
  
    
  


  
    Dit boek is voor Niso, die als de Zon mijn dagen verlicht en als de Maan mijn nachten verheerlijkt. Dank je voor deze ontelbare momenten van geluk, mijn liefste.
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    Hector Cross werd met een angstig gevoel wakker en bleef even liggen om zichzelf te oriënteren. Niet wetende wat hij kon verwachten, opende hij aarzelend zijn ogen. Toen zag hij het. Door de geopende dubbele deuren van de slaapkamer kwam het over de veranda op hem af. Het maanlicht schitterde in verschillende patronen op zijn gepantserde natte huid. Met zijn klauwen schrapend over de betonnen vloer waggelde het op hem af. De staart van het beest zwaaide bij elke loodzware stap langzaam heen en weer. De gele hoektanden hingen over zijn onderlip als in een kille grijns. Hectors keel kneep zich dicht en zijn borst spande zich toen er een golf van paniek door hem heen ging. De krokodil duwde zijn kop door de open deuren en bleef staan. Zijn blik was op hem gericht. Zijn ogen waren net zo geel als die van een leeuw, maar met zwarte streepjes als pupillen. Pas toen realiseerde Hector zich hoe kolossaal het dier was. Het blokkeerde de doorgang helemaal en torende boven Hector uit, die op het bed zat. Alle kansen op ontsnappen waren verkeken.


    Hij kwam de schok gauw te boven en rolde van het matras af. Hij greep naar de knop van de la van het nachtkastje waarin zijn 9 mm Heckler & Koch-pistool lag en rukte het open. Zijn nagels schraapten wild over het hout toen hij naar het pistool zocht. Het was weg. De la was leeg. Hij was weerloos.


    Hij rolde terug in de richting van het gigantische dier. Hij ging overeind zitten, vouwde zijn benen onder zich en drukte zijn rug tegen het hoofdeinde van het bed. Zijn handen hield hij bij zijn polsen gekruist voor zijn gezicht, als in een verdedigende ­karatehouding. ‘Whaa! Wegwezen jij!’ schreeuwde hij, maar het beest vertoonde geen enkele angst. In plaats daarvan sperde het zijn kaken wijd open en waren de rijen vlijmscherpe, gele tanden te zien, die zo dik waren als Hectors eigen wijsvingers. Tussen de tanden zaten stukken rottend vlees van een prooi die hij had verslonden. De stank van zijn adem vulde de kamer als een verstikkende walm. Hector zat gevangen. Er was geen uitweg. Zijn lot was onvermijdelijk.


    De kop van de krokodil veranderde en nam de vorm aan van een monsterlijk persoon die nog afschuwelijker was dan het reptiel dat het was geweest. Het was verminkt en begon te ontbinden. De ogen waren blind en melkwit. Maar Hector herkende het meteen. Het was het hoofd van de man die zijn vrouw had vermoord.


    ‘Bannock!’ gromde hij, terwijl hij terugdeinsde van het gehate beeld. ‘Carl Bannock! Nee, jij kan het niet zijn! Je bent dood. Ik heb je vermoord en je walgelijke lijf aan de krokodillen gevoerd. Laat me met rust en ga terug naar de hel waar je thuishoort.’ Hij kraamde onzin uit, maar hij kon het niet helpen.


    Losse handen zonder lichaam reikten naar hem vanuit de duisternis en grepen zijn schouders vast. Ze begonnen aan hem te schudden.


    ‘Hector, lieverd! Word wakker! Alsjeblieft, wakker worden!’


    Hij probeerde de lieflijke vrouwenstem te weerstaan en de handen van hem af te duwen, maar ze hielden vast. Met groeiende opluchting maakte hij zich los uit de nachtmerrie die hem in zijn greep hield. Uiteindelijk werd hij helemaal wakker.


    ‘Ben jij het, Jo? Zeg me dat jij het bent.’ Radeloos tastte Hector in het duister naar haar.


    ‘Ja, lieverd, ik ben het. Rustig maar. Het is goed nu. Ik ben hier.’


    ‘Licht,’ zei hij gehaast. ‘Doe het licht aan!’


    Ze wrong zich uit zijn armen en reikte naar het lichtknopje boven het hoofdeinde. De kamer baadde in het licht. Hij herkende de ruimte en herinnerde zich weer waar ze waren en waarom.


    Ze waren in een koude herfstnacht te gast in een middeleeuws kasteel in Schotland aan de oever van de Tay.


    Hector pakte zijn polshorloge van het tafeltje naast het bed en tuurde naar de wijzerplaat. Zijn handen trilden nog steeds. ‘Mijn god, het is bijna drie uur ’s ochtends!’ Hij trok Jo Stanley tegen zijn naakte borst. Na een poosje werd zijn ademhaling rustiger. Met de reflex van een getrainde militair schudde hij de laatste golven van de nachtmerrie van zich af en fluisterde tegen haar: ‘Het spijt me dat ik je wakker heb gemaakt, liefste. Maar het onheil is al geschied. We zijn nu allebei wakker, dus misschien kunnen we er dan maar beter van profiteren.’


    ‘Je bent onverbeterlijk en onvermoeibaar, Hector Cross,’ antwoordde ze preuts, maar ze deed geen enkele moeite om zijn handen weg te duwen. Ze drukte zich juist tegen hem aan en zocht met haar lippen naar de zijne.


    ‘Je weet dat ik moeilijke woorden niet begrijp,’ zei hij en ze waren beiden even stil. Toen mompelde ze iets tegen zijn mond aan zonder zich van hem weg te trekken.


    ‘Je maakte me bang, liefste.’


    Hij kuste haar harder, alsof hij haar het zwijgen wilde opleggen, en toen ze zijn mannelijkheid tegen haar buik voelde opzwellen en omhoogkomen, gaf ze toe. Ze was nog steeds vochtig van hun eerdere vrijpartij en bijna op slag wilde ze hem net zo graag als hij haar. Met haar armen rond zijn nek rolde ze op haar rug en terwijl ze hem op haar trok, spreidde ze haar benen en drukte ze haar heupen naar hem omhoog. Ze snakte naar adem toen ze hem diep in zich voelde glijden.


    Het was veel te intens om lang te duren. Samen smolten ze snel en onvermijdelijk naar het duizelingwekkende hoogtepunt van hun opwinding. Nog steeds met elkaar verbonden, stortten ze zich in de afgrond. Langzaam keerden ze vanuit het niets waar hun passie hen naartoe had gebracht terug naar de werkelijkheid en geen van beiden kon iets zeggen totdat hun ademhalingen waren gekalmeerd. Uiteindelijk dacht ze dat hij in haar armen in slaap was gevallen, totdat hij zachtjes, bijna fluisterend aan haar vroeg: ‘Ik heb toch niets gezegd?’


    Ze had haar leugen al klaar. ‘Niets samenhangends. Enkel wat wartaal die nergens op sloeg.’ Ze voelde hoe hij zich ontspande en ging door met de schijnvertoning. ‘Waar droomde je over?’


    ‘Het was doodeng,’ antwoordde hij plechtig, waarbij hij zijn lach net niet helemaal kon verstoppen achter zijn serieuze toon. ‘Ik droomde dat ik de haak uit de bek van een tweeëntwintig kilo zware zalm haalde.’
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    Het was een stilzwijgende afspraak tussen hen. Het was de enige manier waarop ze de kwetsbare vlam van hun liefde voor elkaar brandend konden houden. Jo Stanley was met Hector samen sinds hun jacht op de twee mannen die zijn vrouw hadden vermoord. Toen ze er uiteindelijk in waren geslaagd om de twee te pakken te krijgen in het Arabische kasteel dat ze voor zichzelf hadden gebouwd midden in de jungle van Midden-Afrika had Jo verwacht dat Hector de moordenaars zou uitleveren aan de Amerikaanse autoriteiten voor een eerlijk proces en hun straf.


    Jo was advocate en ze geloofde voor honderd procent in de regels van de wet. Maar Hector maakte zijn eigen wetten. Hij leefde in een wereld vol geweld waarin misdaden werden bestraft volgens de Bijbel: oog om oog, tand om tand.


    Hector had de eerste moordenaar van zijn vrouw gedood zonder de regels van de wet toe te passen. Deze man heette Carl Bannock. Hector had hem aan zijn eigen krokodillen gevoerd, die hij als huisdieren in de kelders van het Arabische kasteel hield, waar Hector hem had aangehouden. De grote reptielen hadden Bannocks levende lichaam aan flarden gescheurd en verslonden. Jo was geen getuige geweest van de aanhouding en de executie van Carl Bannock, dus achteraf deed ze net alsof ze er niets van wist.


    Ze was er echter wel bij geweest toen Hector de tweede moordenaar overmeesterde. Dit was een bruut die de naam Johnny Congo gebruikte. Door de rechtbank van Texas was hij al een keer veroordeeld tot de doodstraf, maar hij had weten te ontsnappen. Jo had flink ingegrepen om te voorkomen dat Hector Cross voor een tweede keer het recht in eigen handen zou nemen. ­Uiteindelijk had ze gedreigd om hun relatie te beëindigen als Hector weigerde Congo uit te leveren aan de Texaanse autoriteiten.


    Met tegenzin had Hector aan haar eisen voldaan. Het had enkele maanden geduurd, maar uiteindelijk had de rechtbank in Texas de oorspronkelijke doodstraf voor Johnny Congo opnieuw opgelegd en hem ook nog schuldig bevonden aan andere meervoudige moorden die hij had begaan sinds zijn ontsnapping uit de gevangenis. De datum waarop zijn executie zou worden uitgevoerd, was vastgesteld op 15 november, over twee weken.
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    ‘Jezus christus, Johnny, wat is er met je gezicht gebeurd?’


    Shelby Weiss, senior partner van het advocatenkantoor Weiss, Mendoza & Burnett (of Hebreeër, Wetback1 & wasp2 zoals hun minder succesvolle rivalen hen graag noemden) dat was gevestigd in Houston, zat in een klein hokje in Gebouw Twaalf van de Allen B. Polunsky Unit in West Livingston, Texas, oftewel de dodencel of Death Row. De muren om hem heen waren in een vage, versleten limoengroene kleur geschilderd. Hij sprak in een ouderwetse zwarte telefoonhoorn die hij in zijn linkerhand hield. Voor hem lagen een blocnote en een rij scherpe potloden. Aan de andere kant van het glas tegenover Weiss, in een hokje van precies dezelfde afmetingen maar dan met witte muren, stond Johnny Congo, zijn cliënt.


    Congo was zojuist overgebracht naar de Verenigde Staten, nadat hij opnieuw was gearresteerd in de golfstaat Abu Zara, enkele jaren nadat hij was ontsnapt uit de Walls Unit, zoals de staatsgevangenis van Texas in Huntsville werd genoemd. Het merendeel van de tijd was hij op de vlucht geweest in Afrika en had hij aan de randen van het Tanganyikameer een eigen koninkrijk gecreëerd van het kleine staatje Kazundu, samen met zijn voormalige celmaat en seksslaaf, later zakenvriend en levenspartner, Carl Bannock. Hij was de link met Weiss. Zijn kantoor had Bannock ­vertegenwoordigd bij zijn betrekkingen met het familiefonds dat was opgericht door zijn overleden adoptievader, Henry Bannock. Het werk was geheel legaal en extreem lucratief geweest, voor zowel Carl Bannock als Shelby Weiss. Weiss, Mendoza en Burnett vertegenwoordigden Bannock ook in zijn rol als exporteur van coltan, het erts waaruit tantaal, een kostbaarder metaal dan goud en een belangrijk element in veel elektrische producten, werd veredeld. Omdat het erts afkomstig was uit het oosten van Congo en dus kon worden beschouwd als een conflictmineraal, net als bloeddiamanten, was dit aspect van Carl Bannocks zaken moreel gezien wat dubieuzer. Maar dan nog had hij het recht op de beste vertegenwoordiging die hij zich kon veroorloven. Zelfs als Shelby Weiss redenen had gehad om te vermoeden dat Bannock samenleefde met een ontsnapte misdadiger met wie hij samen verschillende smerige en zelfs illegale activiteiten ondernam, van drugsgebruik tot sekshandel, dan nog had hij daar geen bewijs voor. Bovendien had Kazundu geen uitleveringsverdrag met de vs, dus was het niet belangrijk.


    Maar toen was Johnny Congo opgedoken in het Midden-Oosten en was hij gearresteerd door een voormalig officier van de Britse Special Forces, genaamd Hector Cross, die was getrouwd met de weduwe van Henry Bannock, Hazel. Dat maakte hem dus, bedacht Weiss, Carl Bannocks zwager, maar er was echter weinig sprake van broederliefde in deze familie. Hazel was vermoord. Cross had Carl Bannock schuldig bevonden en wraak genomen. Bannock was nu van de aardkloot verdwenen.


    Hector Cross had Johnny Congo gegrepen en overgedragen aan de us Marshalls in Abu Zara, dat wel een uitleveringsverdrag had met de Verenigde Staten. En daar zat hij dan, terug in de dodencel. Hij was duidelijk behoorlijk in elkaar geslagen. Geen prettige aanblik.


    Johnny Congo zat in zijn hokje gepropt als een kanonskogel in een lucifersdoosje. Hij was een grote man, één meter drieëntachtig lang en stevig gebouwd. Hij droeg een gevangenispak dat bestond uit een wit katoenen polo met korte mouwen waaraan een witte, elastische, pyjama-achtige broek was vastgenaaid. Er stonden twee grote zwarte hoofdletters op het rugpand, dr, die aangaven dat de doodstraf op hem wachtte. Het pak moest losjes zitten, maar bij Johnny Congo zat het zo strak als een tweede huid en de knopen stonden gespannen om de stof rond de spiermassa’s bij zijn borst, schouders en bovenarmen bij elkaar te houden. Zijn gespierde bovenlichaam gaf hem het uiterlijk van een Minotaurus: het monster uit de Griekse mythologie dat half man, half stier was. Door jaren van waanzinnige luxe en hebzucht was Congo dik geworden, maar hij droeg zijn voorkomen als een wapen. Het was gewoon een andere manier om zich een weg door het leven te dringen en te treiteren. Zijn polsen en enkels waren geboeid en geketend. Maar wat zijn advocaat het meest opviel, waren de witte spalk die grof over zijn scheve en gehavende neus was geplaatst, de dikke en opgezwollen huid rond zijn kapotte mond en de manier waarop zijn diepdonkere West-Afrikaanse huid een rode en paarsige gloed had gekregen, zoals overrijpe pruimen.


    ‘Ik denk dat ik tegen een deur ben gelopen of zo,’ mompelde Congo door zijn telefoon.


    ‘Hebben de bewakers je dit aangedaan?’ vroeg Weiss. Hij probeerde bezorgd te klinken, maar was nauwelijks in staat om de opwinding in zijn stem te verbergen. ‘Als zij dit hebben gedaan, kan ik dit in de rechtbank gebruiken. Ik bedoel, ik heb het rapport gelezen en er staat duidelijk in dat je al in de boeien was geslagen toen ze je in Abu Zara achter de tralies zetten. Dus als jij hen niet hebt bedreigd en jezelf ook niet kon verdedigen, hadden ze geen reden om fysiek geweld tegen je te gebruiken. Het is niet veel, maar wel iets. En we kunnen alle hulp gebruiken die we kunnen krijgen. De executie staat gepland op 15 november. Dat is over minder dan drie weken.’


    Congo schudde zijn grote, kaalgeschoren hoofd. ‘Het waren de bewakers niet, maar die blanke klootzak Hector Cross. Ik zei iets tegen hem en ik vermoed dat hij het er niet mee eens was.’


    ‘Wat heb je gezegd?’


    Congo’s schouders schokten toen hij laag en dreunend lachte. Het klonk net zo bedreigend als het rommelende geluid van een donderslag in de verte. ‘Ik zei hem dat ik degene was geweest die de opdracht gaf om, en ik citeer, “je vuile kankerhoer” te vermoorden.’


    ‘O man…’ Weiss streek met de achterkant van zijn rechterhand over zijn voorhoofd en praatte toen weer in de telefoon. ‘Heeft iemand je gehoord?’


    ‘O ja, iedereen hoorde me. Ik sprak best luid.’


    ‘Verdomme, Johnny, je maakt het jezelf niet gemakkelijk.’


    Congo stapte naar voren en leunde voorover, legde zijn ellebogen op de vensterbank voor hem. Hij staarde door het raam met zulke fonkelende ogen van woede dat Weiss terugdeinsde. ‘Ik had m’n redenen, man, ik had zo m’n redenen,’ gromde Congo. ‘Die klootzak Cross greep de enige persoon om wie ik in mijn hele verdomde leven ooit heb gegeven en voerde hem aan zijn krokodillen. Ze verslonden hem levend. Hoor je me? Die schubbige monsters vraten Carl levend op! Maar Cross was stom. Hij maakte twee fouten.’


    ‘O ja? Welke?’


    ‘Ten eerste: hij voerde mij niet aan de krokodillen. Ik had er niets van geweten als hij dat wel had gedaan. Ik was bewusteloos, man. Ik was volgespoten met een of ander kalmeringsmiddel, dus ik zou er niets van hebben gevoeld.’


    Weiss tilde zijn rechterhand, met nog steeds een potlood tussen zijn vingers, op naar het glas. ‘Ho! Stop. Hoe weet je van de krokodillen af als je bewusteloos was op het moment dat ze je vriend opaten?’


    ‘Ik hoorde Cross’ mannen erover praten in het vliegtuig. Ze piesten in hun broek van het lachen toen ze elkaar vertelden hoe die kaken maalden en Carl om genade schreeuwde. Ze moeten blij zijn dat ik vastgebonden zat aan een stoel, gewikkeld in een aanhangernet. Als ik me had kunnen bewegen, had ik hun koppen van hun lijf gerukt en in hun reet gestampt.’


    ‘Maar je hebt geen enkel bewijs dat Carl dood is, toch? Ik bedoel, je hebt geen lichaam gezien?’


    ‘Hoe had ik een lichaam kunnen zien?’ riep Congo uit. Zijn stem steeg verontwaardigd. ‘Ik lag plat en Carl bij de krokodillen! Waarom stel je me zo’n stomme vraag?’


    ‘Vanwege het Bannock-fonds,’ antwoordde Weiss zachtjes. ‘Zolang er geen bewijs is dat Carl Bannock dood is, en Hector Cross zal zeker geen bewijs willen leveren, want dat maakt hem een moordenaar, is het fonds verplicht om Carl zijn aandeel aan bedrijfswinsten uit te betalen. Theoretisch gezien kan iedereen die toegang had tot Carls bankrekeningen profiteren van dat geld. Dus ik vraag het opnieuw voor het rapport: heb je enig direct, persoonlijk bewijs dat Carl Bannock dood is?’


    ‘Nee, meneer,’ zei Johnny nadrukkelijk. ‘Ik heb alleen mensen horen praten, maar ik heb nooit iets gezien, want ik was de hele tijd knock-out. En nu ik er zo over nadenk, was ik nog steeds een soort van versuft in het vliegtuig. Misschien heb ik me het gesprek ingebeeld, misschien droomde ik of zo.’


    ‘Dat kan. Kalmerende drugs kunnen zeker een effect creëren dat lijkt op een soort roes. Het is heel goed mogelijk dat je eigenlijk nooit een gesprek hebt gehoord dat lijkt op dat wat je eerder noemde. Maar goed, je zei dat Cross twee fouten heeft gemaakt. Wat is de tweede?’


    ‘Hij gooide me niet uit het vliegtuig. Hij hoefde enkel maar de deur achterin te openen, mij eruit te schuiven en toe te kijken hoe ik viel.’ Johnny Congo floot zoals het geluid van een gewicht dat valt. ‘Alsmaar naar beneden, zevenenhalve kilometer omlaag tot… bam!’ Hij sloeg met een gebalde vuist in zijn handpalm.


    ‘Je zou voor een gigantische krater hebben gezorgd,’ reageerde Weiss droogjes.


    ‘Jazeker,’ lachte Congo en hij knikte met zijn grote, kale hoofd. ‘Als het Cross was geweest in die stoel en ik zou naar hem hebben gekeken, had ik hem zonder te aarzelen eruit gegooid als een menselijke frisbee. Dat wilde hij ook doen. Dat zou hij ook hebben gedaan als dat stomme wijf van hem haar mond had gehouden.’


    Weiss keek naar zijn blocnote en fronste terwijl hij terugbladerde naar iets wat hij op een eerder blaadje had geschreven. ‘Sorry, ik dacht dat je had gezegd dat ze was overleden.’


    ‘Ik heb gezegd dat ik haar had vermoord, zeg dat maar gewoon. Maar dit was een andere trut, eentje met wie hij wat begon nadat dat mens dood was. Ze is advocate, net als jij. Maar goed, Cross noemde haar Jo. Die trut begon tegen Cross te zeuren over hoe hij Carl niet had mogen vermoorden. In hoeverre hij wel niet de Amerikaanse wetten had overtreden… Ja, “de wet die ik uitoefen en waarin ik geloof, schat”, zo zei ze het. Het kwam erop neer dat als Cross met mij hetzelfde zou doen als wat hij met Carl had gedaan, hij nooit meer iets van haar lieflijke kut zou zien.’ Congo haalde zijn schouders op. ‘Geen idee waarom Cross zich zo door haar op zijn kop liet zitten. Ik zou het niet pikken, een of andere stomme slet die begint te zeiken en te preken over goed en kwaad. Ik zou hebben gezegd: “Je kut is van mij, trut.” Vervolgens zou ik haar een lesje leren, zodat ze niet nog een keer dezelfde fout zou maken, snap je?’


    ‘Ik zie het voor me, ja,’ antwoordde Weiss. ‘Maar jij ook? Laat me het voor je schetsen, gewoon voor de zekerheid. Toen jij uit de Walls Unit ontsnapte…’


    Congo knikte. ‘Dat is eeuwen geleden.’


    ‘Klopt, maar daar trekt de wet zich niets van aan, want toen je ontsnapte, was dat twee weken voordat je zou worden geëxecuteerd. Je bent schuldig bevonden aan meerdere moorden en dan heb ik het nog niet eens over alle moorden die zijn uitgevoerd in opdracht van jou toen je in hechtenis zat. Je hebt alle mogelijke uitwegen om in beroep te gaan verspeeld. Ze waren van plan om je op een bed vast te binden, een naald in je arm te steken en toe te kijken tot je doodging. En dat is nu je probleem, Johnny. Dat is namelijk wat er nu alsnog gaat gebeuren. Je was een voortvluchtige. Je bent opnieuw aangehouden. Nu ben je weer precies terug bij af, bij de dag dat je in een waszak kroop, in de laadbak van een vrachtwagen werd gegooid en rechtstreeks door de hoofdpoorten wegreed naar de Interstate.’


    Als Weiss probeerde om Congo de ernst van de situatie te laten inzien, faalde hij. Het gezicht van de grote man vervormde zich tot een afzichtelijke, gewonde nabootsing van een glimlach. ‘Man, dat was een geweldige actie, nietwaar?’ zei hij.


    Weiss bleef onbewogen kijken. ‘Ik ben een jurist, Johnny. Ik kan je niet feliciteren met iets wat overduidelijk een misdaad was. Maar, ja, objectief gezien snap ik dat zowel de planning als de uitvoering van de ontsnapping buitengewoon en zeer doeltreffend was.’


    ‘Juist. Dus hoe doeltreffend ga je nu voor mij zijn?’


    Shelby Weiss droeg een stel handgemaakte Black ­Cabaret Deluxe-laarzen van Tres Outlaws in El Paso van vijfduizend dol­­lar. Zijn pak kwam van Gieves & Hawkes op No.1 Savile Row in Londen. Zijn overhemden werden voor hem op maat gemaakt in Rome. Hij streek met zijn hand over de revers van zijn jasje en zei zachtjes: ‘Ik ben niet op deze manier gekleed doordat ik slecht ben in mijn werk. Ik zal je vertellen wat ik ga proberen: het onmogelijke. Ik zal een beroep doen op alle mensen die me nog iets verschuldigd zijn, elke connectie gebruiken die ik heb, mijn slimste collega’s met een stofkam door elke zaak laten gaan, om te zien of ik iets kan vinden waarmee ik in beroep kan gaan. Ik zal me een slag in de rondte werken, tot de laatste seconde. Maar ik ben graag helemaal eerlijk naar mijn cliënten en daarom moet ik je zeggen dat ik weinig hoop heb.’


    ‘Hm,’ bromde Congo. ‘Goed, ik volg je…’


    Hij kwam overeind, zuchtte en tilde zijn geboeide handen op zodat hij de achterkant van zijn nek kon krabben. Toen begon hij rustig te praten en liet de stoere jongen, de gangsterhouding varen. Het was bijna alsof hij meer tegen zichzelf sprak dan tegen Weiss. ‘Mijn hele leven kijken mensen naar mij en ik hoor hen denken: hij is maar een grote, domme neger. De aantal keren dat ik een gorilla ben genoemd… soms denken ze zelfs dat het een compliment is. Net zoals op de middelbare school, toen ik als left tackle speelde voor de Nacogdoches Golden Dragons en coach Freeney zei: “Je speelde als een razende gorilla vandaag, Congo”, waarmee hij bedoelde dat ik een paar klootzakken van het andere team te grazen had genomen, zodat een knappe, fantastische quarterback een elegante worp kon maken en waardoor alle cheerleaders nat van onderen werden. En dan zei ik: “Dank u, coach”, waarmee ik hem eigenlijk “Massa3” noemde.’


    Nu begon Congo steeds krachtiger te praten. ‘Maar vanbinnen wist ik dat ik niet dom was. Vanbinnen wist ik dat ik beter was dan zij. En nu begrijp ik heel goed waar ik sta. Dus ik wil dat je het volgende doet. Ik wil dat je contact opneemt met iemand die ik nog van vroeger ken, D’Shonn Brown.’


    Weiss keek verrast. ‘Wat, dé D’Shonn Brown?’


    ‘Hoe bedoel je? Ik ken maar één kerel met die naam.’


    ‘En juist die D’Shonn Brown is een soort wonder. Opgegroeid in een buitenwijk en nu is hij nog geen eens dertig en hij heeft zijn eerste miljard al bijna binnen. Hij ziet er waanzinnig goed uit, heeft een prachtig verhaal te vertellen en alle mooie dames staan buiten zijn slaapkamer voor hem in de rij. Mooie vriend.’


    ‘Om eerlijk te zijn, heb ik hem al een tijdje niet gezien, dus ik ben niet helemaal op de hoogte van zijn huidige situatie, maar hij weet precies waar ik ben. Vertel hem de datum waarop ze mij naar Huntsville brengen voor de executie. Zeg hem dat ik hem erg graag nog een keer wil zien, je weet wel, voor een bezoek of zo voordat ze me op dat bed leggen en een naald in mijn arm steken. Zijn broer Aleutian en ik waren heel hecht. Loot is vermoord in Londen, door Cross. Dus dat hebben we met elkaar gemeen: we hebben allebei iemand verloren door dezelfde moordenaar. Ik zou graag mijn medeleven aan D’Shonn betuigen, hem de hand schudden, hem misschien nog een knuffel geven zodat hij weet dat ook wij heel hecht zijn.’


    ‘Je weet dat dat niet kan,’ reageerde Weiss. ‘De staat Texas staat het niet meer toe dat Death Row-gevangenen nog enige vorm van fysiek contact hebben met wie dan ook. Het beste wat hij kan doen is zijn medeleven betuigen aan jouw lichaam als je dood bent.’


    ‘Goed, zeg het hem, oké? Laat hem weten wat ik wil. Ik kan jou de volmacht geven over een bankrekening, nietwaar, om gerechtelijke kosten en dergelijke te betalen?’


    ‘Ja, dat kan.’


    ‘Oké, ik heb namelijk een rekening bij een particuliere bank, Wertmuller-Maier in Genève. Ik zal je het rekeningnummer en alle codes geven die je nodig hebt. Wat je als eerste moet doen, is iemand mijn kluis daar laten leeghalen en de inhoud naar jou laten opsturen, per expresse. Ik wil dat die kluis ontgrendeld en vervolgens verzegeld wordt, met wax of een ander soort troep, zodat ermee kan worden geknoeid. Haal dan drie miljoen dollar van mijn rekening. Twee miljoen is voor jou, als aanbetaling. Het andere miljoen is voor D’Shonn. Geef hem ook de kluis, hij kan hem openen. Zeg hem dat er persoonlijke dingen in zitten die veel voor mij betekenen en die ik bij me in de kist wil hebben als ik word begraven. Ik praat over een kist, want ik wil dat D’Shonn mijn begrafenis en de wake daarna regelt. Het moet een echte ceremonie worden die men nooit meer zal vergeten. Vraag hem namens mij om alle mensen van vroeger, toen we allemaal nog jochies waren, uit te nodigen om afscheid van me te komen nemen. Zeg hem dat ik dat erg zou waarderen. Wil je dat?’


    ‘Eén miljoen dollar voor alleen een begrafenis en een wake?’ vroeg Weiss.


    ‘O ja. Ik wil een stoet van rouwauto’s en limo’s, een dienst in een kathedraal of zo, en een knalfeest om mijn tijd hier op aarde te vieren: kaviaar en prime ribs om te eten, Crystal en Grey Goose bij de bar, al dat soort shit. Luister, een miljoen is niets. Ik las dat die computernerd die Facebook heeft opgericht tien miljoen aan zijn huwelijk heeft uitgegeven. Dat doet me eraan denken, Shelby, geef D’Shonn twee miljoen. Zeg hem dat hij het er dik bovenop moet leggen.’


    ‘Als dat is wat je wilt, kan ik dat zeker doen.’


    ‘Ja, dat wil ik. En maak indruk op hem door te zeggen dat het de wens is van een man die stervende is. Dat klinkt behoorlijk serieus, toch?’


    ‘Ja.’


    ‘Goed, zorg ervoor dat hij dat snapt.’


    ‘Absoluut.’


    ‘Oké, dit heb je nodig om bij die rekening te kunnen.’ Congo noemde een rekeningnummer op, een naam en toen een lange serie aan willekeurig lijkende letters en getallen. Shelby Weiss noteerde alles uiterst precies op zijn blocnote en keek op.


    ‘Oké, ik heb het. Is er nog iets anders wat ik moet weten?’ vroeg hij.


    ‘Nee.’ Johnny schudde zijn hoofd. ‘Kom terug als je alles hebt gedaan wat ik vroeg.’

    


    
      
        1 Amerikaanse scheldnaam voor Latijns-Amerikaanse immigranten.

      


      
        2 Amerikaanse scheldnaam voor blanke Angelsaksische protestant uit Engeland (White Anglo-Saxon Protestant).

      


      
        3 Manier waarop slaven ‘meester’ zeiden tegen hun bazen.
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    Aleutian Brown was lid geweest van een gewelddadige bende, de Maalik Angels. De bendeleden presenteerden zichzelf graag als strijders van Allah, hoewel de meesten van hen nauwelijks een stripboek konden lezen, laat staan de Koran. Maar Aleutians jongere broer, D’Shonn, was een heel ander geval. Hij had het tijdens zijn jeugd net zo moeilijk gehad als Aleutian, hij was net zo boos op de wereld, was net zo gemeen. Het verschil was echter dat hij het een stuk beter wist te verbergen en slim genoeg was om te leren van wat er met zijn broer en al de vrienden met wie hij rondhing was gebeurd. De meesten van hen zaten in de gevangenis of lagen onder de grond.


    Daarom werkte D’Shonn hard, kwam hij niet in de problemen en schopte hij het dankzij een studiebeurs tot Baylor University. Bij zijn afstuderen won hij een andere beurs voor Stanford Law School, waar hij een opvallende interesse toonde in strafrecht. Hij studeerde cum laude af, doorliep fluitend het toelatingsexamen in Californië om daar als strafpleiter aan de slag te kunnen en nu stond D’Shonn Brown aan het begin van een schitterende carrière met de keuze om strafrechtadvocaat te worden of een jonge, succesvolle openbare aanklager voor de staat Texas. Maar de reden om rechten te studeren was altijd geweest om zelf de wet beter te kunnen overtreden. Hij zag zichzelf als een eenentwintigste-eeuwse Godfather. In het openbaar presenteerde hij zich dus als een rijzende ster in de zakenwereld met een grote belangstelling voor liefdadigheidswerk. ‘Ik wil gewoon iets terugdoen,’ zei hij vaak tegen bewonderende journalisten. Privé hield hij zich echter bezig met zijn belangstelling voor drugs- en mensenhandel, afpersing en prostitutie.


    D’Shonn begreep meteen dat er een verborgen boodschap zat in Johnny Congo’s bericht. Hij wist zeker dat Shelby Weiss dat ook doorhad, maar er moest een spel worden gespeeld, zodat beide mannen onder ede konden verklaren dat hun gesprek over niets anders was gegaan dan over de wens van een veroordeeld man voor een grootse begrafenis. Maar vooral de manier waarop Johnny had benadrukt dat hij D’Shonn wilde zien en hem wilde omhelzen voor zijn dood, de manier waarop hij sprak over alle voertuigen die hij in de rouwstoet wilde… Je hoefde geen excellente leerling te zijn om te snappen waar dat over ging.


    Maar goed, als Johnny Congo wilde dat de hele wereld dacht dat hij D’Shonn had gevraagd om zijn begrafenis en wake te organiseren, dan zou hij dat regelen. Met de twee miljoen dollar tot zijn beschikking die was overgemaakt van Johnny Congo’s Zwitserse bankrekening, besloot D’Shonn dat de grote gebeurtenis die Johnny voor ogen had niet in zijn geboortestad Nacogdoches kon worden gehouden. Hij informeerde dus bij een aantal zeer vooraanstaande begraafplaatsen in Houston voordat hij een graf reserveerde aan de rand van een meer in een plaatsje genaamd Sunset Oaks. Het gras groeide er mooi dik en groen en zacht rimpelend water sprankelde in de zon. Hij bestelde een mooie marmeren grafsteen. De bekendste en duurste bloemisten, cateraars en feestlocaties, waaronder een aantal vijfsterrenhotels, uit de stad ontvingen een waslijst aan wensen en werden uitgenodigd om een offerte uit te brengen.


    Deze hele organisatie ging gepaard met begeleidende e-mails en telefoontjes. Als een deal rond was, werden geprinte contracten door een koerier persoonlijk afgegeven, zodat er geen twijfel over mogelijk was dat de papieren op de juiste plek en door de juiste persoon waren ontvangen. Aanbetalingen werden voldaan en op de juiste manier verantwoord. Meer dan tweehonderd uitnodigingen werden verstuurd. Iedereen die bewijs wilde zien van een oprechte poging om de laatste wensen van Johnny Congo te vervullen, zou iets voorgeschoteld krijgen wat hem omver zou blazen.


    Maar terwijl dit allemaal gaande was, had D’Shonn ook niet-geregistreerde privégesprekken over zeer uiteenlopende onderwerpen die met Johnny Congo te maken hadden. Hij voerde deze gesprekken terwijl hij een balletje sloeg bij de Golf Club van Houston, waar hij een Junior Executive-lidmaatschap had, lunchte met sashimi en jar-jar-eend bij Uchi of dineerde met filet mignon op Braziliaanse wijze bereid bij Chama Gaúcha. Zonder officiële afschriften overhandigde hij grote hoeveelheden cash aan tussenpersonen die de dikke geldflappen doorgaven aan mensen voor wie het enige belang in begrafenissen ligt in het leveren van dode lichamen. Deze personen werden vervolgens verteld hun zaken te regelen via Rashad Trevain, een clubeigenaar wiens holding House of Rashad voor dertig procent in handen was van dsb Investment Trust, geregistreerd op de Kaaimaneilanden. D’Shonn Brown stond erom bekend dat hij geen actieve rol had bij de leiding van Rashads bedrijf. Als hij bij de opening van weer een nieuwe samenwerking werd gefotografeerd, zei hij tegen de verslaggevers: ‘Ik ben sinds we kleine jongetjes in groep vier waren al dik bevriend met Rashad. Toen hij me benaderde met zijn ideeën voor een nieuwe benadering van entertainment in het hoogste segment was het een genoegen om te investeren. Het is altijd goed om een vriend te helpen, nietwaar? Het blijkt dat deze man net zo goed is in zijn werk als ik in het mijne. Hij is fantastisch, al zijn klanten krijgen gegarandeerd een fijne tijd en ik krijg een geweldige winst op mijn geld. Iedereen blij.’


    Iedereen, behalve degenen die D’Shonn of Rashad in de weg zaten. Zij waren absoluut niet blij.
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    ‘Motoren stationair, ankers uit!’ In de Atlantische Oceaan, zo’n 161 kilometer uit de noordkust van Angola, bracht kapitein Cy Stamford de fpso Bannock a tot stilstand in 1219 meter diep water. Van alle schepen in de Bannock Oil-vloot had dit schip een naam die het minst tot de verbeelding sprak en het schip zelf zag er niet veel beter uit. Een enorme supertanker bezat dan wel niet de elegantie van een wedstrijdzeilboot uit de Amerika Cup, maar er was wel degelijk iets indrukwekkends aan de gigantische afmetingen en het uiterlijk, iets majestueus aan hoe het door de grootste oceanen van de wereld voer. De Bannock a was ongetwijfeld een supertanker te noemen. De romp was lang en breed genoeg om er drie voetbalstadions naast elkaar op te bouwen. De tanks in het schip konden 378 miljoen liter olie bergen met een gewicht van 300.000 ton. Maar het schip was zo onelegant als een nijlpaard in een tutu.


    De dag dat Stamford de leiding over het schip had gekregen, skypete hij met zijn vrouw thuis in Norfolk, Virginia. ‘Hoelang vaar ik al, Mary?’ vroeg hij.


    ‘Langer dan dat wij bijhouden, schat,’ antwoordde ze.


    ‘Precies. En in al die tijd ben ik volgens mij nog nooit de zee op gegaan in een lelijkere badkuip dan dit ding. Zelfs haar moeder zou niet van haar houden.’


    De oude schipper, die meer dan veertig jaar bij de Amerikaanse marine en in de koopvaardij had gediend, sprak niets anders dan de waarheid. Met de botte, stompe bogen en hoekige romp leek de Bannock a op een kruising tussen een gigantische boot en een enorm grote container. Om het geheel nog erger te maken, waren alle dekken van begin tot eind bedekt met een kolossale superstructuur van stalen leidingen, tanks, kolommen, boilers, kranen en krakende units. Bovendien stond er een soort schoorsteen van wel dertig meter hoog en voorzien van een web aan rood- en witgeschilderde steunbalken die vanaf de achtersteven omhoog rezen.


    Maar er was een reden dat het bestuur van Bannock Oil meer dan één miljard dollar had uitgegeven aan dit enorme drijvende bakbeest dat gebouwd was op de Hyundai-scheepswerf in Ulsan, Zuid-Korea, en dat ze hun meest ervaren kapitein het gezag erover hadden gegeven tijdens de eerste reis van zo’n twintigduizend kilometer. De geldschieters in Houston telden de dagen af totdat ze hun geld terugkregen, terwijl de fpso Bannock a langzaam en log door de wateren voer van de Straat Korea naar de Gele Zee, dan naar de Zuid-Chinese Zee, langs Singapore en door de Straat Malakka naar de Indische Oceaan. Vervolgens naar Kaap de Goede Hoop en via de Atlantische Oceaan naar de westkust van Afrika. De afkorting fpso stond voor floating production, storage and offloading (drijvende productie, opslag en offloading) en beschreef een soort alchemie. Al heel gauw zou de Bannock a de olie gaan vervoeren die zou worden geproduceerd bij het booreiland ongeveer vijf kilometer ten noorden vanwaar ze nu voor anker lagen. Het was het eerste booreiland dat in werking zou worden gesteld in het Magna Grande-olieveld, dat Bannock Oil meer dan twee jaar geleden had ontdekt. Per dag zouden tachtigduizend vaten olie door de leidingen worden gepompt naar de raffinaderij aan boord van de Bannock a. Daar zou de dikke zwarte drab worden gedestilleerd in verschillende substanties die goed in de markt lagen, van smeerolie tot brandstof. Het schip zou de verschillende producten in de tanks bewaren totdat de Bannock Oil-tankers ze naar de eindbestemmingen vervoerden. De totale voorziene productie van het Magna Grande-veld was meer dan tweehonderd miljoen vaten. Tenzij de wereld plotseling de smaak voor petrochemische producten verloor, verwachtte Bannock Oil een totale opbrengst van meer dan twintig miljard dollar.


    De investering in de Bannock a werd dus meer dan terugverdiend. Het zou niet lang meer duren voordat het schip echt aan het werk ging.
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    Hector Cross maakte de leren flap van de thermosfles aan zijn heup los, draaide de roestvrijstalen mok ervan af, haalde de stop uit de fles en schonk de hete Bullshot in de mok. Hij nam een grote slok en zuchtte diep van genot. De regen was weggebleven, wat altijd een geluk was in Schotland, en er waren zelfs een paar prachtige zonnestralen door de wolken heen te zien. Ze schenen op de groepjes bomen langs de rivieroever en creëerden een schitterend mozaïek op de bladeren, waarvan sommige nog zomers groen waren en andere al glommen met de rode, oranje en gele tinten van de herfst.


    Het was een mooie ochtend. Cross had maar een paar zalmen gevangen, die bijeenkwamen op de lagere plekken in de Tay. Slechts eentje ervan was een aardig grote maar geen spectaculaire vis van zes kilo, maar dat deed er niet toe. Hij was buiten, had in het water gestaan en werd omringd door het prachtige landschap van Perthshire, zonder problemen aan zijn hoofd. Hij dacht enkel aan het vinden van de beste plekjes waar de zalm zich ophoopte en aan het werpritme van de Speycast waarmee hij zijn vlieg precies op die plaats kreeg waarvan hij dacht dat de vis daar het beste zou bijten. De hele ochtend was hij vervuld geweest van een geluksgevoel dat de duistere demonen van ’s nachts wegjoeg, maar nu hij een hap van de sandwich nam die de kasteelkok voor hem had gemaakt, dreven zijn gedachten terug naar zijn nachtmerrie.


    De angst die hij had gevoeld, verbijsterde hem: het soort terreur dat je ledematen verlamt en je keel dichtknijpt, zodat je je nauwelijks kunt bewegen of zelfs maar kunt ademhalen. Eén keer eerder had hij zoiets meegemaakt: de dag dat hij, als een jongen van zestien jaar oud, de jachtpartij van jonge Maasai had meegemaakt. Die waren op pad gestuurd om hun mannelijkheid te tonen door een oude leeuw te doden die uit zijn groep was verstoten door een jonger en sterker mannetje. Bloot, op een zwart geitenleren lapje rond het middel na, en gewapend met niets anders dan een schild van koeienhuid en een korte speer, had Cross in het midden van de rij met jongens gestaan toen ze het enorme beest aanvielen. De grote, rechtopstaande manen van het dier hadden goudkleurig gebrand in het licht van de Afrikaanse zon. Misschien vanwege zijn positie in het midden of vanwege het feit dat zijn bleke huid makkelijker opviel voor de leeuw dan de zwarte jongens links en rechts van hem, had de leeuw hem aangevallen. Ook al dreigde angst hem te verlammen, Cross had niet alleen standgehouden, maar was ook naar voren gestapt om de laatste brul van de leeuw te doorboren met de scherpe punt van zijn speer.


    Hoewel hij zijn eerste pistool had gekregen toen hij nog een kleine jongen was en vanaf toen ook had gejaagd, was de leeuw het eerste dier geweest dat Cross echt had gedood. Hij kon nog steeds het bloed dat uit de dodelijke wond in de keel van de leeuw over hem heen was gegutst voelen en ruiken. Hij herinnerde zich nog steeds de euforie die hem was overkomen nadat hij de dood onder ogen had gezien en had overwonnen. Dat moment had hem de strijder gemaakt die hij altijd al had willen zijn en hij had zijn roeping vanaf dat moment ook steeds nagejaagd, eerst als officier bij de Special Air Service en toen als baas bij Cross Bow Security.


    Er waren momenten geweest dat zijn acties in twijfel werden getrokken. Zijn militaire carrière was abrupt ten einde gekomen nadat hij drie Iraakse rebellen had doodgeschoten die een bermbom tot ontploffing hadden gebracht waarbij zes mannen van Cross waren omgekomen. Hij en de andere overlevenden hadden de rebellen opgespoord, ingesloten en hen gedwongen om zich over te geven. Het bonte trio kwam net met de handen boven het hoofd uit hun schuilplaats toen een van hen in zijn gewaad grabbelde. Cross had geen idee wat de rebel daar had: een mes, een pistool of misschien zelfs een bomgordel die hen bij ontploffing allemaal naar het hiernamaals zou sturen. In een fractie van een seconde had hij besloten. Zijn eerste gedachte ging uit naar de veiligheid van zijn mannen en dus had hij zijn Heckler & Koch mp5-machinepistool afgevuurd en de drie Irakezen weggeblazen. Toen hij hun nog warme lichamen had gefouilleerd, bleken ze geen van drieën gewapend.


    In de daaropvolgende militaire rechtszaak had de rechtbank geconcludeerd dat Cross had gehandeld uit zelfverdediging en de veiligheid van zijn mannen. Hij werd niet schuldig bevonden, maar het was geen fijne ervaring geweest. Hoewel hij geen moeite had om de spot en de sneren te negeren van de pers, politici en activisten die nog nooit in hun leven een moeilijkere beslissing hadden moeten nemen dan of ze wel of geen melk in hun ochtendcappuccino wilden, vond hij het verschrikkelijk dat de reputatie van zijn regiment had geleden onder zijn acties.


    Cross had eervol ontslag aangevraagd en gekregen. De strijd was verdergegaan, alleen niet meer in dienst van Hare Majesteit. Hij had alleen maar voor Bannock Oil gewerkt, en de olieraffinaderijen van het bedrijf in het Midden-­Oosten verdedigd tegen terroristische pogingen tot sabotage. Daar had hij Hazel Bannock ontmoet, de weduwe van de oprichter van het bedrijf, Henry Bannock. Zij had het bedrijf overgenomen en dankzij enorme vastberadenheid en wilskracht had ze het uitgebreid en winstgevender gemaakt dan ooit. Zij en Cross waren allebei even koppig, trots en egoïstisch. Geen van beiden wilde ook maar een millimeter aan de ander toegeven, maar juist de strijdlust waarmee hun relatie was begonnen, was misschien wel de reden dat hun relatie zo sterk was geweest. Beiden hadden ze de ander getest en ontdekt dat ze niet aan de wederzijdse verwachtingen voldeden. Vanuit dat gezamenlijke aspect, en dan nog maar te zwijgen over de wederzijdse brandende lust, was een intense en gepassioneerde liefde ontstaan.


    Zijn huwelijk met Hazel Bannock had een wereld voor Cross geopend die hem totaal onbekend was. Miljoenen werden beschouwd als honderdjes en de telefoonnummers in adresboekjes waren van presidenten, koningen en miljardairs. Maar de hoeveelheden geld en macht veranderden de basis van het menselijk leven niet: je kon nog steeds ziek worden, nog steeds worden geraakt door een kogel of een bom en je hart kon nog steeds worden verscheurd door verlies. Net zo makkelijk als geld nieuwe vrienden kon maken, zorgde het ook voor nieuwe vijanden.


    Hazel was Afrikaanse, net als Cross, en net als hij begreep en accepteerde ze de wet van de jungle. Toen Cross Adam Tippoo Tip had gearresteerd, de man die Hazels dochter Cayla en haar moeder Grace had ontvoerd en later gedood, had Hazel hem zelf geëxecuteerd. ‘Het is mijn plicht tegenover God, mijn moeder en mijn dochter,’ zei ze voordat ze haar tranen droogde, een pistool op de achterkant van Adams nek richtte en, met een stabiele grip op het wapen, een kogel door zijn hersenpan schoot.


    Maar dood had dood teweeggebracht. Hazel was vermoord en Cross vermoordde vervolgens Carl Bannock, een van de twee verantwoordelijken voor haar dood. De ander, Johnny Congo, stond nu de doodstraf te wachten in een Amerikaanse cel. Hij zou net als de anderen sterven, maar op de manier die Jo Stanley liever had: door een dodelijke injectie in een executiekamer, op bevel van een rechtbank. Misschien zou daarmee al het moorden stoppen. Voor het eerst in zijn leven stond Cross op het punt om te besluiten dat het tijd was geworden om weg te lopen van het strijdtoneel voordat hij er in een lijkenzak van werd weggedragen. Zijn leven was anders nu. Hij had een dochter die haar moeder al kwijt was geraakt. Hij kon niet toestaan dat ze ook nog haar vader verloor. En hij had Jo. Zij bracht rust en de belofte van een ander, beter en gelukkiger leven.


    ‘Je bent niet meer zo jong als je was, Heck,’ zei Cross tegen zichzelf toen hij met krakende knieën overeind kwam uit de canvas vouwstoel waarop hij had gezeten tijdens zijn lunch. Zijn spieren waren nog steeds even sterk als vroeger, maar ze leken wat pijnlijker dan toen. Misschien werd het tijd om de actieve zaken van Cross Bow aan zijn twee beste mannen over te laten: Dave Imbiss en Paddy O’Quinn. Ze waren gereed voor de taak, net zoals Paddy’s blonde, Russische vrouw Nastiya, die even meedogenloos gevaarlijk als bloedmooi was.


    Hector pakte zijn hengel en waadde terug de rivier in om verder te vissen. Maar voordat hij zijn hengel uitgooide, flitste er nog iets door zijn gedachten: dat hij bijna zover was om Jo het nieuws te brengen dat ze zo graag wilde horen; dat hij gereed was om ergens neer te strijken. Als Johnny Congo namelijk dood was, was zijn laatste vijand uit de weg geruimd. Misschien dat hij dan eindelijk kon genieten van een rustig en vredig leven.


    Heel misschien, dacht hij terwijl hij zijn worp voorbereidde om de vlieg in het water te gooien, en heel misschien zou de zalm nu beter bijten.
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    Zoals paste bij zijn status als een van de jongere pilaren van de hogere klasse in Houston, had D’Shonn Brown een luxe suite in het Reliant Stadium, de thuisbasis van de Houston Texans, de club die in de National Football League speelde. Hij had zijn bedrijfsbeveiligingsadviseur Clint Harding uitgenodigd voor de wedstrijd van de Texans tegen de Indianapolis Colts, hun rivaal. Harding was een voormalig luitenant bij de Texas Rangers, de elite-politiemacht van de staat. Ook zijn vrouw en hun drie tieners kwamen mee. Zelf nam D’Shonn zijn huidige vriendin mee, een beeldschone erfgename van onroerend goed: Kimberley Mattson. Ze zag er raar maar ongelofelijk sexy uit in een waanzinnig dure ouderwetse spijkerbroek met vijf zakken van Brunello Cucinelle, die ze bij één enkel had opgerold om te kunnen pronken met haar nieuwe tatoeage: een rozenkrans. Ten slotte kwamen ook nog Rashad Trevain, zijn vrouw Shonelle en hun negenjarige zoon Ahmad. In totaal zaten er toen tien rijke en respectabele inwoners van Houston: jong en oud, man en vrouw, gekleurd en blank, en allemaal bekeken ze vrolijk een footballwedstrijd. Er stond een bediende in de buurt om hun warme en koude snacks te serveren van achter een privébuffet. In ijsemmers stonden flessen Budweiser, witte wijn en limonade voor de kinderen. Een rij tv-schermen toonde alle andere wedstijden die op dat moment werden gespeeld. Een cheerleader, gekleed in glimmende rode laarzen, een minuscule blauwe hotpants en een laag uitgesneden strak naveltruitje, wipte binnen voor een persoonlijk bezoekje, iets wat bij elke luxe suite hoorde. Welk beter imago zou er, welbeschouwd, kunnen zijn voor het eenentwintigste-eeuwse Amerika?


    Halverwege de tweede helft scoorden de Texans een touchdown. Terwijl het stadium deinde onder het gejuich van de fans, leunde D’Shonn voorover, streek Kimberleys haar bij haar oor weg, drukte er een kusje op en terwijl zij nog steeds glimlachte, fluisterde hij: ‘Sorry, schatje. Ik moet even wat zaken regelen en voorlopig gebeurt er toch niets in de wedstrijd.’


    ‘Iets waarvan ik zou moeten weten?’ vroeg Kimberley, die zelf ook een neus voor zaken had.


    ‘Nee, Rashad heeft een probleem met een van zijn zakenpartners. Hij denkt dat barmedewerkers hem naaien. Af en toe kan hij wel een oogje dichtknijpen voor een gratis drankje, maar er is een grens als het om champagne gaat.’


    D’Shonn stond op en liep naar de verste hoek van de suite, waar Harding en Rashad al bij de deur op hem stonden te wachten. ‘Heb je al een oplossing voor die kruimeldiefstal?’


    ‘Ja,’ antwoordde Harding. ‘Ik laat een van mijn jongens undercover werken als een ober. Wat er ook speelt, hij komt erachter wat het is en wie erbij betrokken zijn.’


    ‘Mooi zo. Vertel me nu wat er met Johnny Congo gaat gebeuren. Het is best grappig. Ik zou een proefschrift voor je kunnen schrijven over de doodstraf gezien vanuit de wet, maar ik weet een stuk minder over de specifieke praktische zaken. Hoe krijgen ze bijvoorbeeld een man als Johnny van Polunsky naar de executieruimte?’


    ‘Heel voorzichtig,’ antwoordde Harding droog. Hij was een lange, magere man, gebruind door de zon en sterk als een beer. Voordat hij voor D’Shonn Brown ging werken, was hij een verdomd goede smeris geweest, iets waar hij trots op was. De beveiligingsbaan waarvoor hij was aangenomen was echt, maar in de loop der tijd was hij zich meer en meer bewust geworden van de vuile waarheid achter D’Shonn Browns schitterende zakelijke voorkomen. Hij had geen bewijs van een echte overtreding, maar hij rook de stank van criminaliteit. Zijn probleem lag echter in een tweede constatering: hoe hij, en vooral zijn familie, profiteerden van het extra geld dat hij verdiende sinds hij bij de Rangers was gestopt. Hij kon onmogelijk terug naar het salaris van een ambtenaar, dus Harding suste zijn geweten op dezelfde manier als Shelby Weiss. Hij deed niets wat duidelijk strafbaar was of opzettelijk bijdroeg aan de uitvoering van zulke activiteiten.


    Op dit moment vertelden zijn oude politie-instincten hem bijvoorbeeld dat Brown en Rashad iets van plan waren, maar zolang er niets specifieks werd gezegd, en alle informatie die hij leverde was openbaar, kon hij oprecht zeggen dat hij geen kennis had van geplande of uitgevoerde misdaad.


    Op basis daarvan ging hij verder. ‘Polunsky ligt ongeveer anderhalve kilometer ten oosten van Lake Livingston en er is niets dan gras en wat bomen. Als iemand weet te ontsnappen, en dat is een onmogelijke droom, kan hij zich nergens verstoppen. Bij de Walls Unit is het anders. Die ligt zowat in het centrum van Huntsville.’


    ‘Wat gebeurt er tijdens de rit?’ vroeg D’Shonn.


    ‘Hemelsbreed is het ongeveer vierenzestig kilometer, denk ik. Het meer ligt er precies tussenin, dus je hebt drie routes die je kunt nemen: langs de onderkant van het meer, langs de bovenkant of rechtdoor over de Trinity Bridge. Het Offender Transportation Office heeft een standaardprotocol voor het vervoer. Ze rijden altijd met drie auto’s. De gevangene zit in de middelste auto. Er rijdt altijd een patrouillewagen voor en achter. De enige mensen die precies de vertrektijd weten vanaf Polunsky zijn de bewakers en het personeel van het Offender Transportation dat betrokken is bij de overplaatsing. De route die wordt genomen, wordt nooit bekendgemaakt.’


    ‘Maar het is dus een van de drie mogelijkheden? Onderkant, bovenkant of rechtdoor?’ mengde Rashad Trevain zich.


    ‘Ja, dat zijn de standaardroutes. Maar ze hebben manieren om erop te variëren. Ik bedoel, er zijn om te beginnen twee wegen om bij de Polunsky Unit weg te rijden. Dan is er een weg langs de westoever van het meer, van Cold Spring naar Point Blank, en die sluit min of meer aan op de zuidelijke of op de middelste route, dus je kunt van de ene route overstappen op de andere.’


    ‘Meerdere mogelijkheden,’ zei D’Shonn.


    ‘Klopt, en dat is het hele idee om het voor iedereen onmogelijk te maken om de route vooraf te raden. Plus in alle drie de auto’s zitten gewapende mannen. Dat is heel wat vuurkracht. Luister, meneer Brown, ik weet niet of dit goed of slecht nieuws voor u is, maar uw vriend Johnny Congo komt veilig en heelhuids aan op plaats van bestemming.’


    ‘Zo klinkt het inderdaad,’ antwoordde D’Shonn. Er klonk een gejuich door het stadion en J.J. Harding gilde ‘Turnover!’ ‘We moeten terug naar de wedstrijd,’ voegde D’Shonn eraan toe, maar terwijl ze terugliepen naar hun plaatsen, tikte hij Rashad op de schouder en zei: ‘Wij moeten praten.’
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    De moderne technologie heeft een hoop onbewuste gevolgen. Door de haarscherpe satellietbeelden van Google Earth kan iedereen met een wifi-verbinding informatie verzamelen, wat vroeger alleen voor wereldgrootmachten was weggelegd. Iedereen die een Snapchat-bericht opent, ziet meteen een timer tien seconden aftellen totdat het beeld verdwijnt. Op het moment dat de afbeelding weg is, is die ook echt niet meer terug te vinden. Dat werkt perfect voor tieners die selfies en sekspraat willen delen zonder dat hun ouders daarvan af weten, maar ook voor iemand die iets crimineels plant, maar geen sporen van zijn communicatie wil achterlaten.


    D’Shonn had connecties. Een ervan was met een handelaar in speciale wapens, die graag opschepte over het feit dat hij elk soort wapen kon leveren, van een gewoon pistool tot iets van militair kaliber. Hij en D’Shonn hadden Snapchat-berichten uitgewisseld. Er was een probleem. Er werd een serie aan oplossingen voorgesteld. Uiteindelijk kwam het neer op drie woorden: Krakatoa, Atchissons, fim-92.


    Terwijl ze dit bespraken, werden er dure suv’s gestolen van parkeerplaatsen bij winkelcentra en uit straten in de rijkere buurten van de stad. Het waren allemaal luxe, geïmporteerde modellen, ontworpen voor snelheid: een aantal Range Rover Sports Superchargeds met een vijflitermotor, een Porsche Cayenne, een Audi q7 en een gepimpte Mercedes ml63 amg die in vijf seconden van nul naar honderd kilometer per uur kon. Binnen een paar uur na de diefstal werd alle opsporingsapparatuur uit de auto’s verwijderd, waarna ze naar verschillende werkplaatsen werden gereden om overgespoten te worden en nieuwe kentekenplaten te krijgen. Ondertussen vertelden politieagenten aan de eigenaren dat ze hun best deden om hun kostbare auto terug te vinden, maar dat de kansen klein waren.


    ‘Ik vind het heel vervelend om te moeten zeggen, maar deze modellen worden op bestelling gestolen,’ werd er gezegd tegen de zeer overstuurde vrouw van een oliedirecteur. ‘Misschien dat uw Porsche al de grens over is en dat iemand in Reynosa of Monterrey er heel gelukkig mee is.’


    Ondertussen had Rashad Trevain een van zijn mannen enkele uren aan het werk gezet om online alle websites van vrachtwagenverkopers te doorzoeken, van Louisiana tot Montgomery, Alabama. Hij zocht vierassige zandwagens die na 2005 waren gebouwd, minder dan vijfhonderdduizend kilometer op de teller hadden en te koop stonden voor minder dan tachtigduizend dollar. Aan het einde van de morgen hadden ze een paar Kenworth t800’s en een Peterbilt 357 uit 2008 met een extra lange trailer gezien, die aan de voorwaarden voldeden. De vrachtwagens werden voor de volledige vraagprijs gekocht van een dealer uit de onderwereld die alleen cash accepteerde, zich niet interesseerde in papierwerk en leed aan onmiddellijk geheugenverlies wat betreft de namen en gezichten van zijn klanten. De trucks werden naar een garage gebracht in Port Arthur, Texas. Daar kregen ze de beste onderhoudsservice die ze ooit hadden gehad. De monteurs plaatsten grotere carburateurs en nieuwe cilinderkoppen, zuigers en banden. Elk onderdeel werd gecontroleerd, schoongemaakt, vervangen, of wat er ook voor nodig was om deze veelvuldig gebruikte machines zo snel mogelijk te maken. De dag voordat Johnny Congo naar de executieruimte zou worden gebracht, reden de vrachtwagens naar Galveston en werden de Kenworths met veertig en de Peterbilt met vijftig ton puin (kapotgeslagen beton, stenen, asfalt en grote rotsblokken) volgeladen. Volgeladen en vergrendeld stonden ze toen gereed voor vertrek. Tot slot werd achter elke bestuurdersstoel nog een plastic jerrycan van twintig liter geplaatst waaraan een timer zat bevestigd.
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    Cross had net een half uurtje staan vissen voor zijn laatste middagvangst, toen de iPhone in het borstzakje van zijn Rivermaster-vest afging. Het gerinkel verstoorde de rust in een wereld waarin de hardste geluiden het kabbelende water van de Tay en de wind door de bomen waren.


    ‘Verdomme,’ mompelde hij. Het was de beltoon die hij had ingesteld voor oproepen van het hoofdkantoor van Bannock Oil in Houston. Sinds zijn huwelijk met Hazel Bannock was Hector Cross een van de directeuren van het bedrijf, dat de naam van haar eerste man droeg. Hij had dus genoeg macht om instructies achter te laten dat hij niet gestoord wenste te worden, behalve als het absoluut noodzakelijk was. Maar met die macht kwam ook de verantwoordelijkheid om op elk moment en overal beschikbaar te zijn indien nodig. Cross pakte zijn telefoon, keek op het scherm en zag de naam Bigelow.


    ‘Hoi John,’ zei hij toen hij opnam. ‘Wat kan ik voor je doen?’


    John Bigelow was een voormalig senator die na Hazels dood de rol van president en ceo van Bannock Oil had overgenomen. ‘Ik hoop dat ik je niet op een vervelend moment stoor, Heck,’ zei hij met de beleefdheid van een geboren politicus.


    ‘Ik sta midden in een rivier in Schotland waar ik zalm probeer te vangen.’


    ‘O, ik vind het erg vervelend om een man tijdens het vissen te storen, dus ik zal het kort houden. Ik ontving zojuist een telefoontje van een ambtenaar van Buitenlandse Zaken die hoog in mijn aanzien staat…’ Er klonk een kraak in de lijn, Cross miste de volgende paar woorden en hoorde Bigelow zeggen: ‘… belde Bobbi Franklin. Blijkbaar krijgt Washington veel informatie over een mogelijke terroristische dreiging gericht op olieraffinaderijen in West-Afrika en aan de Afrikaanse kust.’


    ‘Ik ben op de hoogte van de problemen die ze in Nigeria hadden,’ antwoordde Cross, terwijl alle gedachten aan zalm uit zijn hoofd ontsnapten toen hij zich concentreerde op de bedrijfszaken. ‘Er is veel dreiging tegen raffinaderijen op het vasteland en een paar jaar geleden hebben piraten een bevoorradingsschip, de c-Retriever, bestormd, dat enkele boorplatformen in zee bevoorraadde. Ik geloof dat er toen gegijzelden zijn gedood. Maar nog nooit heeft er iemand een aanval uitgevoerd zo ver uit de kust als wij nu zijn met Magna Grande. Zei jouw vriend van Buitenlandse Zaken dat dat binnenkort zou kunnen veranderen?’


    ‘Niet precies. Het was meer een waarschuwing en een check of wij wel goed voorbereid zijn op wat kan komen. Kijk, Heck, we weten allemaal dat je de afgelopen maanden door een hel bent gegaan, maar als je eens met Franklin zou kunnen praten en je dan zou kunnen bedenken hoe we zouden moeten reageren, veiligheidshalve gezien, zou ik je zeer dankbaar zijn.’


    ‘Mag ik eerst nog het vissen afronden?’


    Bigelow lachte. ‘Ja, dat kan ik je nog net toestaan! Als je het maar ergens in de komende paar dagen doet. En dan nog iets… We hebben allemaal gehoord dat je die lul van een Congo hebt overgedragen aan de vs en als voormalig politicus wil ik je zeggen dat ik je daar zeer om bewonder. Niemand had het je kwalijk genomen als je het recht in eigen handen had genomen, aangezien hij verantwoordelijk is voor jouw en tevens ons tragische verlies. Je weet hoe wij hier allemaal van Hazel hielden en haar respecteerden. Maar je hebt het juiste gedaan en nu, ik beloof het je, gaan we ook in Texas het enige juiste doen. Daar kun je op rekenen.’


    ‘Dank je John, dat waardeer ik,’ antwoordde Cross. ‘Laat je secretaresse de contactgegevens van die ambtenaar naar me sturen en ik zal een Skype-afspraak regelen zodra ik terug ben in Londen. Als je het niet erg vindt, ik heb net een tien kilo zware zalm gezien en ik zou hem graag aan de haak slaan voordat hij wegzwemt.’


    Vanwaar hij stond, liet Cross zijn vlieg stroomafwaarts in het water vallen. Toen zwaaide hij zijn hengel op en neer in een perfecte enkelvoudige Spey cast waarmee hij zijn lijn op een perfecte plaats in het water liet komen waar zijn prooi vast graag wilde happen. Maar hoewel hij zich op de vis concentreerde, was hij in zijn onderbewustzijn al bezig met de taak die Bigelow hem had opgedragen.


    Het leek Cross de perfecte opdracht om terug te keren in het ritme van het arbeidzame leven. Zijn militaire kennis en zijn talenten om te plannen, te organiseren, voor te bereiden en uit te voeren zouden allemaal nuttig zijn bij deze interessante en belangrijke taak. Maar het werk, hoe uitdagend ook, zou vooral uit voorzorg zijn. Net als alle soldaten, zeemannen en vliegeniers die de Koude Oorlog hadden doorgebracht met het trainen voor een Derde Wereldoorlog die godzijdank nooit was uitgebroken. Hij moest zich dus voorbereiden op een terroristische dreiging die in theorie heel reëel was, maar in praktijk waarschijnlijk minder. Als hij werkelijk een leven zou gaan leiden met minder bloedvergieten, maar niet wilde sterven van verveling, leek dit een prima manier om te beginnen.
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    Het was 15 november, half negen ’s morgens, en alle nieuwsprogramma’s in Houston zonden reportages uit over de aanstaande executie van de beruchte moordenaar en uit de gevangenis ontsnapte Johnny Congo. Maar hoewel dat het grootste drama van de dag zou zijn, vonden er ook andere, niet minder belangrijke tragedies plaats. Eén ervan speelde zich af in een dokters­praktijk in River Oaks, een van de rijkere buurten van heel de Verenigde Staten, waar dokter Frank Wilkinson alert maar vriendelijk zijn oog liet glijden over de drie mensen die voor hem zaten aan de andere kant van zijn bureau.


    Rechts zat zijn patiënt en oude vriend Ronald Bunter, senior partner van het advocatenkantoor Bunter & Theobald. Hij was een kleine, nette, zilverharige man, wiens normaal gesproken zo onberispelijke, zelfs pietluttige voorkomen werd aangetast door de grote wallen onder zijn ogen, de grijze tint van zijn huid en (iets wat Wilkinson nog niet eerder bij hem had gezien) de grote kreukels in zijn donkergrijze pak. Toen Bunter ‘Goedemorgen’ zei, trilde zijn dunne, strenge stem. Hij was duidelijk oververmoeid en stond onder enorme druk. Maar hij was niet de patiënt die Wilkinson vandaag op bezoek had.


    Links zat een lange, stevige man van begin veertig met een krachtige uitstraling: Ronald Bunters zoon Bradley. Hij had dik zwart haar dat achterover was gekamd en met gel perfect in model was gebracht voor een fotoshoot. Hij leek op iemand die ging solliciteren. Zijn ogen waren helderblauw en ze keken dokter Wilkinson uitdagend aan, alsof Brad Bunter om een gevecht vroeg. Maar de dokter zag dat ook hij leed aan een hevige vermoeidheid, ook al kon hij het beter verbergen dan zijn vader. Er was echter niets mis met Brad Bunter wat een goede nachtrust niet zou kunnen genezen.


    De patiënt die de aanleiding was voor de Bunters om dokter Frank Wilkinson te bezoeken, zat tussen de twee mannen in: Ronalds vrouw en Bradleys moeder Elizabeth, die door iedereen Betty werd genoemd. Als jonge vrouw was Betty een uitzonderlijke schoonheid geweest, een blonde Grace Kelly met uitstekende hersens. Zij en Ronnie hadden elkaar ontmoet toen ze allebei nog groentjes waren op de universiteit van Texas. Ze waren het jaar voor hun afstuderen getrouwd en sindsdien altijd samengebleven.


    ‘Ik heb geen idee wat ik heb gedaan om haar te verdienen,’ zei Ronnie altijd. ‘Ze is niet alleen veel te knap voor een man zoals ik, maar ze is ook veel te slim. Haar cijfers tijdens onze studie waren altijd veel beter dan de mijne. Als ze die studie niet had opgegeven om met mij te kunnen trouwen, had zij het bedrijf kunnen leiden.’


    Nu was ze echter een gekrompen en gebogen figuur. Haar haar was slonzig en haar onberispelijke dagelijkse outfit die bestond uit een strakke katoenen broek, witte bloes, parels en een pastelkleurig, kasjmier vest was vervangen door een oude paarse polo die was ingestopt in een flodderige grijze elastische broek boven een paar goedkope gympen. Ze hield haar tasje op haar schoot en maakte het steeds open om er een strak gevouwen papiertje uit te halen, het open te strijken, doelloos naar de woorden die erop waren geschreven te staren, het weer op te vouwen en terug in haar tasje te stoppen.


    Dokter Wilkinson keek toe hoe ze dit ritueel volledig uitvoerde, voordat hij vriendelijk vroeg: ‘Weet je waarom je hier bent, Betty?’


    Ze keek achterdochtig naar hem op. ‘Nee, dat weet ik niet,’ antwoordde ze. ‘Ik heb niets fout gedaan.’


    ‘Nee, je hebt niets fout gedaan, Betty.’


    Ze keek naar hem met een wanhopige blik vol angst en verwarring. ‘Ik kan… Ik… ik… ik kan het gewoon niet ordenen… al deze dingen. Ik weet niet…’ Haar stem stierf weg toen ze haar tasje weer opende en het papiertje tevoorschijn haalde.


    ‘Je hebt enkel last van een periode van verwarring,’ zei dokter Wilkinson aardig, in een poging om zo vriendelijk mogelijk de vreselijke waarheid te vertellen. ‘Weet je nog dat we het over je diagnose hadden?’


    ‘Dat hebben we helemaal niet gedaan! Daar weet ik niets van. En ik ben een volwassen vrouw van in de vijftig.’ Over drie weken werd Betty echter drieënzeventig. Vol vuur ging ze verder: ‘Ik weet wat wat is en ik herinner me alles wat ik moet weten, dat kan ik u verzekeren!’


    ‘En ik geloof je,’ zei dokter Wilkinson, wetende dat het zinloos was om in discussie te gaan met iemand die leed aan alzheimer of om te proberen zo’n persoon uit haar eigen wereld terug te trekken naar de echte realiteit. Hij keek naar haar man. ‘Misschien kun je me vertellen wat er is gebeurd, Ronnie.’


    ‘Ja, nou, Betty heeft veel moeite met slapen,’ begon Bunter. Hij keek naar zijn vrouw, die nu weer vol aandacht het stukje papier bestudeerde, en ging verder. Zijn stem klonk aarzelend en zijn woorden draaiden duidelijk rond de volledige waarheid. ‘Afgelopen nacht werd ze wat verward en ze was… gestrest, zo zou je het wel kunnen noemen.’


    ‘O, jezus, pa!’ riep Brad Bunter uit met een boosheid die was ontstaan uit frustratie. ‘Waarom vertel je dokter Wilkinson niet wat er echt is gebeurd?’


    Zijn vader zweeg.


    ‘Wat is er volgens jou gebeurd, Brad?’ vroeg dokter Wilkinson.


    ‘Oké.’ Brad zuchtte diep, ordende zijn gedachten en stak van wal. ‘Gisteravond om zeven uur was ik nog op kantoor toen pa belde. Hij was thuis, hij is tegenwoordig graag om vijf uur thuis, zodat hij op ma kan letten, en hij had hulp nodig, omdat ma een koffer had ingepakt en probeerde van huis weg te lopen. Ze gelooft namelijk niet meer dat het haar huis is, begrijpt u? En pa is degene op wie ze zich afreageert, want ze schreeuwt, slaat en schopt hem…’


    Ronald Bunter huiverde, alsof de woorden hem harder raakten dan de vuisten of voeten van zijn vrouw ooit zouden kunnen. Betty leek nog steeds niet door te hebben wat er werd gezegd.


    Brad ging door. ‘En ze heeft momenten dat ze onophoudelijk moet huilen. Ik bedoel, ik kan haar op de achtergrond horen snikken als ik met hem bel. Dan ga ik dus naar hen toe en probeer haar zo te kalmeren dat ze op zijn minst iets eet. Want eten doet ze ook niet meer, dokter, tenzij je haar echt dwingt. Dan kom ik rond kwart over negen thuis om mijn vrouw en kinderen te zien, maar Brianne heeft hen dan al op bed gelegd, dus dan kijken we nog wat tv en daarna gaan we ook maar slapen.’


    ‘Hmm,’ mompelde Wilkinson. Hij schreef wat op zijn notitieblok. ‘Was dat de laatste onrust gisteravond?’


    ‘O nee. Om twee uur vannacht ging de telefoon opnieuw. Het was pa. Hetzelfde verhaal. Of ik kon komen. Ma was helemaal door het dolle heen. Ik zal eerlijk zijn, ik wilde zeggen: als je hulp nodig hebt midden in de nacht, bel je maar een ambulance. Maar ze is mijn moeder, dus ik ga weer naar hen toe. Het was weer hetzelfde probleem, maar dit keer, en het spijt me, pa, maar dokter Wilkinson moet dit weten, liep ze helemaal naakt rond en brabbelde ze allerlei onzin… en ze toonde totaal geen schaamte.’


    ‘Er is niets beschamends aan het menselijk lichaam, Brad,’ reageerde Wilkinson.


    ‘Nou ja, zeg dat tegen uzelf als u ziet dat een van uw ouders het huis omtovert in een nudistenkolonie.’


    ‘Neem het Brad alstublieft niet kwalijk, dokter Wilkinson. U weet dat hij soms een beetje kortaf kan zijn,’ zei Ronald met overdreven beleefdheid, maar daarmee verborg hij niet zijn boosheid.


    ‘Nee, pa. Ik zeg gewoon waar het op staat. Zo kan het niet doorgaan, dokter. Mijn ouders hebben hulp nodig. Ook al zeggen ze dat ze het niet willen, ze hebben het echt nodig.’


    ‘Hmm…’ Wilkinson knikte weer bedachtzaam. ‘Zoals jij het vertelt, klinkt het inderdaad alsof we een keerpunt bereiken, maar ik wil geen overhaaste conclusies trekken. Soms is er een fysieke oorzaak voor een reeks gebeurtenissen zoals jij beschrijft. Ik moet zeggen dat ik dat in dit geval zeer betwijfel, maar het is het waard om het na te gaan, gewoon voor het geval dat er een kleine infectie of zo is. Dus Betty, als je het niet erg vindt ga ik wat testjes doen.’


    Nu tilde ze weer helder haar hoofd op. ‘Ik ben absoluut niet ziek. Ik weet dat ik niet ziek ben. Ik heb me nog nooit zo goed gevoeld.’


    ‘Dat is fantastisch om te horen, Betty. En je moet je ook geen zorgen maken, ik doe niets al te serieus. Ik controleer gewoon even je bloeddruk en luister naar je borst, zulke dingetjes. Vind je het goed dat ik dat doe, Betty?’


    ‘Ik denk het.’


    Ronald klopte op haar arm. ‘Het is oké, Betsy-Boo. Ik blijf hier vlak naast je zitten.’


    Vanuit het niets, als een plotselinge zonnestraal op een bewolkte dag, produceerde Betty Bunter een verblindende glimlach die even al het leven en de schoonheid van vroeger terugbracht op haar gezicht. ‘Dank je, lieverd,’ zei ze.


    Het kostte Wilkinson nog geen vijf minuten om zijn testjes uit te voeren. Toen hij klaar was, ging hij weer op zijn stoel zitten en zei: ‘Oké, goed, zoals ik al dacht zijn er geen fysieke problemen, dus ik zal haar iets voorschrijven dat haar kan kalmeren op momenten van acute angst. Ron, als jij of Brad ervoor kan zorgen dat Betty een halve pil neemt op het moment dat je denkt dat ze weer zo’n aanval krijgt, kan dat enorm helpen. Maar niet meer dan twee halve pillen per dag.’ Hij keek de twee mannen aan om er zeker van te zijn dat de Bunters hadden begrepen wat hij zei. Toen ging hij door: ‘Er bestaan crisismanagementprocedures voor dit soort gevallen om ervoor te zorgen dat we onze patiënten efficiënte zorg verlenen. Ik zal deze morgen wat telefoontjes plegen en probeer tegen het einde van de dag iets voor jullie te hebben uitgewerkt. Brad, zou je Betty even mee kunnen nemen naar de wachtruimte? Ik wil nog wat met je vader bespreken… tenslotte is hij toch ook mijn patiënt.’


    ‘Dat klinkt alarmerend. Moet ik me zorgen maken?’ vroeg Ronnie.


    Wilkinson gaf hem het soort lachje dat geruststellend zou moeten werken, maar wat zelden het geval was. ‘Nee, ik wil gewoon eventjes een kans voor een dokter-patiëntgesprek.’


    Het bleef stil tot Brad zijn moeder uit de spreekkamer had geleid. Toen vroeg Ronnie Bunter: ‘Waar gaat dit over, Frank?’


    ‘Over het feit dat ik me niet alleen zorgen maak om Betty,’ antwoordde Wilkinson. ‘Je bent uitgeput, Ron. Je hebt hulp nodig. In deze fase heeft Betty echt vierentwintig uur per dag zorg nodig.’


    ‘En ik doe alles wat in mijn vermogen ligt om daarvoor te zorgen. Ik heb een eed afgelegd, Frank: “in ziekte en gezondheid”. In mijn vak is een eed belangrijk. Die breek je nooit.’


    ‘Ook niet in mijn vak, maar je bent geen goede man voor Betty als je jezelf ziek maakt in een poging voor haar te zorgen. Voor iemand zorgen met een ernstige psychologische en neurologische aandoening, zoals alzheimer, is een enorm zware taak, non-stop. Je ziet er oververmoeid uit, Ron, en je bent ook afgevallen. Eet je wel goed?’


    ‘Wanneer ik kan,’ antwoordde Bunter. ‘Niet dat we aan tafel zitten voor een driegangendiner. Dat is wel duidelijk.’


    ‘En hoe gaat het op het werk?’


    ‘Ik probeer zo vaak mogelijk naar kantoor te gaan en al mijn personeel weet dat ze me altijd kunnen bellen, ook mijn cliënten.’


    Wilkinson legde zijn pen neer, leunde achterover in zijn stoel met zijn armen voor zich gevouwen en keek zijn oude vriend recht in de ogen. ‘Dus je probeert dag en nacht op Betty te passen, terwijl de telefoon blijft rinkelen door mensen die juridisch advies willen. Vertel me eens, denk je dat je je cliënten het beste advies geeft dat ze voor hun geld kunnen krijgen? Want ik weet zeker dat ik mijn patiënten niet goed zou kunnen behandelen als ik met dezelfde dingen te maken had als jij nu.’


    Bunters schouders zakten wat. ‘Het is moeilijk, dat geef ik toe. En ja, er zijn momenten dat ik de telefoon neerleg en denk: verdorie, ik vergeet iets, of ik realiseer me dat ik een juridische kwestie verkeerd heb geïnterpreteerd. Niet omdat ik het juiste antwoord niet weet, maar ik ben zo verduiveld moe.’


    ‘Juist, en daarom geef ik jou nu een recept en dat ga je niet leuk vinden.’


    ‘Moet ik het aannemen?’


    ‘Als je nog enig bewustzijn in je hebt, ja, vriend, dan moet je het aannemen.’


    ‘Oké dan, dok, vertel het me maar,’ zei Bunter en hij maakte Wilkinson aan het glimlachen bij zijn poging om een personage in een oude cowboyfilm na te doen.


    ‘Goed, het eerste wat ik je ga vertellen is dat je de beste vierentwintiguurszorg voor Betty moet regelen die jij en je verzekering kunnen betalen.’


    ‘Ik zal erover nadenken.’


    ‘Ron…’ drong Wilkinson aan.


    ‘Oké, oké, ik zal ervoor zorgen. Is er nog iets?’


    ‘Ja. Ik wil dat je je per direct uit je bedrijf terugtrekt. Je hebt goede mensen in je kantoor werken, toch?’


    ‘De beste.’


    ‘Dan kunnen zij jouw cliënten overnemen en Brad kan de dagelijkse leiding oppakken. Als je jezelf nog steeds met een of andere hippe titel wilt laten aanspreken, zodat je nog steeds een belangrijke pief lijkt ook al blaf je niet meer, vind ik dat prima. Maar ik wil niet dat je vaker dan één keer in de week een voet in dat kantoor zet, het liefst zelfs één keer per maand. Laat Brad al het zware werk doen.’


    ‘Maar ik weet niet of hij dat al aankan.’


    ‘Wedden dat jouw vader dat ook tegen jou heeft gezegd, maar je hebt hem het tegendeel bewezen.’


    ‘En er is…’ Bunter trok een gezicht. ‘Ik vind het verschrikkelijk om te zeggen over mijn eigen zoon, maar hij heeft een gedragsprobleem. Je hebt hem net gehoord. Hij kan soms keihard zijn, de confrontatie opzoeken.’


    ‘Zo zijn de meeste van ’s werelds beste advocaten.’


    ‘Maar het is niet de stijl die ik bij Bunter & Theobald vind horen. De beste deals, die standhouden en niet eindigen in bitterheid en haat, zijn de deals waarbij beide partijen het idee hebben dat ze het oké hebben gedaan. Dat betekent dat onze cliënten krijgen wat ze willen of op zijn minst wat ze nodig hebben, terwijl de andere partij nog steeds wordt gerespecteerd en hun positie wordt erkend zonder dat ze de grond in worden geboord.’


    ‘Ronnie, ik ga jou niet vertellen hoe jij je bedrijf moet runnen, maar ik hoorde daarnet geen zoon die keihard en confronterend was. Ik hoorde een zoon die zich heel bewust was van hoe slecht de situatie is, die net als ik erg bezorgd is om jullie beiden, en die de situatie, als die niet wordt opgelost, want er bestaat geen oplossing voor alzheimer, zo dragelijk mogelijk wil maken.’


    Bunter fronste verontrust. ‘Je denkt echt dat ik hulp nodig heb en het bedrijf moet verlaten?’


    ‘Ja, dat denk ik echt.’


    ‘En wat moet ik dan gaan doen?’


    ‘Je rust nemen. Tijd doorbrengen met Betty nu het nog kan. Luister, Ronnie, het duurt niet lang meer, hooguit een jaar, misschien zelfs hooguit zes maanden tot Betty het punt heeft bereikt waarop ze jou niet meer herkent, geen gesprek meer kan voeren, zelfs geen onsamenhangend gesprek meer, en dat er geen spoor meer bij haar te bekennen valt van de vrouw op wie je verliefd bent geworden.’


    Bunters gezicht betrok. ‘Stop… dat is verschrikkelijk…’


    ‘Maar het is de waarheid. Dus haal het beste uit de tijd die jullie nog rest. Zorg voor jezelf, zodat je voor haar kunt zorgen. Beloof me dat je er op zijn minst over zult nadenken.’


    ‘Goed, dat beloof ik.’


    ‘Je bent een goede man, Ron, een van de allerbeste. Betty boft enorm dat ze jou heeft.’


    ‘Niet half zo veel als ik dat ik haar heb. En nu raak ik haar kwijt…’


    ‘Ik weet het…’ antwoordde dokter Wilkinson. ‘Ik weet het.’
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    Al tientallen jaren voerde de staat Texas haar executies uit in het Texas Death House bij de Walls Unit, Huntsville. Tot 1998 was Death Row daar ook gevestigd. Maar toen kregen veroordeelde mannen, onder wie Johnny Congo, door hoe ze konden ontsnappen en het Texaanse departement van Justitie besloot dat er een plek nodig was met een betere beveiliging. Death Row werd verplaatst naar de Polunsky Unit in West Livingston, een gebouw dat maximaal was beveiligd. Nog nooit was iemand daaruit ontsnapt. De bijna driehonderd gevangenen zaten alleen opgesloten en aten in hun cel van een bord dat door een gleuf in de deur naar binnen werd geschoven. Ze sportten individueel in een gekooide recreatieruimte. Het enige fysieke contact dat ze hadden was tijdens het fouilleren als ze hun cel verlieten. Het regime was voldoende om een man gek te maken. Er waren gevangenen die de mogelijkheden om in beroep te gaan wegwuifden en ervoor kozen om zo snel mogelijk te worden geëxecuteerd, zodat ze aan het leven in de gevangenis konden ontsnappen.


    De procedure van Johnny Congo’s executie begon op 15 november om drie uur ’smiddags. Hij kreeg geen keuze voor zijn laatste maaltijd en ook was hij niet in Huntsville: die luxe had hij lang geleden verspild. Er klonk enkel een gebonk op zijn celdeur en een bewaker riep: ‘Tijd om te gaan, Johnny! Handen door de gleuf.’


    Elk aspect van het leven in de Polunsky Unit was gericht op het vernederen en kleineren van de gevangenen. De procedure voor het verlaten van een cel was niet anders. Johnny liep naar de deur en ging daar op zijn knieën zitten. Toen draaide hij zich om, zodat hij met zijn rug tegen de deur zat, stak zijn armen naar achteren en duwde zijn handen door de gleuf, zodat ze buiten in de gang zichtbaar waren. Handboeien werden om zijn polsen geslagen en hij trok zijn armen terug en kwam overeind.


    ‘Stap bij de deur vandaan!’ commandeerde de stem.


    Met zijn handen op zijn rug geboeid liep Johnny terug naar het midden van zijn cel. Hij draaide zich om om naar de deur te kijken toen die openging.


    Twee bewakers kwamen de ruimte van twee vierkante meter binnen. Een van hen was blank en bijna net zo groot als Johnny, met borstelig rood haar en een zongebruind gezicht en onderarmen. Hij droeg een Mossburger-geweer en er lag een gespannen, nerveuze uitdrukking op zijn gezicht waardoor het leek alsof hij zocht naar een kans om het te gebruiken.


    Johnny glimlachte naar hem. ‘Waarom zou je vandaag nog een geweer op me richten, onnozele sukkel? Ik sta toch al ten dode opgeschreven. Als je me nu door de kop schiet, doe je me een plezier.’


    Johnny wendde zich tot de tweede bewaker, een gezette Afro­Amerikaan van in de vijftig met zilvergrijs haar. ‘Goedemiddag, Uncle,’ zei hij.


    ‘Ook een goedemiddag, Johnny,’ antwoordde Uncle. ‘Dit is een lastig moment voor je, dat weet ik, maar hoe rustiger we het kunnen houden, hoe makkelijker het gaat, begrijp je me?’


    ‘Ja, ik begrijp je.’


    ‘Oké dan. Ik ga je voorbereiden op de oversteek naar Huntsville. Eerst wil ik dat je met je voeten wijdbeens gaat staan. Je was in militaire dienst, toch?’


    ‘Inderdaad, ik was sergeant in het leger.’


    ‘Een marinier, hè? Nou ja, dan neem ik aan dat je weet hoe je op de plaats rust moet staan.’


    Volgzaam ging Johnny in de juiste houding staan.


    ‘Dank je,’ zei Uncle. ‘Blijf zo even een minuutje staan terwijl ik deze rond je enkels vastmaak.’


    Johnny deed wat hem werd gezegd en werkte net zo goed mee toen er een ketting rond zijn middel werd bevestigd. Toen werden de handboeien om zijn polsen losgemaakt en werden zijn handen vastgemaakt aan de boeien die aan de ketting hingen. Hij was nu beperkt tot het maken van korte, schuifelende stapjes door de voetkettingen en minimale handbewegingen door de handboeien en de ketting rond zijn middel. Zo kolossaal, machtig en intimiderend als hij was, was Johnny Congo nu helemaal hulpeloos. De twee bewakers die zijn cel waren binnengekomen, werden nu vergezeld door meerdere collega’s, terwijl ze hem door de Polunsky Unit naar de laadplek leidden waar zijn transport op hem wachtte.


    Vele jaren eerder, toen Johnny was ontsnapt uit Huntsville, had zijn maat Aleutian Brown een bewaker, Lucas Heller, in koelen bloede door het hoofd geschoten. Johnny nam aan dat de bewakers om hem heen dat allemaal wisten. Hij wachtte op de eerste vuistslag of wapenstok die hem tegen de grond zou werken. Hij wist dat ze precies met hem konden doen wat ze wilden en hij zou zich totaal niet kunnen verweren. Maar de kalmerende, beschaafde aanwezigheid van Uncle was blijkbaar genoeg om elk verlangen naar een gewelddadige vergelding de kop in te drukken, want ze arriveerden zonder enige rel bij de laadplek. Er was niet eens geroep van de andere gevangenen te horen, waarmee ze een medegevangene die naar de Death House werd geleid voor de laatste keer groetten. Ze zaten in stilte alleen in hun cel, weggestopt achter de kleurloze metalen deuren links en rechts van de gang. Ze hadden er geen idee van dat Johnny ooit in deze eenheid had vastgezeten, laat staan dat hij nu op weg was naar de dood.


    Johnny Congo werd achter in een witte minivan zonder kentekens van het Offender Transportation Office gezet. Hij werd gesommeerd om op een van de twee grijs bekleedde banken te gaan zitten die aan weerskanten van de auto waren aangebracht en waar zich normaal gesproken de passagiersstoelen bevonden. Zijn enkels werden aan de vloer vastgeketend.


    Er zaten stalen roosters in de ramen en een groter rooster scheidde het passagiersgedeelte af van de bestuurdersstoel. Een gewapende bewaker zat tegenover Johnny. Hij was gekleed in een beige broek, een wit t-shirt en een zwart kogelvrij vest. Hij zei niets. Hij keek alert, maar tegelijkertijd ook ontspannen, als iemand die goed was in zijn werk en die de andere bewakers om hem heen vertrouwde dat van hen goed te doen, zelfs als er een bekende veelvoudige moordenaar bij hem zat. Johnny Congo zweeg ook, maar keek de bewaker strak aan totdat deze zijn ogen afwendde, vastbesloten om zelfs op de dag dat hij zou sterven de meerdere te zijn.


    De details van Johnny Congo’s executie waren zelfs tot in de hoogste kringen van het Texaanse departement van Justitie besproken. Iedereen was zich er volledig van bewust dat hij een extreem gevaarlijke crimineel was die al eens had bewezen te kunnen ontsnappen uit een maximaal beveiligde inrichting. Zijn zaak had veel media-aandacht gekregen en hoe dichterbij zijn executie kwam, hoe groter die zou worden. Zelfs toen hij de Polunsky Unit verliet, waren er bij elke uitgang een paar nieuwszenders van de tv aanwezig en er ronkte een helikopter in de lucht. Bij de achteringang van de Walls Unit, de poort waardoor het executietransport altijd werd binnengelaten, had zich een grotere verzameling media opgehoopt.


    Het enige wat ze allemaal wilden, was een foto, ongeacht hoe bewogen of wazig, van Congo zoals hij er nu uitzag. De enige foto’s van hem die openbaar waren, waren de officiële politiefoto’s die waren genomen toen hij uit het vliegtuig vanuit Abu Zara stapte, waarop het net leek alsof zijn gezicht door een vrachtwagen was overreden, of de oude archieffoto’s van zijn eerste kennismaking met de politie, vele jaren geleden. Het grote Amerikaanse publiek wilde en moest de man zien die volgens hun rechtssysteem vandaag zijn laatste dag op aarde beleefde. Maar de autoriteiten maakten het voor niemand makkelijk, ook niet voor de media, om dicht bij de veroordeelde te komen.


    Met de verdorvenheid van Johnny Congo en de publieke vernedering van het volledige Texaanse rechtsinstituut als hij nog een keer zou weten te ontsnappen in gedachten, waren er veranderingen in de standaard transportprocedure aangebracht. Er waren zoals altijd drie voertuigen, maar het laatste voertuig was nu geen patrouillewagen, maar een Lenco BearCat-pantservoertuig, waarin een swat-team bestaande uit tien zwaarbewapende mannen zat. De BearCat was een grote, zwarte, dreigende oorlogsmachine en de mannen die erin zaten waren de politie­variant van de Special Forces. Tegen hun vuurkracht zou alleen een volledige militaire aanval enige kans van slagen hebben.
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    Op de dag van Johnny Congo’s executie zei iedereen die D’Shonn Brown had gezien dat hij er teruggetrokken, ingetogen en er op z’n zachtst gezegd diep ongelukkig uitzag. De executie stond gepland voor zes uur ’s avonds. Huntsville lag maar zo’n vijfen­negentig kilometer ten noorden van Houston, pal aan Highway 45, en het was bij weinig verkeer maar zo’n uur rijden. Maar D’Shonn wilde er zeker van zijn dat hij niet in de spits terechtkwam, dus op hetzelfde tijdstip waarop het konvooi dat Johnny Congo naar de plaats van de executie zou brengen de Polunsky Unit verliet, vertrok de Rolls-Royce Phantom van D’Shonn, bestuurd door een chauffeur, uit een ondergrondse garage van zijn kantoor in de binnenstad Houston. D’Shonn zat achterin. Clint Harding zat naast de chauffeur. Een zwarte Suburban volgde de Rolls uit de garage. In die auto zaten vier van Hardings mannen die D’Shonn door de mensenmassa buiten de gevangenispoorten moesten loodsen op zijn pad naar de observatiekamer van waaruit hij de executie zou volgen.


    D’Shonn keek naar de tv op zijn iPad. ‘Johnny is live op tv en ze volgen hem vanuit de lucht alsof hij een tweede O.J. is.’


    ‘Ik haat het zoals ze dit tot een circus maken,’ zei Harding, terwijl hij zijn hoofd omdraaide naar D’Shonn. ‘Luister, ik weet dat hij de maat van je broer was, maar Johnny Congo was een gevaarlijke man. Hij krijgt nu de vreselijkste straf die onze samenleving hem kan opleggen. Dat zou niet moeten worden omgetoverd in een of andere realityshow op tv.’


    D’Shonns telefoon ging af. Hij nam op, luisterde een poosje en zei toen: ‘Yo, Rashad, man… Ja, ik kijk ook. Ik denk dat ik dit wel had kunnen verwachten, maar toch… Het is raar om te bedenken dat de volgende keer dat ik Johnny zie, ze hem de kamer binnenrijden. Daar kijk ik niet naar uit, dat geef ik heel eerlijk toe.’


    Harding had zijn hoofd weer omgedraaid en staarde door het raam over de Interstate 45 om zijn baas wat privacy te geven. Hij zag niet dat D’Shonn een tweede telefoon pakte en een Snapchat-bericht voorbij liet flitsen. ‘Perfect. Ga je gang. Maak de helikopter en de jet klaar voor vertrek.’


    Tien seconden nadat het bericht was ontvangen, verdween het in het niets en liet het geen enkel spoor van bestaan na.
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    Twee weken lang was Rashad Trevain bezig geweest om uit te zoeken hoe ze het beste Johnny Congo’s konvooi zouden kunnen opsporen, zonder daarbij de aandacht van de politie te trekken. Het meest voor de hand liggende antwoord was om het gewoon te schaduwen, maar het zou opvallen als er de hele tijd een auto achteraan reed en die zou dan waarschijnlijk gedwongen worden om te stoppen. Ze konden een soort estafette houden door steeds in een andere auto over te stappen, maar op die manier drie routes en meer dan achtentachtig kilometer afdekken, betekende dat ze drie lange rijen aan chauffeurs nodig hadden die moesten wachten op het moment dat het konvooi toevallig langs hun route kwam. Dat was meer mankracht dan hij wilde gebruiken. Hoe meer mensen hierbij betrokken waren, hoe waarschijnlijker dat hij ze niet allemaal goed kende en er dus niet volledig op kon vertrouwen dat ze wel hun mond zouden houden.


    Rashads volgende idee was om een verkenningsdrone te kopen, zo een die de politie altijd gebruikt om een menigte in de gaten te houden: een paar decimeter in doorsnee met drie horizontaal geplaatste miniatuurrotorbladen zoals die van een helikopter, en met een camera die livebeelden kon doorsturen naar een basis­station. Maar dan had hij een ervaren technicus nodig die dat ding kon besturen en er waren veel beperkingen voor zowel de drone als voor het signaal dat die verstuurde. Dus Rashad ging terug naar het begin. Hij besloot om zes verkenners neer te zetten op verschillende belangrijke kruisingen langs de eerste paar kilometer van het traject: plaatsen waar het konvooi werd gedwongen om een beslissing te nemen die de af te leggen route zou bepalen.


    Maar toen hij het probleem met D’Shonn Brown had besproken toen ze over het water naar de achtste green keken van de Golf Club van Houstons Member Course, was D’Shonn Brown overeind gekomen van de chip die hij wilde gaan slaan. Hij had Rashad aangekeken en gevraagd: ‘Denk je dat ze het konvooi met een helikopter zullen volgen?’


    ‘Je bedoelt een politiehelikopter, om vanuit de lucht de boel in de gaten te houden?’ antwoordde Rashad.


    ‘Dat of een tv-station dat vanuit de lucht wil filmen hoe de slechte neger en moordenaar zijn laatste tocht maakt. Net zoals bij O.J. gebeurde.’


    ‘Ik denk het. Het is mogelijk. Hoezo?’


    ‘Nou, als iemand de tocht zou volgen, zou het voor ons een stuk makkelijker worden…’


    D’Shonn was een paar seconden stil gebleven om de bal ­ongeveer negen meter over de hole heen te slaan, maar met een backspin rolde de bal terug naar het vlaggetje.


    ‘Wauw, toevallige stuiter, bro!’ lachte Rashad.


    ‘Toeval heeft daar niks mee te maken, ik sloeg zo om die spin erin te krijgen,’ antwoordde D’Shonn rustig. Hij had zich omgedraaid om zijn club weer in zijn tas te steken, die was bevestigd aan een trolley, aangezien ze hadden besloten zonder caddies te spelen; het was niet nodig dat iemand anders hun gesprek hoorde. ‘Maar goed, over die helikopter. Het zou verdomde handig zijn als er eentje in de lucht was,’ was hij verdergegaan. ‘Alleen is het probleem dat we er daarna van af moeten zien te komen. Sommige dingen hoeven we niet op camera terug te zien.’


    ‘Ik volg je.’


    ‘Zorg daar dus voor. Als we willen dat dit slaagt, moeten we alle eventualiteiten nagaan.’
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    Alle wegen die Johnny Congo kon nemen, leidden naar Huntsville. Daar wachtte dus iedereen die bij de hinderlaag was betrokken. De drie zwaarbeladen kiepwagens en de vijf gestolen suv’s stonden langs de kapotte en stoffige weg geparkeerd die van Martin Luther King Drive naar de Northside Cemetery liep. Er waren die dag geen begrafenissen gepland en er waren dus ook geen passanten die de rij voertuigen konden bekijken. De Maalik Angel die de leiding had over de groep was een magere, blanke kerel met een sik die Janoris Hall werd genoemd. Net als de anderen die vandaag onder zijn leiding werkten, droeg Janoris een witte wegwerp-overall met capuchon, latex handschoenen en dunne overschoenen van polypropyleen over zijn Nike-gympen. Veel technisch rechercheurs dragen dit soort kleding tijdens hun werk omdat ze de plaats delict niet willen vervuilen tijdens hun onderzoek. De Angels wilden de plaats delict die ze op het punt stonden te creëren niet bevuilen. Ze wilden ook niet worden herkend en daarom droeg elke Angel al een masker dat leek op dat van een hockeykeeper.


    Janoris had zijn masker nog niet op. Hij keek naar het nieuws op zijn iPad en op het moment dat het konvooi links afsloeg van Farm to Market Road 350 naar Route 190, wendde hij zich tot zijn rechterhand Donny Razak en zei: ‘Ze gaan in noordelijke richting.’


    Razak had een kaalgeschoren hoofd, een dikke, volle baard en een diepe, rauwe stem die ergens vanuit zijn ronde borst opklonk. ‘Wil je dat we gaan en ze op de 190 tegenkomen?’


    Janoris dacht even na. Het was verleidelijk om nu meteen te vertrekken en vroeg klaar te staan. Hoe minder gehaast ze waren, hoe kleiner de kans dat ze een enorme fout zouden maken tijdens het proces. Maar wat als het konvooi de landelijke route nam, via de bovenkant van het meer, en naar Huntsville reed over de Texas 19? Hij wilde niet op de verkeerde plaats staan wachten met zijn pik in zijn hand, terwijl Johnny Congo via een andere route naar het Death House werd gebracht.


    ‘Nee, we wachten nog even. Eerst kijken wat er bij de brug gebeurt. Zodra we weten of ze eroverheen gaan, vertrekken we.’
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    Bij de Walls Unit was een van de kantoren in gebruik genomen als commandopost voor de Congo-operatie. De enige vraag was nu wie er de leiding had. Er waren drie mogelijke kandidaten: Hiram B. Johnson iii, de gevangenisdirecteur die verantwoordelijk was voor alles wat er gebeurde vanaf het moment dat Johnny Congo levend in de Walls Unit aankwam totdat zijn lichaam daar morsdood werd weggehaald; Tad Bridgeman, hoofd van het Offender Transportation Office, wiens eigen hoofdkwartier de James ‘Jay’ H. Byrd Jr Unit was, een kilometer ten noorden van Downtown Huntsville, en die verantwoordelijk was voor het transporteren van Johnny Congo van de ene gevangenis naar de andere; en ten slotte, omdat het Texas was, was er een man met een witte Stet­son-hoed.


    Deze man droeg ook bruine cowboylaarzen, een grijsbruine spijkerbroek, een net gewassen wit overhemd en een donkere stropdas. Zijn pistool zat in een holster die hoog aan zijn heup hing, zodat hij hem makkelijk kon pakken als hij op een paard zat, en op zijn borst schitterde een Star of Texas-badge, gemaakt van Mexicaanse munten van vijftig peso. Officieel droegen de agenten van de Texas Rangers Division, uit erkenning van hun ruige cowboy-afkomst, geen uniform maar enkel hun badge en hoed. Onofficieel werd er echter verwacht dat zij een spijkerbroek en een wit overhemd droegen en de man die dat in dit geval aanhad, was majoor Robert ‘Bobby’ Malinga, commandant van de Rangers’ Company a.


    Hij had de veiligheidsmaatregelen voor het transport gecoördineerd met de andere twee functionarissen en was verantwoordelijk voor het opnieuw aanhouden van Johnny Congo als hij, bij verschrikkelijke pech, ergens tussen West Livingston en Huntsville wist te ontsnappen. De situatie werd nog ingewikkelder door de toevoeging van een vierde persoon, Chantelle Dixon Pomeroy. Chantelle was een keurig verzorgde en onberispelijk gemanierde vrouw die een laserbehandeling had ondergaan voor haar ogen en rood haar had en ze was de stafchef van de gouverneur van Texas. Zij moest de verschillende politieke en public relations-­aspecten van de executie en alle gebeurtenissen en taken daaromheen observeren en daarin adviseren. Ze had niet het recht om direct bevelen te geven aan de verschillende vertegenwoordigers van het rechtssysteem van de staat, maar zij was de ogen, oren en de stem van de gouverneur. En hij kon wel bevelen geven.


    Op dit moment, toen het Congo-konvooi noordelijk reed op de 190 in de richting van het meer bij Vedar Point, stonden de vier hoofdfiguren in de commandopost en deden ze hetzelfde als alle anderen: kijken naar het transport op tv.


    ‘Ik hou niet van deze beelden,’ gromde Bobby Malinga. ‘Als wij ze kunnen volgen, kan iedere klootzak in Texas dat. Ik wil niet dat er ook maar iemand denkt dat hij een of andere stomme stunt kan uithalen, naam kan maken als degene die Johnny Congo bevrijdde of als de man die Johnny Congo doodde voordat de staat dat kon doen. Het is allebei even slecht. Ik wil die vogel uit de lucht.’


    ‘Dat gaat niet gebeuren, majoor,’ antwoordde Chantelle Dixon Pomeroy zachtjes. ‘Dit is geen Rusland. Wij hebben hier het Eerste Amendement. We kunnen tv-stations niet zomaar verbieden om een zeer belangrijke gebeurtenis voor de Texaanse bevolking te filmen.’


    ‘Ooit gehoord van binnenlandse veiligheid? Johnny Congo is een beruchte moordenaar. Hij heeft jaren als een voortvluchtige in Afrika geleefd, heeft daar een persoonlijke militie geleid voor zover ik weet, en wie weet doet hij dat nog steeds. Hij is een duidelijk en aanwezig gevaar voor de nationale veiligheid. Wilt u onze vijanden helpen, mevrouw Pomeroy?’


    ‘Nee, majoor, dat wil ik niet,’ zei de stafchef vriendelijk, maar met een ijskoude ondertoon in haar stem. ‘En als hij een islamitische terrorist zou zijn, weet ik zeker dat de gouverneur net zo bezorgd zou zijn als u. Maar vrij plat gezegd hebben we hier te maken met een huis-tuin-en-keukenmoordenaar. Het recht zal zegevieren en de gouverneur wil dat de bevolking van Texas met eigen ogen ziet dat we de beste politiemensen en gevangenisbewakers hebben van het hele land.’


    ‘Kunt u op zijn minst het kantoor van de gouverneur bellen om te vragen of hij akkoord gaat met een vliegverbod?’ slijmde Malinga.


    ‘Natuurlijk kan ik dat, maar dat hoef ik niet te doen. Ik twijfel absoluut niet aan de beslissingen van de gouverneur. Sorry, majoor, maar de helikopter blijft in de lucht.’
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    De Trinity River stroomt door de kleine gemeenschap Onalaska en mondt uit in het noordelijke deel van Lake Livingston. Daar is de rivier bijna vijf kilometer breed en wordt hij overspannen door de Trinity Bridge. Toen de minivan waarin Johnny Congo zat over Route 190 en wat moest doorgaan voor het centrum van Onalaska reed, draaide Congo zijn hoofd zodat hij door het raam achter zich kon kijken. Hij zag een laag gebouw waarin een kapperszaak, een verzekeringsbedrijf en een vloerenboer waren gevestigd. Daarnaast bevond zich een Subway.


    ‘Man, wat ik nu niet overheb voor een grote Italiaanse bmt,’ zei de bewaker die tegenover hem zat. ‘Italiaans brood met ­kruiden en kaas, met extra provolone en veel mayo, mmm… Wat is jouw favoriete sub?’


    ‘Huh?’ Johnny Congo staarde hem niet-begrijpend aan.


    ‘Subway, man, waar hou jij van?’


    ‘Geen idee. Nog nooit geweest.’


    ‘Je maakt een grapje! Je hebt nog nooit bij Subway gegeten?’


    ‘Nope, nooit van gehoord.’ Johnny Congo keek de bewaker uitdrukkingloos aan en zuchtte diep alsof hij met tegenzin ging praten. ‘Ik was in Irak, in dienst, om van die mannen met tulbanden te vermoorden. Toen kwam ik thuis, legde wat mensen om, kwam in de gevangenis en heb daar te lang niets anders dan gevangeniseten gegeten. Daarna was ik in Afrika. Er zijn geen Subways in Afrika. Dus nee, ik heb nog nooit een sub gegeten.’


    ‘Huh?’ De bewaker keek verbijsterd, alsof dit echt nieuwe en ongebruikelijke informatie was. Bij een kruispunt tegenover de Shell stopten ze voor het stoplicht. Nu moesten ze beslissen: doorgaan over de huidige weg of na het tankstation afslaan naar de Farm to Market 356.


    Zowel Johnny als de bewaker had geen idee, maar in Huntsville zaten ogen tegen het scherm van een iPad geplakt, in afwachting of het konvooi de afslag zou nemen. Indien dat het geval zou zijn, zou Congo via de landelijke route worden vervoerd, naar het kruispunt met de Highway 19, waarna die snelweg zou worden genomen in de richting van het zuidwesten tot aan Huntsville. Maar toen de stoplichten op groen sprongen, bleef de patrouillewagen die het konvooi leidde rechtdoor gaan over Route 190 naar de Trinity Bridge. Daarna reden ze via de afgravingen waarop de snelweg grotendeels was aangelegd over het meer, maar een paar meter boven water, naar de hoge, witte betonnen boog van de brug zelf.


    ‘Ik denk dat je nou nooit meer een Subway zal eten,’ zei de bewaker. ‘Bedoel ik niet lullig, maar… je snapt me wel.’


    ‘Ja, ik snap het,’ zei Congo. ‘De vraag is: snap jij het?’
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    Achtenveertig kilometer verderop, aan de noordelijke rand van Huntsville, vlak bij de begraafplaats, balde Janoris Hall zijn vuist. ‘Ja!’ riep hij. ‘We hebben je!’ Hij keek om zich heen naar de andere Maalik Angels die stonden te wachten op het signaal om de operatie te starten. ‘We zijn begonnen. Ze hebben de 190 genomen en nu gaan wij ze halverwege ontmoeten, een rendez-vous. Goed, kom dichterbij…’


    De Angels kwamen dicht om Janoris Hall en Donny Razak heen staan als een stel footballspelers die een groepsknuffel deden voorafgaand aan een wedstrijd. Janoris stapte rond in de dichte, kleine cirkel in het midden van de mannen, waarbij Donny hem schaduwde als een boxer in de ring. ‘We hebben een kans hier, vandaag!’ riep Janoris en hij deelde een stoot uit naar Razak, terwijl de andere Angels juichten. Hij deelde meer stoten uit en er klonk meer gejuich toen Janoris verderging: ‘Het is een unieke kans! Een kans om geschiedenis te schrijven! We gaan iets doen wat nog nooit is gedaan. We gaan het doen…’


    ‘Doe het!’ schreeuwden de andere Angels terug en ze gingen over in het ritme van vraag en antwoord dat was komen overwaaien van de slavenschepen, die van de slavenverblijven in West-Afrika naar de katoenvelden en gospelkerken in het zuiden van Amerika voerden.


    Janoris zwaaide met zijn gebalde vuist. ‘Opnieuw…’


    ‘Doe het!’


    ‘Opnieuw…’


    ‘Doe het!’


    ‘Geef me Congo op drie… en een één!’


    ‘Eén!’


    ‘Twee!’


    ‘Twee!’


    ‘Drie!’


    ‘Congo!’


    Ze sprongen allemaal als één man in de lucht naar het midden van de cirkel en sloegen hun uitgestrekte handen tegen elkaar. Toen keek Janoris Hall om zich heen naar de gezichten die hem omringden en zei: ‘Laten we die lul halen.’


    Een minuut later was de weg naar de begraafplaats verlaten. De zandwagens en suv’s waren onderweg naar het kruispunt met de Interstate 190.
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    Op de tv-schermen maakten de beelden vanuit de lucht van het konvooi plaats voor beelden van de menigte die zich buiten de Walls Unit had verzameld. Er waren mensenrechtenactivisten die protesteerden tegen de doodstraf, slachtoffergroepen en aanhangers van de openbare orde die schreeuwden: ‘Sterf, Johnny, sterf!’


    Verslaggevers van de landelijke televisiezenders die waren ingevlogen uit New York en la controleerden hun haar en make-up voordat ze voor de camera verschenen en dat waren alleen nog maar de mannelijke journalisten. De vrouwelijke bleven tot het laatste moment voordat ze live gingen vrijwel bewegingloos staan om hun poppige uiterlijk niet te verknoeien en deden net alsof ze het verhaal al een paar uur lang versloegen. Handelaren hadden foodtrucks geparkeerd en verkochten ribbetjes en chili. Tegenover iedere persoon die beroepsmatig buiten de muren van de staatgevangenis in Texas stond, waren er honderd meer die gewoon kwamen kijken en wachtten op de kans om later te kunnen vertellen dat ze erbij waren geweest, de avond dat er een naald werd gezet in de grote, slechte Johnny Congo.


    In de commandopost sprak Tad Bridgeman, baas van het Offender Transportation Office, met een van zijn agenten, die als bewaker met een wapen op de passagiersstoel zat van de minivan waarin Johnny Congo werd vervoerd.


    ‘Hoe is het met de gevangene? Problemen?’ vroeg Bridgeman.


    ‘Nee, meneer,’ klonk het antwoord, ‘niets aan de hand. Het laatste wat ik hoorde was dat hij en Frans praatten over sandwiches, als u dat kunt geloven.’


    ‘Er zullen geen sandwiches zijn waar hij naartoe gaat,’ zei Bridgeman. ‘Behalve gegrilde dan misschien. Ze gaan Johnny ook grillen.’


    ‘Zeker weten!’


    ‘Hou me op de hoogte, jongen. Als er iets gebeurt, wil ik de eerste zijn die het weet.’


    ‘Ja, meneer.’


    Majoor Bobby Malinga van de Texas Rangers gromde naar de tv-schermen. ‘Jezus christus, kunnen we wat anders zien dan die idioten buiten de poorten? Ik wil zien waar het konvooi zich bevindt.’


    Chantelle Dixon Pomeroy lachte liefjes. ‘Hoezo, majoor? Een paar minuten geleden smeekte u me nog om die helikopter uit de lucht te halen.’


    ‘Nou ja, als het dan in de lucht moet zijn, wil ik wel zien wat die helikopter ziet.’


    Er klonk een klop op de deur en een politieman in uniform kwam binnen. Zijn ogen dwaalden door de commandopost tot hij Chantelle zag. ‘Het spijt me u te moeten storen, mevrouw, maar er zijn behoorlijk wat verslaggevers die u willen spreken en de mening van de gouverneur horen over wat er vandaag gebeurt. Wat wilt u dat ik tegen hen zeg?’


    ‘Dat ik er zo aankom.’ Ze pakte haar telefoon en had een kort gesprek van dertig seconden met de stafchef in Austin. Ze zei weinig meer dan: ‘Oké, oké, ik begrijp het’ voordat ze voor de laatste keer afsluitend ‘Oooké’ zei. Ze stopte de telefoon terug in haar handtas en haalde er een klein vouwspiegeltje uit. Ze controleerde haar gezicht, keek of haar kapsel wel goed zat en klapte het spiegeltje dicht. Terwijl ze het liet terugglijden in haar tas, keek ze naar Bobby Malinga en haalde kort haar schouders op. ‘Een vrouw moet er op haar best uitzien,’ zei ze. Toen liep ze de commandopost uit om het woord van de gouverneur van Texas te verkondigen.


    Net toen ze haar praatje wilde houden, snelden de media weg als een stel spreeuwen die opeens van een stroomkabel opstegen. D’Shonn Brown was zojuist aangekomen bij de Walls Unit. Hij was de enige vriend of het enige familielid van de veroordeelde man die de executie zou bijwonen. Iedereen wilde zijn mening horen, meer nog dan die van de gouverneur van Texas.
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    Op ongeveer dertien kilometer van Huntsville, bij de kruising met Farm to Market 405, boog Route 190 naar rechts af en bij die bocht lag een grote open parkeerplaats met een tankstation van Valero en een cafetaria, genaamd Bubba’s, waar lokale mensen en iedereen die even een pauze onderweg nodig had kwam eten. Janoris Hall, die in de passagiersstoel van de Mercedes ml63 zat, leidde vier van de suv’s en de drie zandwagens naar de parkeerplaats. Net als Bobby Malinga had Janoris zich vreselijk opgewonden over de weinige beelden vanuit de lucht, maar de laatste paar minuten was de nieuwsregisseur de beelden van buiten de Walls Unit ook zat en hij was teruggeschakeld naar het konvooi van Congo. Janoris vloekte en sloeg uit frustratie zijn vuist tegen het zwarte leren omhulsel rond het navigatiesysteem toen zijn auto’s steeds achter langzaam rijdende vrachtwagens of campers vastzaten. Hoewel ze elke keer erlangs schoten zodra de weg vrij was, bleven de obstakels komen en hij was doodsbang dat ze de patrouillewagen, de minivan en de BearCat aan de andere kant van de snelweg zouden zien passeren zonder dat ze iets konden doen om ze te stoppen. Maar op het moment dat hij de beelden zag en de plattegrond die de nieuwszender zo aardig in de hoek van het scherm projecteerde, realiseerde hij zich dat ze het gingen halen. Op het nippertje.


    Toen ze de parkeerplaats bij Bubba’s op draaiden, bevond het konvooi zich op drie tot vier kilometer en reed het met een gelijkmatige snelheid van 110 kilometer per uur op hen af. Janoris had alle suv’s genummerd, van Congo 1 tot 5. Uiteraard zat hij in Congo 1 en nu stuurde hij Congo 2, een van de Range Rover Sports, de weg op met de instructie om contact op te nemen zodra ze het konvooi zagen. Daarna moesten ze zo snel mogelijk terugkeren en het konvooi volgen tot waar de rest van de Maalik Angels stond te wachten. ‘Maar ga niet langs de Peterbilt,’ voegde hij eraan toe.


    Janoris had nauwelijks al zijn andere voertuigen in de juiste volgorde gezet, toen zijn telefoon ging en hij een stem hoorde zeggen: ‘We zien ze. Ze zijn op nog geen anderhalve kilometer afstand. Ze zijn binnen een minuut bij jullie. We zien ook de helikopter.’


    Janoris keek in de richting van waaruit het konvooi zou moeten komen. De weg verdween in de flauwe bocht van een lage glooiing in het landschap op ongeveer een kwart kilometer. Op het moment dat het konvooi boven die glooiing tevoorschijn kwam, kon de actie beginnen.


    ‘De eerste twee zandwagens naar jullie startpositie. Congo 3 daar vlak achter,’ beval Janoris. ‘Congo 5, Bobby Z., doe jullie ding.’


    De twee massieve Kenworth t800’s reden naar de afrit die leidde naar de rechterrijbaan van Route 190 en stopten daar. Ze stonden naast elkaar, hun spatborden hingen over de rand van de weg. De tweede Range Rover Sport stond er vlak achter. Iedereen die van het parkeerterrein af wilde, moest wachten.


    Congo 5, de Audi q7, stond achter Bubba’s geparkeerd. Er stapte een man uit die een zware, zwarte buis droeg van ongeveer anderhalve meter. Hij ging achter de dikke neus van de q7 staan, zakte door een knie en tilde de buis op zijn schouders. Toen richtte hij het ding naar het oosten en hield hem omhoog in de lucht.


    ***
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    In Houston schakelde een verveelde regisseur weg van de beelden vanuit de lucht. Er was maar een beperkte hoeveelheid zendtijd die kon worden besteed aan een shot van drie voertuigen die over een saai stuk snelweg reden. Zijn laatste instructie aan de cameraman was: ‘Laat het me weten als je iets interessants ziet.’
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    Op dat moment zag Janoris Hall de patrouillewagen boven de glooiing uitkomen. Er was weinig verkeer op de weg en er waren geen auto’s tussen hen en het konvooi. Dat was perfect. ‘Rijden!’ riep Janoris door zijn telefoon en de twee zandwagens reden de weg op. Ze reden elk met nauwelijks vijftig kilometer per uur een rijstrook van Route 190 op en blokkeerden de westkant van de snelweg volledig. Congo 3, de Range Rover, reed naar voren en parkeerde midden op de afslag, precies bij de zijkant van de weg.


    Toen leunde Janoris ver voorover en staarde door de voorruit naar de lucht. Daar was de helikopter, zwevend boven het konvooi als een mamavogel die op haar kroost lette. ‘Zie je dat, Bobby?’ vroeg hij.


    ‘Ja man, ik heb ’m net in het vizier,’ klonk het antwoord.


    ‘Ga niet te vroeg, broeder. Laat de trucks hun werk doen.’ Janoris keek de weg af. Het konvooi bevond zich nu praktisch tegenover hem. ‘Ga Congo 3.’ De Range Rover reed Route 190 op, bleef op de rechterbaan rijden en ging niet al te snel. Achter hem gaf de bestuurder van de patrouillewagen richting aan naar links en leidde het konvooi naar de linkerbaan. Congo 3 gaf gas om op de rechterbaan ter hoogte van de patrouillewagen te blijven. ‘Ga Congo 4, ga Peterbilt,’ zei Janoris, en de Porsche leidde de derde truck de snelweg op.


    De helikopter hing nu recht boven hen.


    De bestuurder van de patrouillewagen had in de gaten dat de zandwagens voor hen de weg blokkeerden. Hij zette zijn zwaailichten op het dak aan en liet de sirene loeien. De trucks verroerden zich niet. Hij kon nu elke seconde achter op hen inrijden, dus minderde hij een klein beetje aan snelheid, waardoor ook de minivan en de BearCat moesten afremmen.

  


  [image: ]


  
    In de lucht werd de blik van de cameraman getrokken door de zwaailichten. Hij stuurde een bericht door naar de nieuwsstudio. ‘Er gebeurt hier iets. Een paar vrachtwagens blokkeren de weg. Die politieagenten moeten behoorlijk pissig zijn, want ze hebben hun lichten aangedaan.’


    ‘Oké, hou het in de gaten, we schakelen meteen naar jou als er iets gebeurt.’


    En toen gebeurde er iets. De cameraman mompelde ‘Wat de f…?’ toen de twee zandwagens achter elkaar naar links draaiden. Toen schreeuwde hij: ‘Zien jullie dit?’ De voorste Kenworth passeerde de gele middenstreep en stopte precies langs de oostelijke weghelft. De tweede Kenworth draaide om de achterkant van de voorste heen, stopte en reed achteruit terug om de westelijke weghelft waarop het konvooi reed te blokkeren.


    Op de grond, achter Bubba’s, haalde Bobby Z. de trekker over van de fim-92 Stinger-luchtafweerraket die op zijn rechterschouder rustte. Hij lanceerde een tien kilo zware raket, die met twee keer de snelheid van geluid de lucht in schoot. De sensoren richtten zich op de uitlaten, die boven op en aan de achterkant van het passagiersgedeelte van de helikopter waren geplaatst. De explosie volgde nog geen seconde later.


    Niemand aan boord van de helikopter wist ook maar dat iemand op hen had geschoten. Allemaal werden ze in stukjes opgeblazen: het ene moment levend en wel, het volgende dood.


    De verbinding met Houston viel weg. Niemand in de studio en niemand voor de tv had in de gaten wat er gebeurde op Route 190.


    De bestuurder van de patrouillewagen dacht dat hij het konvooi om de twee kiepwagens heen kon leiden door naar rechts te zwenken en door de berm te rijden. Hij nam aan dat de Range Rover zou remmen als de bestuurder ervan een schreeuwende politieagent voor zich zou zien. Maar de Range Rover minderde geen vaart. De auto bleef precies staan waar hij stond toen de patrouillewagen er hard op in reed en daar bleef, terwijl vonken in het rond vlogen, metaal op metaal hamerde en de voorzijden van beide auto’s opkrulden.


    Beide kiepwagens stonden nu diagonaal over de snelweg, parallel aan elkaar, maar met een kleine ruimte ertussen.


    De laadbakken gingen omhoog, de laadkleppen gingen open en steenachtig puin stortte op het wegdek en vormde een aaneengesloten wegblokkade met daarachter een moordplek.


    De bestuurder van Congo 3, die wist wat er stond te gebeuren, timede zijn zet perfect. Hij zwaaide naar rechts en scheerde op enkele millimeters, en milliseconden, langs de Kenworth die zijn rijbaan blokkeerde. De patrouillewagen, die hem probeerde te volgen, werd geraakt door een lawine aan beton, steen en puin. De wagen tolde van het wegdek af en knalde tegen de dennenbomen die naast de snelweg groeiden.


    De chauffeur van de minivan waarin Johnny Congo zat stond ­plotseling voor een keuze. Hij kon tegen de zandwagen aan knallen of tegen het puin. Hij trapte op de rem, zwaaide het stuur naar rechts en slipte zijwaarts tegen de omhoog staande lege laadbak.


    Binnen in het achterste gedeelte van de mpv werd de bewaker door de kracht van de botsing door het compartiment gesmeten. Hij miste Johnny Congo op een haar na toen verschillende lichaamsdelen van hem tegen de bank, de stalen wanden en de metalen roosters voor de ruiten smakten.


    Congo zelf, die niet wist wat het briljante plan was maar wel doorhad dat wat er ook gebeurde nu gebeurde, had zichzelf schrap gezet voor de klap. Zijn handen grepen de ketting waarmee hij aan de vloer was geketend en zijn enorme spierballen spanden zich. Toch werden zijn armen bijna van zijn romp gescheurd toen de klap kwam en als hij zijn hoofd niet tussen zijn knieën had geklemd, zou dat eraf zijn geschopt door de rondvliegende bewaker.


    Toen de mpv eindelijk tot stilstand kwam, lag de bewaker als een afgedankte knuffel op de vloer, zijn ledematen schots en scheef. Hij ademde nog, maar was compleet hulpeloos. Johnny Congo voelde zich bont en blauw en bijna in tweeën gespleten. Maar behalve dat was er niets aan de hand.


    Toen rook hij gasdampen door de achterkant van de mpv naar binnen sijpelen en plotseling schreeuwde hij: ‘Haal me eruit!’ Hij schoof heen en weer door het compartiment, weg van de kant die de zandwagen had geraakt. Hij was van plan zo luid als hij kon te schreeuwen en tegen de zijkant van de mpv te stompen. Maar toen hij bij de ruit kwam en naar buiten keek, stierf zijn geschreeuw in zijn keel.


    Hij zag brandende wrakstukken van de helikopter die op de aarde waren gevallen als vurige stukken rots uit een vulkaan. De grote rotorbladen boven op de helikopter hadden een gat in de dennenbomen gemaakt. Een hoofd zonder lichaam stuiterde over de weg als een bowlingbal. Kleine vuurtjes waren op zes verschillende plaatsen uitgebroken en iets groots en enorm zwaars had de cabine van een enorme vrachtwagen geplet die de weg blokkeerde achter het konvooi, net als de twee vooraan hadden gedaan.


    De BearCat was tot stilstand gekomen met de vlakke, zwart gepantserde neus bijna tegen de mpv aan. Daarachter zag Congo een schitterende witte Porsche suv. Iemand stapte uit en droeg naar wat het leek ongeveer twintig centimeter aan grijze plastic leiding die bevestigd was aan vier kleine, dunne benen. Achter de eerste kerel stapten nog twee bendeleden uit de Porsche. Ze droegen gemeen lijkende wapens met ronddraaiende trommelmagazijnen die eronder hingen als bij ouderwetse tommyguns. Ja, dacht Johnny Congo, dat lijkt er meer op.
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    De Krakatoa is een zeer eenvoudig maar afschuwelijk doeltreffend wapen. Het bestaat uit een korte buis die aan een kant is afgesloten door een plastic schijfje dat op zijn plaats wordt gehouden door een borgring en gevuld met zeer explosief rdx-poeder. Een lont loopt door het plastic schijfje in het poeder.


    Aan de andere kant van de buis houdt een andere borgring een oppervlakkige koperen kegel in de vorm van een Chinese strooien hoed op zijn plaats met de punt naar binnen gericht naar het rdx-poeder.


    Een van deze wapens werd op de grond geplaatst, direct tegenover de achterkant van de BearCat. De man die hem daar had neergelegd, deed een paar passen achteruit en zorgde ervoor dat hij niet direct achter de Krakatoa stond. Hij hield een schakelaar vast die was bevestigd aan de andere kant van de lont. Hij drukte op de knop. De Krakatoa explodeerde en de hitte en kracht van de explosie vervormden de koperen schijf in een gesmolten projectiel dat naar voren schoot en in de BearCat knalde met de kracht van een antitankraket. De achterkant van het gepantserde voertuig viel uit elkaar. Het was onmogelijk om te geloven dat iemand, ook al droeg hij een harnas, het zou overleven, maar om er zeker van te zijn, openden de mannen de deur.


    Ze droegen Atchisson Assault Shotguns, tegenwoordig bekend als aa-12’s, waarschijnlijk dodelijkste en meest vernietigende infanteriewapens op aarde. De aa-12 kan tot tweeëndertig twaalfkaliberkogels bevatten en deze afschieten met een ­vuursnelheid van driehonderd schoten per minuut. Twee magazijnen daarvan legen in een beperkte ruimte gevuld met mensen heeft hetzelfde effect op hen als ze in een gigantische blender stoppen. Ze zouden niet gewoon worden gedood. Ze zouden compleet worden weg­gevaagd.


    De mannen vulden hun wapens met nieuwe trommelmagazijnen en liepen naar de mpv. De man die de Krakatoa tot ontploffing had gebracht, rende terug naar de Porsche en greep een lange betonschaar die iemand vanuit de auto naar hem toe wierp.


    De gewapende man die de leiding had, stond nu naast de mpv. Hij sloeg met de palm van zijn hand tegen het portier. ‘Ben je daar, Johnny?’ schreeuwde hij.


    ‘Verdomme wel ja, haal me eruit!’


    ‘Ben je oké?’


    ‘Niet voor lang, als jij zo blijft zeiken.’


    ‘Je kunt maar beter bij het portier vandaan gaan, bro.’


    Een seconde later werd het complete slot aan stukken geslagen door een enkelvoudige uitbarsting aan kogelvuur van de aa-12. De portieren vlogen open en een grote, roofzuchtige grijns verscheen op het gezicht van Johnny toen hij de betonschaar in de handen van de Maalik Angel zag die de mpv in klom. Het duurde maar een paar seconden voordat de betonschaar de ijzeren kettingen rond Johnny’s voeten, polsen en lichaam en de ketting die hem aan de vloer had geketend, had losgeknipt. Johnny strekte zijn armen uit en daarbij raakten zijn handen elk een kant van de mpv. Hij rolde met zijn hoofd om zijn nek- en schouderspieren los te maken. Toen riep hij door het portier van de mpv: ‘Geef me nou dat wapen.’


    Johnny greep de aa-12 met één hand toen het naar hem toe werd gegooid. Toen draaide hij zich om naar de gekweld kijkende en jankende Offender Transportation Office-bewaker die op een hoopje op de grond lag. ‘Wat vind je van deze sandwich, jij fucking…’


    De rest van de zin ging verloren toen de knal van het schot door de beperkte ruimte van de mpv echode. Johnny keek naar de geplette rode rotzooi die eens het gezicht van de bewaker was geweest. Hij grinnikte bij zichzelf en klom uit de mpv de brandende snelweg op.


    ‘De auto wacht daar verderop op je, man,’ zei de Angel met de betonschaar.


    ‘Geef me even,’ antwoordde Johnny. Hij liep naar de voorkant van de mpv. Toen hij daar aankwam, probeerde de bewaker op de passagiersstoel het portier te openen.


    ‘Kom, laat me je helpen,’ zei Johnny.


    Hij opende het portier. De versufte bewaker viel naar buiten op het asfalt. Johnny keek een paar seconden toe hoe hij probeerde op te staan en schoot hem overhoop. Drie schoten in minder dan een seconde bliezen de bewaker tegen de zijkant van de mpv aan zoals een pop die door een verwend kind opzij wordt gegooid.


    Johnny keek in de cabine. Hij kon niet bepalen of de bestuurder echt dood was of meer bewusteloos. Dus schoot hij voor de zekerheid drie kogels in hem.


    Toen liet hij de Angels hem naar de Range Rover leiden die aan de andere kant van de zandwagens op hem wachtte. De auto racete anderhalve kilometer over de weg en reed toen een open veld in waar een andere helikopter net landde. Johnny werd erin geschoven en de helikopter vloog meteen weer weg. Hij maakte een lage duikvlucht over de gevechtszone op de snelweg waar de Angels de timers die waren bevestigd op de jerrycans in de vrachtwagencabines hadden geactiveerd. De zandwagens explodeerden en vlammen en rook schoten in de lucht.


    Het verkeer begon zich aan beide zijden van de blokkades op te hopen. Klanten renden Bubba’s uit om naar het spektakel te kijken. In de verwarring sprongen de Angels in Congo 1, 2 en 5 en raceten naar het oosten.


    Ongeveer acht kilometer buiten Beaumont reed Congo 5, waarin Johnny zat, een veld in waar een Cessna 172 met draaiende motor op hem stond te wachten. Johnny stapte over en de piloot gaf meteen gas en steeg op. Zodra ze in de lucht waren, vroeg Johnny iets aan de piloot, die hem vervolgens fronsend aankeek. Toen grinnikte de man en zei: ‘Tuurlijk, waarom niet? Ik vermoed dat je wel erge honger zult hebben.’ Hij vloog weg.

  


  [image: ]


  
    Bij de Walls Unit legde een nerveuze gevangenisgouverneur aan Johnny Congo’s advocaat Shelby Weiss en zijn familievriend, de welbekende ondernemer en filantroop D’Shonn Brown, uit dat de executie was uitgesteld. Het leek erop dat het konvooi met Johnny Congo op weg naar Huntsville was overvallen. Congo zelf was verdwenen. Er was geen spoor van hem, levend of dood, op de plaats van de hinderlaag te vinden. Ook was het niet duidelijk wat het precieze doel van de hinderlaag was geweest.


    ‘Wat heeft dat te betekenen?’ vroeg Weiss ongeduldig.


    ‘Ik denk dat het betekent dat we niet weten of Congo is meegenomen door vrienden uit de onderwereld die hem wilden bevrijden of dat hij door vijanden is gepakt die hem dood willen.’


    ‘Ik wil de gouverneur spreken,’ zei D’Shonn Brown.


    ‘Ik ben de gouverneur.’


    ‘Nee, ik bedoel de gouverneur van Texas. Ik wil hem nu spreken. Ik wil weten wat er aan de hand is en wat hij eraan wil gaan doen.’


    Dat wilden ook alle nationale en regionale media, die de commandopost bestormden en eisten dat Chantelle Dixon Pomeroy naar buiten kwam om uit te leggen hoe het Texaanse rechtssysteem zo dramatisch had gefaald in het afleveren van een veroordeeld man bij zijn executie.


    ‘Weet u eigenlijk wel waar Johnny Congo is?’ vroeg een journalist.


    Een paniekerige blik schoot over Chantelles gezicht voordat ze weer haar gewoonlijke zelfbeheersing liet zien. ‘Ik ben bang dat dat gevoelige informatie is en daar kan ik op dit moment niet over praten.’


    ‘Er is niets gevoeligs aan een eenvoudig ja of nee. Weet u waar hij is?’


    ‘Ehm… ik kan niet… ik bedoel, het is niet gepast…’


    ‘U weet het niet, hè? De meest gezochte man in Texas heeft zijn eigen executie ontlopen en u heeft geen idee waar hij kan zijn. Zo is het toch?’


    ‘Nou, zo zou ik het niet willen zeggen,’ protesteerde Chantelle Dixon Pomeroy.


    Maar ze zei het op geen enkele manier. Het was voor iedereen die een microfoon vasthield of een camera bediende of thuis naar de tv keek duidelijk: Johnny Congo was ervandoor.

  


  [image: ]


  
    Toen de Cessna 172 met Johnny Congo aan boord landde bij de privéterminal van Jack Brooks Regional Airport, taxiede het vliegtuigje onmiddellijk naar waar een zilverkleurige Citation x-jet stond te wachten om hem te ontvangen. De motoren van de jet stonden al warm te draaien.


    Johnny beklom de trap om aan boord te gaan. Bovenaan stond een in uniform geklede elegante blonde stewardess hem op te wachten. Ze leidde hem naar de achterste cabine, waar een smetteloos zwartgrijs pak, een wit overhemd en een donkerblauwe zijden stropdas, zwarte zijden sokken, schoenen en riem over een slaapbank lagen uitgespreid.


    Zonder enige emotie te tonen, hielp de stewardess hem uit zijn gevangeniskleren, die waren voorzien van de letters dr van Death Row. Discreet nam ze deze kleren mee en liet hem alleen om het pak aan te trekken.


    Nadat hij volledig was aangekleed, controleerde Johnny de inhoud van de aktetas van krokodillenleer die op de tegenoverliggende slaapbank lag. Hij humde tevreden toen hij de bundels van honderd dollar telde en in totaal uitkwam op vijftigduizend dollar. Ook lagen er obligaties in ter waarde van vijf miljoen dollar. Verder vond hij een smartphone waarmee hij niet te traceren was en een aantal paspoorten, waaronder een diplomatiek paspoort van de staat Kazundu in naam van Zijne Majesteit Koning John Kikuu Tembo.


    Johnny maakte een koninklijke indruk toen hij de achterste cabine verliet en naar de lounge van de Citation liep. Nadat ze de officiële aankondiging van de vliegplannen van de jet twee uur voor vertrek hadden gekregen, zond us Customs and Border Protection Service iemand om de procedure af te werken en Zijne Majesteit Koning John stond haar vriendelijk toe dat ze zijn paspoort voorzag van een uitreisvisum.


    Johnny had aangedrongen op de huur van een Citation x omdat het de snelste commerciële jet was. De bemanning was verteld dat ze een Afrikaanse vorst konden verwachten als passagier en dus gedroegen ze zich overeenkomstig zeer respectvol. Vlak na het opstijgen, toen de Citation over de Golf van Mexico naar het zuiden scheerde, giechelde de knappe brunette die deel uitmaakte van het cabinepersoneel toen ze de moed vatte om hem rechtstreeks aan te spreken. ‘Het spijt me, Uwe Hoogheid, maar er is ons gezegd dat u een speciaal verzoek had voor uw avondeten aan boord vanavond.’


    Met een zwaai zette ze een ivoorporseleinen bord voor hem neer waarop een lange sandwich lag, gevuld met vlees en kaas en een flinke klodder mayonaise.


    Johnny Congo gaf haar een glimlach die haar zowel plezierde als opwond als bang maakte. ‘Precies!’ zei hij. ‘Ik keek uit naar mijn eerste Subway ooit.’


    Gulzig nam hij een grote hap en straalde tevreden toen zijn wangen opbolden en zijn mond bijna te vol zat. Toen leunde hij achterover in de crèmekleurige leren stoel en kauwde vol smaak.


    Hij was een vrij man en nu kon hij elke gram van zijn kracht en elke cent van zijn enorme rijkdom besteden aan de complete en verschrikkelijke vernietiging van Hector Cross.


    Toen ze het Amerikaanse luchtruim verlieten, mijmerde Johnny Congo hardop: ‘Niet alleen Hector Cross. Ik zal ook dat kutwijf Jo Stanley dat hij neukt te grazen nemen en ook zijn ieniemienie babydochtertje. Ik zal Cross laten toekijken, terwijl ik ze langzaam, vol aandacht en zorg afmaak. Pas daarna zal ik me met hem gaan bezighouden.’
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    Het was nacht en Route 190 was niet langer oorlogsgebied. Maar juist in de nasleep van Johnny Congo’s ontsnapping was de chaos erger geworden. Rijen schijnwerpers verlichtten de weg van het tankstation tot aan de twee uitgebrande zandwagens, die nog midden in de puinhopen stonden en het punt markeerden waar de val voor het konvooi was dichtgeklapt. In werkelijkheid was geen extra verlichting nodig, niet met alle koplampen en veelkleurige zwaailichten van ambulances, brandweerauto’s, takelwagens en politievoertuigen die op de rampplek stonden.


    Elke agent van de county’s Polk, Walker en San Jacinto was opgeroepen om het verkeer te regelen dat zich aan beide kanten van de blokkades was opgehoopt. Bestuurders werden in de richting van haastig opgezette omleidingswegen gestuurd, maar niet voordat iedereen zijn rijbewijs had laten zien, zijn contactgegevens had doorgegeven en alles had beschreven wat hij had gezien, of nog beter: had opgenomen tijdens de korte, bloederige, eenzijdige strijd. Ook iedereen die bij het Shell-tankstation of bij Bubba’s was geweest, werd ondervraagd. Als een gevolg daarvan werden meer dan vierentwintig getuigen gevraagd om te blijven voor een uitgebreider verhoor door de rechercheurs en werden er vele telefoons en tablets verzameld waarop foto’s of video’s stonden.


    Toen de eerste politieauto op de rampplek aankwam, was bijna elk beeld al geüpload op alle socialmediaplatforms, het was tenslotte de eenentwintigste eeuw en het beste materiaal werd al vertoond door tv-stations door heel het land. De hele mediamenigte die zich had verzameld in Huntsville voor de executie was verhuisd naar Route 190 om te rapporteren over de gebeurtenissen die de executie hadden voorkomen. Andere nieuwsorganisaties stuurden steeds meer personeel en uitrusting naar de snelweg in het oosten van Texas.


    Om de chaos compleet te maken, vermenigvuldigde het aantal autoriteiten dat aanwezig was zich als virussen in een petrischaaltje. De gouverneur had assistentie gevraagd aan de fbi en de Texas State Guard, maar er was nog geen duidelijke commandostructuur vastgesteld. Dit leidde tot de gewoonlijke strubbelingen tussen vertegenwoordigers van lokale, regionale en nationale organisaties, die allemaal vooraan stonden om te worden genoemd als er ook maar enig spoor van succes was, terwijl ze de sluimerende storm van kritiek en schuld probeerden te ontlopen die neer zou storten op eenieder die op enige manier verantwoordelijk was voor de ramp die middag. Iemand zoals majoor Robert Malinga van de Texas Rangers.


    ‘Mijn god, Connie, heb je ooit van je leven zoiets gezien?’ vroeg hij, terwijl hij zich tussen de verbrande restanten van de neergeschoten helikopter een weg baande naar het wrak van de BearCat. Een paar meter verderop zat een jonge agent, niet veel ouder dan een kind, op zijn knieën in de berm over te geven. Achter hem zat een hoofd zonder lichaam, maar wel nog met de koptelefoon van een helikopterpiloot erop, knel tussen de takken van een dennenboom, zoals de voetbal van een kind in een tuin.


    ‘Ik heb rondgereisd in Pech Valley, Afghanistan,’ zei de vrouw die naast Malinga liep. ‘Het ging er daar behoorlijk heftig aan toe. Ik heb bussen gezien die werden opgeblazen door zelfgemaakte explosieven en markten door zelfmoordterroristen. Dit lijkt daar allemaal gruwelijk veel op.’


    Luitenant Consuela Hernandez was Malinga’s onderbevelhebber. Elke keer als ze thuiskwam vertelden alle andere vrouwen van de familie, haar zussen, moeder, oma, tantes en nichtjes, haar hoe mooi ze zou zijn als ze eens wat moeite zou doen. Maar wat moeite doen om enkel een of andere schooier te vinden om de rest van haar leven mee te delen, was niet Connies stijl. Ze had zes jaar gediend als een Criminal Investigations Special Agent in het us Military Police Corps voordat ze bij de Rangers kwam. Binnen een week na haar aankomst bij Company a had ze Malinga al overtuigd dat ze een goede agent was. Het enige wat hij niet begreep was waarom ze een Ranger was geworden. ‘De militaire politie is altijd een geweldige plaats voor een vrouw geweest om carrière te maken. Maar hoe vervelend ik het ook vind om dit te zeggen, de Rangers hebben geen reputatie op te houden als het om sekse­gelijkheid gaat.’


    ‘Weet ik,’ had Hernandez geantwoord. ‘Daarom ben ik hier. Ik wilde jullie gewoon irriteren.’


    Gedurende een fractie van een seconde was Malinga bang geweest dat hij was opgezadeld met een professionele ballenvermorzelaar, het soort vrouw dat maar één platte grap was verwijderd van aangifte doen wegens discriminatie op grond van geslacht. Toen had hij het glimlachje rond haar mondhoeken gezien en zich gerealiseerd dat ze hem aan het jennen was. Hij was in lachen uitgebarsten en vanaf dat moment hadden ze het goed met elkaar kunnen vinden.


    ‘Het voelt net alsof ik terug ben in Pech,’ zei Hernandez, terwijl ze naar de BearCat keek.


    De achterkant van het gepantserde voertuig was verdwenen. De achteras was in elkaar gezakt, waardoor de hele wagen tegen de grond was geklapt. Een paar technisch rechercheurs waren rondom het voertuig bezig. In het licht van hun zaklampen zag Malinga de geblakerde lichamen van het swat-personeel dat achterin had gezeten toen de mpv was aangevallen. Elk van hen droeg een helm en een harnas, maar hun lichamen waren uiteengerukt door het regelrechte geweld van de aanslag.


    ‘Wat heeft hen in godsnaam geraakt?’ vroeg Malinga aan een van de technisch rechercheurs.


    ‘Alles,’ antwoordde de man. ‘Eerst was er een soort projectiel dat sterk genoeg was om door de gepantserde achterkant van het voertuig heen te knallen alsof die niet dikker was dan een tinnen kan. Daarna heeft iemand een ongelofelijk spervuur geopend op nog geen zes meter afstand. We hebben bijna zestig twaalfkaliberpatronen gevonden op de weg en die moeten ongelofelijk snel zijn afgevuurd. Niemand binnen had de kans om ook maar één keer terug te schieten.’


    ‘Ze waren niet in de gelegenheid om te schieten,’ zei Hernandez. ‘Zelfs al hadden ze de knal overleefd, dan waren ze compleet verbijsterd en gedesoriënteerd geweest. We hebben het hier over een flitsgranaat.’


    ‘Enig spoor van de aanvallers? Vingerafdrukken, dna, iets?’ vroeg Malinga.


    De rechercheur schudde zijn hoofd. ‘We hebben niets gevonden. We kunnen hier maar beperkt werken, dus we moeten de voertuigen meenemen voor nader onderzoek. Maar ik gok zomaar dat we enorm veel geluk hebben als we ook maar iets vinden. Ze hebben de zandwagens waarop ze inreden in lichterlaaie gezet. Wie het ook waren, ze wisten absoluut waar ze mee bezig waren.’


    ‘Zeker,’ stemde Malinga in. Terwijl ze wegliepen van de BearCat zei hij tegen Hernandez: ‘Weet je wat de grootste gemene deler is van veroordeelde criminelen? Stompzinnigheid. Het zijn natuurlijk allemaal sociopaten, hebben allemaal problemen met drugsmisbruik, hebben allemaal in uitzonderlijk hoge mate last van klinische depressies en meer van dat soort dingen. Maar bovenal zijn ze stompzinnig. Deze jongens echter niet. Deze waren echt heel slim of hun leider was het in ieder geval. En ze hadden geld. Ze hadden zandwagens, vluchtauto’s, volautomatische wapens, zelfs luchtdoelraketten, in godsnaam.’


    Hernandez was het met hem eens. ‘Dat kost inderdaad behoorlijk wat.’


    ‘Dus de vraag is: was Johnny Congo rijk en slim genoeg om dit vanuit de gevangenis te regelen of deed iemand anders dat voor hem?’


    ‘Rijk en slim, hè?’ piekerde Hernandez. ‘Ik weet niet of ik hem moet arresteren of juist met hem moet trouwen.’


    ***
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    Jo Staley lag naast Hector Cross te slapen in de grote slaapkamer van zijn huis in Londen, een charmant oud huis dat keurig was ingericht in een strakke, mannelijke stijl, op steenworp afstand van Hyde Park Corner, toen ze wakker werd door het getril van haar telefoon op het nachtkastje. Ze wreef in haar ogen en zag met een wazige blik Ronnie Bunters naam op het scherm staan. ‘Hé Ronnie,’ mompelde ze in een poging om Cross niet wakker te maken. Hij bewoog en even was ze bang, maar toen bromde hij en draaide hij zich om, waarbij hij de helft van het donzen dekbed met zich meenam terwijl hij verder sliep.


    ‘Hoi, sorry dat ik je op dit tijdstip bel,’ zei Bunter. ‘Ik vermoed dat het nu best vroeg is in Engeland.’


    ‘Kwart voor vijf ’s ochtends.’


    ‘O, misschien moet ik later terugbellen…’


    ‘Nee, het is oké, ik ben nu toch wakker. Wacht, ik loop even naar een plek waar ik kan praten.’ Jo stapte uit het bed en liep op haar tenen naar haar badkamer. Ze deed de deur achter zich dicht, deed het licht aan en kreunde bij de aanblik van haar bleke, make-uploze ochtendgezicht in de spiegel. Toen zei ze: ‘Hoe is het met je?’


    ‘Och, je weet wel, het gaat.’


    Het ging duidelijk niet. ‘En met Betty?’


    ‘Niet zo goed,’ zei Bunter bedroefd. ‘Ze gaat flink achteruit. Daarom bel ik je eigenlijk.’


    Jo fronste en was bezorgd door de vermoeidheid in de stem van haar vroegere baas en zijn nieuws. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Nou, ik denk dat ik een stap terug moet doen bij de firma, zodat ik meer tijd met Betty kan doorbrengen, hoelang ze ook nog heeft…’


    ‘O Ronnie, wat mooi dat je dat doet,’ antwoordde Jo, ‘dat je Betty zo vooropzet. God, ik denk dat je me aan het huilen hebt gemaakt.’


    Ze reikte naar een handdoek en depte haar ogen toen Bunter zei: ‘Ik denk dat het betekent dat Brad de boel overneemt.’


    Jo vergat haar tranen, terwijl ze de gedachte aan zo’n radicale, onverwachte wisseling van de wacht verwerkte. ‘Oké…’


    ‘Je klinkt enigszins sceptisch bij dat idee.’


    ‘Nee, helemaal niet, Brad is een fantastische advocaat.’


    ‘Maar hij is niet de juiste persoon, dat snap ik. En dat ontken ik ook niet. Misschien moet ik iemand anders senior partner maken…’


    ‘Ronnie, dat kun je niet. Ik bedoel, dit is een familiebedrijf. Je vader heeft het opgericht. Jij hebt het overgenomen. Als Brad het niet van jou zou overnemen, is dat hetzelfde als iedereen in Texas laten weten dat jij je zoon niet goed genoeg vindt. Brad zou je dat tot zijn dood nooit vergeven. Je zou hem verliezen als zoon. Hij moet die baan krijgen.’


    ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei Bunter zonder enig enthousiasme. ‘Misschien ben ik wat ouderwets. De manier waarop Brad te werk gaat is ongeveer dezelfde als hoe de hele wereld het tegenwoordig doet.’


    ‘Ik denk het.’


    ‘Maar Jo, er is nog iets wat ik je moet vertellen en dit ga je niet leuk vinden.’


    Er schoot een ijskoud angstgevoel door Jo heen toen ze besefte dat wat Bunter haar ook te zeggen had de echte reden was dat hij haar nu belde in plaats van op een fatsoenlijker moment overdag. ‘Zeg maar…’ antwoordde ze.


    ‘Johnny Congo is ontsnapt. Ik zag het net op tv. Iemand, ze weten nog niet wie, heeft het konvooi dat hem naar Huntsville bracht voor zijn executie in de val laten lopen.’


    ‘O god, nee…’ Jo leunde achterover, liet haar rug tegen de muur leunen en gleed langzaam naar beneden tot ze op de marmeren tegels van de badkamervloer kwam te zitten. Ze hoorde het geluid van voetstappen buiten de badkamer. Hector was vast wakker geworden. Jo hield haar hoofd in haar hand, kneep haar ogen tot spleetjes en vroeg toen op zachte toon: ‘Wat is er gebeurd? Weet iemand waar hij nu is?’


    ‘Nee, ze weten niet eens of hij wel leeft, maar aangezien er geen lijk is gaan we daar wel van uit.’ Jo antwoordde niet. Bunter doorbrak de stilte. ‘Het spijt me heel erg, Jo. Ik weet wat een schok dit voor je moet zijn.’


    Haar stem kraakte toen ze zei: ‘Het is mijn schuld.’


    ‘Nee, zo mag je niet denken. Hoe kun jij nou schuldig zijn voor wat er vandaag is gebeurd?’


    ‘Omdat het niet zou zijn gebeurd als ik Heck Johnny had laten vermoorden toen hij er de kans voor had. Hij wilde dat doen, maar ik zei nee.’


    ‘Natuurlijk zei je dat. Jij gelooft in de rechtstaat, precies zoals je zou moeten.’


    ‘Maar wat is het goede aan de wet als mensen zoals Johnny Congo hem kunnen overtreden en vervolgens wegkomen met hun misdrijven?’ vroeg Jo, terwijl haar zo gekoesterde overtuigingen er voor haar gevoel opeens niets meer toe deden. ‘Ik was degene die via de regels wilde spelen en nu loopt dat monster ergens vrij rond…’


    ‘Luister, Hector heeft Congo al eens verslagen. Hij kan dat nog een keer. En hij zou jou ook nooit iets verwijten. Hij is een betere man dan dat.’


    ‘Hij heeft me nooit hardop iets verweten, nee. Maar diep vanbinnen weet hij dat hij gelijk had en dat Catherine Cayla in gevaar is, omdat ik hem niet op zijn eigen instincten liet vertrouwen.’


    Jo huilde. Ze vloekte binnensmonds, keek om zich heen of ze iets zag waarmee ze haar gezicht kon afvegen en trok wat wc-papier van de rol, terwijl ze Bunter hoorde zeggen: ‘Luister, Jo, ik weet hoe zwaar het voor je moet zijn, maar lieverd, neem de raad aan van een oude man die al heel wat in zijn leven heeft meegemaakt. Doe niets overhaast. Neem de tijd om te verwerken wat ik je zojuist heb verteld en geef Hector ook zijn tijd. Geloof me, dan gaan dingen beter. Jullie staan samen veel sterker als je dit als een koppel doorstaat dan als twee individuele personen.’


    Jo schudde haar hoofd alsof Bunter haar kon zien. ‘Nee, ik kan het niet… Ik moet weg. Samen met Heck zijn is als leven aan de voet van een vulkaan. Zolang de vulkaan rustig is en de zon schijnt, is het leven prachtig. Maar je weet dat die vulkaan een keer gaat uitbarsten en als dat gebeurt, wordt je hele wereld verwoest. Ik dacht dat ik daarmee kon leven, maar nu Congo ontsnapt is en ik me zo bang voel… Ik kan zo niet meer leven.’


    Op het moment dat ze sprak over bij Cross weggaan, wilde ze niets anders dan zijn armen om haar heen voelen en haar hoofd tegen zijn borst laten rusten. Er was een stilte voordat Bunter weer wat zei. ‘Goed, als dat echt is zoals je je voelt, doe je er goed aan om terug naar de firma te komen. Als jij en Heck voor elkaar bestemd zijn, vinden jullie je weg wel weer naar elkaar toe. Maar kom tot die tijd terug naar Houston, terug naar kantoor. Het zal je goeddoen, en ons ook.’


    ‘Maar ik ben al gestopt.’


    ‘O ja? Ik herinner me niet dat ik een ontslagbrief van je heb gehad. En ik zal je zeker weten nooit ontslaan.’


    ‘Dat denk ik ook niet, nee,’ gaf Jo toe. ‘Maar als jij daar niet bent, wat moet ik er dan?’ Ze kwam overeind en bekeek zichzelf opnieuw in de spiegel. Haar gelaatskleur zag nog even bleek als net en haar haren zaten door elkaar, maar nu had ze ook nog rode, waterige ogen. Ze besloot dat ze pas de badkamer uit kwam als ze er een stuk beter uitzag. Als ze bij Hector wegging, wilde ze absoluut niet dat hij haar zo zou herinneren.


    ‘Wees mijn ogen en oren,’ zei Bunter. ‘De dokter wil dat ik zo veel mogelijk wegblijf, maar dat is onmogelijk tenzij ik zeker weet wat er op kantoor gebeurt.’


    ‘Je wilt dat ik voor je spioneer? Ik zal niet zo populair zijn dan.’


    ‘Nee, ik wil niet dat je voor me spioneert. Maar je kunt mij vertegenwoordigen, als een ambassadeur, mijn mening bekendmaken en tegelijkertijd ook de meningen van anderen aan mij doorgeven. En natuurlijk kun je weer aan het werk als juridisch adviseur. Je bent verdomd goed in je werk, Jo. Ze zullen blij zijn dat ze jou erbij hebben.’


    ‘Dank je, Ronnie, dat waardeer ik echt. En ik denk dat ik je er nog aan ga houden ook. Ik kom terug naar Houston. Ik wenste echt dat het niet zo was, maar ik moet bij Hector weg…’ Ze zuchtte diep en wanhopig. ‘En nu moet ik nog een manier vinden om hem dat te vertellen.’
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    Hun liefdesspel die nacht was bijzonder intens en bevredigend geweest voor zowel Hector als Jo Stanley. Naderhand was hij in zo’n diepe en droomloze slaap gevallen dat hij Jo niet uit bed had horen stappen en naar de badkamer hoorde gaan. Toen hij weer wakker werd, hoorde hij haar daar bezig. Hij keek op het klokje op zijn nachtkastje en zag dat het nog geen vijf uur in de morgen was. Hij stond op en liep naar zijn eigen badkamer.


    Op de terugweg bleef hij voor haar gesloten deur staan en hoorde dat ze aan de telefoon was. Hij glimlachte en bedacht dat ze waarschijnlijk haar moeder in Abilene belde. Soms vroeg hij zich af wat de twee elkaar nog te vertellen hadden nadat ze elkaar bijna elke avond belden. Hij ging weer in bed liggen en viel gauw opnieuw in slaap.


    Toen hij voor de tweede keer wakker werd was het zeven uur en Jo zat afgezonderd in haar garderobekamer. Hector trok zijn ochtendjas aan en liep naar de kinderkamer. Hij kwam terug naar het bed met Catherine in zijn armen, die een schone luier droeg en aan haar ochtendflesje zoog. Hij nestelde zich in de kussens en zette Catherine in zijn schoot.


    Hij bestudeerde haar gezichtje terwijl ze dronk. Hij vond dat ze steeds mooier werd en met de dag steeds meer op haar overleden moeder Hazel ging lijken.


    Uiteindelijk hoorde hij de deur van Jo’s garderobekamer opengaan. Toen hij opkeek, stierf de glimlach op zijn gezicht. Jo stond volledig gekleed voor hem en ze droeg haar kleine reiskoffer. Ze keek somber.


    ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg hij, maar ze negeerde de vraag.


    ‘Johnny Congo is uit de gevangenis ontsnapt,’ zei ze. Hector voelde hoe zijn hart bevroor.


    Ongelovig schudde hij zijn hoofd en hij fluisterde: ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Ronnie Bunter vertelde het me. Ik heb de halve nacht met hem aan de telefoon gezeten.’ Ze stopte om te hoesten en haar keel te schrapen. Toen keek ze hem opnieuw aan en haar ogen stroomden over van ellende. ‘Je gaat me hier de schuld van geven, nietwaar, Hector?’


    Hij schudde zijn hoofd, terwijl hij probeerde de woorden te vinden om dat te ontkennen.


    ‘Je zult opnieuw achter Johnny Congo aan gaan,’ zei ze met een stellige overtuiging.


    ‘Heb ik een keus?’ vroeg hij, maar het was een retorische vraag.


    ‘Ik moet bij je weg,’ zei Jo.


    ‘Als je echt van me houdt, blijf je.’


    ‘Nee. Omdat ik echt van je hou, moet ik juist gaan.’


    ‘Waar ga je heen?’


    ‘Ronnie Bunter heeft me mijn oude baan aangeboden bij Bunter & Theobald. Daar kan ik in elk geval iets doen om Catherines belangen te beschermen in het fonds.’


    ‘Kom je ooit naar me terug?’


    ‘Dat betwijfel ik.’ Ze begon te huilen, maar sprak door haar tranen heen. ‘Ik heb nooit gedacht dat er een andere man als jij zou zijn. Maar met jou zijn, is als leven op een vulkaan. De ene kant ervan ligt in de zon. Het is warm, vruchtbaar, schitterend en veilig daar. Het is er vervuld van liefde en geluk.’ Ze stopte om een snik weg te slikken. ‘De andere kant van jou is echter vol schaduw en duistere, afschrikwekkende dingen, zoals haat en wraak, woede en dood. Ik heb geen idee wanneer die vulkaan tot uitbarsting komt en zichzelf en mij vernietigt.’


    ‘Als ik je niet kan tegenhouden, kus me dan tenminste nog één keer voordat je gaat,’ zei hij, maar ze schudde haar hoofd.


    ‘Nee, als ik je nu kus, ga ik twijfelen en zullen we voor eeuwig met elkaar opgescheept zitten. Dat mag niet gebeuren. Wij waren nooit voor elkaar bestemd, Hector. We zouden elkaar kapotmaken.’ Ze keek diep in zijn ogen en ging zachtjes verder. ‘Ik geloof in de wet, terwijl jij denkt dat jij de wet bent. Ik moet gaan, Hector. Vaarwel, mijn lief.’ Ze draaide hem de rug toe, liep de kamer uit en sloot de deur zachtjes achter zich.

  


  [image: ]


  
    Er waren twee mensen die majoor Bobby Malinga graag zo snel mogelijk wilde spreken: de enige twee mensen van buiten de gevangenis van wie hij zeker wist dat ze contact hadden gehad met Johnny Congo na zijn aankomst in de Polunsky Unit. Beiden voldeden aan de omschrijving ‘rijk en slim’. De eerste van de twee die Malinga in zijn drukke agenda zette, was D’Shonn Brown. Malinga bracht hem een bezoek in zijn privékantoor. Het was groot en minimaal ingericht met moderne, smaakvolle elementen waardoor de ruimte op subtiele wijze veel meer rijkdom uitschreeuwde dan een opzichtige inrichting van marmer en goud. De persoonlijk assistent die Malinga naar binnen leidde, was een perfect gemanierde vrouw wiens eenvoudige, knielange, ­houtskoolkleurige mantelpakje en witte zijden blouse op maat waren gemaakt om haar figuur feilloos te laten uitkomen, zonder uitdagend te zijn.


    Hoewel Brown een groot aantal beroemdheden, zakenleiders en politici had ontmoet, hingen er geen foto’s van deze ontmoetingen aan de muren. Zijn diploma’s voor zijn bachelor aan Baylor, zijn master aan Stanford Law en de staatsexamens voor zowel California als Texas, ingelijst achter zijn bureau, waren de enige pronkstukken. En ze stonden daar voor een zeer duidelijk en zelfs noodzakelijk doel. Verschillende wetenschappelijke studies hadden aangetoond dat zelfs de meest ruimdenkende blanke mensen onbewust ideeën hadden over het intellectuele vermogen van jonge Afro-Amerikaanse mannen. De diploma’s waren gewoon een manier om de bezoekers aan D’Shonn Browns kantoor eraan te herinneren dat hoe slim zij ook waren, hij zeer waarschijnlijk slimmer was.


    Malinga deed zijn hoed af. Hij vond dat een kantoor even persoonlijk was als een huis en uit beleefdheid deed hij dus op beide plaatsen zijn hoed af. Er stond geen kapstok, dus legde hij zijn hoed op het bureau, ging tegenover Brown zitten en keek naar het indrukwekkende beeld voor hem. ‘U hebt ongetwijfeld langer op school gezeten,’ begon hij op de tactische manier om zichzelf lager te plaatsen dan zijn gastheer.


    Brown haalde onverschillig zijn schouders op en vroeg: ‘Wat kan ik voor u doen, majoor?’


    ‘U bent naar Huntsville gegaan voor de executie van Johnny Congo,’ antwoordde Malinga, terwijl hij zijn kladblokje en pen pakte. ‘Waarom?’


    ‘Hij zocht contact met me via zijn advocaat Shelby Weiss en vroeg me of ik er wilde zijn.’ Brown klonk ontspannen en eerlijk, als een oprechte burger die niets te verbergen had en zijn best deed om de politie te helpen bij het onderzoek.


    ‘U bent dus een goede vriend van Congo?’


    ‘Niet echt. Ik heb hem niet meer gezien sinds we kinderen waren. Maar hij was erg hecht met mijn broer Aleutian, die vorig jaar is vermoord. Voor zover ik weet heeft Johnny Congo geen familie. Ik vermoed dus dat ik de enige persoon was aan wie hij kon denken.’


    ‘Vroeg hij u nog iets anders dan zijn executie bij te wonen?’


    ‘Johnny vroeg niets aan mij rechtstreeks. Maar meneer Weiss zei dat hij wilde dat ik zijn begrafenis zou regelen en ook een feest ter nagedachtenis van hem.’


    ‘En heeft u dat gedaan?’


    ‘Natuurlijk. Ik vond een plaats voor Johnny’s graf, regelde bloemen en een begrafenisondernemer. Ook had ik voorbereidingen getroffen voor het feest. Mijn assistent kan u alle details geven.’


    ‘Zelfs al kende u de man nauwelijks?’


    ‘Ik kende mijn broer en hij kende Johnny. Dat was voldoende voor mij.’


    ‘Wie betaalde daar allemaal voor?’


    ‘Johnny. Hij zorgde ervoor dat ik geld kreeg via meneer Weiss.’


    ‘Hoeveel?’


    ‘Twee miljoen dollar,’ antwoordde Brown zelfverzekerd. Door de toon waarop hij dat zei, liet hij Malinga weten dat hij dat bedrag niets vond voorstellen.


    Malinga bleef er echter niet zo koeltjes onder. ‘Twee miljoen… voor een begrafenis… u maakt een grapje!’


    ‘Hoezo?’ vroeg Brown. ‘Wat u of ik ook van Johnny Congo denkt, en ik ontken niet dat zijn misdaden afschuwelijk waren, hij was een zeer rijk man. Voor zover ik heb begrepen, was zijn levensstijl in Afrika extreem luxe. Hij wilde dus in stijl zijn einde vieren.’


    ‘En daar had hij twee miljoen dollar voor nodig?’


    ‘Het is geen kwestie van nodig hebben, majoor Malinga. Niemand hoeft een miljoen te besteden aan een huwelijk, een verjaardag of een bar mitswa, maar er zijn genoeg mensen hier in deze stad die dat zonder te knipperen zouden doen. Verdorie, ik ben naar feesten geweest waar Beyoncé optrad, en daar hebt u uw twee miljoen, enkel en alleen al voor haar. Johnny had het geld. Daar waar hij naartoe ging, had hij er niets aan, dus waarom zou hij het niet gebruiken om zijn gasten een leuke tijd te bezorgen?’


    ‘Oké… oké,’ zei Malinga, die Browns logica eigenlijk maar half accepteerde. ‘Dus wat is er met dat geld gebeurd?’


    ‘Ik heb een speciale rekening geopend, uitsluitend bestemd voor Johnny’s zaken. Een deel ervan heb ik uitgegeven en ik kan u daar ook facturen of afschriften van laten zien als u wilt. De rest staat nog onaangeroerd op de rekening.’


    ‘En u wist niets van Congo’s ontsnappingsplannen?’


    ‘Nee, ik wist van zijn begrafenisplannen. En ik had twee miljoen goede redenen om aan te nemen dat hij serieus was.’


    ‘Dus dit kwam als een totale verrassing voor u?’


    ‘Ja, inderdaad. Ik reed naar Huntsville en sprak mezelf moed toe om een man onder mijn ogen te zien sterven… niet iets wat ik al eens eerder had gezien, goddank. Het eerste wat ik over een ontsnapping hoorde, was toen een verslaggever een microfoon onder mijn neus duwde en vroeg wat ik ervan vond, live op tv. Ik had geen idee waar ze het over had. Ik voelde me nogal dom, als ik eerlijk ben.’


    ‘En niets van die twee miljoen is gebruikt om de wapens of de voertuigen te kopen of de mannen in te huren die zijn gebruikt om een veroordeelde moordenaar te bevrijden en vijftien politieagenten en ambtenaren te doden?’


    Brown keek Malinga recht in de ogen. ‘Nee, absoluut niet.’


    ‘Heeft meneer Weiss iets tegen u gezegd wat erop wees dat het geld voor zoiets moest worden gebruikt?’


    ‘Wat?’ Voor de eerste keer verhief Brown zijn stem. ‘Suggereert u serieus dat een van de meest gerespecteerde strafpleiters van de staat samen met een prominente zakenman die zelf bevoegd is als advocaat, een gesprek zou hebben over de illegale ontvoering van een veroordeelde moordenaar?’


    Malinga bleef kalm. ‘Ik suggereer helemaal niets, meneer Brown, ik stel u een vraag.’


    ‘Nou, het antwoord is een absoluut, duidelijk “nee”.’


    ‘Oké, dan heb ik een andere vraag. Hebt u enig contact gehad met Johnny Congo, afgezien van wat u hebt gehoord via meneer Weiss?’


    ‘Opnieuw: nee. Hoe had ik dat kunnen doen? Gevangenen die de doodstraf te wachten staat, hebben maar zeer beperkte mogelijkheden om met andere personen te communiceren. En als Johnny ooit heeft geprobeerd om me te spreken of te schrijven, neem ik aan dat ze daar een verslag van hebben in de Polunsky Unit. Hebben zij zo’n verslag, majoor Malinga?’


    ‘Nee.’


    ‘Nou dan.’ Brown ademde luid uit en liet daarmee zijn spanning weglopen. Met zijn eerdere kalme, maar autoritaire stijl zei hij: ‘Ik denk dat we klaar zijn, vindt u ook niet? Ik waardeer het dat u uw werk doet, majoor Malinga, dus ik zal dit zo eenvoudig en direct mogelijk zeggen als ik kan. Ik heb niets te maken met Johnny Congo’s ontsnapping. Ik weet niks van zijn plannen voor een ontsnapping. Ik ben niet betrokken bij de financiering van illegale activiteiten of aankopen uit naam van Johnny Congo. Niets van het geld dat aan mij is gegeven om de begrafenis en het herinneringsfeest van Johnny Congo te organiseren is gebruikt voor iets anders dan voor het beoogde doel. Is dat duidelijk?’


    ‘Ik denk het.’


    ‘Dan wens ik u veel succes bij uw onderzoek. Mijn assistent zal u uitlaten.’

  


  [image: ]


  
    Cross had een manier gevonden om om te gaan met de pijn die een man kon raken als een vrouw zijn hart uit zijn borstkas had gerukt, het op de vloer had gesmeten en het dan had doorboord met een trap van haar stilettohak. Eerst verzegelde hij die pijn in een denkbeeldige dikke leren doos en toen verstopte hij die alsof het radioactief afval was in het diepste en donkerste uiterste van zijn geheugen. Toen hij dat eenmaal had gedaan, ging hij weer aan het werk.


    Cross onderdrukte zijn emoties en richtte zijn aandacht op de twee problemen die voorlopig zijn toekomstige leven zouden domineren: de veiligheid van Bannock Oil in Angola en de jacht op Johnny Congo. Nu zijn aartsvijand weer los rondliep, wist Cross dat hij op oorlogspad moest. Vroeg of laat zou Congo achter hem aan komen en wanneer hij dat deed, zou er maar één winnaar en één verliezer zijn.


    Hij belde Agatha, de persoonlijk assistent die al jaren secretaresse, vertrouwelinge en feilloze bondgenoot van Hazel was geweest voordat ze haar loyaliteit aan hem had gegeven. ‘John Bigelow wil dat ik met een ambtenaar van Buitenlandse Zaken, Bobbi Franklin, ga praten, maar hij heeft me nooit een telefoonnummer doorgegeven. Bel naar Johns kantoor om het te vragen en bel daarna Franklin om een Skype-afspraak te maken voor deze week.’


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde Agatha met haar gewoonlijke rustige doeltreffendheid.


    ‘Dank je. En daarna moet ik Imbiss en de O’Quinns spreken, maar face to face. Spoor ze dus alsjeblieft op en waar ze ook ter wereld mogen zijn, zeg dat ze tegen lunchtijd in Londen worden verwacht.’


    ‘Wat als er geen vluchten zijn?’


    ‘Stuur een vliegtuig. Stuur er naar allebei eentje als het moet. Maar zorg ervoor dat ze hier zijn.’


    ‘Geen probleem, meneer, ze zullen er zijn.’


    ‘Dank je, Agatha. Als iemand anders het had gezegd, had ik gedacht dat die persoon waarschijnlijk aan het bluffen was, maar ik vertrouw er volledig op dat jij mijn mensen hier krijgt. Geen van hen zou het durven om je iets te weigeren.’


    ‘Dank u wel, meneer.’


    Bij de gedachte dat hij zijn beste mensen om zich heen had, leefde Cross op. Dave Imbiss leek niet op een man die je naast je wilde hebben in het heetst van de strijd. Ongeacht hoe hard hij ook aan fitness deed, hij had nog steeds een bolle, jonge uitstraling. Maar dat uiterlijk was misleidend. Het bolle van Imbiss was een en al spier en geen vet. Hij had een Bronzen Ster gekregen voor zijn moed in de strijd in Afghanistan toen hij als kapitein bij de infanterie diende en hij had zowel hersens als spierkracht. Imbiss was de ict-man van Cross Bow, een meester in de donkere kunsten van cyberstrijd, bewaking, hacken en gadgets, voor welk doel dan ook. Paddy O’Quinn was slanker en spitser. Hij was vlug van begrip en een opvliegende Ier die onder Cross bij de sas had gediend. Daar had hij op een gegeven moment een jongere officier geslagen, die met zijn besluit het leven van de vijftien man die onder hem stonden in gevaar bracht op het moment dat ze onder vuur lagen. Die rebelse klap spaarde het leven van deze soldaten, maar kostte O’Quinn zijn militaire carrière en zorgde ervoor dat hij boven aan het lijstje van Cross stond toen hij mensen begon aan te nemen voor Cross Bow.


    Paddy O’Quinn was een van de taaiste mannen die hij kende, maar hij had zijn gelijke, en meer nog, gevonden in zijn vrouw. Anastasia Voronova O’Quinn was een mooie blondine die leek op een supermodel, vocht als een duivel en elke man onder tafel kon drinken. Nastiya, zoals haar vrienden haar noemden, was getraind in de kunsten van trucjes en bedrog bij de fsb, de Russische veiligheidsdienst die de postcommunistische opvolger was van de kgb, terwijl de Spetsnaz (Russische speciale troepen) haar hadden geleerd hoe ze iemand pijn moest doen en, indien nodig, op duizend verschillende manieren kon doden. Zo goed als zijn mannen ook waren, Cross geloofde nog steeds dat hij beter was. Maar zelfs hij zou twee keer nadenken voordat hij een gevecht met Nastiya begon.


    Samen hadden ze Johnny Congo al eens verslagen. Ze zouden het nu voor een tweede keer doen. Daarna waren ze er voor altijd klaar mee.
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    D’Shonn Brown had niets bezwaarlijks gezegd. Bovendien was er geen bewijs dat aan kon tonen dat hij iets verkeerds had gedaan. Op basis daarvan kon elke suggestie dat hij betrokken was bij Johnny Congo’s ontsnapping als ongegrond en zelfs racistisch worden beschouwd. Maar Malinga kon maar niet het gevoel van zich afschudden dat in zijn achterhoofd bleef rondsluimeren: de intuïtie van een agent dat hij zojuist getuige was geweest van een sluwe, vakkundige en schaamteloze opvoering van een leugenaar. Hij zou die verdenking nog niet in het openbaar ­uitspreken. Zo dom was hij niet. Maar toch, het betekende dat hij in zijn verhoor met Shelby Weiss op zoek moest gaan naar enig spoor waaruit hij kon opmaken dat Johnny Congo’s advocaat iets te verbergen had.


    Daar waar het kantoor van Brown uiterst modern was ingericht, was de werkplek van Weiss juist heel traditioneel: houten muren, boekenkasten vol belangrijke wetboeken en alle ijdele portretten die Brown zo opvallend had vermeden. Het enige wat de twee gemeen hadden, waren de ingelijste diploma’s. Maar daar waar D’Shonn Brown op topuniversiteiten had gezeten, was Weiss trots op het feit dat hij strafrecht had gestudeerd in de eenvoudige omgeving van de Thurgood Marshall School of Law aan de Texas Southern University, een openbaar college in Cleburne Street in het hart van Houston. Hij wilde dat de mensen zagen dat hoe geweldig hij er nu ook uitzag, hij ooit was begonnen als een jongen uit de achterbuurt en dat hij zichzelf had opgewerkt door talent, vastberadenheid en verdomd hard werken. In de rechtbank waren jury’s vaak onder de indruk van hem, maar Malinga had de Shelby Weiss Show vaak genoeg gezien om ervoor te vallen.


    ‘Dit is eens iets anders,’ zei Weiss, terwijl hij Malinga de hand schudde. ‘Ik heb vaak genoeg een kruisverhoor bij jou afgenomen, Bobby. Ik kan me niet herinneren dat jij mij ooit de vragen stelde.’


    ‘Voor alles is een eerste keer,’ antwoordde Malinga. Hij ging zitten in een opgevulde leren stoel die een stuk comfortabeler zat dan de stoelen aan D’Shonn Browns bureau. ‘Dus, meneer Weiss,’ begon hij, ‘kunt u bevestigen dat u Johnny Congo heeft bezocht in de Allen B. Polunsky Unit op 27 oktober?’


    ‘Ja.’


    ‘En waar sprak u over met Congo?’


    Weiss grinnikte. ‘O, kom op, u weet heel goed dat ik vanwege de vertrouwensrelatie tussen advocaat en cliënt geen antwoord kan geven op deze vraag.’


    ‘Maar u heeft zijn juridische situatie in het algemeen besproken?’


    ‘Uiteraard! Ik ben een jurist! Dat is mijn taak.’


    ‘Dus hoe zou u zijn juridische situatie omschrijven? Ik bedoel, had u er vertrouwen in dat u zijn executie kon uitstellen?’


    ‘Nou, de man was een veroordeelde moordenaar die al zijn mogelijkheden om in beroep te gaan in zijn oorspronkelijke aanklacht had verbruikt voordat hij uit de staatsgevangenis ontsnapte, meerdere jaren voortvluchtig was en toen werd aangehouden. Wat zouden volgens u zijn kansen zijn om onder executie uit te komen?’


    ‘Minder dan nul.’


    ‘Precies. Iedereen, inclusief Johnny Congo, kan dat bedenken. Toch heeft iedereen recht op de beste verdediging, dus ook Johnny Congo. Ik verzekerde hem er dus van dat ik mijn uiterste best zou doen om hem uit die kamer te houden.’


    ‘En heeft u uw uiterste best gedaan?’


    ‘Absoluut. Ik heb iedereen opgebeld die ik nodig dacht te hebben, zelfs de gouverneur. Ik heb heel wat diensten her en der gevraagd en geloof me, ik ben op dit moment niet echt populair, niet nadat iemand Route 190 in een strijdtoneel heeft veranderd.’


    ‘Heeft Congo u betaald voor al het werk dat u voor hem deed?’


    ‘Natuurlijk betaalde hij me. Ik vertegenwoordig niet zomaar iemand pro bono.’


    ‘Hoeveel heeft hij u betaald?’


    ‘Daar hoef ik geen antwoord op te geven.’ Er stond een glazen pot vol felgekleurde jelly beans op het bureau van Weiss. Hij draaide het deksel eraf en hield de geopende pot in de richting van Malinga. ‘Wilt u er eentje?’


    ‘Nee, dank u.’


    ‘Zoals u wilt. Waar waren we?’


    ‘U legde me uit dat u me niet kon vertellen hoeveel Johnny Congo u betaalde.’


    ‘O ja…’


    ‘Maar kunt u bevestigen dat u twee miljoen dollar uit naam van Johnny Congo aan D’Shonn Brown hebt gegeven, en zeg me niet dat dat privé-informatie is, want dat is het niet. D’Shonn Brown is geen cliënt van u. Enig gesprek met hem of betaling aan hem is toelaatbaar bewijs.’


    Weiss liet een paar jelly beans in zijn mond rollen. ‘Ik zou niet durven om een oude rot in het vak zoals u te beledigen door te doen alsof het niet zo was. Ja, ik gaf meneer Brown het geld. U kunt aan hem vragen wat hij ermee heeft gedaan.’


    ‘Dat heb ik al gedaan. Ik ben meer geïnteresseerd in wat u zei toen u hem het geld overhandigde.’


    ‘Ik gaf gewoon meneer Congo’s instructies door.’


    ‘En die waren?’


    ‘Even denken…’ Weiss leunde achterover en staarde omhoog alsof de woorden van Johnny Congo misschien op het plafond stonden geschreven of waren geprojecteerd. Toen keek hij Malinga weer aan. ‘Zoals ik het me herinner wilde meneer Congo dat meneer Brown alle mensen bijeenriep met wie hij ooit was omgegaan, zodat zij hun medeleven konden betuigen en afscheid van hem konden nemen.’ Weiss grinnikte even.


    ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg Malinga.


    ‘D’Shonn Brown is een slimme kerel. Hij zei me dat ze niet konden komen, maar dat ze hem wel degelijk tegemoet zouden zien, aangezien de meeste van zijn vrienden al dood waren. Ik begreep hem wel. Maar dat veranderde niets aan de wensen van meneer Congo. Hij wilde een enorm luxe begrafenis, met een dienst in een kathedraal en een lange rij aan lijkwagens en limousines, gevolgd door een feest met Cristal-champagne en Grey Goose-wodka. Hij noemde bewust deze merken.’


    ‘En dit alles ging twee miljoen dollar kosten?’


    ‘Uiteraard. Congo wilde dat meneer Brown, en ik citeer, “het er dik bovenop legde” en hij wilde “hem duidelijk maken”, en dat is een ander citaat, ik weet nog dat ik verbaasd was door de formaliteit, dat “dit de wens van een stervend man” was.’


    ‘En welke conclusie trok u uit deze instructies?’


    ‘Dat het precies was wat het leek: een veroordeelde crimineel met heel veel geld die nog een keer zijn middelvinger naar de samenleving wilde opsteken.’


    ‘U had geen redenen om eraan te twijfelen of Johnny Congo van plan was om zijn eigen begrafenis te bezoeken?’


    ‘Nou, hij gaf er een fortuin aan uit en de staat was absoluut vastbesloten om hem te executeren, dus nee, waarom zou ik?’


    ‘Hij wist al eens eerder te ontsnappen.’


    ‘Nog een reden dat mensen zoals u ervoor zorgden dat hij dat nooit meer zou doen. Zijn we klaar?’ Shelby Weiss had plotseling zijn zorgvuldig opgebouwde uitstraling van een ontspannen en hartelijk persoon losgelaten, precies zoals D’Shonn Brown had gedaan.


    ‘Bijna,’ zei Malinga, die nu zeker wist dat er iets was wat beide mannen wilden verbergen. ‘Er is nog een ding dat ik graag zou willen ophelderen. Waarom belde Johnny Congo u?’


    ‘Omdat ik een goede advocaat ben.’


    ‘Ja, natuurlijk, maar hoe wist hij dat? Hij was jaren in het buitenland.’


    ‘Ik denk mond-tot-mondreclame. En ik was al een succesvolle advocaat toen hij voor het eerst werd opgesloten in Huntsville, weet u, voor zijn eerste ontsnapping.’ Weiss legde de nadruk op ‘eerste’ om Malinga aan de tweede keer te herinneren. ‘Toen heb ik hem niet vertegenwoordigd, maar ik verdedigde wel degelijk andere gevangenen die de doodstraf boven het hoofd hing. Er is geen reden waarom hij me niet zou kennen.’


    ‘Hebt u ooit, op enig moment voorafgaand aan deze afgelopen weken, Johnny Congo vertegenwoordigd?’ vroeg Bobby Malinga.


    De vraag was heel simpel met een ja of nee te beantwoorden. Daar was nog geen seconde voor nodig, maar Weiss bleef stil. Hij stond op het punt iets te zeggen, zag dat, maar twijfelde toen. Uiteindelijk zei hij: ‘De eerste keer in mijn leven dat ik een man vertegenwoordigde die Johnny Congo heette, was toen ik werd gevraagd om naar de Allen B. Polunsky Unit te komen en hem te ontmoeten op 27 september. Zo, is dat specifiek genoeg voor u?’


    ‘Dank u,’ reageerde Malinga. ‘Dat was prima.’ Hij glimlachte, terwijl hij opstond. Hij schudde opnieuw de uitgestoken hand van Weiss en bedankte hem voor zijn medewerking. Toen hij het gebouw van Weiss, Mendoza & Burnett uit liep, was hij er absoluut zeker van dat D’Shonn Brown en Shelby Weiss een rol in Johnny Congo’s ontsnapping hadden gespeeld.
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    ‘Weet je, als iemand een granaat in dat bord had gegooid, had het minder rotzooi gegeven dan Missy Catherine ervan heeft gemaakt,’ zei Cross. Hij klonk oprecht onder de indruk bij het zien van de ravage die Catherine van haar avondeten had gemaakt door simpelweg te eten. Er zaten klodders van haar fijngesneden spaghetti met bolognesesaus op de muren en de vloer van de compacte keuken, de tafel voor Catherines kinderstoel, de stoel zelf en het plateautje dat erop zat bevestigd; om nog maar te zwijgen over haarzelf, haar plastic slabbetje en, het meest indrukwekkend, haar gezicht waarop een grote, brede grijns te zien was, omringd door een enorme smeerboel aan oranjerode saus die haar kin, neus en bolle wangetjes bedekte.


    ‘Ze voerde een speciale show voor je op,’ zei Bonnie Hepworth, de oppas. Ze kende Catherine sinds de dag dat de kleine meid was geboren. Ze was de hoofdzuster geweest op die dag van overweldigende blijdschap gemengd met onverdraaglijke zorg toen een baby ter wereld kwam en haar moeder, dodelijk verwond door een kogel, die wereld had verlaten. Cross was geraakt door Bonnies warme hart, haar vriendelijke glimlach en haar onophoudelijke combinatie van geduld, doeltreffendheid en helder denkvermogen. Hij deed haar een aanbod dat ze niet kon weigeren. De patiënten van het ziekenhuis in Hampshire waren een eersteklas verpleegster kwijtgeraakt. Catherine Cayla Cross had een oppas gekregen die dit diep bedroefde, kleine meisje altijd met liefde en zorg zou omringen.


    ‘Als dat de show was, vrees ik voor haar toegift,’ zei Cross.


    ‘Chocoladepudding. Wacht maar tot dat in het rond vliegt. Zoiets heb je nog nooit gezien!’


    Cross lachte en staarde verwonderd naar zijn dochter, zijn dierbare Kitty-Cross. Hoe had ze het voor elkaar gekregen? Hoe kon zo’n klein persoontje dat net haar eerste woordjes had leren ­spreken, zijn hart met zo veel liefde vervullen? Hij was hulpeloos in haar bijzijn, maar toch werd zijn liefde voor haar geëvenaard door zijn drang om haar te beschermen.


    Nu Johnny Congo weer vrij rondliep, wist Cross dat hij de strijd opnieuw moest aangaan. Vroeg of laat zou Congo achter hem aan komen en wanneer hij dat deed, kon er maar één winnaar zijn, één overlevende. Deze keer zou Cross echter alleen op het strijdtoneel zijn. Jo’s beslissing om bij hem weg te gaan, had een oude emotionele wond opengescheurd die ze zelf had helpen helen. Cross vroeg zich af of er ooit een kans was dat hij iemand anders zou vinden. Een van de redenen dat Jo bij hem was weggegaan, was dat ze dacht dat hij haar Congo’s ontsnapping zou verwijten. De waarheid was echter dat hij zichzelf veel meer verweet dat hij haar had blootgesteld aan de dood, de pijn en de wrede gruwelijkheden die zijn onvermijdelijke vrienden waren.


    ‘Meneer Cross… meneer Cross!’ Hij werd uit zijn gemijmer gehaald door Bonnies stem. ‘Er is een Skype-gesprek voor u… uit Amerika.’


    Cross keek op zijn horloge. In alle drukte rondom Catherines maaltijd was hij de tijd helemaal vergeten. ‘Hou op, man!’ zei hij tegen zichzelf. ‘Aan het werk!’


    Hij liep naar zijn studeerkamer, ging voor het grote scherm zitten en accepteerde het gesprek. Bobbi Franklin was niet de blanke man van gemiddelde leeftijd die hij had verwacht, maar een elegante Afro-Amerikaanse vrouw wier fijne gelaatstrekken en schitterende hazelnootbruine ogen een wijze uitstraling kregen door haar ronde bril met dik montuur. Dat was vast de informatie geweest die Bigelow had gegeven toen ze even het contact waren verloren tijdens hun gesprek die middag in de Tay. Te oordelen naar het korrelige beeld op het scherm voor hem, was Franklin voor in de dertig. ‘Goedenavond,’ zei hij, ‘ik ben Hector Cross.’


    Er kwam een glimlach op haar gezicht. Cross fronste onzeker. Had hij iets grappigs gezegd?


    ‘Het spijt me, meneer Cross,’ zei Franklin, ‘maar er zit iets op uw gezicht en het lijkt een beetje op spaghettisaus.’


    Nu was het de beurt aan Cross om te glimlachen, maar eerder uit verlegenheid dan uit plezier. ‘Dat was het avondeten van mijn dochtertje. Ik was zo gek om te proberen haar vanavond te voeren. Waar zit het precies?’


    ‘Op uw wang en kin…’ Ze stopte even toen hij over zijn gezicht wreef. ‘Nee, de andere kant… daar ja!’


    ‘Bedankt. Hopelijk heeft dat niet compleet mijn geloofwaardigheid als beveiligingsexpert aangetast.’


    ‘Absoluut niet. Het maakt u een stuk interessanter als persoon.’


    Cross voelde de stroomstoot van dat eerste contact tussen een man en vrouw. Het was best raar om dat te ervaren via twee schermen op duizenden kilometers afstand van elkaar. Blij dat het verlies van Jo Stanley hem er niet helemaal onder had gekregen, keek Cross Franklin een ogenblik aan, gewoon om te laten weten dat hij haar had gehoord.


    ‘Over interessant gesproken, u lijkt niet op de gemiddelde Bob,’ zei hij.


    Ze glimlachte opnieuw. ‘Het is Bobbi met een i, een afkorting van Roberta.’


    ‘Nou, ik ben blij dat we dat hebben opgelost,’ antwoordde Cross. ‘Laten we overgaan op zaken…’


    ‘Goed idee… Dus, weet u veel over Afrika, meneer Cross?’


    ‘Ik ben geboren in Kenia, heb daar de eerste achttien jaar van mijn leven doorgebracht en de enige reden dat ik geen volwaardig Morani-strijder van de Masai ben, is dat ik hoewel ik alle inwijdingsrituelen heb ondergaan niet ben besneden. Dus ja, ik weet er wel wat van.’


    ‘O…’ Franklin kromp wat ineen. ‘Het klinkt alsof ik mijn huiswerk had moeten doen voordat we elkaar spraken.’


    ‘Het geeft niets. Het is eigenlijk best een opluchting dat Uncle Sam niet alles van me weet.’


    Ze glimlachte. ‘Dat zal best. Alleen heb ik niet de juiste vragen gesteld. Maar ik ben blij om over uw verleden te horen, want dat maakt mijn werk vandaag een stuk eenvoudiger. Het eerste wat ik wil zeggen, begrijpt u vast: Afrika is niet arm. De grote massa Afrikanen is wel heel arm, maar Afrika zelf is heel rijk. Of zou dat in elk geval kunnen zijn.’


    ‘U bedoelt als alle corrupte leiders niet alle rijkdom van hun onderdanen voor zichzelf hielden en niet alle hulp, gegeven door zich schuldig voelende rijke stinkerds in het Westen, zelf opstreken?’ vroeg Cross. Hij vond de manier waarop Bobbi Franklin dacht bijna even leuk als ze eruitzag.


    ‘Nou, ik zei het net wat tactischer, maar, ja. Laat me wat voorbeelden geven om het te verduidelijken: onderbreek me als ik u dingen vertel die u al weet. U gaat aan de kust van Angola werken, dus zou u kunnen inschatten hoeveel olie deze olievelden in totaal per dag produceren?’


    ‘Hmm…’ Cross dacht na, zijn hersenen helemaal gefocust op zijn werk. ‘Onze boorinstallatie in Magna Grande zal ongeveer tachtigduizend vaten per dag produceren als alles goed gaat. Er zijn behoorlijk wat andere platforms met dezelfde productie. Ik schat dat het totaal ongeveer twintig keer zo veel is?’


    ‘Niet slecht, meneer Cross, absoluut niet slecht. Angola produceert één komma acht miljoen vaten per dag. Dus ja, meer dan twintig keer de productie van uw platform. De olie-export van het land levert op het moment ongeveer tweeënzeventig miljard dollar per jaar op. Er zit daar bovendien ook nog zo’n driehonderd miljoen kubieke meter aan aardgas onder de grond.’


    ‘Dat klinkt alsof ze ongeveer een biljoen dollar aan reserves hebben.’


    ‘En dat is de reden waarom ik zeg dat Afrika rijk is. Toegegeven, Angola heeft niet zo veel oliereserves als Nigeria en bezit ook niet de ongelofelijke minerale rijkdom van de Democratische Republiek Congo, maar de eerste vrouwelijke miljardair van Afrika woont er, die toevallig de dochter is van de president. Ik hoop dat Bannock Oil u een behoorlijk bedrag meegeeft als u daar gaat beginnen, want een paar jaar geleden stond de Angolese hoofdstad Luanda bekend als de duurste stad ter wereld. Een hamburger kost daar vijftig dollar. Ga naar een strandclub en bestel een fles champagne… dat kost u vierhonderd. Als u besluit dat u er wilt blijven en u wilt een eenkamerappartement huren, kost de beste tienduizend per maand.’


    ‘En ik dacht dat Londen duur was.’


    ‘Dit is de grootste aanwijzing dat dingen zijn veranderd. Veertig jaar geleden was Angola net bezig onafhankelijk te worden van Portugal. Drie jaar geleden bezocht de Portugese minister-president Luanda. Hij was niet gekomen om Angola te helpen. Dat kon hij zich niet veroorloven. Portugal was blut. De minister-president kwam dus hulp aan Angola vragen.’


    Cross floot zachtjes. Hij had altijd al gedacht dat er iets neerbuigends, zelfs racistisch, was aan de westerse liberale gedachte dat zwart Afrika een hulpeloos continent was dat zielig dankbaar was voor elke cent die het van de blanken kreeg. Nu was het echter omgedraaid. Maar er ontbrak een belangrijk element in Bobbi Franklins verhaal.


    ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid, hoe rijk is de gemiddelde Angolees?’ vroeg Cross. ‘Ik neem aan dat zij niet al te veel hamburgers van vijftig dollar eten.’


    ‘Dat klopt. Meer dan een derde van de Angolese bevolking, zo’n twintig miljoen mensen, niemand weet het precieze aantal, leeft onder de armoedegrens. Nog minder dan de helft heeft elektriciteit. Dus hoewel ze op een gigantische brandstofvoorraad leven, zijn de meesten van hen voor hun kookvuren afhankelijk van een mix van hout, houtskool, overblijfselen van de oogst en dierlijke mest. Dit is het klassieke geval van een rijk Afrikaans land dat gevuld is met straatarme Afrikaanse mensen.’


    Nu kwamen ze bij de kern van hun gesprek. ‘Hoe boos zijn deze mensen?’ informeerde Cross. ‘Zijn ze bereid om geweld te gebruiken bij hun acties tegen de regering of buitenlandse bedrijven? Dat doen ze tenslotte in Nigeria.’


    ‘Ja, dat doen ze zeker.’ Franklin knikte en Cross was even afgeleid toen hij zag hoe sexy ze was toen ze haar bril weer op haar neus duwde. Hij probeerde zijn gedachten terug te dwingen naar wat ze zei.


    ‘De Nigeriaanse olieproductie daalt soms met meer dan vijf miljoen vaten per dag door terroristische activiteiten en criminaliteit. Zoals u vast wel weet, zijn er regelmatig aanslagen op de infrastructuur van de olie-industrie. Ook is er een gigantisch probleem met bunkering. Dat is de lokale term voor het open­slijpen van een leiding en er olie uit stelen. Het lijkt op het stelen van brandstof uit een auto, maar dan op een veel grotere schaal. Voeg daarbij de bittere geloofsstrijd tussen de moslims en christenen en de aanwezigheid van machtige terroristische groeperingen zoals Boko Haram, en u begrijpt dat het gevaar van hevige onrust onder de Nigeriaanse bevolking extreem groot is. Eigenlijk is het geen wonder dat verschillende grote oliebedrijven zich al uit Nigeria hebben teruggetrokken of dat overwegen te doen.’


    ‘En hetzelfde kan ook in Angola gebeuren?’


    ‘Een stuk minder makkelijk, gezien een aantal redenen,’ antwoordde Bobbi Franklin. ‘Angola werd voor meer dan veertig jaar verscheurd door oorlog: eerst door een strijd voor onafhankelijkheid tegen de Portugezen die in 1975 werd beëindigd met onafhankelijkheid. Toen brak er een burgeroorlog uit die tot 2002 duurde en waarbij zo’n anderhalf miljoen Angolezen zijn vermoord. De leidende partij, de mpla, is sinds de onafhankelijkheid aan de macht en de president, José Eduardo dos Santos, regeert sinds 1979.’


    ‘Dat moet een populaire kerel zijn,’ reageerde Cross.


    Franklin hoorde het sarcasme in zijn stem en nam het over. ‘U weet hoe het gaat: Afrikaanse leiders hebben een bepaalde manier om een stuk langer aan de macht te blijven dan de gemiddelde westerse leider. Bij de laatste verkiezingen won de mpla tweeënzeventig procent van de stemmen en honderdvijfenzeventig van de tweehonderdtwintig zetels in het parlement. Die lui in Angola krijgen er maar geen genoeg ervan.’


    ‘Dat komt doordat de mpla zo geweldig is en hen voorziet van geld, voedsel en elektriciteit.’


    ‘Of omdat de verkiezingen verre van eerlijk zijn en de regering meer geld uitgeeft aan defensie dan welke andere staat in Sub-Sahara-Afrika. Bovendien komt er ook geen militaire staatsgreep, want president Dos Santos staat aan het hoofd van het leger. Qua religie zijn er geen problemen, want de islam speelt geen rol in Angola. Meer dan de helft van de bevolking is christelijk en de rest is aanhanger van traditionele Afrikaanse religies.’


    ‘Dus Angola is relatief rustig?’


    ‘Tegenwoordig wel ja, en het andere voordeel dat u daar hebt, is dat uw boorinstallaties ver in zee liggen. Veel raffinaderijen in Nigeria liggen in de Niger Delta, een stuk dichter bij het vasteland en dus een stuk makkelijker aan te vallen door terroristen.’


    Cross fronste. Hij had gehoord dat hij een waarschuwing kon verwachten, maar tot nu toe kreeg hij alleen maar goed nieuws. ‘Dus wat is het probleem?’


    ‘Ik dacht dat u het nooit zou vragen,’ zei Franklin.


    Je bent een koele kikker, nietwaar? dacht Cross, terwijl hij steeds gefrustreerder raakte dat hij niet op een vlucht naar dc was gestapt om haar persoonlijk te ontmoeten. Maar ze praatte verder. ‘Er is nog één kater van de burgeroorlog: de provincie Cabinda. Die ligt afgescheiden van de rest van Angola door het smalle stuk grondgebied dat de Democratische Republiek Congo verbindt met de Atlantische Oceaan. In Cabinda is nog een rebellenbeweging actief die zich, let op, Front voor de Bevrijding van de Enclave Cabinda noemt – Forças Armadas de Cabinda, ofwel flec-fac.’


    ‘Ik ben geneigd om een andere klinker tussen de f en de c te zetten.’


    Franklin lachte, een verrukkelijke vrouwelijke giechel die Cross vervulde van plezier. Hebbes! dacht hij triomfantelijk.


    De analist van Buitenlandse Zaken herpakte zich gauw en klonk weer zakelijk. ‘De rebellen hebben kantoren in Parijs en in ­Pointe­-Noire, dat in de Republiek Congo ligt…’


    ‘Dat niet hetzelfde land is als de Democratische Republiek Congo,’ onderbrak Cross.


    ‘Precies. De Republiek is een stuk kleiner en hoorde vroeger bij Frankrijk. De Democratische Republiek is groot en hoorde vroeger bij België. Cabinda ligt tussen de twee in geklemd. Maar nu komt het: bijna de helft van alle Angolese olie ligt in wat de ­territoriale wateren van Cabinda zouden zijn als het een onafhankelijke staat was. En de gehele bevolking van Cabinda is minder dan vierhonderdduizend man. Het zou dus mogelijk een ongelofelijk rijk klein land kunnen zijn.’


    ‘Klinkt als iets waar mensen graag voor vechten,’ zei Cross.


    ‘U heeft het door. Hoe nauw was u betrokken bij de activiteiten van Bannock Oil in Angola?’


    ‘Niet heel nauw. Mijn vrouw, Hazel Bannock Cross, is vorig jaar vermoord. Ze is gestorven tijdens de geboorte van onze dochter. Zoals u zich waarschijnlijk wel kunt voorstellen, had ik heel wat andere dingen aan mijn hoofd.’


    ‘Dat begrijp ik zeker. Mijn innige deelneming,’ zei Franklin en ze klonk oprecht.


    ‘Dank u. Maar u sprak over de activiteiten van Bannock Oil?’


    ‘Klopt. Kijk, het Magna Grande-veld waar uw collega’s naar olie hebben geboord, ligt eigenlijk in de wateren van Cabinda en zou meer dan tien procent toevoegen aan de dagelijkse olieproductie van Cabinda. Nu gaat al het geld naar Angola. Maar als Cabinda onafhankelijk zou zijn, zouden velden zoals Magna Grande dit denkbeeldige kleine land nog rijker maken. Onze zorg bij Buitenlandse Zaken is dat vroeg of laat iemand zal bedenken dat het steunen van de rebellen in Cabinda in ruil voor een aandeel in toekomstige olie-inkomsten een zeer slimme investering zou kunnen zijn. Cabinda is kwetsbaar, omdat het echt heel klein is. Het past meer dan negentig keer in de staat Texas. Om het Brits te houden: het heeft ongeveer de grootte van North Yorkshire.’


    ‘Dus in tegenstellig tot Irak en Afghanistan is het geen groot gebied om door een leger in beslag te worden genomen of gehouden.’


    ‘Nee. En omdat het afgescheiden ligt van de rest van Angola, kunnen de Angolezen alleen maar mannen en voorraden naar Cabinda brengen door ze in te vliegen via Congolees luchtruim of door ze te verschepen langs de kust. Dat zou het moeilijk maken voor president Dos Santos om te reageren op een machtsovername. De Angolese luchtmacht heeft het beperkte maximum van vijf Russische Ilyushin-76 Candid-transportvliegtuigen, maar we vragen ons af of er meer dan twee of drie op dit moment luchtwaardig zijn.’


    ‘Ik ken de Candid,’ zei Cross. ‘De Sovjets gebruikten dat toestel als hun belangrijkste transportmiddel in Afghanistan. Typisch Russisch gebouwd: eenvoudig, maar sterk. Makkelijk te raken met rakketten en geweren, maar verdomd moeilijk om dat ding ook echt naar de grond te krijgen.’


    ‘Maar als u een rebellenleider in Cabinda was, zou u maar een handjevol vliegtuigen neer moeten halen en de Angolezen hebben een probleem,’ gaf Franklin aan. ‘En als u steun uit machtige hoek krijgt, wie zegt dan dat u geen betere raketten heeft dan die we destijds aan de Taliban gaven?’


    ‘U klinkt alsof de vs opnieuw rebelse acties gaan financieren.’


    ‘Nee, dat gaan we niet, en zeker niet deze actie. Maar misschien dat anderen dat binnenkort wel gaan doen, aangezien flec-fac een nieuwe alleskunner heeft gekozen als leider: Mateus da Cunha. Hij is van Portugese afkomst, maar is geboren in Parijs, Frankrijk, op 28 maart 1987. Zijn vader, Paulo da Cunha, is daarnaartoe verbannen, samen met andere rebellenleiders uit Cabinda. Zijn moeder, Cécile Duchêne da Cunha, is Française. Haar familie bestaat uit allemaal rijke, linkse intellectuelen. Très chic, maar très communiste, als u begrijpt wat ik bedoel.’


    ‘Typische verdomde knoflookvreters!’ snoof Cross.


    ‘Typisch Brits om dat te zeggen,’ kaatste Franklin terug.


    ‘Typisch Keniaans, als u het niet erg vindt.’


    Franklin bewoog vragend haar wenkbrauwen. ‘Weet u, het is best apart om als Afro-Amerikaanse met u te praten, een blanke Anglo-Saksische protestantse man, terwijl ik mezelf afvraag: is hij Afrikaanser dan ik?’


    ‘Dat zou ik zomaar kunnen zijn,’ antwoordde Cross. ‘En we zijn samen misschien wel Afrikaanser dan monsieur Mateus da Cunha. Vertel eens wat meer over hem.’


    ‘Hij heeft zo ongeveer het meest exclusieve onderwijs gehad dat een Fransman maar kan krijgen. Hij heeft zijn bachelordiploma behaald aan het Parijs Instituut voor Politieke Studies en vervolgens zijn master aan de École National d’administration, een hogeschool voor hoge ambtenaren in Straatsburg.’


    ‘Een uitzondering op alle revolutionairen die aan de London School of Economics hebben gestudeerd.’


    ‘Ja, en het gevolg is dat deze jongen connecties heeft. Hij maakt deel uit van de hogere kringen in Frankrijk en de Europese Unie. Hij weet hoe hij in de chicste huiskamers van Parijs komt. En hij is actief op zoek naar mensen die in Cabinda willen investeren. Hij is erg sluw en erg overtuigend. Hij suggereert zelfs nooit dat waar zijn investeerders echt voor betalen, de middelen zijn waarmee hij een oorlog kan winnen. Hij omschrijft simpelweg de onaangeroerde mogelijkheden van dit minuscule stukje Afrika. Zijn favoriete zin is dat Cabinda het Dubai van Afrika zou kunnen worden: een belastingvrije speeltuin, gefinancierd door olie, omrand door schitterende stranden en verwarmd door de tropische zon.’


    ‘U zou zo in zijn promotieteam kunnen.’


    ‘Alstublieft niet! Mijn punt is: Mateus da Cunha is vastbesloten om te doen wat zijn vader nooit heeft kunnen doen, namelijk een onafhankelijk Cabinda creëren.’


    ‘Met hem als president voor het leven.’


    ‘Inderdaad.’


    ‘En een gigantisch bedrag aan olie-inkomsten overgemaakt op zijn rekening.’


    ‘Inderdaad.’


    ‘Maar voordat hij dat kan doen,’ zei Cross, die al zag waar dit naartoe ging, ‘moet hij een soort opstand creëren. De beste manier om de wereld te laten weten dat het hem menens is, is om ergens in de Atlantische Oceaan een enorme, nieuwe boorinstallatie te laten exploderen.’


    ‘Dat klopt, maar het is wel gevaarlijk voor hem. Hij wil ook weer niet te veel opblazen, want olie is op lange termijn zijn inkomstenbron en hij wil geen mensen wegjagen. Het kan zijn dat er een aanval plaatsvindt en dat Da Cunha de schuld afschuift op kwaadaardige elementen binnen de onafhankelijkheidsbeweging. Hij vertelt iedereen dat ze zich geen zorgen hoeven te maken en dat hij met deze rotzakken zal afrekenen, maar het zou hem zeker helpen als hij kon zeggen dat de wereld naar hen luisterde en hun behoefte aan vrijheid en onafhankelijkheid respecteerde.’


    ‘Dat klinkt als ouderwetse afpersing.’


    ‘Precies. Da Cunha hoopt dat de wereld daarna zijn boodschap begrijpt en Angola wordt dan verteld dat ze Cabinda moeten loslaten.’


    ‘En op dat moment worden er megabedragen overgemaakt op een groot aantal Zwitserse bankrekeningen van belangrijke Angolese politici en militaire bevelhebbers om er zeker van te zijn dat ze hun handtekening op de stippeltjeslijn zetten.’


    ‘Dat is een mogelijkheid. Mateus da Cunha heeft dan zijn eigen private Afrikaanse koninkrijk.’


    ‘Dat kan echt,’ zei Cross. ‘Ik heb het zelf gezien. Dus vertelt u me nu dat er een duidelijk en aanwezig gevaar is dat dit binnenkort kan gebeuren?’


    Franklin schudde haar hoofd. ‘Nee, zover wil ik niet gaan. Maar er bestaat wel een reële kans op onrust die gevolgen kan hebben die de boorplatformen voor de Angolese kust kunnen raken. Als Bannock Oil-directeur met de verantwoordelijkheid voor de veiligheid raad ik u dus aan om voorzorgsmaatregelen te treffen.’


    ‘Had u iets specifieks in gedachten?’


    ‘Elke bedreiging waar u tegenaan loopt, komt vanaf zee of vanuit de lucht. Ik weet niks van terroristische aanslagen waarbij helikopters zijn gebruikt. Maar er zijn enorm veel voorbeelden van aanvallen door piraten of terroristen per boot; van de aanval op de uss Cole in de haven van Jemen in oktober 2000 tot alle Somalische piraterij die tegenwoordig nog steeds aan de gang is.’


    ‘Dat heb ik ook gezien.’ Cross was geneigd om eraan toe te voegen: ‘Ik heb een aanval geleid aan de Somalische kust waarbij een piratennest is leeggehaald, hun basis vernietigd en twee miljard dollar bevrijd aan buitgemaakte schepen’, maar hij besloot daarvan af te zien. In plaats daarvan zei hij: ‘Ik denk dat ik wel een ruw idee heb van wat we nodig zullen hebben wat betreft ­personeel, uitrusting en training. Bedankt dat u me op de hoogte hebt gebracht van wat we daar kunnen verwachten, mevrouw Franklin.’


    ‘Alstublieft,’ zei ze liefjes, ‘noem me…’ Plagend wachtte ze even en vervolgde: ‘Dr. Franklin. Ik heb tenslotte een academische titel.’


    Cross lachte. ‘Het was me een genoegen, dóctor Franklin. En als u het niet erg vindt, noem me dan majoor Cross. In elk geval tot we elkaar in minder formele omstandigheden ontmoeten.’


    ‘Ik kijk ernaar uit,’ zei ze en toen werd het scherm zwart.


    Hector Cross leunde achterover in zijn bureaustoel. ‘Nou,’ zei hij tegen zichzelf, ‘dat was een stuk interessanter dan ik had verwacht.’ Hij keek naar de monitor en hoewel de mooie dr.Frank­lin hem niet meer kon horen of zien, voegde hij eraan toe: ‘Ik zie er ook erg naar uit om u te ontmoeten.’
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    ‘Het was iets wat Weiss zei,’ zei Malinga tegen Connie Hernandez toen ze samen de verhoren doorliepen in het hoofdkwartier van Company a. ‘Ik vroeg hem of hij hiervoor eerder Johnny Congo had vertegenwoordigd en hij dacht eerst even na voordat hij zei…’ Malinga keek in zijn aantekeningen om de zin correct voor te lezen. ‘Oké, hier is het. Volgens hem was dit “de eerste keer in mijn leven dat ik een man vertegenwoordigde die Johnny Congo heette”. Vind je het niet raar, de manier waarop hij dat zei?’


    ‘Je weet hoe advocaten zijn,’ antwoordde Hernandez. ‘Ze proberen woorden altijd om te draaien.’


    ‘Ja, dat klopt. Maar alleen als ze een reden hebben om niet rechtstreeks te hoeven antwoorden. Hij zei niet dat hij Johnny Congo nog nooit had vertegenwoordigd. Het was “een man die Johnny Congo heette”. Niet eens “de man, genaamd Johnny Congo”. Het was “een man”.’


    ‘Een man, de man, wat maakt het uit?’


    ‘Omdat “een man” iets anders genoemd zou kunnen worden. Begrijp je het niet? Hij vertegenwoordigde geen man genaamd Johnny Congo, maar hij vertegenwoordigde wel een kerel met een andere naam…’


    ‘Die eigenlijk Johnny Congo was.’


    ‘Misschien…’


    ‘Maar hoe kon hij niet weten dat die twee personen dezelfde man waren? Hij was zijn advocaat.’


    ‘Wat als hij de eerste kerel nooit in het echt heeft ontmoet? Wat als het contact alleen per telefoon en e-mail verliep? Denk na. Congo was het land uit, in Afrika of waar dan ook. Hij kon niet terugkomen en kon zelfs zijn eigen naam niet gebruiken. Maar hij huurt Weiss, Mendoza & Burnett in om voor hem te werken, terwijl hij een schuilnaam gebruikt.’


    ‘Oké,’ zei Hernandez, terwijl ze wat overtuigder werd. ‘Dus we gaan terug naar Weiss en vragen hem wat de deal was.’


    Malinga schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik wil hem niet alarmeren. Maar je kunt wel wat anders voor me doen. Bel de federale politie. Kijk of je iemand te spreken kunt krijgen die in het team zat dat Congo terugbracht uit Abu Zara. Probeer uit te vinden of zij weten waar hij daarvoor zat en welke schuilnamen hij kan hebben gebruikt. Als Congo een andere naam gebruikte voor zijn samenwerking met Weiss, kan hij diezelfde naam ook hebben gebruikt om het land uit te komen. En als wij weten hoe hij weg is gekomen, kunnen we misschien achterhalen waar hij naartoe is gegaan. En dan krijgen we die klootzak misschien te pakken.’
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    Hernandez had ooit eens met een kerel gedatet die bij de us Mar­­shals Gulf Coast Offender and Violent Fugitive Task Force zat. Dat was niet goed gegaan. Als ze nooit van haar leven meer een woord tegen hem hoefde te zeggen, zou ze daar niet rouwig om zijn. Maar de plicht riep en dus belde ze hem.


    Haar oude date was evenmin zo blij om van Connie Hernandez te horen als dat zij was om hem te spreken. Hij kon haar niet rechtstreeks helpen, maar om het gesprek zo snel mogelijk achter de rug te hebben, verbond hij haar door met iemand die dat misschien wel kon. Na drie keer een andere afdeling van de federale politie te hebben gesproken, kreeg ze eindelijk iemand aan de telefoon die erbij was toen Congo uit Abu Zara werd gehaald.


    ‘Dit is off the record, toch?’ drong de agent aan.


    ‘Zeker, absoluut, ik ben gewoon op zoek naar een spoor. Waar ik dat vandaan heb, maakt niet uit.’


    ‘Oké. Goed, dit hele Abu Zara-gedoe was vaag. Ik bedoel, er was geen officiële uitlevering. We werden gewoon gebeld met het nieuws dat een gezochte ontsnapte moordenaar ergens in een cel zat waar nog nooit iemand van had gehoord. Maar de sultan die daar de boel leidde, was blij om ons de moordenaar te geven als een vriendendienst voor zijn beste maat, een of andere Brit die hem te pakken had gekregen.’


    ‘Waar?’


    ‘Dat werd ons niet verteld. “Ergens in Afrika” was alles wat we te horen kregen.’


    ‘En die Brit? Wat weet je daarvan?’


    ‘Dat hij hard kon slaan, dat kan ik je wel vertellen. Hij sloeg Congo met één knal tegen de grond, terwijl die duivelse klootzak een beest was.’


    ‘Wat? Een burger sloeg een gevangene die onder uw toezicht stond en u liet hem zijn gang gaan?’


    ‘Zo eenvoudig was het niet. We vlogen naar Abu Zara en daar moesten we naar de privéhangar van de sultan. Man, die was groot. Die gast had zo ongeveer zijn eigen persoonlijke vliegtuigmaatschappij. Maar goed, wij gingen daarnaartoe en de Brit had een team bij zich dat Congo bewaakte… allemaal Amerikaanse huurlingen, ex-Special Forces. Dus ze overhandigden Congo en opeens ging hij uit zijn dak. Hij begon die Brit de huid vol te schelden, vervloekte hem in echt smerige taal, en wij probeerden hem tegen te houden, maar het was alsof we een Godzilla probeerden vast te binden. Toen zei Congo dat hij de vrouw van die Brit had vermoord, hij zei dat ze een hoer was en… bam! Congo lag bewusteloos op de grond, ik bedoel helemaal knock-out, daar in die hangar. On-ge-lo-fe-lijk.’ De agent begon te lachen bij de herinnering. Hernandez stond op het punt om hem te onderbreken, maar voordat ze dat kon, zei hij plotseling: ‘Wacht! Er schiet me nog iets te binnen. Terwijl Congo aan het schreeuwen was, zei hij de naam van die vent, die Brit.’


    ‘En dat is…?’


    ‘Wacht, het ligt op het puntje van mijn tong. Het begon met een C. Iets van…’ De agent probeerde de naam weer boven te krijgen. ‘C-C-C…’


    ‘Christus…’ zuchtte Hernandez geprikkeld.


    ‘Dat was het!’ riep hij uit. ‘Cross, zijn naam was Cross! Ik denk dat de associatie met die naam echt werkt, hè?’


    ‘Bedankt,’ zei Hernandez met een heel nieuwe toon vol oprechte dankbaarheid. ‘U hebt me echt enorm geholpen.’


    ‘Nou ja, blij dat ik kon helpen,’ antwoordde de agent en hij klonk een beetje verrast door haar plotseling veranderde houding.


    Hernandez hing op. Het leek erop dat de agent niet het verhaal had gevolgd van de moord op Hazel Bannock Cross, maar dat was geen verrassing. Veel agenten hadden geen tijd om zich zorgen te maken over andermans zaken en de pr-mensen van Bannock Oil hadden er alles aan gedaan om de tragedie zo klein mogelijk te houden. Hoewel Hernandez nauwelijks een vrouwelijk type was, moest ook zij wel eens naar de kapper, net als iedere andere vrouw. En toen ze daar een keer had zitten wachten totdat haar styliste aan het werk ging, had ze een goedkoop roddelblad gelezen dat toevallig als kop had: ‘De tragische dood van Hazel Bannock… en de miraculeuze geboorte van haar miljoenenbaby’. Zij wist dus precies wie Cross was. Nu moest ze hem alleen nog maar vinden.
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    Cross zat in zijn kantoor en bereidde zich voor op zijn afspraak die middag met Dave Imbiss en de O’Quinns toen zijn telefoon rinkelde. ‘Ik heb ene Tom Nocerino van Bannock Oil Corporate Communications in Houston voor je aan de lijn,’ zei Agatha. ‘Hij wil een citaat van je over je rol in het Angola-project. Hij zegt dat het voor de nieuwsbrief voor investeerders is.’


    ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’


    ‘Het is blijkbaar nieuw. Wil je hem spreken of zal ik vragen of hij nog eens terugbelt?’


    ‘Misschien maar het beste om er meteen vanaf te zijn. Verbind hem maar door.’


    ‘Heel erg bedankt dat u tijd voor mij heeft, meneer,’ begon Nocerino met een stem die droop van het slijm.


    ‘Dus dit is gewoon voor een nieuwsbrief? Ik kom het niet op een ochtend tegen in mijn nieuwsoverzicht omdat iemand het in een persbericht heeft gezet, waardoor de hele wereld op mijn mening wordt getrakteerd?’


    ‘Absoluut niet, meneer Cross. Ik kan u verzekeren dat dit puur privé en binnen het bedrijf blijft. Het is een manier om gewaardeerde investeerders op de hoogte te houden en hun te laten zien dat hun relatie met Bannock Oil meer dan financieel is.’


    ‘Ik heb hier nog nooit eerder van gehoord.’


    ‘Nee meneer, het is een vrij nieuw concept. Dit is eigenlijk de eerste editie, maar het idee kwam vanuit het bestuur.’


    ‘John Bigelow?’ vroeg Cross, terwijl hij bedacht hoe typisch het voor de oud-politicus was om zich meer zorgen te maken over het voorkomen van dingen dan over de praktische uitvoering ervan.


    ‘Ja, meneer,’ bevestigde Nocerino. ‘Senator Bigelow vindt het erg belangrijk om in contact te blijven met de mensen en bedrijven die hun geloof en vertrouwen aan Bannock Oil hebben geschonken.’


    ‘En hun geld…’


    ‘Ja, meneer, dat ook.’


    ‘Goed dan, wat wil je?’


    ‘Een paar woorden over uw rol als directeur Veiligheid in verband met het Magna Grande-veld. We hoeven niets specifieks te weten, gewoon iets over hoe geweldig u het vindt dat Bannock mogelijk in Angola gaat boren en hoe vastbesloten u bent om onze werknemers en algemene bedrijfsactiva honderd procent veilig te houden. Als u wilt kan ik zelf wat opschrijven en hoeft u er alleen maar naar te kijken.’


    ‘Nee, als er iets namens mij moet worden gezegd, zeg ik het liever zelf. Dus kan ik beginnen?’


    ‘Ga uw gang.’


    Cross ordende zijn gedachten en begon te dicteren. ‘“De ont­wikkeling van het Magna Grande-veld biedt Bannock Oil een ­fantastische…” nee, “een unieke kans om onze aanwezigheid in de sterk groeiende olie-industrie in West-Afrika te vestigen. Als directeur Veiligheid is het mijn verantwoordelijkheid om er zeker van te zijn dat al onze raffinaderijen en, belangrijker nog, al onze werknemers en aannemers naar behoren worden beschermd tegen elk mogelijk gevaar. Op dit moment sta ik op het punt om naar een vergadering met mijn hoogste medewerkers te gaan om te praten over de verschillende uitdagingen die we zullen tegenkomen en hoe we ons het beste kunnen voorbereiden op welke gebeurtenis dan ook. We hebben vele jaren aan ervaring door Bannocks activiteiten in Abu Zara…”’ Cross stopte even. ‘Wacht, maak daarvan: “door onze samenwerking bij Bannocks activiteiten” et cetera. Oké, nieuwe zin: “Met de volledige steun van de Abu Zarische overheid konden we daar een veilige zone in stand houden waardoor we altijd onze mensen veilig hielden en de olie bleef stromen. Nu begeven we ons uit de kust, in zee, dus dat zal moeilijker zijn. Het wordt hard werken, maar we zullen zoals altijd ons uiterste best doen om onze taak zo goed mogelijk uit te voeren.”’


    Het klonk als grote onzin in Cross’ eigen oren, maar was het echt zo anders dan de emotionele, inspirerende peptalks die hij zijn mannen had gegeven voordat ze op missies waren vertrokken, in oorlog en in vrede? Soms moest je mensen gewoon vertellen wat ze wilden horen en nodig hadden.


    ‘Wat vond je ervan?’ vroeg hij.


    ‘Geweldig, meneer Cross, geweldig,’ reageerde Nocerino enthousiast.


    Dit was precies de reden waarom Cross een hekel had aan samenwerken met jaknikkers. Soms had een leider het gewoon nodig dat een ondergeschikte het lef had om hem te vertellen dat hij het bij het verkeerde eind had. Hij zei niets en liep in gedachten zijn woorden na om te controleren of hij later nog ergens op kon worden aangesproken.


    Nocerino moest zijn twijfel hebben gevoeld. ‘Geen zorgen, meneer. Dit is precies wat ik nodig had,’ zei hij. ‘Nog een fijne dag.’


    Cross had de hoorn nog maar nauwelijks neergelegd of de telefoon rinkelde opnieuw.


    ‘Ja?’ vroeg hij.


    ‘Ik heb een ander gesprek voor u uit Amerika,’ zei Agatha. ‘Luitenant Hernandez van de Texas Rangers, die de ontsnapping van Johnny Congo onderzoekt.’


    ‘Verbind hem maar door dan.’


    ‘Luitenant Hernandez is eigenlijk een vrouw.’


    ‘Een vrouwelijke Texas Ranger?’ Cross glimlachte. ‘Dat klinkt interessant.’


    ‘Het komt niet vaak voor, nee,’ stemde Agatha in. ‘En iedereen is trouwens hier voor de vergadering.’


    ‘Zeg hun naar mijn kantoor te komen.’


    ‘Zeker. Dan krijg je nu luitenant Hernandez.’


    Het gesprek werd doorverbonden. ‘U spreekt met Hector Cross. Hoe kan ik u van dienst zijn, luitenant Hernandez?’


    ‘Nou, alles wat u me kunt vertellen over Johnny Congo zou helpen.’


    ‘Kunt u iets duidelijker zijn?’


    ‘Natuurlijk. Ik ben benieuwd naar de tijd die Congo in Afrika doorbracht voordat hij een paar weken geleden opnieuw werd opgepakt. We hebben redenen om aan te nemen dat hij zijn advocaat hier in Houston eerder heeft ingehuurd onder een andere naam en we vermoeden dat hij diezelfde naam heeft gebruikt om nu het land uit te komen.’


    ‘Het lijkt mij dat u dat het beste gewoon aan de advocaat kunt vragen,’ constateerde Cross.


    ‘Dat gaat moeilijk. Hebt u ooit iets aan een advocaat gevraagd waar hij geen antwoord op wil geven?’


    Cross lachte. Hij vond dit gesprek een stuk leuker om te voeren dan het vorige. ‘Dus wat kan ik voor u doen wat de advocaat niet kan?’ vroeg hij, terwijl hij naar Dave, Paddy en Nastiya gebaarde dat ze binnen moesten komen en naar de tafel wees waaraan hij graag zijn bijeenkomsten hield.


    ‘Vertel ons alles wat u weet over Congo’s bezigheden tijdens de jaren dat hij buiten de vs verbleef,’ antwoordde Hernandez. ‘Ik weet niet of u op de hoogte bent, maar er is hier in Amerika weinig bekend over hoe Congo precies is gearresteerd in Abu Zara… zoals hoe hij daar om te beginnen terecht is gekomen. Maar ik ben erachter gekomen dat u Congo in hechtenis had en hem toen uitleverde aan de Amerikaanse overheid. Is er dus iets wat u me kunt vertellen, iets wat ons kan helpen om uit te vogelen hoe hij is ontsnapt en waar hij nu in godsnaam is?’


    ‘Hmm…’ Cross twijfelde. ‘Dit is het punt waarop ik als een advocaat moet gaan klinken. Ziet u, ik zou u heel graag willen helpen op alle mogelijke manieren waarop ik kan. Geloof me, niemand wil Johnny Congo liever van deze aardkloot zien verdwijnen dan ik en niemand heeft er zwaarder de pest in dat hij is ontsnapt aan de straf die hij zo enorm verdient.’


    ‘Maar…?’ onderbrak Hernandez hem.


    ‘Maar er waren enkele, ehm, onorthodoxe aspecten omtrent zijn hechtenis die, als ze in detail omschreven zouden worden, zouden kunnen leiden tot mogelijke beschuldigingen van, hoe zal ik het zeggen, activiteiten die volgens de wet niet helemaal toegestaan zijn.’


    Cross zag een grijns verschijnen op de gezichten van zijn vrienden rond de tafel. Zelfs Nastiya doorbrak haar gewoonlijk vinnige uitdrukking en probeerde met moeite een gegrinnik tegen te houden.


    ‘Luister,’ zei Hernandez effen, ‘het kan me niet schelen wat u heeft moeten doen om die klootzak naar Abu Zara te krijgen. Mijn jurisdictie reikt maar tot de grenzen van de staat Texas en wat er in Afrika is gebeurd, blijft in Afrika. Ik wil alleen maar horen wat u weet dat mij kan helpen.’


    ‘Ik kan u het volgende vertellen. Johnny Congo had zich ontpopt als de leider van een plaatsje genaamd Kazundu. Het is het kleinste, armste, meest godvergeten stipje op het hele Afrikaanse continent en hij en zijn partner Carl Bannock hadden het omgevormd tot hun eigen privékoninkrijk.’


    ‘Bannock als in Bannock Oil?’


    ‘Juist, de geadopteerde zoon van Henry Bannock.’


    ‘En met “partner” bedoelt u zakelijk of persoonlijk?’


    ‘Beide. En voordat u het vraagt: nee, ik heb geen idee waar Carl Bannock nu is. Hij is van de kaart verdwenen.’


    ‘Eigenlijk is hij waarschijnlijk uit het achterwerk van een krokodil gevallen,’ spotte Paddy O’Quinn mompelend.


    ‘Kent u één of meerdere schuilnamen die Congo gebruikte toen hij in Kazundu verbleef?’ vroeg Hernandez, die niet meekreeg dat haar gesprek leidde tot kinderachtige grappen.


    ‘Nee. Maar ik kan u wel vertellen dat Kazundu een soevereine staat is die zijn eigen paspoorten uitgeeft. Congo en Bannock hebben bijna zeker hun eigen Kazundese paspoorten ontvangen, waarschijnlijk diplomatieke. Ik betwijfel of veel andere inwoners van Kazundu Texas hebben verlaten om naar een overzeese bestemming te reizen vlak na de ontsnapping. Dus als u een Kazundees paspoort tegenkomt op een passagierslijst waar dan ook, is de kans groot dat dat Johnny Congo was.’


    ‘Dank u, meneer Cross, dat helpt enorm,’ reageerde Hernandez. ‘Nog één ding: we hebben de indruk dat Congo toegang had tot enorme hoeveelheden geld. Had u die indruk ook?’


    ‘Enorm is een veel te klein woord, luitenant. Johnny Congo bulkt van het geld. Hij kan alles kopen, iedereen omkopen en overal naartoe gaan.’


    ‘Hebt u enig idee waar hij zou kunnen zijn?’


    ‘Geen idee, maar ik ben erop gebrand om dat uit te zoeken. En als ik dat gedaan heb, zal ik…’


    ‘Vertel me maar niets,’ zei Hernandez. ‘Er is een grens aan de hoeveelheid activiteiten die volgens de wet niet zijn toegestaan die ik per dag kan negeren.’
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    Meteen nadat het gesprek met Cross beëindigd was, nam Hernandez contact op met het kantoor van de us Customs and Border Protection in Houston op 2323 South Shepherd Drive. ‘Help me, alstublieft. Ik werk aan het Johnny Congo-onderzoek. We vermoeden dat hij meteen na zijn ontsnapping heeft ­geprobeerd het land te verlaten door een schuilnaam te ­gebruiken. Ik moet dus alle personen nalopen die, via de vliegvelden die door u worden gecontroleerd, naar overzeese bestemmingen zijn gevlogen tussen vier uur ’s middags en negen uur ’s avonds op 15 november. Zoek naar iemand met een paspoort uit Kazundu.’


    ‘Ka-waar?’ vroeg de ambtenaar aan de andere kant van de lijn.


    ‘Kazundu. Het is het kleinste land van Afrika, gespeld als Kilo-Alfa-Zulu-Uniform-November-Delta-Uniform. Het was mogelijk Congo, die reisde met een diplomatiek paspoort. Die kerel is ook stinkend rijk, dus de kans bestaat dat hij niet op een reguliere vlucht is gestapt. Zoek ook naar privéjets en jachten.’


    ‘Als hij per boot is vertrokken, kon hij overal naartoe gaan. Hij zou weg kunnen zeilen zonder dat we er iets van wisten.’


    ‘Ja, maar dat hij via zee is gegaan, is een grote gok. Ik bedoel, boten zijn langzaam en waar Congo ook naartoe ging, hij wilde daar vast zo snel mogelijk zijn. Probeer dus de vliegvelden en dan vooral eerst de privévliegvelden.’


    Een uur later kreeg Hernandez haar antwoord. Ze belde Bobby Malinga. ‘Ik heb goed en slecht nieuws.’


    ‘Nou, ik denk dat dat beter is dan enkel slecht nieuws, iets wat ik tot nu toe alleen maar heb gekregen.’


    ‘Het goede nieuws is dat ik de schuilnaam van Johnny Congo ken. Hij noemde zichzelf, je raadt het nooit: Zijne Excellentie Koning John Kikuu Tembo.’


    ‘Dat meen je niet!’


    ‘Jawel.’


    ‘En us Customs and Border Protection trapte daarin?’


    ‘Op het paspoort van de man stond “Koning”, dus wat doe je dan?’


    ‘Oké, we hebben een naam. En de vlucht?’


    ‘Hij is via Jack Brooks Regional Airport gevlogen, ten zuiden van Beaumont, in een Citation-zakenjet. Het vliegtuig was gehuurd van een bedrijf genaamd Lonestar Jetcharters, een Panamese onderneming, en nu komt het eerste slechte nieuws: in Panama hoeft de identiteit van aandeelhouders in offshorebedrijven niet wettelijk te worden geregistreerd.’


    ‘Dus we kunnen op geen enkele manier achterhalen wie die jet heeft gehuurd?’


    ‘Mits ze erg onzorgvuldig waren toen ze contact opnamen met Lonestar, nee. Het tweede slechte nieuws is dat ik weet waar de jet naartoe ging. Geloof me, dit ga je niet leuk vinden.’
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    Ook Hector Cross had nagedacht over Johnny Congo’s reis en sprak erover met Imbiss en de O’Quinns. ‘Je bent een gezocht man. Je weet dat je als je ooit wordt gepakt en terug naar de vs wordt gebracht, geëxecuteerd gaat worden. Maar het goede nieuws is dat je zo goed als onbeperkte middelen hebt. Wat zou je doen?’


    ‘Ik zou me voorbereiden,’ zei Nastiya. ‘Ik zou een plan a, b en c hebben. Geld, paspoorten, identiteiten; alles veilig opgeborgen en gereed voor het moment dat ik ze nodig heb.’


    ‘Ik ook,’ stemde Cross in. ‘Carl Bannock was een ziekelijke, psychopathische, idiote moordenaar en Johnny Congo is dat nog steeds. De manier waarop die twee leefden in Kazundu was zo decadent en verrot dat zelfs keizer Caligula nog een nette jongen leek. Maar ze waren niet stom. Je hebt gelijk, Nastiya, ze hadden een plan, of plannen, om hem te bevrijden en vervolgens uit de vs te smokkelen. Volgende vraag: waar zou Congo naartoe gaan?’


    ‘De doodstraf is opgelegd in Texas, dus dat is waar Congo werd vastgehouden en dat was het startpunt van elke ontsnapping,’ reageerde Dave Imbiss. ‘Hij wilde absoluut niet op een reguliere vlucht stappen: te riskant, te weinig controle en het was ook niet nodig, omdat hij zich een privévliegtuig kan veroorloven. Ik denk niet dat hij een tussenstop wilde maken om te tanken, want als het vliegtuig stationair aan de grond staat, is het een veel te makkelijk doelwit. We moeten dus kijken naar een straal van maximaal ongeveer vijfduizend kilometer vanaf het vertrekpunt. Dus dat is heel Mexico en Midden-Amerika, de Caribische eilanden en de noordelijke helft van Zuid-Amerika. Ik raad maar wat hoor, maar de grote stad die hij zou kunnen bereiken die het verst weg ligt, is waarschijnlijk Lima, Peru.’


    ‘Tenzij hij naar het noorden vloog,’ bracht Paddy O’Quinn in. ‘De Canadese grens ligt maar op een paar uur vliegtijd van Houston en het is een erg groot land om in te verdwijnen.’


    ‘Het is ook een land dat goede betrekkingen heeft met de Verenigde Staten,’ zei Cross. ‘Als ik Johnny was, zou ik ergens naartoe gaan waar men geen deal met Washington zou sluiten om me snel naar de executiekamer terug te sturen.’


    ‘Of een land dat een crimineel netwerk heeft dat machtig genoeg is om de regering corrupt te maken. Er zijn behoorlijk wat mensen in Mexico die Congo tegen een bepaalde prijs onderdak zouden geven,’ vulde Imbiss aan.


    Cross knikte bedachtzaam. ‘Goed punt. Maar vertrouwt de ene crimineel de andere? En zou je bij een Mexicaanse drugsbaron schulden willen hebben? Congo moet zich veilig voelen. Dat betekent dus dat er een regering achter hem moet staan.’


    ‘Cuba,’ zei Imbiss resoluut. ‘Dat moet het zijn.’


    ‘Nee, te veel Amerikanen,’ protesteerde Nastiya.


    ‘In Guantánamo misschien, maar die basis ligt afgezonderd van de rest van het eiland en daar vind je geen enkele Amerikaan.’


    ‘Natuurlijk wel.’ Nastiya lachte triomfantelijk. ‘Toen ik bij de fsb zat, moesten we naar Cuba om te trainen in tropische omstandigheden… en zelfs de hogere officieren die ons instructie gaven, hadden de tijd om lekker aan het zwembad te liggen, rum te drinken en Cubaanse vrouwen te neuken. In Havana kregen we de Zwitserse ambassade te zien. Het is een groot gebouw, bijna de grootste ambassade in Havana, en dat voor het kleine Zwitserland? Nee. Een kwart van het gebouw, of misschien minder nog, is voor de Zwitsers. De rest behoort toe aan wat ze de “Amerikaanse Belangen Afdeling” van de Zwitserse ambassade noemen. En weet je hoe iedereen dat weet? Omdat er een compagnie van de Amerikaanse marine in Havana zit die de Zwitserse ambassade bewaakt. Zij hebben hun eigen onderkomen, de Marine House. Beste steaks, beste bier, beste breedbeeld-tv van heel Havana.’


    ‘En dat weet jij omdat…’ vroeg Paddy.


    ‘Omdat ik een vrouw ben die houdt van mannen in uniform, schat,’ plaagde Nastiya haar echtgenoot met een pruilmondje. ‘Serieus, Hector, Congo zou gek zijn als hij naar Cuba ging. Het hele eiland staat onder constante bewaking: satellieten, spionagevliegtuigen, signaalonderbrekers. Congo zou er binnen een dag worden gevonden, zelfs als Fidel Castro hem onder zijn eigen ziekbed zou verstoppen.’


    ‘Dus het is geen Canada, geen Mexico en geen Cuba,’ zei Cross, terwijl hij opstond van zijn bureau en naar de tafel liep die groot genoeg was om er een diner op te dienen voor zes personen. De helft van het tafelblad werd in beslag genomen door een groot hardcoverboek dat net iets langer was dan de tafelbreedte. ‘De Times Comprehensive Atlas of the World,’ zei Cross, terwijl de anderen opstonden en bij hem kwamen staan. ‘Vergeet al die internetonzin. Dit is nog altijd de beste manier om plaatsen op onze planeet te vinden.’ Hij opende het boek en begon bladzijden van posterformaat om te slaan tot hij bij de afbeelding van Midden-Amerika kwam. ‘Goed. Dit is het zuiden van Mexico en hier is de grens met Guatemala en Belize. Ik ga de bladzijden net zo lang omslaan tot we een voor een elk land of Caribisch eiland hebben doorgenomen en we een lijst hebben van de meest waarschijnlijke plaatsen waar een voortvluchtige moordenaar zich zou kunnen schuilhouden. En als we die lijst hebben, gaan we bedenken hoe we die klootzak kunnen vinden en pakken.’


    Ze waren een uur lang bezig en hadden tot nu toe vier mogelijke bestemmingen genoteerd, toen Cross opnieuw werd gebeld. ‘Luitenant Hernandez,’ informeerde Agatha hem.


    ‘Ik wilde u bedanken voor uw hulp,’ zei Hernandez. ‘Het blijkt dat u gelijk had. En aangezien u Johnny Congo al een keer hebt aangehouden en u uw goede wil hebt getoond om hem aan de federale autoriteiten uit te leveren, heb ik na lang beraad besloten om van gedachten te veranderen en de informatie die wij hebben vastgesteld met u te delen.’


    ‘Omdat u vertrouwen heeft in het feit dat ik een man ben die trouw is aan de wet en die weet hoe hij het juiste moet doen?’


    ‘Inderdaad,’ antwoordde Hernandez. ‘Daar reken ik op.’


    ‘Dus wat weet u?’


    Hernandez gaf Cross de details van Congo’s schuilnaam en vervoermiddel. Toen zei ze: ‘Wilt u weten waar de Citation naartoe vloog?’


    ‘Heel graag.’


    ‘Caracas, Venezuela.’


    ‘En daar kon het op één tank kerosine naartoe?’


    ‘Met nog zestienhonderd kilometer over. Hij kwam daar nog snel aan ook, de Citation vloog meer dan negenhonderd kilometer per uur. U weet dat mensen in Latijns-Amerika graag laat eten?’ vroeg Hernandez.


    ‘Dat heb ik gehoord, ja.’


    ‘Nou, Koning John Kikuu Tembo was op tijd in hartje Caracas voor het avondeten.’


    ‘Dan hoop ik dat hij in zijn eten is gestikt,’ zei Cross. Hij legde de hoorn neer en richtte zijn aandacht weer op zijn team. ‘We hebben nu twee prioriteiten. Als eerste moeten we erachter zien te komen waar Johnny Congo, of hoe hij zichzelf nu ook noemt, precies in Venezuela zit voordat de vs hem vinden. Hij is twee keer uit hun handen ontsnapt. Ik wil niet het risico nemen dat hij dat nog een derde keer doet. Ik zal zelf de leiding nemen. Het is een persoonlijke kwestie en ik zal voor alles betalen wat nodig is.’


    ‘Dus je wilt naar Caracas?’ vroeg Dave Imbiss.


    ‘Niet direct. Weet je nog dat toen Hazel vermoord was Agatha een lijst maakte van de allerbeste privédetectives in elk land waar iemand zat die haar bedreigde of dood wilde? Dat gaan we nu ook doen. We vinden de beste man…’


    ‘Of vrouw,’ onderbrak Nastiya hem.


    ‘Of vrouw in Venezuela en we zetten die op de zaak. Hij of zij heeft namelijk lokale kennis en contacten waar wij niet aan kunnen tippen. Voor de veiligheid zetten we ook mensen aan het werk in de grensgebieden van Colombia, Brazilië en Guyana. Ik wil niet dat hij naar een buurland ontsnapt zonder dat wij het weten. Als en wanneer iemand Johnny Congo vindt, ga ik ernaartoe en reken ik met hem af.’


    Niemand vroeg wat Cross daarmee bedoelde. Dat was overduidelijk.


    ‘Als je tegen die tijd hulp nodig hebt, kun je op me rekenen,’ zei Paddy O’Quinn, ‘en ik weet zeker dat dat voor ons allemaal geldt. Het wordt tijd dat de klootzak terugbetaald krijgt voor wat hij Hazel heeft aangedaan.’


    ‘Dank je,’ antwoordde Cross, terwijl de twee anderen instemmend mompelden. ‘Nu terug aan het werk. Bannock Oil heeft een miljardeninvestering zo’n honderdzestig kilometer uit de kust van Angola liggen en die moeten we beschermen. Ik heb onofficiële informatie ontvangen van Buitenlandse Zaken in Washington en het lijkt erop dat we daar een onrustige tijd tegemoet gaan.’


    Cross gaf een korte samenvatting van wat Bobbi Franklin hem had verteld. ‘We moeten dit dus,’ concludeerde hij, ‘op twee manieren aanpakken. Ten eerste moeten we een verdedigingsstrategie bedenken, zodat we kunnen anticiperen op elk gevaar dat de boorinstallatie, de Bannock a of beide bedreigt. Ten tweede moeten we een inlichtingenoperatie opzetten, waarbij we op zoek gaan naar iedereen die een aanslag zou kunnen uitvoeren, te beginnen met Mateus da Cunha. Paddy, jij hebt dankzij de Special Forces ervaring, dus ik maak jou verantwoordelijk voor het verdedigingsplan. Praat met een paar van onze oude makkers in Poole. Zij trainen al jaren op olieraffinaderijen in de Noordzee.’


    ‘Je bedoelt dat ik moet gaan praten met die bubbelhoofden? Jezus, Heck, dat is veel gevraagd voor iemand uit Hereford.’


    ‘Kom, kom, Paddy, je mag de sbs niet beledigen,’ waarschuwde Hector hem, terwijl hij moeite had zijn lach te onderdrukken en streng te klinken. ‘Ik heb gehoord dat ze één of twee mannen hebben die redelijk goed kunnen vechten, zelfs al zijn het maar opgesmukte “bootnecks”.’


    ‘Sorry,’ zei Nastiya, ‘maar waar hebben jullie het over?’


    ‘Liefje, heb ik je niet verteld over de enorme rivaliteit tussen de twee grootste onderdelen van de Britse Special Forces? Zoals je weet waren majoor Cross en ik trots om te mogen dienen in de sas, de eerste en nog steeds de beste Special Forces ter wereld. Dat is een legereenheid die gevestigd is in Hereford. Maar de Royal Navy, die zich buitengesloten voelde, besloot dat het een eigen speciale eenheid wilde. Een klein deel van de Royal Navy werd dus omgevormd tot de Special Boat Service en dat kreeg Poole als uitvalsbasis, waar de mannen de hele dag buiten aan zee kunnen spelen. We noemen hen bubbelhoofden vanwege de belletjes die uit hun duikuitrusting opstijgen. De mariniers noemen we bootnecks omdat… Weet je, ik heb eigenlijk geen idee waarom, maar zo noemen we ze nou eenmaal. Beide eenheden hebben een hekel aan elkaar totdat ze van buitenaf worden bedreigd, bijvoorbeeld door een Septic…’


    ‘Dat staat voor Septic Tank, ofwel een Amerikaan,’ legde Dave Imbiss vermoeid uit.


    ‘In dat geval,’ beëindigde O’Quinn, ‘bundelen we onze krachten en worden we mannen die je maar beter niet in de weg zit, want daar zul je de rest van je leven spijt van krijgen.’


    ‘En dat zeg je tegen een vrouw die bij de Spetsnaz heeft getraind, die jou kan opvreten en uitspugen alsof je een ontbijtje bent?’ vroeg Nastiya spottend.


    ‘Genoeg!’ beval Cross. ‘Ik breng te veel tijd door met een echt klein kind om ook nog eens naar jullie kinderachtige gedoe te luisteren. Hou op om je teamgenoten te jennen, Paddy, en vertel me eens hoe je de Bannock Oil-platforms in Angolese wateren zou beveiligen.’


    Paddy sprak bijna een uur lang aan de hand van aantekeningen die hij eerder had gemaakt. Terwijl hij luisterde, feliciteerde Hector zichzelf, en dat was niet de eerste keer, dat hij Paddy had genomen voordat hij door een ander bedrijf was weggepikt. Toen hij was uitgesproken, knikte Hector. ‘Dat klinkt heel goed. Geef me je aantekeningen, zodat ik ze door kan sturen naar het bestuur. Zij moeten ervoor zorgen dat we alle benodigde zaken kunnen aanschaffen. Als we dat eenmaal in gang hebben gezet, Paddy, moeten jij en ik in detail gaan plannen hoeveel extra man we nodig hebben in Angola, welke protocollen we gaan opstellen als reactie op een crisis en hoe we al die mannen gaan trainen. Volgende agendapunt: de inlichtingenoperatie. Die taak is voor Dave, zoals gewoonlijk, want hij is degene die eventueel een virus moet verspreiden of een systeem moet hacken, en voor Nastiya, want zij is de enige persoon in deze ruimte die spion van beroep is. Dus, mevrouw O’Quinn, waar denk je dat we moeten beginnen?’


    ‘Bij Da Cunha, aangezien hij de enige persoon is van wie we weten dat hij een mogelijk gevaar kan zijn. En het is slim van je, Hector, om het advies van een vrouw te vragen, want deze taak vraagt een vrouwelijke aanpak.’


    ‘En die is…’


    ‘Mateus da Cunha verleiden. Hij is een man die een land wil overwinnen en leiden, dus hij is per definitie nog een grotere egoïst dan de doorsnee man. Ook is hij opgegroeid in Frankrijk, dus zal hij de Franse kijk op ontrouw hebben.’


    ‘En wat een geweldige kijk is dat,’ reageerde O’Quinn vrolijk. ‘Ik hoop oprecht dat jij jezelf niet ziet als degene die hem gaat verleiden.’


    ‘Daar had ik nog niet aan gedacht, schatje. Maar nu je het zo zegt… ik zou best op die manier een regenachtige middag kunnen doorbrengen,’ antwoordde Nastiya vlak.


    ‘Wat goed is voor de een is net zo goed voor de ander,’ suggereerde Paddy en zijn vrouw gaf hem een betekenisvolle knipoog.


    ‘Maak je niet druk. Ik eet heel graag thuis.’


    ‘Vooral omdat ik de beste kok in het huis ben!’ lachte Paddy.


    Nastiya negeerde hem en ging verder: ‘We weten dat Da Cunha een zeer intelligent, ontwikkeld persoon is en genoeg discipline heeft om op zeer hoog academisch niveau succes te hebben. Maar ik vermoed dat hij ook een ijdele, arrogante en bevoorrechte jongeman is, die het niet kan laten om tegenover anderen, vooral vrouwen, op te scheppen over hoe briljant hij is en hoe geweldig hij in de toekomst gaat zijn.’


    ‘Ik begrijp je.’ Hector knikte. ‘Maar we moeten Da Cunha zonder dat iemand het merkt in de gaten houden en Nastiya moet een goed uitgewerkte dekking hebben, Dave. Als Da Cunha een vrouw ontmoet die hem seks en geld belooft, zal hij eerst zijn gelukssterren bedanken en vervolgens internet op gaan en alles over haar vinden wat er te vinden valt. Zorg er dus voor dat Nastiya’s zogenaamde achtergrond op internet te vinden is.’


    ‘Begrepen,’ verzekerde Imbiss hem.


    ‘Als er dan niemand meer iets te zeggen heeft, is onze vergadering voor nu over. Jullie weten allemaal wat jullie moeten doen. Geef me een uurtje om alles in Houston in werking te stellen en dan gaan we ergens een hapje eten. Ik trakteer.’
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    Yevgenia Vitalyevna Voronova, beter bekend als Zhenia onder haar vele bewonderende mannelijke vrienden die dol op haar waren en de paar vrouwelijke vrienden die voorzichtiger waren met hun goedkeuring, kuste Sergei Burlayev, haar partner van de avond, goedenacht en klom uit de Ferrari 458 Italia. Sergeis vader had hem de auto cadeau gedaan ter vervanging van de vorige, die hij zes maanden geleden total loss had gereden. Ze liep over de betonnen vloer van de ondergrondse privéparkeerplaats, terwijl ze een beetje wankelde op haar Chanel-pumps met hakken van tienenhalve centimeter. Met de arrogantie van iemand die een beetje aangeschoten was, feliciteerde Zhenia zichzelf met hoe goed ze haar schoenen had aangepast aan de kleur van Sergeis auto, die nu de parkeerkelder uit brulde en de straten op reed van het International Business Centre in Moskou.


    Ze kwam bij de expresslift en liet voor de tweede keer haar persoonlijke sleutelkaart door de gleuf glijden. De deuren gingen open, Zhenia wankelde naar binnen en leunde dankbaar tegen de wand. Ze nestelde zich diep in haar donkerzwarte bontjas, terwijl ze meer dan zeventig verdiepingen omhoogschoot door de bizarre structuur van de Moskou-toren.


    Zhenia giechelde toen ze eraan dacht hoe trots haar vader was geweest toen hij een penthouse had weten te bemachtigen boven in het voor kort hoogste gebouw van Europa en hoe zijn trots was omgeslagen in woede toen de Mercury City Tower in het ibc werd gebouwd en hoger bleek te worden. Haar vader had voor de vijfmeterhoge ramen gestaan die de woonkamer omringden, terwijl hij toekeek hoe de Mercury Tower hoger en hoger werd, boos op het feit dat hij verslagen was door het penthouse daar dat van een van Vladimir Poetins meest favoriete handlangers was. Eén woord vanuit het presidentieel kantoor was genoeg geweest om er zeker van te zijn dat er geen ander bod voor het appartement werd geaccepteerd.


    De lift gaf een ping, de deuren gingen open en Zhenia stapte de hal van de Voronovs binnen. Het design had haar altijd al tegengestaan. De muur tegenover de lift bestond uit een spiegel van de vloer tot het plafond, een geweldig idee naar haar mening, behalve dat de belangrijke taak van zichzelf bekijken extreem werd bemoeilijkt door de enorme stenen open haard die precies voor het midden van de muur was geplaatst.


    Maar dit was geen avond om te klagen. Sergei had haar meegenomen naar Siberia, een restaurant-club in Bolshaya Nikitskaya waar het alleen al vijfentwintigduizend roebel kostte om een tafeltje te reserveren. Er waren veel vrienden van hen geweest en ze hadden allemaal veel gegeten, veel gedronken, wild gedanst en gelachen, geflirt en ze waren blij geweest om het feit dat ze jong, mooi en rijk waren. De enige teleurstelling was dat het haar niet was gelukt om Sergei in haar appartement te krijgen. Zhenia had wilde fantasieën gehad over hoe ze hem naar huis zou sleuren en vervolgens met hem elke positie van de Kamasutra zou verkennen tegelijk met alle vijftig tinten grijs.


    Dat was altijd mogelijk wanneer haar vader weg was en haar moeder te dronken om ook nog maar enige notie te hebben van wat er om haar heen gebeurde. Maar ze had zich vanavond tevreden moeten stellen met een vluggertje op de krappe achterbank van de Ferrari, terwijl ze vertwijfeld probeerde om Sergeis snelle libido bij te houden in plaats van hoog en droog te blijven aan het einde. Ze was erin geslaagd om haar hoogtepunt enkele seconden voor het einde te bereiken en ze was zo tevreden geweest over deze prestatie dat ze besloot om nog een laatste slaapmutsje te nemen.


    Zhenia had voor het eerst Baileys Irish Cream geproefd tijdens haar studie kunstgeschiedenis in Londen en was toen helemaal verkocht. Er moest een fles zijn in een van de koelkasten achter de schitterende bar met marmeren blad in de woonkamer. Zhenia liet haar jas en handtas op de vloer in de hal vallen en stapte uit haar hakken. Een van de bediendes zou al haar spullen oprapen en ze netjes opbergen. Toen liep ze naar de woonkamer in niets anders dan haar kleine rode feestjurkje.


    ‘Waar ben je geweest, kleine hoer?’


    De woorden klonken onduidelijk en hatelijk. De man die ze uitsprak, zat aan de bar en droeg een glimmend grijs pak. Zijn overhemd, dat rond zijn enorme buik bolde, zat zo strak bij de kraag dat er laagjes vet overheen hingen. Ondanks dure transplantaties en het gebruik van enorme hoeveelheden gels en sprays, was het merendeel van zijn hoofd kaal met hier en daar wat dun grijs haar.


    ‘Goedenavond papa.’ Zhenia negeerde zijn vraag.


    ‘Ik vroeg: “Waar ben je geweest?”’ Vitaly Voronov was de man die in heel Rusland bekendstond als de Houtpulp Tsaar vanwege het fortuin dat hij had gemaakt met het neerhalen van bomen en ze omtoveren in papier. ‘Maar ik weet het antwoord al: je hebt je als een loopse teef gedragen in het bijzijn van die luie nietsnut Sergei Burlayev. Ontken het maar niet. Je ruikt zoals een hoerenkast op zaterdagavond.’


    ‘En jij, lieve papa, ruikt naar een zielige oude dronkaard die zojuist de goedkoopste aardappelwodka heeft gezopen die hij maar kon vinden,’ kaatste Zhenia terug. Ze had net genoeg gedronken om haar gewoonlijke voorzichtigheid te laten varen. ‘Je zit aan een bar gevuld met de beste merken die er bestaan en toch drink je die goedkope shit. Kijk, je hebt die fles zelfs in een papieren zak, net als een echte moujik! Heeft mama je niet geleerd hoe je een glas moet vasthouden?’


    ‘Wil je weten waarom ik dit drink?’ antwoordde Voronov, terwijl hij opstond van de crèmeleren barkruk en op zijn ­dochter af liep, zijn hand nog steeds om de fles in het bruine papier. ‘Ik drink dit omdat het me aan vroeger doet denken, daarom. Toen ik arm was en opgroeide in een appartement dat nog niet eens de helft… nee, nog niet eens een kwart van deze ruimte was. We zaten daar met zijn zessen op elkaar geperst, terwijl mijn vader zijn longen uit zijn lijf hoestte na twintig jaar in een kolenmijn te hebben gewerkt. Mijn moeder waste bloed en God weet wat nog meer van lakens in de waskamer van het ziekenhuis. Daarna stond ze uren in de rij om gewoon wat brood te kopen en een paar kolen als ze geluk had.’


    ‘Ja, ja, ik snap het, papa. Het leven was hard. Je moest werken en vechten voor alles wat je had. Bla, bla, bla, bla…’


    ‘Spreek niet zo tegen mij, jij verwend kreng,’ schreeuwde hij, waardoor ze terugdeinsde voor het rondvliegende spuug en de stank van zijn alcoholische adem. ‘En je hebt nog steeds mijn vraag niet beantwoord.’


    Zhenia keek haar vader aan. ‘Als je het echt wilt weten: ik ben met Sergei en wat vrienden naar een club geweest en Sergei bracht me daarna als een echte heer weer thuis. Ik heb hem een afscheidskus gegeven en toen kwam ik naar boven.’


    ‘Je liegt! Je hebt hem geneukt…’


    ‘Nee!’ protesteerde ze. En toen stopte ze, ineens geraakt door een openbaring. Ze keek haar vader aan, staarde naar hem en barstte in lachen uit. ‘O mijn god! Ik heb het! Ik weet waarom je hier een hele avond zit te drinken, waarom je van alles wilt weten over mijn seksleven en waarom je me altijd vertelt dat ik een hoer ben. Ik weet wat je van me wilt, papalief. Ik weet precies wat je van me wilt, jij vieze, oude vent.’


    Voronov stapte naar voren, zijn gezicht verwrongen van woede. Hij stampte op haar af zoals hij op een man zou doen met wie hij wilde vechten. ‘Oké dan, hoer,’ snauwde hij, ‘als je zo slim bent, als je zo veel weet dankzij je geweldige opleiding, ga je gang, vertel me… waar denk ik aan?’


    Er zat een duivel in Zhenia, een agressieve, strijdende kracht die rechtstreeks vanuit haar vader kwam, die ze zo haatte, en nu nam het haar in beslag. Ze staarde haar vader strak aan, daagde hem uit, spotte met hem en compenseerde zijn brute, mannelijke aanwezigheid met haar vrouwelijke kracht van haar jeugd, schoonheid, lichaam en geur. ‘Dit is wat ik denk, papalief,’ gromde ze. Ze wachtte even om extra spanning op te bouwen en toen sprak ze de woorden die haar leven en dat van vele anderen voor altijd zouden veranderen. ‘Ik denk dat je jaloers bent op Sergei. Jij wilt mij zelf neuken.’


    Haar vader sloeg haar met een vlakke hand midden in het gezicht. Al zijn kracht zat in die klap. Zhenia’s gezichtsvermogen explodeerde vol pijn en door de slag vloog haar hoofd opzij. Haar lichaam draaide mee en trok aan haar nekspieren toen ze op de grond viel. Voronov stampte op haar af waar ze lag te kreunen op de vloer. Hij schopte wild en dronken tegen haar buik, terwijl hij allerlei smerige dingen tegen haar riep. Ze krulde zich op in de foetushouding om zichzelf te beschermen.


    Ze had geen idee hoeveel tijd er was verstreken toen ze door de dikke schemer die als een donkere deken over haar half bewustzijn was getrokken een vrouwenstem van ver hoorde gillen: ‘Hou op! Stop ermee, klootzak! Laat haar met rust!’


    Vaag besefte ze dat het haar moeder was, Marina Voronova. Ze moest bijna door haar pijn heen lachen toen ze dacht: mama is komen kijken hoe iemand anders voor de verandering eens wordt afgeranseld.


    Voronov stopte met schoppen terwijl hij zich omdraaide naar zijn vrouw en schreeuwde: ‘Bek dicht! Hou je verdomde bek dicht. Nog één woord en ik schop jou ook verrot!’


    Haar moeder schreeuwde naar hem terug. ‘Ik haat je, klootzak, ik haat je!’


    Enkele aan flarden gescheurde stukjes van haar overlevingsinstinct waarschuwden Zhenia dat dit haar kans was om te ontsnappen. Ze kwam wankelend overeind en probeerde wanhopig weg te rennen.


    Haar vader gilde. ‘Hier komen, kleine hoer! Je zult boeten voor de dingen die je tegen me zei.’ Maar voordat hij achter haar aan kon gaan, schreeuwde hij verrast toen Marina zich op hem wierp en over zijn gezicht harkte met haar lange, gemanicuurde nagels. Ze wist dat ze het niet van haar sterke echtgenoot zou winnen, maar ze probeerde Zhenia wat tijd te geven om te ontsnappen.


    Zhenia strompelde terug naar de hal, waar een Filipijns meisje net bezig was om haar jas, tas en schoenen van de vloer op te rapen.


    ‘Geef hier!’ gilde Zhenia.


    Het meisje draaide zich verrast om en keek geschrokken naar Zhenia’s gezicht. Onnozel keek ze toe hoe het bloed uit Zhenia’s neus stroomde.


    ‘Geef hier,’ drong Zhenia aan, terwijl haar stem wanhopig omhoogschoot. Ze griste alles uit de armen van de doodsbange bediende en rende naar de liftdeur. Met de zijkant van haar rechterhand waarin ze de enkelbandjes van haar schoenen vasthield, hamerde ze op de knop.


    ‘Schiet op, schiet op!’ smeekte Zhenia. Ze hoorde haar moeder huilen in de woonkamer en toen haar vader roepen. ‘Ik kom eraan, Yevgenia! Je kunt me niet ontlopen!’


    Ze durfde zich niet om te draaien toen ze haar vaders voetstappen over de marmeren vloer hoorde stampen. Waar bleef die verdomde lift?


    ‘Ik sla je leugenachtige bek tot moes. Ik zal je kaken breken, zodat je ze nooit meer op elkaar kunt krijgen. Ik zal je gezicht zo verbouwen dat geen man ooit nog naar je wil kijken…’


    Toen klonk de ping, gingen de liftdeuren open en Zhenia wierp zich bijna naar binnen. Steeds opnieuw drukte ze op de knop om de deuren mee te sluiten.


    Ze keek achter zich en zag dat haar vader nog maar een paar stappen van haar verwijderd was en haar hele gezichtsveld vulde.


    De deuren gingen dicht, maar Voronov drong zichzelf tussen de deuren en duwde ze met beide handen weer open.


    Zhenia raakte hem met de hak van haar schoen tegen de rug van zijn rechterhand. Voronov jammerde van de pijn en trok zijn handen terug. De deuren gingen dicht en de lift schoot naar beneden, terwijl Zhenia veilig binnen stond.


    Haar autosleutels zaten niet in het kleine handtasje. Ook het interne paspoort niet dat ze bij bijna elke officiële transactie in Rusland nodig had. Zelfs haar rijbewijs had ze niet bij zich. Enkel haar lipstick, wat zakdoekjes, een pakje Marlboro Light, een klein portemonneetje met haar zwarte Amex-pas en vijfduizend roebel cashgeld en ten slotte het allerbelangrijkste: haar mobiele telefoon.


    Zhenia deed haar tasje dicht, wierp haar jas om haar schouders en stapte in haar schoenen. Pas toen ze weer overeind kwam, zag ze zichzelf in de spiegelwand van de lift. Haar linkeroog was rood en opgezwollen, net als haar jukbeen, dat al begon te verkleuren en een verschrikkelijke blauwe plek zou worden. Er kwam bloed uit een van haar neusgaten. Plotseling merkte ze dat haar nek zeer deed en dat zelfs de kleinste beweging van haar hoofd pijnscheuten door haar verrekte spieren en gewrichten zond. Ze was misselijk en voelde zich gedesoriënteerd. Toen de lift de begane grond had bereikt en de deuren opengingen, kostte het Zhenia een paar seconden om haar gedachten op een rijtje te zetten en de moed te vinden om de receptiehal in te stappen.


    De volgende paar uren gingen voorbij in een waas, terwijl ze steeds opnieuw Sergei probeerde te bellen zonder dat hij ooit opnam. Ze stuurde hem oneindig veel berichtjes waarin ze hem smeekte om langs te komen en haar te redden, totdat ze verbijsterd naar het berichtje staarde dat hij haar eindelijk stuurde: Jouw vader heeft de mijne gebeld. We kunnen elkaar nooit meer zien. S.


    Ze dwaalde door de straten en vroeg zich af waarom haar vader haar niet achterna was gekomen of zijn beveiligingsman had gestuurd om haar te grijpen. Nadat de ene na de andere vriend haar de rug toekeerde, drong het maar langzaam tot haar door dat hij voor een andere, wredere vorm van vergelding had gekozen. De Houtpulp Tsaar had zijn rijke vrienden gebeld, gevraagd om een gunst of een bedreiging geuit, afhankelijk van de persoon, maar altijd dezelfde boodschap doorgegeven: zijn dochter was een persona non grata en niemand had iets met haar te maken totdat zij terug naar huis kwam gekropen en smeekte om zijn vergiffenis.


    Het kostte Zhenia tot de ochtendschemer om iemand te vinden die haar vader niet had weten te bereiken. Andrei Ionov was al een rebel sinds ze samen op de kleuterschool hadden gezeten. Hij was voorgoed van huis weggelopen toen hij achttien jaar was. Hij keurde zijn bevoorrechte opvoeding af en werkte meestal gratis als freelancejournalist voor een aantal antiregeringswebsites en tijdschriften, terwijl hij op de een af andere manier uit de gevangenis wist te blijven toen de een na de ander werd opgeheven. Toen ze hem belde, gaf hij haar een adres in Kopotnya, een beruchte, wilde en verpauperde wijk in het zuidoosten van de stad, ingesloten door de ringweg van Moskou, de mkad.


    ‘Weet u zeker dat u hier wilt uitstappen, mevrouw?’ vroeg de taxichauffeur haar toen hij haar met Chanel-schoenen en bontjas bij een flatgebouw uit het communistische tijdperk afzette. De straat bestond uit gebarsten stenen en stukken asfalt. De zon kwam net op toen ze, nog steeds duizelig en zich maar half bewust van de omgeving, naar de binnenplaats liep in het midden van het appartementenblok. De binnenplaats bestond uit platgetrapte aarde en puin waaruit drie iele boompjes zonder bladeren probeerden te groeien tussen auto’s die lukraak geparkeerd stonden waar de bestuurder nog net een paar vierkante meter vrij had gevonden. Wasgoed flapperde over de leuningen van de balkons: goedkope kleren in vale kleuren en lakens die zo smerig waren dat het moeilijk te geloven was dat ze waren gewassen. Ze hoorde een stem van een van de balkons naar beneden roepen: ‘Ik ben hier!’ Op de een of andere manier lukte het haar om het trappenhuis te beklimmen dat vol afval lag en waar het stonk naar wodka en urine, tot ze bij een deur kwam waar Andrei klaarstond om haar te begroeten.


    Zhenia sliep ruim een uur en werd wakker met een barstende hoofdpijn. Ze voelde zich misselijker dan ooit en toen ze haar gezwollen en gekleurde gezicht in de spiegel zag, barstte ze in huilen uit van ellende en wanhoop. Ze stond op het punt om op te geven, zichzelf over te geven en op haar knieën terug te kruipen naar haar brute en doorgedraaide vader en haar hopeloze moeder, toen ze aan een laatste hulpbron dacht: haar halfzus, tien jaar ouder dan zij, die ze eigenlijk nooit echt had gekend en ook niet echt mocht. Maar ze hadden elkaar wel eens een verjaardagsmail gestuurd en Zhenia’s zus had altijd haar telefoonnummer aan de berichten toegevoegd, steeds met een andere landcode ervoor.


    Zhenia wist dat dit haar enige kans was. Haar enige hoop op overleven.


    ***
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    Het was drie uur ’s ochtends in Londen en Anastasia Vitalyevna Voronova, onder haar vrienden bekend als Nastiya, lag nog te slapen toen haar telefoon afging.


    ‘Yevgenia?’ vroeg ze toen ze eenmaal wakker was. Ze gebruikte de volledige naam van haar halfzus omdat ze haar niet goed genoeg kende om haar bijnaam te gebruiken. Ze herkende nauwelijks de gedempte en wanhopige stem aan de andere kant van de lijn. In haar gedachten was Yevgenia altijd een verwende, kleine prinses geweest, het kind van een trophy wife die haar vader ergens had opgedoken toen hij extreem rijk was geworden en alle sporen van zijn vroegere, straatarme leventje wilde wegwassen, inclusief zijn eerste vrouw en dochter. Maar toen ze luisterde naar Zhenia’s verhaal, had Anastasia voor het eerst echt het gevoel dat ze zussen waren. Hoewel zijzelf bijna nooit het slachtoffer was geweest van haar vaders agressie, had ze het wel vaak genoeg gezien. Door het zien van haar moeders hulpeloosheid was Nastiya vastbesloten geworden om nooit een man toe te staan haar te slaan of te pesten. Van daaruit waren de honger, de drive en de onverminderde wilskracht ontstaan die haar de vrouw hadden gemaakt die ze nu was. De ontdekking dat haar eigen zus was aangevallen, was voldoende om diep begraven gevoelens terug naar boven te halen en oude wonden te openen waarvan ze dacht dat ze allang waren geheeld.


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze tegen Zhenia. ‘Ik zorg voor alles. Eerst wil ik dat je naar mijn moeders appartement gaat. Ik laat haar weten dat je komt.’


    ‘Maar laat ze mij binnen? Ik bedoel… hij verliet haar voor mijn moeder.’


    ‘Geloof me, wanneer ze hoort wat hij jou heeft aangedaan, wil ze je heel graag helpen. We brengen je naar een dokter en we zorgen ervoor dat er een hersenscan wordt gemaakt om er zeker van te zijn dat je niet meer hebt dan alleen een hersenschudding.’


    ‘Hoe kan ik dat betalen? Hij heeft mijn Amex-pas geblokkeerd.’


    ‘Ik zei: maak je geen zorgen. Ik betaal voor alles en als je wilt, als dit allemaal voorbij is, geef je me maar een cadeautje, niks speciaals.’


    ‘Dat klinkt super,’ zei Yevgenia. Ze moest bijna huilen van opluchting dat ze sprak met iemand die zo vriendelijk tegen haar was. Toen dacht ze aan de duisternis die nog steeds buiten rondhing. ‘Maar… wat doen we met papa?’


    ‘Niets,’ antwoorde Nastiya. ‘Negeer hem compleet. Doe net alsof hij niet bestaat. Laat de klootzak maar zweten. Maar als de dag ooit komt dat hij je weer bedreigt, laat het me dan weten. Ik wil er zeker van zijn dat wat we ook met hem doen, hij het nooit, nooit meer zal vergeten.’


    Ergens wist ze dat haar zus elk woord meende. Toen Nastiya de verbinding verbrak en haar telefoon zweeg, staarde Yevgenia er even naar en toen fluisterde ze: ‘Ik hou van je, Nastiya, zoals ik nog nooit van iemand heb gehouden.’
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    Shelby Weiss kon het niet waarderen dat hij door een doorgeschoten gangster als Johnny Congo voor schut was gezet. Natuurlijk begreep hij dat, zelfs in deze dagen van schaamteloze overvloed onder de zeer rijke mensen, twee miljoen dollar een idioot bedrag was voor een begrafenis. Hij durfde zijn eigen twee miljoen dollar erom te verwedden dat D’Shonn Brown niet zo onschuldig was als hij beweerde. Hij durfde ook wel te zeggen dat hij Congo nooit iemand had gevonden om zich zonder slag of stoot naar de executiekamer te laten voeren. Maar Weiss had zich geen seconde gerealiseerd dat Congo en Brown de us Route 190, de Ronald Reagan Memorial Highway nota bene, zouden omtoveren tot de Gazastrook van Oost-Texas. Bovendien vond hij het absoluut niet leuk dat Bobby Malinga de volgende dag zijn kantoor was binnengekomen en hem had behandeld alsof hij zelf uit de onderwereld kwam.


    Aan de andere kant was één ding heel duidelijk geworden door dit hele gedoe: Johnny Congo had geld, heel veel geld. En hoewel, zoals Weiss nu besefte, hij veel ervan had verdiend door duistere zaken in Afrika, was de originele bron van zijn rijkdom het inkomen dat zijn partner Carl Bannock genoot als begunstigde van het Henry Bannock Familiefonds. Weiss liet de gedachte aan dat fonds een paar momenten rondgaan en toen zette hij zijn onderbewustzijn aan het werk. Het was net alsof hij een strategie voor in de rechtbank aan het uitstippelen was, waarbij hij een opeenvolging van gedachten als wagonnetjes achter een locomotief zette, totdat hij een lange trein op het spoor had rijden die op volle kracht op weg was naar zijn bestemming.


    Het Bannock Fonds, zo beredeneerde Weiss, was een goudmijn. Niet alleen voor de begunstigden ervan, maar ook voor de juridische beheerders die torenhoge vergoedingen konden vragen die maar een schijntje waren van het Bannock Oil-kapitaal. Weiss zelf had nooit de grens overschreden en van een cliënt gestolen, maar hij bedacht dat een minder eerlijk man elk jaar bedragen van zes of zelfs zeven cijfers uit het fonds achterover kon drukken zonder dat iemand erachter kwam.


    Momenteel werd het fonds beheerd door de firma Bunter & Theobald. De oude Ronnie Bunter was niet alleen een zeer goede vriend van Henry Bannock geweest, maar hij was ook een voortreffelijke en keurige man in de Texaanse rechtbank, een zuidelijke gentleman van de oude school. Iedereen die hem kende, voelde alleen maar genegenheid en bewondering voor hem. Zijn vrouw Betty was indertijd een perfecte Texas Rose geweest en lang nadat ze was gestopt als advocaat was ze een belangrijk persoon gebleven in de juridische gemeenschap. Ze organiseerde liefdadigheidsevenementen en ondersteunde iedereen die het in dit beroep moeilijk had, of die simpelweg te oud of te zwak was geworden om voor zichzelf te zorgen. Alle drie de ex-vrouwen van Weiss waren dol op haar geweest. Maar het gerucht ging dat de arme Betty leed aan dementie en dat haar liefdevolle echtgenoot zijn fulltimebaan had opgezegd om zich volledig te kunnen concentreren op de zorg voor de vrouw die hij liefhad en die zo veel voor hem had opgegeven.


    Vervolgens was de leiding van Bunter & Theobald doorgeschoven naar Ronnie en Betty’s zoon Bradley, die in Shelby Weiss’ ogen echt een raar figuur was. Het was iemand die alles had. Niet alleen waren zijn ouders vermogend en invloedrijk, maar ze waren ook nog eens liefdevol, attent en toegewijd aan hun kinderen. Brad zelf was knap, gezond en sterk. Maar ondanks al deze voordelen, zegeningen waarvoor de jonge Shelby Weiss die zich een weg omhoog had moeten knokken een moord zou doen, was Brad Bunter er op de een of andere manier in geslaagd om een irritante, blaffende, vierentwintigkaraatsopportunist te worden. De man was onbetrouwbaar, verraderlijk, hebzuchtig, ambitieus en vervuld met een onverdiend gevoel dat hij overal recht op had. Bovendien was hij een beruchte geldverkwister met een gepassioneerde aantrekkingskracht tot snelle vrouwen, slome ezels, verliezende teams en wit Colombiaans poeder: cocaïne. Zijn ouders, die zelf veel te fatsoenlijk waren om zich ook maar voor te stellen dat hun zoon de man kon zijn die hij was, hadden nooit door zijn schitterende charmante uitstraling heen gekeken en Brad was altijd slim genoeg geweest om zo leuk mogelijk tegen hen te doen, voor zover hij dat kon. Toen Ronnie Bunters vrienden hadden geprobeerd om hem de waarheid te vertellen, had hij hen ook allemaal weggewuifd.


    Maar iedereen in juristenland wist dat Brad Bunter een tweederangs zuurstofverspiller was en het zou absoluut niet lang duren, dacht Weiss, voordat iemand daar zijn voordeel mee zou doen. En die iemand, besloot hij, kon net zo goed hijzelf zijn.


    Hij belde een privédetective die hij al vaker had gebruikt om de achtergrond van zijn cliënten na te gaan en om belastende informatie te vinden die hij tegen hun tegenstanders kon gebruiken. ‘Ik wil dat je je richt op Bradley Bunter,’ zei Weiss. ‘Hij is de waarnemend senior partner van het advocatenkantoor van zijn vader, Bunter & Theobald. Ik wil weten wie hij neukt, wat hij snuift, hoe rijk hij is en bij wie hij schulden heeft en hoeveel. En een tip: neem een grote schop mee. Geloof me, je gaat een hele hoop stront opgraven.’


    Een week later, nadat hij een volledig en zeer interessant rapport had ontvangen en het sterke gevoel had dat hij een open deur zou intrappen, pakte Shelby Weiss de telefoon. Hij werd doorverbonden met Bradley Bunters kantoor en zei: ‘Brad, het is te lang geleden. Ik wilde gewoon even zeggen dat ik het zo spijtig vind dat het niet goed gaat met je moeder. Doe haar alsjeblieft de groeten. Luister, ik weet niet of dit het goede moment is, maar ik heb een zakelijk voorstel en ik denk dat je het wel interessant vindt. Laten we wat gaan drinken, dan vertel ik je meer…’


    ***
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    Brad Bunter kon zijn oren niet geloven toen Shelby Weiss hem anderhalf miljoen cash, een partnerschap in een nieuw, uitgebreid bedrijf met zijn naam in de bedrijfsnaam, en een enorm vergroot jaarlijks pakket aan vergoedingen bood in ruil voor de fusie van Bunter & Theobald met Weiss, Mendoza & Burnett. De junior partners bij Bunter & Theobals barstten in applaus los toen Bradley hun vertelde dat er ook voor hen, overeenkomstig hun huidige verdiensten, een aantrekkelijke aanbieding op tafel lag.


    ‘Hoera voor de Hebreeër!’ toostte Brad, waarna hij een dubbele Jack Daniel’s achterover goot aan de bar, waar hij en zijn collega’s hun toekomstige geluk vierden.


    ‘De Hebreeër!’ juichten ze allemaal, ook degenen die zelf Joods waren.


    De toost ging door: ‘Hoera voor de Wetback! Hoera voor de wasp!’


    Bij de familie Bunter thuis werd de voorgestelde fusie echter heel anders ontvangen. ‘Het spijt me zo, Ronnie,’ zei Jo Stanley, toen ze de details van de bestuursvergadering aan haar baas doorgaf. ‘De deal gaat geaccepteerd worden. De stemming was unaniem.’


    ‘Ik kan het niet geloven,’ zei Bunter. Hij leek plotseling een stuk ouder, kleiner en kwetsbaarder, zo hard had het nieuws hem geraakt. ‘Het is onmogelijk. Weet je zeker dat Brad dat voorstelde? Mijn eigen zoon, ons familiebedrijf zomaar weggooien… dat kan niet.’


    ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen, Ronnie,’ reageerde Jo. Ze schoof naar hem toe en wilde hem troosten, maar ze kon hem geen hoop geven. ‘Van wat ik eruit kan opmaken, ging het allemaal erg snel. Shelby Weiss benaderde Brad met een deal, hij sprong erbovenop en het… nou ja, ik denk dat het te lucratief voor iedereen was om er nee tegen te zeggen.’


    ‘Ik zou mijn veto kunnen uitspreken,’ antwoordde Bunter en hij liet een flits van energie zien. ‘Ik kom tegenwoordig niet veel meer op kantoor, maar ik ben nog steeds de senior partner. Ik zou dat kunnen doen.’


    ‘En wat zou dat opleveren?’ vroeg Jo. ‘Brad zou je haten. De anderen zouden opstappen. Je zou nog steeds Bunter & Theobald hebben, maar er zou niets meer te halen zijn. Als je je erfenis wilt behouden, Ronnie, is het beste wat je kunt doen een partnerschap eisen in de nieuwe firma. Tegen jou zullen ze geen nee zeggen. Trek dan elke cent uit Shelby Weiss. Als hij jouw bedrijf overneemt, laat hem dan maar betalen. En denk aan Betty… op deze manier zal ze er nooit iets uit halen en jij ook niet.’


    ‘Je hebt vast gelijk,’ zei Bunter spijtig. ‘Maar om het allemaal zo te zien gaan: drie generaties werk, in één vingerknip kwijt. Dat is moeilijk te bevatten, Jo…’


    Ze klopte op zijn hand en zweeg. Aan de blik op zijn gezicht zag ze dat hij nadacht en ze vertrouwde erop dat hij zijn gedachte zo met haar zou delen.


    ‘Volgens jou zit Weiss hierachter?’


    ‘Klopt. Bradley benadrukte nogal erg het feit dat hij de persoonlijke garantie van Weiss had voor alle voorwaarden die hij bood.’


    ‘Ik heb hem nooit gemogen, wist je dat? Shelby Weiss, bedoel ik. O, ik weet wel dat hij er hard voor gewerkt heeft, hoe hij zich naar de top heeft gevochten vanuit het niets en daar bewonder ik hem om. Hij kent de wet, daar is geen twijfel over mogelijk, en hij kan een schitterende show in de rechtbank opvoeren. Als hij honderd jaar eerder was geboren, zou hij een prima oplichter zijn geweest op jaarmarkten en daar een goed bestaan van hebben opgebouwd. Wedden?’


    Jo lachte. ‘Komt dat zien, komt dat zien! Maar een doller per fles!’


    ‘Precies, lieverd, inderdaad een doller per fles. Dus wat verkoopt hij nu, hm? Wat heeft hem zo enthousiast gemaakt dat hij bereid is om miljoenen van zijn eigen bedrijf te stoppen in een stoffig, oud advocatenkantoor als Bunter & Theobald? Wat wil hij van ons?’


    ‘Waarom heb ik het gevoel dat jij het antwoord al weet, Ronnie?’


    Bunter lachte. ‘Och, Jo, je kent me te goed! Laat me het uitleggen… Ik hoef je niet te vertellen dat Weiss de advocaat was die Johnny Congo vertegenwoordigde in de periode tussen zijn aankomst hier in Texas en de verschrikkelijke ramp van zijn ontsnapping. Nu wordt Betty tegenwoordig nogal gauw moe en heeft ze haar rust nodig. Dat betekent dat ik dan behoorlijk wat tijd overheb. Die tijd vul ik deels op door wat dieper te graven in de gebeurtenissen van die dag. Ik heb nog wat oude vrienden rondlopen, brompotten net als ik…’


    ‘Die brompotten leiden de staat, Ronnie, dat weet je heel goed.’


    ‘Niet zo veel meer als ze vroeger deden, maar dat doet er niet toe. Ik heb uit zeer betrouwbare bron vernomen dat Congo, de zakelijke en persoonlijke partner van Carl Bannock, waar hij ook moge zijn, Weiss een enorm bedrag heeft gegeven, miljoenen om precies te zijn. Een aanzienlijk deel ervan kwam op de bankrekening van Weiss, Mendoza & Burnett te staan. Een paar weken later staat Weiss bij ons op de stoep en gebruikt hij datzelfde geld, ik weet het zeker, om een aanbod te doen dat financieel nergens op slaat, tenzij…’ Bunter maakte zijn zin niet af en gaf Jo een uitnodigende blik om een poging te doen.


    ‘Tenzij hij precies weet hoeveel geld er nog meer in het Henry Bannock Familiefonds zit.’


    ‘Precies, en hij wil dat geld maar wat graag in zijn hebberige vingertjes,’ concludeerde Bunter. ‘Goed dan,’ ging hij verder met hernieuwde energie. ‘We doen het als volgt: ik ga zo veel mogelijk geld bij Weiss innen als hij aan me kwijt wil, in cash. Ik eis een emeritus partnerschap in de nieuwe firma met de volledige rechten om inzicht te hebben in de rekeningen van het bedrijf, aanwezig te zijn bij bestuursvergaderingen of een vertegenwoordiger namens mij erbij te zetten. Ik wil dat je Weiss en alles wat hij doet continu in de gaten houdt en laat het me meteen weten als je denkt dat hij zich probeert te bemoeien met het beheer van het fonds. Henry Bannock was een zeer goede vriend van mij en ik heb hem beloofd dat ik ervoor zou zorgen dat zijn nageslacht zou kunnen profiteren van zijn harde werk.’ Bunter keek Jo recht in de ogen. ‘Mijn erfenis verlies ik misschien, maar ik zal er tot mijn laatste adem voor vechten om die van Henry Bannock te behouden.’


    ***
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    Een van de dingen die Johnny Congo en Carl Bannock door ervaring hadden geleerd, was het volgende: als je politieke invloed of bescherming wilde kopen, moest je eerst langs de socialistische regeringen. Het had niets te maken met wat goed of slecht was volgens een politieke ideologie, het was meer een psychologische aangelegenheid. ‘Tijdens het leven beseft een aantal mensen dat ze beter zijn dan de gemeenschappelijke kudde,’ had Carl verklaard op een hete, luie, met drugs gevulde middag in Kazundu.


    ‘Helemaal mee eens, bro,’ had Congo ingestemd.


    ‘Een land zoals Amerika zit vol kansen voor iemand die weet dat hij meer verdient dan degenen om hem heen en die begrijpt dat de domme massa het verdient genaaid te worden en onder de voet vertrapt, alleen al vanwege het feit dat ze er zijn en dingen doen zoals ze ze doen, als een grote, vette kudde koeien die te stom is om te snappen dat ze op weg is naar het slachthuis.’


    ‘Het overkomt ze allemaal, geen twijfel over mogelijk.’


    ‘Stel dat je iemand bent die graag van zo’n kans profiteert, die wordt toegelaten door de zielige staat van de mensheid. Als je in een leuk en gelukkig gezin bent opgegroeid, een mooi diploma hebt behaald en je weet hoe je jezelf moet presenteren, nou, dan ga je naar Wall Street en maakt er miljarden. Wist je dat tien procent van de bankiers op Wall Street klinische psychopaten zijn?’


    ‘Je hoeft alleen maar de film American Psycho te kijken om dat te weten, schatje,’ had Congo gelachen. ‘Christian Bale die alle rijke, blanke meisjes in stukken hakt, woehaa! Batman wordt kwaad.’


    Carl had geglimlacht. ‘Ha! In Hollywood heb je heel veel kansen om slecht te zijn en ermee weg te komen! Maar iemand zoals jij heeft een heel andere route genomen. Jij had niet de voordelen waarvan een kerel profiteert die uiteindelijk bankier wordt. Jij kwam van de straat en dus pleegde jij wat de wet “misdaad” noemt. Maar om eerlijk te zijn, bestaat er geen moreel verschil tussen iemand die drugs verkoopt en iemand die garanties verkoopt die waardeloze shit blijken te zijn. Ze zijn allebei fout, als je daarom maalt. Het is alleen zo dat de ene persoon een pak draagt en in een mooi kantoor zit, terwijl de ander op een straathoek staat in een hemd en vieze spijkerbroek.’


    ‘De een is blank en de ander is donker, man, dat is het verdomde verschil.’


    ‘Ik ben blank. Kijk waar ik terecht ben gekomen.’


    Congo had weer gelachen. ‘Dat is alleen maar omdat je mij bent tegengekomen, schatje. Ik herinner me het nog als de dag van gisteren: de nieuwe jongen, helemaal lief en onschuldig, naar mijn cel gebracht om een les in gevangenismanieren te krijgen. Nou ja, ik heb je goed opgeleid en een man van je gemaakt.’


    ‘Dankzij jou kwam ik in de ziekenzaal terecht, man. Ik had een interne bloeding en mijn achterste was aan flarden geschoten.’ Carl had wrang geglimlacht. ‘Het is moeilijk te geloven dat dat het begin was van een schitterende vriendschap.’


    ‘Je moet ergens beginnen. Maar over die bankiers en drugsdealers, wat wil je zeggen?’


    ‘Mijn punt,’ had Carl gezegd, terwijl hij de rook van een lokaal gekweekte wiet diep in zijn longen inademde, ‘is dat ze een miljoen manieren hebben om in Amerika op te bloeien of in een ander land dat erop lijkt. Maar in een communistisch land, zoals in een republiek, controleert de regering alles. De enige manier waarop het superieure individu de bevolking dus kan leiden, is door de politiek in te gaan. Daar eindigen mensen zoals wij. Daarom kunnen wij altijd een deal maken in zo’n land.’


    ‘Plus ze haten de Verenigde Staten. Als ze erachter komen dat wij op de vlucht zijn voor Amerika is het net alsof de vijand van mijn vijand mijn vriend wordt.’


    ‘En als de vijand van mijn vijand miljoenen van mijn vijand zijn dollars had, zou het nog mooier zijn.’


    Venezuela was daar het bewijs van. Carl en Congo waren daarnaartoe gevlogen, hadden behoorlijke bedragen in de kontzakken van enkele zeer hooggeplaatste heren gestopt en het gevolg was dat het stel Venezolaanse paspoorten kreeg en een garantie dat, hoewel er sinds 1923 een uitleveringsverdrag tussen Venezuela en de Verenigde Staten bestond, ze onder geen beding aan de Amerikaanse autoriteiten zouden worden uitgeleverd zolang de Verenigde Socialistische Partij van Venezuela aan de macht was. En die partij was van plan om nog heel lang aan de macht te blijven.


    Nadat hij de vs had verlaten als de heerser van Kazundu, vloog Congo als de Venezolaanse burger Juan Tumbo naar Caracas. En daar zat hij nu, uitgestrekt op een leren ligbed met een Cubaanse Montecristo Nr. 2-sigaar tussen zijn tanden, een magnum Cristal in een ijsemmer op de vloer naast hem en een hoop coke op een spiegel op het bijtafeltje. Dat en een grote, dikke tube glijmiddel.


    Congo had drie weken in de godvergeten dodencel van Texas gezeten. Hij was te dicht bij de dood geweest om van comfort te genieten. Nu wilde hij het ervan nemen. Hij liet R. Kelly uit de boxen knallen met old school r&b waarin Kelly de vrouw vertelde hoe haar lichaam naar hem smachtte. Terwijl Congo de muziek in zich opnam, het langzame, sexy ritme voelde, smachtten er ook twee lichamen naar hem; mooie jonge lichamen met een volmaakte café au lait-huid en omlaag vallend blond haar met de kleur van donkere, zoete honing. Carl keek naar hen, terwijl ze op de muziek dansten en hun bewegingen spiegelden. Beide gezichten waren zo perfect dat ook God bij zichzelf had gezegd: ‘Zo wil ik dat de mens eruitziet.’ Wat hen nog bijzonderder maakte, was dat ze identiek waren. Terwijl hij van de een naar de ander keek, kon Congo geen schoonheidsfoutje ontdekken. Er zat zelfs geen vlekje op het gezicht om het verschil met de ander duidelijk te maken, zelfs geen haartje was op andere lengte geknipt of in een andere kleur geverfd.
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    In Houston was het al na negenen ’s avonds. Tom Nocerino bracht de laatste wijzigingen aan in zijn nieuwsbrief voordat hij deze naar boven doorstuurde voor goedkeuring. De tekst over het Magna Grande-olieveld in Angola leek nu prima, dacht hij. Hij had de uitspraak van Hector Cross in stukken gesneden en teruggebracht tot drie korte, pakkende zinnen, bam-bam-bam: ‘Het zal moeilijk worden. We moeten hard werken. Maar we zullen de klus klaren.’


    Je kwam niet onder een goede, ouderwetse drieklank uit, dacht Nocerino, terwijl hij een kop koffie dronk en de kladversie nog een keer herlas.


    De enige tekst waar hij zich zorgen om maakte, ging over een nieuwe, grote, riskante onderneming van Bannock. Het betrof weer een veld uit de kust, maar dan in de Arctische wateren van de Beaufortzee, aan de noordkust van Alaska. Het was zo totaal verschillend van Angola, zowel qua afstand als omgeving. Het Bannock-bestuur had zijn goedkeuring gegeven aan de aanschaf van een boorschip, de Noatak, waarvan de dubbele romp speciaal ontworpen was om de druk van het Noordpoolijs te weerstaan. Weerstand tegen druk betekende ook dat het schip op een gigantische stalen soepkom leek van zesenzeventig meter breed. De Noatak was daarnaast in het water bijna net zo bewegelijk als een soepkom, vooral omdat het schip geen motoren bezat. Het bestuur van Bannock Oil had besloten dat de multidirectionele aandrijvingen die het schip zouden voorzien van de kracht om te varen en te manoeuvreren te duur waren. Ze waren in elk geval een onnodige uitgave, aangezien Bannock al een ijsbrekende sleep- en bevoorradingsboot van tweehonderd miljoen doller had aangeschaft. De Glenallen was gebouwd om grote drijvende boorplatformen naar de wateren buiten de North Slope van Alaska te slepen, ze daar te verankeren en ze vervolgens te voorzien van alles wat de platforms of de mannen aan boord nodig mochten hebben in welke omstandigheden dan ook. Dit schip was langer dan honderdzes meter, woog bijna dertienduizend ton en de vier Caterpillar-motoren produceerden meer dan twintigduizend pk. Waarom dan nog motoren kopen als deze monsters beschikbaar waren?


    Er was echter één ding dat Tom Nocerino tegenhield om het verhaal van een raar, maar prachtig boorschip en een heel nieuwe ijsbrekende sleepboot om te toveren tot het spannende verhaal dat de investeerders graag wilden lezen. Na een lente en een zomer van verkennen, moesten de schepen van Bannock Oil en het personeel nog op zoek naar olie onder hun eigen stukje territorium van de Beaufortzee. De rapporten van de geologen waren duidelijk. Er moesten daar ergens miljarden vaten aan olie liggen, maar ze hadden echter nog niet de juiste plaats gevonden om naar de olie te boren. Hoewel de Noatak juist was aangeschaft om de winter door te werken, sleepte de Glenallen haar nu echter terug langs de verre noordwesthoek van Alaska, op weg naar de ankerplaats bij Seattle waar ze de komende paar maanden zou blijven liggen.


    Deze beschaamde aftocht was om de belastingen te ontwijken die de staat Alaska op 1 januari van dat jaar oplegde aan elke activiteit omtrent olieboringen in zijn territorium of in zijn wateren Tom Nocerino moest op de een of andere manier ‘We hebben honderden miljoenen uitgegeven, we konden geen olie vinden, dus nu gaan we terug voordat we belasting moeten betalen’ veranderen in ‘Alaska… het wordt geweldig!’


    Het zou niet makkelijk zijn, maar hij had de laatste paar weken gedatet met een ongelofelijk sexy fiscaal advocaat en hij was er zeker van dat ze vannacht akkoord ging om seks te hebben. Hij zou dus de juiste woorden vinden, ze laten goedkeuren door Bigelow en dan op ‘verzenden’ drukken om de nieuwsbrief rond te sturen voordat hij naar huis ging, of hij zou sterven bij zijn poging.
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    Hoog boven de Noordpool sleepte de Glenallen de Noatak door de Tsjoektsjenzee, het water dat tussen de Beaufortzee en de Beringstraat ligt en dat de meest westelijke punt van de Verenigde Staten scheidt van de oostelijkste punt van Rusland. De twee schepen waren met elkaar verbonden door scheepskabels die dikker waren dan het middel van een grote man en die verankerd waren met een massieve, degelijke stalen ketting aan boord van de Glenallen. In het kalme water, tot nu toe, waren ze langzaam maar gestaag vooruitgegaan. Het feit dat het boorschip twee keer zo veel woog als de sleepboot maakte niets uit. Maar nu ging de barometrische druk omlaag, de wind wakkerde aan en de golven werden groter. De bemanning van de Glenallen had geen weersvoorspelling nodig om te weten dat er een storm op komst was, dat was overduidelijk. Maar wat ze niet wisten, was wat er zou gebeuren als de storm losbarstte. Als ze alleen zou varen, had de Glenallen de afmetingen, de kracht en de snelheid om alles te weerstaan wat de oceanen voor haar in petto zouden hebben. Nu werd ze echter opgehouden door het enorme, lompe, hulpeloze schip dat haar spoor volgde. De bemanning van beide schepen konden alleen maar hopen en bidden dat de vertraging hun niet fataal werd.
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    De storm kwam brullend uit de Noordpool opzetten met een razernij van wind en ijs. Het water van de Tsjoektsjenzee werd wild kolkend opgeklopt. De golven stapelden zich op elkaar en reikten hoger en hoger in de lucht alsof ze probeerden de sneeuwwolken te grijpen en ze de diepten in te trekken, waar ze vandaan kwamen. In deze omstandigheden spotte de woestheid van de elementen met de nietige pogingen van de mens om te overleven en de natuurkrachten de baas te zijn. De lucht alleen al was koud, zo’n twintig graden onder nul. Maar door de wind die met ongeveer dertien kilometer per uur rondraasde, leek het net alsof het zo’n vijftig graden onder nul was. Niemand kon met een bloot gezicht naar deze helse storm kijken en het overleven. De wind en de ijskoude lucht vol waterdruppels die zo hard bevroren waren als hagel zouden zijn huid openscheuren en zijn ogen fijnmalen. Toch, ergens in die brullende, golvende woestenij, baanden twee verschillende schepen die aan elkaar vastzaten als blinde bergbeklimmers in een sneeuwstorm, hun langzame, wanhopige weg door de storm.


    Zonder de Glenallen was de Noatak helemaal overgeleverd aan de genade van de oceaan en de weersomstandigheden. Maar nu dreigden haar grootte en lompheid het enige schip te vernietigen waar haar eigen leven van afhing. Terwijl de Glenallen door elke opeenvolgende toren van water probeerde te ploeteren, hield het loodzware gewicht van de Noatak haar tegen, waardoor haar achtersteven zo omlaag werd geduwd dat water het schip in kwam. De golven vielen als een waterval in het binnenste van de romp. Op het moment dat de sleepboot over de rug van elke schuimende watermuur omlaag scheerde, kwam het boorschip tevoorschijn uit de met sneeuw gevulde duisternis en jaagde haar op als een hogesnelheidstrein.


    De schipper van de Glenallen kon de kabels tussen zijn schip en de Noatak niet losgooien, want dan zou het boorschip weg zwiepen op de golven en verdwijnen, samen met de vijftienkoppige bemanning. Maar als hij de kabels niet losgooide, kon dat ook de ondergang van de Glenallen betekenen, omdat de hoge, v-vormige boortoren op het midden van het boorschip werkte als de combinatie van een zeil en een metronoom. De vlakke, metalen panelen die het onderste deel van de toren bedekten, grepen de wind, waardoor het boorschip naar voren werd geduwd. Als de Noatak naar voren snelde, zorgden de kracht van de wind en het water ervoor dat de toren heen en weer zwiepte met een steeds groter wordende afstand, waardoor ook de romp ging meedoen. ­Ondertussen ­sloegen de sneeuw en het water levendig tegen de metalen structuur van de toren en bevroor laag na laag als steeds dikker wordend ijs dat zwaarder en zwaarder werd. Het effect van elke zwiep werd alsmaar groter, waardoor het dek van het boorschip steeds onder het kolkende water verdween. Met elke centimeter extra kwam de top van de toren dichter bij het wateroppervlak en kwam ook het moment dichterbij waarop de Noatak niet meer overeind zou komen na elke opeenvolgende muur van water die over haar heen sloeg. Als het boorschip ten onder ging, zou de Glenallen met haar worden meegetrokken naar de duisternis.


    Het was aan Moeder Natuur om de knoop door te hakken met een opeenvolging van razende golven die de kabels tussen de twee schepen plotseling straktrokken en dan weer lieten vieren als de sleepboot en het boorschip naar elkaar toe werden geduwd. Als de schepen opnieuw uit elkaar getrokken werden, trokken de kabels weer strak. De eerste keer dat dit gebeurde, hield de ketting ferm stand tegen de ongelofelijke kracht die werd uitgeoefend door het boorschip. Maar met elke opeenvolgende ruk waarbij de kabels werden strakgetrokken, werd de druk op de ketting groter en de schroeven waarmee de ketting op het achterdek van de Glenallen was bevestigd, schokten en kwamen steeds losser te zitten. Eerst per millimeter, maar toen steeds meer, tot ze losschoten.


    De ketting, honderdtwintig ton aan staal, sloeg zich een weg over het dek en liet een spoor van ravage na. Ten slotte sloeg het ding tegen de achtersteven van de sleepboot en verdween in de diepten van de Tsjoektsjenzee.


    Het boorschip werd weg gezwiept als een kurk in een snelle stroming. Het werd opgepikt door de golven en gedragen in de richting waarin de noordwestenwind de golven joeg, recht op de kustlijn van Alaska af. De vijftien man aan boord van de Noatak konden absoluut niets doen om de golven te weerstaan of om bij de kust vandaan te sturen. Het enige wat ze konden doen, was hopen op een wonder, wetende dat als er niets gebeurde, ze allemaal verdoemd waren.
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    Toen de ketting van het dek van de Glenallen was gerukt en dus ook de kabels waren losgeraakt waarmee het boorschip op sleeptouw was genomen, had de schipper van de sleepboot een noodsignaal uitgezonden. Het signaal werd opgepikt door de Munro, een boot van de Amerikaanse kustwacht die meer dan tweehonderdveertig kilometer verderop naar het noordoosten op patrouille was. Het was duidelijk dat de Munro nooit op tijd bij het boorschip in nood zou zijn om de vijftienkoppige bemanning te kunnen redden, maar ze had wel een reddingshelikopter aan boord. Zonder stil te staan bij het gevaar om zelfs maar te proberen door deze heftige storm heen te vliegen, renden de vier bemanningsleden naar de helikopter en vlogen ze de wilde, genadeloze nacht tegemoet.


    De Noatak bevond zich nog geen acht kilometer van de kust toen de helikopter uit de duisternis en sneeuw opdook en als een kwetsbare metalen libelle positie koos boven het deinende, duikende en heen en weer zwaaiende schip. De helikopterbemanning kon alleen maar hopen dat een van hen kon afdalen naar het landingsplatform op de Noatak en de bemanningsleden van het boorschip een voor een kon grijpen als ze de reling, waar ze zich nu stevig aan vasthielden, los moesten laten om de gevaarlijke, wankele gang naar het platform te maken dat aan de andere kant van het bovendek lag. Op hun weg daarnaartoe waren ze onbeschermd tegen de wind die jankend door het tuig van de boortoren heen bulderde. Als een van hen zou uitglijden voordat hij veilig was vastgemaakt aan het harnas dat uit de helikopter was neergedaald, zou er niets anders zijn dan de dunne reling om te voorkomen dat hij in het ijskoude water zou vallen. Als hij niet zou verdrinken in zee, zou hij zeker sterven van de kou.


    Een voor een wisten acht mannen de hel op het boorschip te verlaten naar een veilige plek in de helikopter. Maar toen gaf de piloot het teken dat de helikopter geen zwaarder gewicht meer kon dragen en vloog hij weg in de nacht. De zeven overgebleven mannen aan boord van de Noatak hadden een rationele en nuchtere kijk op de situatie. De helikopter vloog naar de ­Glenallen, die binnen anderhalve kilometer was gebleven, en daar zou het hele proces zich herhalen, maar dan in tegenovergestelde volgorde. De mannen zouden afdalen naar het landingsplatform van de sleepboot en door de bemanning naar binnen worden gebracht. Tegen elkaar zeggen dat de helikopter zou terugkeren, was makkelijk, maar het ook echt geloven was een stuk moeilijker nu het schip de kust naderde. Zelfs toen de helikopter opnieuw boven het platform hing, nam de spanning niet af. De zwiepende boortoren kon elk moment de rotorbladen van de helikopter raken, zoals een stok tussen de spaken van een fiets wordt gestoken, maar dan met een veel dodelijker effect. De kust bevond zich daar ergens in de ondoordringbare nacht en kwam steeds dichterbij, maar de helikopterbemanning kon zich niet haasten, want dat zou alleen maar tot fouten leiden.


    De laatste zeven mannen moesten wachten op hun beurt, terwijl ze tegen de angst vochten die steeds meer grip op hen kreeg, zowel geestelijk als lichamelijk. Ze moesten de neiging weerstaan om niet voor te dringen om eerder te worden gered dan degenen voor hen. Een voor een werden ze de lucht in getakeld. Golf na golf kwam de onvermijdelijke klap van het boorschip tegen de kust dichterbij. Uiteindelijk bleef de kapitein van de Noatak over en hij bungelde nog ergens halverwege het schip en de helikopter toen het gordijn van sneeuw voor de cockpit van de helikopter even opzij week en er een duisternis te zien was die massiever leek dan eerst. Het duurde twee seconden voordat de piloot doorhad waar hij naar keek. Toen trok hij met een ruk de helikopter omhoog en opzij, hopend dat zowel de helikopter als de mannen die eronder hingen de rotswand niet zouden raken die opeens voor hen was opgedoemd en waartegen ze nu te pletter dreigden te slaan als insecten tegen een autoruit.


    Een paar seconden later werd de Noatak tegen de kaap gesmeten. De romp, die uit twee lagen staal bestond en speciaal was ontworpen om de verpletterende druk van het Noordpoolijs te kunnen weerstaan, bood geen weerstand tegen de harde, onverbiddelijke rotsen. Hij scheurde doormidden, water spoelde naar binnen en de Noatak verdween onder de beukende golven. Alleen de boortoren bleef boven het water uitsteken.


    In Houston was John Bigelow, ceo en president van Bannock Oil, de hele nacht opgebleven om vanuit zijn comfortabele kantoor thuis de ontwikkelingen in de noordelijke woestenij te volgen. Even na drie uur in de ochtend ontving hij het gevreesde telefoontje vanuit het Bannock-kantoor in Anchorage, Alaska.


    ‘Het spijt me, meneer Bigelow, maar we zijn de Noatak kwijt. We hebben ons best gedaan, meneer, echt waar, de kustwacht ook, maar dit was een waanzinnige storm. We hebben in geen honderd jaar zoiets gezien in deze tijd van het jaar.’


    Bigelow kwam nog steeds over als een onverstoorbare directeur toen hij in de minuten erna op de hoogte werd gebracht van de verliezen die waren geleden, zowel qua bemanning als materieel. Er was weinig schade aan de natuur rondom het wrak van het boorschip en daar moesten ze blij om zijn. Maar toen hij de telefoon had neergelegd, liep hij wankelend naar zijn drankkabinet en schonk een flink glas whisky voor zichzelf in. Hij nam een grote slok en zette toen het glas, nog halfvol, opzij, terwijl hij zich in een stoel liet vallen en zijn hoofd in zijn handen verborg. ‘Mijn god, wat heb ik gedaan?’ vroeg hij zich hardop af.
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    Het vroege ochtendlicht scheen door de kieren van de halfgeopende luiken van de slaapkamer en Congo zat rechtop in bed en keek naar de tv. Er lag een jong meisje op de gekreukelde lakens naast hem. Ze rolde zich in haar slaap om, zodat haar hoofd ter hoogte kwam van zijn naakte kruis. In een reflex stak ze een hand naar hem uit en betaste hem.


    ‘Niet nu.’ Hij duwde haar hand weg. ‘Ik probeer me te concentreren, in godsnaam.’


    Het meisje rolde weer terug en viel opnieuw in een diepe slaap. Johnny Congo was de hele nacht wakker geweest, te opgewonden door alle coke die hij had gesnoven om te kunnen slapen. Nu wilde hij weten of zijn ontsnapping nog steeds groots nieuws was, dus zette hij de smart-tv op cnn. Hij zette het volume ­zachtjes, omdat hij niet wilde dat die kleine trut naast hem wakker zou worden en om haar geld begon te zeuren. In het scherm opende hij een ander scherm om zijn en Carls e-mails te controleren. Toen waren het niet meer alleen de drugs die hem klaarwakker hielden.


    Eerst zag hij een nieuwsbrief van Bannock Oil die naar Carl was gemaild in zijn rol als enig overgebleven volwassen erfgenaam van het Henry Bannock-trustfonds. De woorden ‘Hector Cross’ sprongen voor Congo’s ogen van het scherm, alsof ze waren geschreven in neonkleur, ter grootte van een reclamebord. Daar was de blanke, Britse klootzak, snoevend over hoe hij de boorinstallatie van Bannock in Angola veilig zou houden. Congo begon hardop te lachen over de manier waarop zijn ergste aardsvijand zichzelf op een presenteerblaadje aan hem had voorgeschoteld.


    ‘Nu weet ik precies waar ik je kan vinden, blanke jongen,’ mompelde Congo vrolijk. Hij zat zo vol adrenaline en bedacht allerlei half gevormde ideeën over hoe hij zich op Hector Cross zou wreken, dat hij in eerste instantie niet echt op het laatste nieuws lette over een olieboorschip dat voor de kust van Alaska was gezonken. Maar toen hij de woorden ‘Bannock Oil’ dacht te horen, zette hij het nieuws weer op groot scherm en het geluid hard genoeg om het goed te kunnen horen. Hij richtte zich op het nieuws, terwijl het langzaam vorm aannam. Iedere nieuwe verslaggever of pratend persoon droeg een stukje bij aan de puzzel, die nog lang niet compleet was.


    Waar Congo zich nog het meest zorgen over maakte, was het mogelijke effect dat het zinken van het schip had op de aandelen van Bannock. Door de aanval van Cross op het paleis dat hij en Carl voor zichzelf hadden gebouwd in Kazundu, was Carl nu dood en het gebouw een grote ruïne. Toen Congo was gepakt en in de gevangenis was gegooid, waren de verschillende criminele ondernemingen die hij samen met Carl had geleid failliet gegaan. De Bannock Trust was dus nog zijn enige bron van inkomsten, maar het fonds werd vooral gevuld door de dividenden die door de bedrijfsaandelen werden verdiend, die het grootste deel van de waarde vormden. Als Bannock Oil verlies leed, gold dat ook voor het fonds en voor Congo zelf.


    Congo voelde zich misbruikt en paranoïde. Hij was ervan overtuigd dat het zinken van een schip in Alaska op de een of andere manier, hij wist nog niet precies hoe, deel uitmaakte van een plan om geld van hem te stelen dat rechtmatig van hem was. Dit ging allemaal om geld, dus hij zapte langs verschillende kanalen totdat hij er een tegenkwam dat over geld ging: Bloomberg.


    Het was zes uur in de ochtend. De dagelijkse Bloomberg Surveillance-show was net begonnen en opende met helikopterbeelden van een zoeklicht dat over kolkende golven gleed. Dit moest het zinken voorstellen. Congo zat rechtop in bed en bereidde zich voor om de hele uitzending te kijken.
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    Het was elf uur ’s ochtends in Londen en Hector Cross dronk net zijn derde mok koffie leeg, terwijl hij werkte aan zijn toespraak voor het bestuur van Bannock Oil om de fondsen te werven die hij nodig had om een afgedankt militair schip te kopen. Afgezien van de flarden kinder-tv die hij had opgevangen toen hij probeerde zijn lieve, jonge, maar niet meewerkende dochter ontbijt te voeren, was Cross expres bij alle media en communicatiemiddelen weggebleven. Hij stond op het punt om een verzoek in te dienen voor meerdere miljoenen en moest dat van zichzelf in één keer goed doen, dus hij wilde door niets of niemand worden afgeleid. Toen piepte zijn iPhone om aan te geven dat hij een bericht had ontvangen. Cross negeerde het, maar een minuut later piepte zijn telefoon nog een keer – hij had het zo ingesteld dat hij zou blijven piepen als het bericht werd genegeerd – en kon hij het niet laten om naar het scherm te kijken. De afzender was een van zijn contacten: JB Privé-kantoor. Dat betekende dat het Bigelow of Jessica, zijn persoonlijk assistente, was. Het bericht was zo kort dat alles in de pop-up van de melding stond. Het zei enkel: Spoed. Zet tv nu op Bloomberg Surveillance. ceo interview Noatak.


    Cross fronste geïrriteerd zijn wenkbrauwen. Het woord ‘Noatak’ zei hem wel iets, maar hij wist niet meer wat. Maar goed, als het voor Bigelow belangrijk genoeg was om om vijf uur ’s ochtends, de tijd in Houston, contact met hem op te nemen, kon hij maar beter kijken waar dit allemaal om ging. Hij zette de tv in zijn kantoor aan, vond de Bloomberg-show en zag een man van halverwege de vijftig die vanwege zijn dunne grijze haar, hoornen bril en vlinderdas meer op een universiteitsprofessor leek dan op een ochtend- tv-presentator.


    ‘Dus,’ zei de man, ‘beurshandelaren werden vanmorgen wakker met twee belangrijke gebeurtenissen die een behoorlijke invloed zouden kunnen hebben op de vroege handel en op de Dow Jones deze morgen. We keren zo terug naar een van die gebeurtenissen, namelijk het verlies van het boorschip Noatak van Bannock Oil in Alaska.’


    Cross snakte luid naar adem. Nu begreep hij waarom het bericht zo dringend was geweest. Hij opende internet om meer informatie te vinden, terwijl de presentator verder sprak.


    ‘Maar eerst kunt u erop rekenen dat de ceo van Slindon Insurance, Thornton Carpenter, niet blij was toen hij vanmorgen zijn mailbox opende, want die bevatte een van de legendarische woede-uitbarstingen van Aram Bendick, oprichter van Seventh Wave Investment.’


    Cross was zich vaag bewust van een foto van een kalende, strijdlustige, blanke man in pak die het beeld vulde, terwijl de presentator doorging.


    ‘Bendick heeft miljarden verdiend dankzij zijn zeer agressieve, uiterst persoonlijke aanvallen op bedrijfsleiders in de vorm van persoonlijke e-mails die hij tegelijkertijd ook online zet. Zijn strategie is om besturen te dwingen af te zien van hun huidige bedrijfsstrategieën en hun bedrijven te leiden op een manier die hij goedkeurt. Doorgaans gaat dat gepaard met waanzinnige kostenbesparende maatregelen waardoor de winsten en aandelenprijzen op korte termijn de lucht in schieten. Maar, zo zeggen critici, onder wie veel van Bendicks slachtoffers, zo worden zeer gezonde bedrijven uitgehold en een makkelijke prooi voor concurrenten.’


    Toen verscheen de afbeelding van een brief in beeld waarvan een paar regels dikgedrukt naar voren kwamen. Cross was ­ondertussen op de nieuwssite van de bbc beland en las de berichten die al waren gepubliceerd over het gezonken schip. Hij ving maar af en toe een woord op van de stem op de tv die de meer aandachtige luisteraars ervan op de hoogte bracht dat ‘Bendicks brief Carpenter ervan beschuldigt dat, citaat: “hij Slindon leidt voor zijn eigen belangen en voor die van zijn mededirecteuren in plaats van die van de aandeelhouders… door miljoenen uit te geven aan sponsorgelden voor golftoernooien die de bestuursleden de kans geven te babbelen met topgolfers en hun groupies, maar die ondertussen niets doen om Slindon Insurance te promoten” en “door zich te laten gaan bij eet- en drinkpartijen en idiote uitgaven, die zogenaamde teruggetrokken momenten waren waarin het topbestuur strategieplanning besprak”.’


    ‘Meneer Carpenter heeft nog niet op deze beschuldigingen gereageerd, maar we hebben nu contact met Aram Bendick in zijn appartement in New York City… Goedemorgen, meneer Bendick.’


    ‘Goedemorgen Tom.’


    Nu had Cross deels opgevangen hoe de presentator heette.


    ‘De winst van Slindon Insurance was afgelopen jaar drie procent hoger, het bedrijf betaalde een record aan dividenden uit aan de aandeelhouders en dat was allemaal onder het leiderschap van Thornton Carpenter. Dus waarom nu deze aanval op hem en waarom beschuldigt u hem van dingen waarvan sommigen zouden zeggen dat ze niets te maken hebben met zijn leiderschap?’


    Bendicks antwoord was even confronterend als zijn uiterlijk. Met een keihard Noo Yoik-accent sneerde hij: ‘Omdat ze wel degelijk met zijn functioneren als ceo te maken hebben. Zijn leiderschap is lui, zonder resultaat, en hij heeft geen duidelijke visie op de toekomst van het bedrijf dat hij geacht wordt te leiden.’


    ‘En dat omdat Slindon, net als veel andere grote bedrijven, een pga-toernooi sponsort? Serieus?’


    ‘Ja, serieus. Kijk, u zei dat de winst drie procent hoger was. Hun drie grootste concurrenten hadden een winsttoename van meer dan vijf procent. Hoe kan dat? Omdat hun ceo’s, besturen en executives nadachten over hoe ze hun markt konden ­vergroten en hun kosten konden verlagen. Ze dachten niet na over het kopen van een korte broek en het smeren van zonnebrand voor een vijfdaagse, super-de-luxe, all-inclusivevakantie in Hawaï, opgetut om eens net te doen alsof ze wild aan het brainstormen waren… Sorry dat ik zo praat, maar dit soort corruptie, want dat is het, stuit me echt tegen de borst.’


    ‘Dus u neemt niets terug van uw uitspraken in die brief?’


    ‘Absoluut niet, anders had ik hem niet geschreven.’


    ‘En wat zou u nu graag zien gebeuren?’


    ‘Ik wil, en verwacht ook, dat mijn medeaandeelhouders in Slindon grote veranderingen eisen, en krijgen, in het bedrijfsbeleid. Als dat betekent dat er veranderingen in het personeel plaatsvinden, dan moet dat maar.’


    ‘En hebt u al andere bedrijven in uw vizier op dit moment?’


    ‘Altijd Tom… altijd.’


    ‘Goed, dat was Aram Bendick, duidelijk zoals altijd. We blijven dit verhaal volgen en zodra we een reactie krijgen van iemand van Slindon, hoort u dat direct. Dan gaan we nu over naar Alaska, waar vannacht rond elf uur lokale tijd een boorschip van Bannock Oil is gezonken.’


    Nu had Tom de volle aandacht van Cross.


    ‘Dit is weer een tegenvaller voor Bannock en een aantal andere oliebedrijven die olievelden willen aanspreken in de Beaufortzee en de Tsjoektsjenzee ten noorden van Alaska. Ze worden daar uitgedaagd door te werken in een van de moeilijkste en vijandelijkste omstandigheden ter wereld en door de constante kritiek en vijandelijke lobby’s van milieuactivisten die tegen verdere uitbreiding van de olievelden in Alaska zijn. Ik praat nu met Maggie Kim, gerenommeerd petrochemisch analist op Wall Street en oprichter van de Daily Gas-blog en -nieuwsbrief. Maggie, welke gevolgen zal deze ramp volgens jou hebben voor Bannock Oil?’


    Maggie Kim was een Euraziatische vrouw die, bedacht Cross, verdomd knap zou zijn als ze haar starre neem-me-serieusblik eens weg zou laten en zou proberen te glimlachen. Maar toen ze begon te praten, vergat hij haar uiterlijk. Deze vrouw wist duidelijk waar ze het over had en ze had geen goed nieuws voor Bannock Oil.


    ‘Zoals je al zei, Tom,’ begon Kim, ‘is de Noatak niet het eerste boorschip dat op de zeebodem ligt bij Alaska. Op oudejaarsavond 2012 liep het boorschip van Shell, de Kulluk, aan de grond en kon het schip naar het oud ijzer. Ruim een jaar later staakte Shell zijn hele boorprogramma in het Noordpoolgebied bij Alaska, dat tot dan toe ongeveer vijf miljard dollar had gekost, en kondigde een onmiddellijke afschrijving aan van zeshonderdzevenentachtig miljoen. Zo’n verlies is een enorme klap, zelfs voor Shell, dat toch geregeld in de top drie staat van de grootste bedrijven ter wereld. Maar een bedrijf zoals Bannock, dat veel kleiner is, kan dus ook moeilijker zo’n schok te boven komen.’


    ‘Dus pakte Bannock het grootser aan dan ze aankonden door naar de Noordpool te gaan?’


    Kim knikte bedachtzaam. ‘Dat is zeker een goede vraag. De afgelopen jaren, eerst onder leiding van Hazel Bannock, de weduwe van de oprichter van het bedrijf Henry Bannock, en later onder die van haar opvolger als president en ceo John Bigelow, had Bannock een zeer expansief beleid waarbij grote risico’s werden genomen. Ik moet toegeven dat dat zeker tot nu toe zijn vruchten heeft afgeworpen. Hazel Bannock zette alles in op wat volgens experts een leeggehaald olieveld was in de Arabische Emiraten van Abu Zara en stuitte daar op een onaangetaste ondergrondse olievoorraad gevuld met vijf miljard vaten lichte aardolie. Nu spelen Bigelow en het bestuur alles of niets, want ze openen ook een veld buiten de West-Afrikaanse kust van Angola. Het bedrijf wil geen precieze cijfers naar buiten brengen voor deze gecombineerde investering in Alaska en Afrika, maar het moet wel in de richting van de tien miljard dollar zijn.’


    ‘Bigelow heeft deze weddenschap voor de helft verloren toen dat schip vannacht verdronk. Kunnen hij en Bannock het zich veroorloven als ze ook de andere helft verliezen?’


    ‘Nou, daar durf ik je geen hard ja of nee op te geven, want ik weet de precieze cijfers niet. Maar ik kan je wel zeggen dat John Bigelow alleen maar kan hopen dat er in Angola niets misgaat. Als ik denk aan alle beveiligingsproblemen die de olie-industrie heeft gekend in West-Afrika… bommen, corruptie, zelfs gekaapte schepen… vraag ik me af of Bannock eigenlijk wel eenzelfde ramp als gisteravond kan overleven.’


    ‘Dank je wel, Maggie, en om antwoorden te krijgen op de vragen die je stelde, is John Bigelow nu zelf hier. Goedemorgen, senator. Ik moet u eerst vragen of alle bemanningsleden van de Noatak in veiligheid zijn?’


    ‘Goedemorgen Tom,’ zei Bigelow. Hij zag er uitgeput, zenuwachtig en gespannen uit, net als iedere andere tweeënzestigjarige man die ’s ochtends vroeg uit zijn bed werd gehaald om te horen te krijgen dat een van zijn schepen is gezonken. ‘Ik kan gelukkig mededelen dat dankzij het harde werk en de moed van de fantastische mannen en vrouwen van de Amerikaanse kustwacht alle vijftien bemanningsleden van de Noatak zijn gehaald voordat het schip zonk, en zij zijn veilig en wel. En mag ik je ook bedanken voor het feit dat je met die vraag bent begonnen, want als bedrijf gaat onze bezorgdheid uit naar onze mensen en niet naar onze winst. Op dit soort momenten zijn mensenlevens veel belangrijker dan dollars.’


    ‘Dat is helemaal waar, senator, maar of u het nu leuk vindt of niet, dollars zullen gauw onderwerp van gesprek vormen. Maggie Kim heeft zojuist haar mening gegeven en zij zei dat u alles of niets speelde, terwijl u probeert om twee velden tegelijkertijd te ontwikkelen…’


    ‘Ja, dat hoorde ik.’


    ‘Heeft ze gelijk?’


    Bigelow toverde een nepglimlach op zijn gezicht en gaf een lege, vreugdeloze lach die Cross een rilling over zijn rug bezorgde. Als een lach zo ongeloofwaardig klonk, wat zei dat dan over zijn woorden? ‘Ach, weet je Tom, ik luister al jaren graag naar Maggie. Ze heeft altijd iets te zeggen, dat is zeker. Maar ze heeft hier een rol, net als wij, en die van haar bestaat uit het zeggen van dingen waarmee zij aandacht krijgt. Mijn rol is het leiden van een winstgevend, stabiel en succesvol petrochemisch bedrijf en dat wil ik blijven doen.’


    ‘Met alle respect, senator, u heeft mijn vraag niet beantwoord: heeft het ambitieuze ontwikkelingsprogramma van Bannock te veel van het bedrijf geëist?’


    ‘Mijn antwoord daarop is heel simpel: nee. Met betrekking tot onze activiteiten bij Alaska hadden we de Noatak volledig verzekerd. We zijn in staat om een vervangend schip aan te schaffen en de olie zal nog steeds aanwezig zijn als we daar opnieuw beginnen. Wat Angola betreft… Zoals je weet, Tom, heb ik jaren voor de Senaatscommissie voor Buitenlandse Zaken gewerkt, dus ik weet een beetje over wereldwijd zakendoen en ik heb veel contacten die ik kan bellen voor advies. Na alle inlichtingen die ik heb verkregen, kan ik jou, Maggie Kim en alle kijkers verzekeren dat de situatie in Angola in niets lijkt op die in Nigeria, waar de regering te maken heeft met een serieuze bedreiging van islamitische militanten. Die mensen bestaan niet in Angola. De regering is veilig, het land is vredig en er is geen reden tot paniek.’


    ‘Nou, dat vraagt wel degelijk om problemen,’ mompelde Cross bij zichzelf.


    ‘Dus u vertrouwt erop dat u in Alaska en in Angola juist heeft gegokt?’


    ‘Het zijn geen gokken, Tom, dat zeg ik juist,’ antwoordde Bigelow. ‘Het zijn doordachte, nuttige investeringen op basis van bekende olie- en gasreserves. En, ja, deze investeringen zullen Bannock Oil en zijn aandeelhouders vele jaren voorzien van een opvallende winst op hun inleg.’


    Het interview eindigde en Cross zette de tv uit. Hij vroeg zich af of het zelfs nog maar zinvol was dat hij zijn verzoek om miljarden afmaakte. John Bigelow had zijn best gedaan om een sterke verdediging neer te zetten, maar Cross kende hem goed genoeg om te weten wanneer de senator zei wat hij echt geloofde en wanneer hij maar wat zei om geloofwaardig te lijken.

  


  [image: ]


  
    Ondertussen voelde Johnny Congo zich in Caracas alsof hij naar de trekking van de lotto keek en alle getallen op zijn formulier een voor een werden genoemd: het nieuws dat Cross zou werken aan het Angolese project van Bannock; toen de fondsbeheerder die graag leidinggevende personen aanviel; toen het boorschip van Bannock dat ten onder ging. Ergens moest dat ertoe leiden dat hij voor eens en altijd met Cross zou afrekenen. Hij wist nog niet precies hoe, maar dit ging hem ongetwijfeld allemaal helpen. Nu had hij alleen iets nodig ter afleiding en ontspanning, zodat zijn onderbewustzijn zich met het probleem kon bezighouden en kon bedenken hoe hij het moest aanpakken, en dat iets lag naast hem.


    Hij strekte zijn rechterarm en schudde het slapende meisje ruw wakker. Ze opende haar ogen, kwam op een elleboog overeind en keek hem met dronken, wazige ogen aan, terwijl hij het laken tot zijn knieën omlaag schoof.


    ‘Kom hier met je mond, meid. Tijd dat je weer aan het werk gaat.’
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    ‘Goed, heren, het geweldige nieuws dat ik met jullie wil delen is dat Mateus da Cunha een receptie houdt in het appartement van zijn grootouders in Parijs om een stichting te lanceren die hij opzet. Officieel om aandacht te vragen voor Cabinda en het belang van onafhankelijkheid van dat land te promoten. Onofficieel is het volgens mij een dekmantel voor zijn plan om met geweld de macht in Cabinda te grijpen.’ Nastiya O’Quinn sprak tegen de top van Cross Bow Security tijdens een vergadering die Hector Cross op haar verzoek had georganiseerd. Ze zat op Hectors bureau en de rest van het team zat verspreid door de kamer voor haar, hangend in de stoelen in verschillende ontspannen poses. Nastiya droeg een strakke rok die tot boven haar knieën was gekropen, waardoor haar kuiten te zien waren. Ook al waren haar kuiten al vaak op deze manier te bewonderen geweest, ze trokken nog altijd de volledige aandacht. Maar nu richtte iedereen de ogen op haar gezicht.


    ‘Dus klik uw veiligheidsriemen vast, dames en heren, want we staan op het punt te vertrekken,’ onderbrak Hector haar. ‘Zoals jullie je nog uit onze vorige besprekingen wel kunnen herinneren, zou het olie-reservaat in Cabinda twee- of driehonderd miljard dollar waard kunnen zijn.’ Er klonk een belangstellend en opgewonden gemompel en iedereen zat ineens rechtovereind.


    Nastiya knikte. ‘Sommige schattingen komen zelfs hoger uit, vooral als de olie ooit weer terugkomt op honderd dollar per vat. Ik ben voor de receptie van Da Cunha uitgenodigd, niet als Nastiya O’Quinn, maar als Maria Denisova, een beleggingsadviseur met Russische oligarchen als klanten en andere zeer hooggeplaatste personen uit de voormalige Sovjet-Unie. Hoewel de Duchêne-familie bekendstaat vanwege haar traditioneel liberale, zelfs radicale opvattingen, is het een van de oudste en rijkste families van Frankrijk. Dit kan dus een heel chique bedoening zijn met de top van de Parijse samenleving en met vele gasten uit heel Europa en zelfs uit de Verenigde Staten. Aan de andere kant is het ook een evenement om geld in te zamelen. Dave Imbiss weet daar meer over. David, het is aan jou.’ Ze glimlachte naar hem.


    ‘Ik heb het verhaal voor mevrouw Denisova in elkaar geknutseld,’ begon Dave Imbiss. ‘Ik heb haar website voor haar bedrijf gebouwd en ervoor gezorgd dat er een spoor aan krantenberichten, pagina’s op sociale media en foto’s van Nastiya met mannen die Da Cunha zeker zal herkennen terug te vinden zijn op internet. We zetten ook een kantoor in Moskou op met een e-mailadres en een telefoonnummer die worden beantwoord door oude contacten van Nastiya.’


    ‘Ik ben van plan om de komende dagen naar Moskou te gaan om daar alles in orde te maken. Ook zal ik een persoonlijk assistent inhuren die secretaresse zal spelen als iemand naar dat kantoor belt of langskomt.’


    ‘Ik ben niet zeker van de veiligheid,’ onderbrak Hector opnieuw. ‘Weet je zeker dat je jouw contacten en zo’n barbiepop als secretaresse, die overtuigend moet klinken als Da Cunha contact opneemt, kunt vertrouwen? Houden ze de rest van de tijd hun mond?’


    ‘Ik heb die vrienden ontmoet toen we allemaal trainden voor spion, dus ja, als je mij kunt vertrouwen, kun je hen ook vertrouwen. En wat betreft de secretaresse, ik zou niet de term “­barbiepop” gebruiken. Ik heb iemand in gedachten, en ja, ik weet zeker dat je ook op haar kunt vertrouwen,’ reageerde Nastiya bijna agressief.


    ‘Oké, prima. Kun je een uitnodiging voor dat feest krijgen?’


    ‘Die heb ik al. Ik heb naar het kantoor van Da Cunha gebeld, als Maria Denisova. Ik heb uitgelegd wie ik was, wat ik deed en hoeveel geld mijn cliënten hadden om in interessante investeringen te stoppen die bovengemiddeld veel winst zouden bieden. Ze hebben me meteen op de gastenlijst gezet.’


    ‘Heb je Dave nodig in Moskou of in Parijs?’


    ‘Ik kan ervoor zorgen dat je de hele tijd in de gaten wordt gehouden, dus als er iets fout gaat, kan ik je daar weg krijgen,’ verzekerde Imbiss haar.


    ‘Nee, het is oké, Dave. Moskou is geen probleem en jij hebt evengoed belangrijk werk hier te doen door Hector te helpen om het Caracas-project op poten te zetten. En ook in Parijs kan ik prima voor mezelf zorgen. Geef me alleen de kleinste videocamera mee die je kunt vinden, laat me zien hoe dat ding werkt en het komt allemaal goed.’


    ‘Je gaat toch geen seksfilmpje maken, hè?’ zei O’Quinn. Hij probeerde het als een grapje te laten klinken, maar dat mislukte.


    ‘Maak je geen zorgen, schatje,’ zei Nastiya. Ze klonk zowaar eens als een liefhebbende vrouw in plaats van een harde zakenvrouw. ‘Je weet hoe het is: ik moet Da Cunha misschien chanteren. De beste manier om dat te doen is door belastend materiaal te verzamelen dat nooit geopenbaard mag worden. Zou het hem beschadigen als hij seks had met een blanke vrouw? Nee. Maar als die vrouw rohypnol in zijn drankje had gedaan, hem knock-out had geslagen en vervolgens een filmpje zou maken waarop het zou lijken alsof hij vastgebonden zat, terwijl zij hem met een zweep bewerkte, denk ik dat hij alles wil zeggen om haar tegen te houden dat filmpje te publiceren. Hij wil niet dat de wereld hem zo vernederd ziet worden.’


    ‘O, de zweep…’ antwoordde O’Quinn en hij knikte begrijpend. ‘Dat werkt altijd. Dan zeggen mannen alles. Ik zei toen bijvoorbeeld: “Wil je met me trouwen?”’
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    Toen ze in Moskou aankwam, vertrok Nastiya direct vanaf het vliegveld naar het Sadoyava Plaza-kantoorgebouw, een prestigieuze locatie die een paar honderd meter van Tverskaya verwijderd was, waar ’s werelds bekendste designers hun Russische flagship stores hadden. Ze huurde een suite op de vierde verdieping, waar alle kort gehuurde kantoorruimtes van het gebouw zich bevonden, en regelde dat het van apparatuur, decoratieve displays en meubels voorzien zou worden zodat het er echt uit zou zien als een bedrijf dat vermogende klanten helpt.


    Nu dit deel van haar dekmantel geregeld was, kon ze naar het appartement van haar moeder gaan, waar Yevgenia was. De drie vrouwen knuffelden en kusten, lachten en huilden. Ze vond het fijn om te zien dat de zwelling van haar zus’ gezicht wat was weggetrokken en dat de overige tekenen van blauwe plekken goed met make-up te verbergen waren. Met zijn tweeën brachten ze de rest van de dag door en begonnen aan de taak die bestond uit het invullen van de gaten die waren ontstaan door alle jaren dat ze niet bij elkaar waren geweest, tot het punt waarop ze elkaar Nastiya en Zhenia konden noemen zonder zich daar onprettig bij te voelen. Zhenia wist het nu nog niet, maar ze werd op dit moment getest om te kijken of ze wel geschikt was voor de rol van Maria Denisova’s persoonlijk assistant.


    ‘O! Mijn eerste echte baan!’ zei Zhenia de volgende ochtend enthousiast toen Nastiya haar vertelde dat ze een rol in de Da Cunha-operatie voor haar had gereserveerd.


    ‘Nou, het is je eerste echte nepbaan,’ maakte Nastiya duidelijk. ‘Maar je speelt een heel belangrijke rol. Ik moet zeker weten dat als iemand langskomt voor mijn bedrijf, diegene het geloofwaardig genoeg vindt overkomen om me te vertrouwen. Ik heb een paar collega’s uit de goede, oude tijd...’


    ‘Bedoel je spionnen? Papa vertelde vroeger wel eens dat je een spion was geworden.’


    ‘Laat maar, het enige wat je moet weten is dat het goede mannen zijn, volkomen betrouwbaar en hard genoeg om jou te beschermen. Het enige wat je hoeft te doen is de legende van Maria Denisova leren kennen: wie ze is, wat ze doet, wie haar klanten zijn… alles.’


    ‘Dat kan ik wel,’ zei Zhenia, ‘maar wat moet ik eigenlijk aan? Ik bedoel, moet een persoonlijk assistant geen, ik weet het niet, hoor... zakelijke kleding dragen? Dat soort kleren heb ik niet.’


    ‘Dan kopen we die voor je.’


    ‘O, geweldig! En ik maak me nog ergens anders zorgen over. Je zei dat ik alles te weten moet komen over de klanten van Maria Denisova.’


    ‘Dat klopt. En als iemand met hen wil spreken, moet jij ze met elkaar in contact brengen.’


    ‘Maar wie zijn die klanten dan? Dit bedrijf van jou bestaat niet echt. Hoe kun je dan klanten hebben?’


    ‘Omdat onze lieve vader die aan mij zal geven.’


    ‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg Zhenia aarzelend. ‘Volgens mij gaat hij je helemaal niets geven.’


    ‘Ik denk dat hij geen enkele keus heeft. Geef me zijn nummer. Het wordt tijd dat ik hem na al die jaren eens spreek.’


    Voronov was geïntrigeerd door het vooruitzicht zijn verloren dochter weer te zien en raakte geïnteresseerd toen ze vertelde waar hij haar jongere zus kon vinden, die nog steeds vermist was. Hij vroeg haar naar zijn datsja net buiten Moskou te komen, waar hij woonde als hij niet voor zaken in de stad moest blijven.


    Nastiya had absoluut niet de intentie om haar vader een excuus te geven om haar te kunnen beledigen met dezelfde verwensingen die hij naar Zhenia’s hoofd had geslingerd en ze wilde al helemaal niet dat hij ook maar enigszins aangemoedigd zou worden om zijn incestueuze gevoelens op haar te botvieren zoals hij dat bij Zhenia had gedaan. Daarom stak ze haar haar casual op en trok ze een nauwsluitend broekpak met onberispelijke taillering aan van Jil Sander, die met het idee speelde van een dubbelgevoerd herenjack zonder dat het plomp overkwam. Ze trok er een paar platte, bruine brogues bij aan die niet alleen chic waren, maar ook kunstzinnig verborgen stalen neuzen hadden. Dit gaf haar als gevechtsoutfit een geweldige bewegingsvrijheid en een licht gevoel van verborgen gevaar. Door haar haren uit haar gezicht en nek te houden en netjes op te steken, liet ze haar perfecte botstructuur zien, terwijl het broekpak zo’n prachtige snit had dat het voortdurend de aandacht richtte op het lichaam dat het omhulde.


    Buiten haar hotel zag ze een zwarte Maybach-limousine met chauffeur. Ze zag meteen dat de chauffeur probeerde een pistool te verbergen in een schouderholster onder zijn uniformjasje. Het feit dat ze dit zo gemakkelijk kon zien stelde haar gerust. Het suggereerde dat hij verre van eersterangs was en dat ze als het nodig was redelijk gemakkelijk met hem af kon rekenen. Nastiya glimlachte lief toen hij de deur voor haar openhield en ze besloot de rol van de knappe jongedame te spelen: een van de grote geneugten in haar leven was het zien van de verbazing op het gezicht van domme, enorme mannen die zich te laat realiseerden dat ze absoluut niet was wat ze leek.


    Ze reden de stad uit en de bossen in, waar eeuwen geleden de partijbonzen hun datsja’s of landhuizen hadden gebouwd. Nu zijn al deze relatief bescheiden gebouwen gesloopt en vervangen door groteske herenhuizen en tempels van slechte smaak voor heren met een fortuin dat ze hadden verdiend aan duistere zaken, verborgen achter eindeloze kilometers hoge muren en gecontroleerd door beveiligingscamera’s alsof de mannen en vrouwen die zich erachter bevonden staatsgevangenen waren in plaats van de eigenaars van de huizen. De Maybach sloeg af en reed naar een sierlijke, gietijzeren poort, bewaakt door een wachtpost. De limo stopte bij de wachtpost, de chauffeur praatte met de bewaker en de poorten zwaaiden open. De door bomen omringde oprijlaan die ze als eerste zagen, kronkelde door een open landschap met veel bomen, klassieke extravagante ornamenten en liep zelfs langs een meer met een oude stenen brug die niet eens Russisch leek. Vervolgens kwam het landhuis van Vitaly Voronov in zicht en Nastiya bracht haar hand naar haar mond om haar gegiechel te onderdrukken. Het gebouw voor haar zou voor honderd miljoen mensen direct herkenbaar zijn. Het was namelijk een perfecte reproductie van Highclere Castle, het statige huis in Berkshire, Engeland, ook wel bekend als de locatie van de tv-serie Downton Abbey.


    ‘Mijn god,’ fluisterde Nastiya in zichzelf, ‘die gekke, dronken viezerik denkt dat hij de graaf van Grantham is.’


    De auto reed knerpend over het laatste stukje gravel en kwam voor de hoofdingang tot stilstand. De chauffeur opende de passagiersdeur en Nastiya liep de trap op in de richting van de enorme houten deuren met sierknopjes, die zich als bij toverslag openden toen ze deze bereikte. Ze bereidde zichzelf voor op het moment dat zij en haar vader elkaar voor de eerste keer in meer dan vijftien jaar zouden zien. Toen ze de grote hal in liep, zag ze echter eerst haar stiefmoeder Marina.


    Marina was uitzonderlijk mooi – Nastiya zag meteen van wie Yevgenia haar knappe uiterlijk had. Ze was echter zo onberispelijk gekleed, gekapt en geplamuurd dat ze meer op een waardevol object leek dan op een levend persoon. Ze had een blik in haar ogen die Nastiya direct herkende. Die blik had haar moeder namelijk vele jaren geleden ook. Het was de wanhopige, gebroken blik van een vrouw uit wie de vreugde des levens was geslagen, van wie de ziel door geweld en misbruik tot de grond toe was afgebroken. Op dat moment verdween de vijandigheid of achterdocht die Nastiya voelde voor de verleidster die haar vader van haar had afgenomen en veranderde in vastbeslotenheid om een vrouw te verdedigen die zelf weerloos was.


    Marina zei geen gedag. In plaats daarvan stapte ze naar voren, nam Nastiya’s handen in de hare en vroeg met een stem die als een angstig gefluister klonk: ‘Hoe gaat het met haar?’


    ‘Ze is veilig en in orde,’ verzekerde Nastiya haar en ze leunde naar voren om Marina een kus op de wang te geven. Ze pauzeerde toen hun gezichten elkaar raakten en mompelde: ‘Datzelfde geldt voor jou. Dat beloof ik.’


    Ze deed weer een stapje naar achteren en verhief haar stem tot het normale stemgeluid van de ene vrouw die de andere vrouw begroet, en zei: ‘Je ziet er zo chic uit, lieve schat. Waar heb je dat prachtige pak toch gevonden? Ziet ze er niet prachtig uit, schat?’


    Vitaly Voronov gromde nietszeggend terwijl hij de lobby in liep. Hij droeg een jagersjas van tweed en een pofbroek die duidelijk gemaakt was door een Savile Row-kleermaker. De vakmannen die hem hadden gesneden en genaaid hadden Voronov echter niet kunnen ompraten geen ordinair mosterdkleurig ruitpatroon te nemen en hadden ook het feit niet kunnen ontkennen dat de man die de pofbroek droeg een wrede, onbeschaafde boer was.


    ‘Je hebt me nooit verteld dat Anastasia zo mooi was,’ voegde Marina eraan toe. ‘Je zult vast trots zijn.’


    Voronov negeerde zijn vrouw en keek naar zijn oudste dochter met een onverschilligheid die bijna minachtend leek. Nastiya was gekwetst door hoeveel pijn de totale afwezigheid van liefde in zijn stem het kleine meisje in haar deed. Ze nam zichzelf voor om nooit meer zo stom te zijn en zelfs maar een greintje vaderliefde van een varken als hij te verwachten.


    ‘Ga,’ zei Voronov tegen zijn vrouw en hij wuifde haar weg met een korte handzwaai.


    Nog een reden om hem te haten, dacht Nastiya terwijl ze haar stiefmoeder gehoorzaam in het donker van het enorme huis zag verdwijnen.


    ‘Volg me,’ zei Voronov, en hij leidde Nastiya naar een van de ontvangstruimten aan het einde van de hal. Zo zorgvuldig als de architecten waren omgegaan met de buitenkant van Highclere, zo weinig aandacht hadden ze besteed aan de decoratie van het interieur. De gemoedelijke grandeur van familieportretten, antieke meubels en enorme boekenkasten gevuld met in leer gebonden volumes waren vervangen door een vulgaire overvloed aan zwart marmer, glinsterende spiegels, blinkend chroom, gouden snuisterijen en witleren meubels die meer geschikt leken voor het bordeel van een sjeik in het centrum van Riad of het appartement van een vrijgezelle cocaïnebaron uit Colombia dan voor het landhuis van een gezin.


    Voronov ging in een grote fauteuil zitten en gaf aan dat Nastiya plaats kon nemen in eenzelfde fauteuil daar recht tegenover en pakte een telefoon van een bijzettafel. ‘Wil je wat drinken?’ vroeg hij.


    ‘Nee, dank je.’


    ‘Wat jij wilt. Geef me een fles wodka. Nee, niet die vieze bocht, het goede spul.’ Voronov legde de telefoon neer en keek naar zijn oudste kind. ‘Wat wil je? Als je geld wilt, kun je maar beter meteen oprotten. Je krijgt niets van me.’


    ‘Nee vader, ik wil geen geld.’


    ‘Gelukkig. Wat dan?’


    Een bediende met een wit jasje aan – die ook een wapen droeg, zag Nastiya – zette een dienblad op de tafel voor Voronov. Nastiya zag een zwaar kristallen waterglas en een zilveren ijsemmer waaruit de hals van een wodkafles stak. De bediende reikte naar de fles, wikkelde hem in een glanzend wit servet en goot de wodka in het waterglas, helemaal tot aan de rand, voordat hij de fles terug in de emmer plaatste. Toen verdween hij zonder een woord te zeggen.


    Nastiya volgde deze korte opvoering en liet haar vader een flinke slok nemen voordat ze begon te praten. ‘Er zijn een aantal dingen die ik van je wil, vader, en ze kosten je geen ene roebel. Voordat ik precies uitleg wat ik wil, zal ik je één vraag stellen: wil je dood?’


    Voronov zette zijn glas neer en keek haar aan alsof ze wartaal uitkraamde. ‘Wat is dat nou voor stomme vraag? Natuurlijk wil ik niet dood.’


    ‘Dat is fijn om te weten, want je gaat namelijk dood en ik zal degene zijn die je vermoordt, tenzij je precies doet wat ik zeg.’


    Voronov barstte in lachen uit. ‘Jij? Mij vermoorden? Laat me niet...’


    Maar hij kon zijn zin niet afmaken. Op de een of andere manier – Voronov had nooit kunnen uitleggen hoe – had Nastiya de ruimte tussen hen twee overbrugd voordat hij met zijn ogen kon knipperen. Ze drukte hem met een ijzersterke greep om zijn keel tegen de fauteuil aan.


    ‘Ik neem aan dat je beveiligingsmannetjes meekijken via een gesloten tv-circuit,’ vertelde ze hem.


    Voronov jammerde en flapperde zwakjes met zijn handen.


    ‘Je bent het nu vast met me eens dat ik je had kunnen vermoorden en dat ik al vertrokken zou zijn voordat ze hier hadden kunnen komen. Zie je, lieve papa, ik ben opgeleid door de Spetsnaz.’ Ze liet de grip om zijn keel verslappen en gleed sierlijk terug in haar fauteuil. ‘Zodra je nutteloze bavianen arriveren, zeg je ze dat ze zich nergens zorgen over hoeven te maken. Gewoon een ruzietje tussen vader en dochter. Als je iets anders zegt, zal ik de volgende keer minder vriendelijk zijn. Geloof me, je bewakers zullen jou en zichzelf dan niet kunnen redden. Volgens mij hoor ik dat ze eraan komen...’


    Tegen de tijd dat de bodyguards de kamer in stormden zat Nastiya weer bescheiden met haar benen gekruist op haar plaats en het eerste wat ze hoorden was haar lieve lach terwijl ze ‘O papa, je bent zo grappig!’ zei.


    De hoofdbewaker stopte in de deuropening. ‘Is alles in orde, meneer?’


    Voronov opende zijn mond om wat te zeggen, ontdekte dat hij niets meer dan een harde, pijnlijke klank kon uitbrengen en wuifde ze weg met een wanhopige grijns op zijn gezicht.


    ‘Je had beter op me moeten letten, vader,’ zei Nastiya toen de deur door de laatste bewaker werd gesloten. ‘Dan had je geweten wat voor werk ik heb gedaan en de vaardigheden die ik me allemaal eigen heb gemaakt. Maar nu je uit ervaring hebt gemerkt waar ik toe in staat ben, zal ik je vertellen wat jij voor me gaat doen.’


    Ze stond op uit de fauteuil, liep naar Voronov en zag met trots dat hij ineenkromp toen ze hem naderde. ‘Zo,’ zei ze, ‘ik zal een goede dochter voor je zijn en nog een drankje voor je inschenken. Je voelt je vast beter als je dit ophebt.’


    Terwijl haar vader dronk en eerst naar adem snakte terwijl de alcohol door zijn gekneusde keel vloeide, somde Nastiya haar eisen op.


    ‘Allereerst ga je me alles geven wat Yevgenia nodig heeft om verder te gaan met haar leven, waaronder haar nationale en internationale paspoorten, haar rijbewijs, de sleutels van haar auto – ik neem aan dat die nog steeds in de garage onder de Moskoutoren staat, waar zij hem heeft achtergelaten – haar laptop en tablet en drie grote koffers gevuld met haar bezittingen. Ik heb een lijst met wat ze nodig heeft. Geef deze lijst aan je personeel en vanavond zullen we alles ophalen bij de toren, wanneer we ook haar auto komen ophalen.’


    ‘Vergeet het maar,’ antwoordde Voronov met krakende stem. ‘Ik geef die ondankbare kleine trut zelfs de stront onder mijn schoenen niet.’


    Nastiya glimlachte geduldig naar hem, alsof ze met iemand praatte die aan een tragische geestelijke handicap leed. ‘Nee, natuurlijk geef je haar dat niet. Heb je nog een demonstratie nodig om je eraan te herinneren wat ik allemaal kan doen?’


    Voronov keek naar haar. Misschien probeerde hij erachter te komen of haar bedreigingen gemeend waren. Of misschien vroeg hij zich af hoe het kleine meisje dat hij meer dan twintig jaar geleden had achtergelaten in een doorgewinterde moordenaar was veranderd. Hoe dan ook, het maakte geen indruk op Nastiya en ze keek hem recht in zijn ogen, tot hij brak en zei: ‘Wat wil je nog meer?’


    ‘Je gaat twee van de rijkste, machtigste mensen bellen die je kent. Het maakt me niet uit waar ze wonen: Moskou, St. Petersburg, Londen, New York, Parijs… maakt niet uit. Ze moeten rijk en betrouwbaar zijn en moeten je een gunst willen verlenen. Je gaat ze vertellen dat je een nieuwe minnares hebt. Ze heet Maria Denisova. Ze werkte voorheen bij een bank, maar wil nu financieel adviseur worden en unieke investeringsmogelijkheden vinden die een enorme winst kunnen opleveren: van bedrijven die ontzettend ondergewaardeerd zijn tot nieuwe kunstenaars die binnenkort naam gaan maken. Je sterkt haar in deze domme ambitie omdat je weet dat hoe gelukkiger je haar maakt, hoe gelukkiger ze jou wil maken, en we weten allemaal dat ze dat goed kan.


    Nu heeft je minnares een man gevonden met behoorlijk wat investeringsmogelijkheden. Hij heet Da Cunha. Ze moet hem kunnen vertellen dat ze voor andere personen met een enorm hoge nettowaarde werkt. Het enige wat jij moet doen, is je vrienden zover krijgen dat ze de oproep van Da Cunha aannemen en hem verzekeren dat Maria Denisova betrouwbaar is. Als hij probeert ze iets te verkopen, moeten ze hem zeggen dat ze liever hebben dat het via miss Denisova loopt.’


    ‘Wie is die Da Cunha?’ vroeg Voronov.


    ‘Een Portugees met een Afrikaanse vader die grootse ontwikkelingsplannen heeft in West-Afrika.’


    Voronov sprong plotseling omhoog. ‘Meen je dit nou? Moet ik in hem gaan investeren?’


    Nastiya beantwoordde zijn vraag met een tegenvraag. ‘Als je een e-mail uit Nigeria krijgt waarin je om geld wordt gevraagd, stuur je dat geld dan?’


    Voronov knikte. ‘Oké, ik snap het. En wat voor belang heb jij bij die Da Cunha?’


    ‘Een beroepsmatig belang. Meer kan ik niet zeggen. Als ik dat wel zou doen, zou ik nog meer redenen hebben om je te vermoorden.’


    Voronov lachte. ‘Dat is grappig!’


    ‘Nee... niet echt. En om het nog duidelijker te maken, Da Cunha krijgt ook jouw naam te horen. Als hij dus contact met je opneemt, beantwoord je zijn vragen zoals ik net heb verteld. Dus je hebt nog twee telefoontjes te plegen. Tik het nummer maar vast in.’


    Na vijf pogingen vond Voronov de twee mannen die Nastiya nodig had. Hij had namelijk behoorlijk wat goodwill verloren doordat hij Yevgenia uit de gemeenschap in Moskou had gegooid. Uiteindelijk lukte het hem om een krantenmagnaat uit Londen en een gepensioneerde petrochemicaliënman die nu in een ruime villa in Cyprus woonde over te halen om op te treden als referenties voor zijn fictieve minnares. ‘Als ze je ooit beu is, Vitaly,’ zei de oliemagnaat, ‘zeg haar dan dat ze me eens belt. Dan kan ze haar kleine financiële bedrijfje gewoon vergeten, lekker in de zon gaan liggen en me de hele nacht neuken. Dan weet ze hoe een echte man voelt!’


    Voronov lachte geforceerd en beëindigde het gesprek. ‘Alsjeblieft.’ Hij keek naar Nastiya. ‘Zijn we nu klaar? Ik wil graag verder met mijn leven. Zonder jou.’


    Nastiya antwoordde niet direct. Ze keek diep en standvastig in de ogen van haar vader en zag in zijn pupillen de bevestiging van iets wat ze eigenlijk altijd al had geweten. Vitaly Voronov, met al zijn opschepperij en zijn grootse mannelijke postuur, was niets meer dan een laffe angsthaas. Zij, haar moeder en haar halfzus hoefden hem nooit meer te vrezen.


    ‘Ja, we zijn klaar,’ beantwoordde ze zijn vraag uiteindelijk. ‘Maar er is nog iets wat je moet weten. Als ik ooit hoor dat je Yevgenia, Marina of welke andere vrouw dan ook die op onfortuinlijke wijze jouw leven is binnengekomen hebt aangeraakt, zal ik je vinden en je vermoorden. Het maakt niet uit waar je dan bent of hoeveel mannen je inhuurt om je te beschermen, ik zal je zielige bestaan ten einde brengen. Kun je nu tegen jouw chauffeur zeggen dat hij de Maybach moet halen? Ik heb een lift terug naar Moskou nodig.’


    ***
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    Terwijl Dave Imbiss en Nastiya O’Quinn de Da Cunha-list aan het opzetten waren, dacht Hector Cross na over de andere punten op zijn agenda. Het duurde niet lang voordat hij erachter kwam dat het zinken van de Noatak een probleem had veroorzaakt dat ook direct opgelost was. Ze hadden nu namelijk een perfect zeewaardige boot die niets meer te doen had op zee. Was het dan niet een goed idee om hem naar Cabinda in de Atlantische Oceaan te brengen zodat het als drijvend hoofdkantoor kon dienen op het Magna Grande-olieveld?


    Op een ochtend, kort nadat Nastiya was teruggekeerd naar Londen, riep Hector Cross het team bij elkaar en zei: ‘Ik heb gisteravond een rapport ontvangen van onze onderzoeker in Caracas. Hij heet trouwens Valencia. Guillermo Valencia. Hij en zijn mensen hebben de afgelopen twee weken Villa Kazundu, of zoals ik het graag zie: Chateau Congo bewaakt. Hij heeft het verschrikkelijk goed gedaan. Dit is wat we weten...’ Cross drukte op een toets van zijn computer en het beeld van een groot huis en het omringende terrein verscheen, van bovenaf gezien. ‘De villa is onderdeel van een privégebouw dat is gebouwd op een heuvel met uitzicht over Caracas. Het huis is tegen de heuvel aan gebouwd en zelfs gedeeltelijk erin; van de enorme garage die in de rots is gegraven in de kelder tot de slaapkamers op de bovenste verdieping. Het staat in de hoogste, en daardoor chicste rij huizen en slechts op korte afstand van het met struikgewas begroeide stuk land erboven dat tot de rand en de top van de heuvel loopt. Dit beeld is genomen van dat stuk land en zoals je ziet is dit een ontzettend handig punt waar we goed gebruik van moeten maken.’


    Cross drukte nogmaals op de toets en een korrelig, ingezoomd beeld van een grote Afro-Amerikaan verscheen, gekleed in een zwembroek en openhangende badjas, zittend op een ligstoel aan het zwembad met een iPad op het kussen tussen zijn benen en een telefoon tegen zijn oor.


    ‘Ik hoef jullie niet te vertellen wie dat is,’ zei Cross. ‘De reden dat Valencia het specifiek naar mij stuurde was dat hij aangaf dat Congo veel tijd doorbrengt op zijn telefoon of zijn iPad. Met andere woorden, hij heeft contact met mensen in de buitenwereld en heeft een reden om contact met ze te hebben.’


    ‘Ik geloof dat jij de reden bent, Heck,’ zei Dave Imbiss.


    ‘Dat zou inderdaad goed kunnen.’


    Nu verschenen er drie foto’s van mannen gekleed in identieke zwarte kostuums, samengepakt tot één enkel beeld. ‘Congo deelt het gebouw met drie groepen mensen,’ vervolgde Cross. ‘De eerste wordt gevormd door zijn beveiliging. Zij werken in ploegen van drie tegelijk: één in het poorthuis en twee die het terrein bewaken. Deze mannen werken voor een beveiligingsbedrijf dus zijn Congo niet persoonlijk trouw. Ze zijn eraan gewend dat Congo weg is, dus ze zijn wat laks geworden in het volgen van hun procedures en Valencia zegt dat het er niet naar uitziet dat ze deze procedures weer strakker volgen sinds Congo terug is. Ze verwachten namelijk toch geen problemen. Veel bewoners van dit gebouw zijn gelieerd aan de Venezolaanse regering. Als er dus iets met hen of hun eigendommen gebeurt, wordt dit inderdaad heel ­serieus ­opgenomen. Waarschijnlijk zetten ze dan de sebin in, wat staat voor Servicio Bolivariano de Inteligencia Nacional, oftewel de politieke politie. Zij knappen al sinds 1969 het vuile werk van de Venezolaanse overheid op, met zachte of met harde hand. Ik geloof niet dat kleine schurken met een goed stel hersens het in hun hoofd halen om het hun lastig te maken.


    Nog één belangrijk punt aan de bewakers: ze zijn gewapend, maar alleen met pistolen in plaats van volledig automatische wapens. Het blijkt dat de wapenwet in Venezuela behoorlijk streng is. Alle geweren, behalve jachtgeweren met vergunning, zijn verboden voor burgers. De bewakers hebben dus pistolen en houden ze goed verborgen zodat de plaatselijke politie een oogje dichtknijpt. En nu de tweede groep mensen in het huis: huishoudelijk personeel.’


    Cross drukte een paar keer op de toets en een serie foto’s van mannen en vrouwen in verschillende uniformen flitste voorbij. ‘Er is in totaal ongeveer een dozijn man personeel: de huishoudster, de chauffeur, enkele dienstmeisjes, koks, tuinmannen en automonteurs. Sommige verblijven in het gebouw, andere zijn parttimers. Het enige waar wij in geïnteresseerd zijn is dat ze ons niet in de weg zullen lopen.’


    ‘En hoe gaan we dat doen?’ vroeg Paddy O’Quinn.


    ‘Heel voorzichtig,’ antwoordde Hector. ‘Dit is niet zoals een enorme aanval op Afrika waarbij we een groot vliegtuig bomvol vrachtwagens en spullen in the middle of nowhere parkeren en alles opblazen wat beweegt. We gaan te werk in een bewaakt huis, in een nette buurt, in de hoofdstad van een relatief rijk, zelfverzekerd westers land. Om te beginnen kunnen we dus geen wapens het land in smokkelen. We zijn zelfs geheel ongewapend zodra we de grens overgaan. En trouwens, dat vergat ik nog te zeggen: er is een alarmsysteem aanwezig, en wel een zeer goed systeem. Er zijn camera’s, bewegingssensoren, drukkussens, noodknoppen, de hele rataplan. De toevoer van de surveillancecamera’s loopt naar het poorthuis. Alle alarmen zijn met de plaatselijke nooddiensten verbonden. En nog iets: de deuren van het huis zelf hebben ­codesloten, elk met een andere code. Niemand behalve Congo zelf kent alle verschillende codes.’


    ‘Sorry dat ik mijn vraag nogmaals herhaal, hoor,’ zei O’Quinn, ‘maar hoe gaan we dit dan doen?’


    Cross grijnsde. ‘Rustig aan. Kom kids, luister goed. Ik zal het jullie allemaal vertellen...’

  


  [image: ]


  
    Hector had drie man nodig voor de Caracas-opdracht. Daarom maakte hij een kort tripje naar Abu Zara, waar de hoofdbasis van Cross Bow zich bevond; heen en terug binnen vierentwintig uur. Hij sprak een half dozijn van zijn beste mannen en vertelde dat hij vrijwilligers zocht voor een missie die buiten de boeken gehouden zou worden, waarbij hij heel duidelijk maakte dat dit zeer riskant werk was waardoor enkelen van hen, of misschien zelfs allemaal wel, in de gevangenis zouden kunnen belanden. Er werd hem meermaals gevraagd: ‘Ga je achter Congo aan?’ Hij beantwoordde de vragen niet, en dat was alles wat de mannen moesten weten. Ze zeiden allemaal dat ze mee wilden doen en daarom lootte Cross en selecteerde Tommy Jones, Ric Nolan en Carl Schrager, echte veteranen respectievelijk van het Parachute Regiment, de sas en de Amerikaanse Army Rangers. Er werden verschillende vluchten voor hen geboekt en ze zouden daardoor ook verschillende routes afleggen naar Caracas. Ze verbleven allemaal in verschillende hotels, net zoals Paddy O’Quinn en Hector zelf.


    Voordat Cross terugkeerde naar Londen, gaf hij hun een uitgebreide briefing over wat hij precies in gedachten had. Valencia had in de tussentijd de originele bouwtekeningen van de architect van Chateau Congo te pakken gekregen. De mannen kregen er pdf-exemplaren van en moesten de tekeningen uit het hoofd leren voordat ze Abu Zara zouden verlaten omdat ze niets mee mochten nemen wat mogelijk een relatie tussen hen en het gebouw zou kunnen leggen. Op de avond van de operatie zelf zouden ze geen identiteitsbewijzen meenemen.


    ‘Als je doodgaat, krijg je een graf zonder naam,’ zei Cross bot. ‘Maar ik zal het dan weten en ik zal ervoor zorgen dat er goed voor je geliefden zal worden gezorgd.’


    De laatste instructie die hij hun gaf was om ervoor te zorgen dat ze zich van top tot teen in het zwart moesten kleden.


    ‘Dat geeft een duidelijk beeld, maar draag dit natuurlijk niet tijdens je vlucht en stop het niet allemaal in dezelfde koffer. Ik wil niet graag dat je door de immigratie in Caracas wordt tegengehouden omdat je eruitziet als iemand van een swat-team. Draag een zwart t-shirt, pak de zwarte broek in. Een lange broek dus hè, Schrager.’


    ‘Jazeker, een lange broek voor hem,’ plaagde Jones.


    ‘Bivakmutsen neem je mee in de handbagage. Rol ze goed op zodat ze eruitzien als sokken. Goed, iemand nog vragen?’


    Cross beantwoordde nog enkele vragen over de praktische kant van de reis naar Caracas en hoe ze met elkaar contact konden krijgen als ze er eenmaal zouden zijn. Hij noemde nog wat civiele uitrusting op die ze mee zouden moeten nemen voor gebruik ’snachts. ‘Goed, heren,’ sloot hij af. ‘De volgende keer dat ik jullie zie is in Caracas, op de avond van de missie. Veel succes... en een goede jacht gewenst.’
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    Het Duchêne-appartement bevond zich op de eerste en tweede verdieping van een huizenblok aan de Avenue de Breteuil, op een steenworp afstand van zowel de Eiffeltoren als Les Invalides. Het was de belichaming van Parijse elegantie en raffinement. Het gebouw keek uit over een brede boulevard met bomen waardoor je een prachtige blik op de groenvoorziening had die langs de straat lag: vlekkeloze grasvelden en paden voor lange, romantische wandelingen. Nastiya stond aan de rand van de boulevard, in de schaduw van de bomen, en keek eventjes naar een hele rij limousines waar de avondgasten stonden. De mannen waren voornamelijk gekleed in merkloze kostuums met stropdassen, sommige met iets langer haar dat strak van het voorhoofd en over de oren was geveegd. De overhemden uitdagend los gedragen tot halverwege de borst en met casual omgeslagen zijden shawls om de blote borst van middelbare leeftijd te beschermen tegen de winterkou. De vrouwen waren natuurlijk net zo fanatiek gekapt, opgemaakt en gekleed zoals Parijs, de meest modieuze van alle steden, eiste.


    Nastiya lette vooral op de vrouwen. Ze zocht naar tekenen van concurrentie: single vrouwen die om persoonlijke redenen wel een rijke, knappe Afrikaanse leider in ballingschap wilden veroveren. Nadat ze de situatie had beoordeeld, kwam ze tussen de bomen vandaan, stak de weg over en liep door een poort die met brandende fakkels werd verlicht en naar een binnenplaats leidde, waar de hoofdingang van het gebouw zich bevond. Wachtende gasten die naar binnen wilden vormde een nette rij op de brede stenen trappen die naar de dubbele deuren leidden en die beide geopend waren. Aan weerszijden stond beveiliging in een zwart kostuum, compleet met oortelefoontjes en, zoals Nastiya zag, wapens in een holster onder hun jasjes. Af en toe werd een gast beleefd gevraagd om aan de kant te gaan staan zodat er gefouilleerd kon worden. Net achter de deur stonden twee vrouwelijke medewerkers om de inhoud van de handtassen van de vrouwen te bekijken. Als laatste controleerden een paar jongere, knappere dames in bijpassende cocktailjurken de namen van de gasten en de identiteitsbewijzen op een lijst. De goed zichtbare beveiligingsmaatregelen gaven het cachet van het evenement nog wat extra allure. Het suggereerde de aanwezigheid van iets echt gevaarlijks, een idee van vrijheid waardoor een overheid zich wellicht bedreigd voelde en waartegen zij mogelijk zou moeten optreden. En dat, wist ze, zou de gasten alleen maar vleien en belangrijker doen voelen door hun aanwezigheid.


    Nastiya doorliep alle controles en betrad een hal met witmarmeren vloer waarop Perzische tapijten met verfijnde patronen waren neergelegd. De prachtige wenteltrap die vanuit het atrium naar de eerste verdieping liep was ook van marmer en had een ijzeren balustrade waarvan het patroon was versierd met goud. Familieportretten, verlicht door elektrische kandelabers, versierden de muren van het atrium alsof iedereen die het appartement van de Duchênes betrad eraan herinnerd moest worden dat dit een ­familie was die eeuwen terugging in de tijd en zeker nog eeuwen zou blijven bestaan. Obers stonden boven aan de trappen en droegen zilveren dienbladen waarop uitnodigende glazen sprankelende champagne stonden. Nastiya nam een glas en liep naar de zitkamer. Alle meubels, op enkele antieke leunstoelen na, waren weggehaald om zo veel mogelijk ruimte te maken voor de gasten om te praten, zichzelf te bewonderen in de plafondhoge spiegelpanelen die in de houten muren waren geplaatst of om door de vensterdeuren naar het terras te gaan, dat omringd werd door stenen balustrades en verwarmd werd door terrasverwarmers.


    Er was een klein podium met microfoon aan het einde van de ruimte geplaatst, voor een grote marmeren haard die nu geflankeerd werd door een paar luidsprekers op standaarden. Nastiya had net een tekening van de gehele kamer en het terras gemaakt toen ze een man van bijna tachtig jaar oud het podium op zag lopen. Het was Jérome Duchêne, de pater familias. Nu weet ik waar Da Cunha zijn looks vandaan heeft, dacht Nastiya, want Duchêne kon makkelijk doorgaan voor een knappe vent van zestig. Hij was nog steeds gezegend met een volle bos zilvergrijs haar en was slank genoeg om een prachtige fluwelen, nachtblauwe smoking met zijden revers, een geopend witzijden overhemd en een zwarte smokingbroek met prachtige snit te dragen. Hij liep naar het podium, tikte op de microfoon om te controleren of hij aanstond en zei in het Frans: ‘Dames en heren, met plezier en als trotse vader presenteer ik jullie mijn kleinzoon, Mateus da Cunha!’


    Er klonk een bescheiden applaus, gevolgd door iets wat klonk als een grote hap naar adem toen de vrouwen in de zaal hun gastheer zagen. Dat kwam deels door de vloeiende, atletische manier waarop hij het podium betrad. Zijn kostuum en overhemd waren beide zwart, maar zijn huid had een perfecte, gladde mokka­kleur en zijn lichaam leek de kracht van een Afrikaans uiterlijk te combineren met de verfijning van een Scandinavisch uiterlijk en dat zag er perfect uit; een voorstelling van hoe de mens er na het meltingpottijdperk uit zou zien. Hij was lang en overduidelijk in zeer goede vorm onder zijn perfect op maat ­gesneden kleding. Maar er was nog iets wat duidelijk werd toen hij de kamer rondkeek en wat alleen nog maar duidelijker werd toen bij begon te praten. Het was de kwaliteit die ook wel charisma, roem, leiderschap en charme genoemd kon worden, en waardoor iemand het middelpunt van de belangstelling kon zijn zonder daar moeite voor te hoeven doen, waardoor iedereen, zowel mannen als vrouwen, het gevoel had dat je direct met hen praatte, dat je net zo gefascineerd was door hen als zij door jou en dat hun welbevinden meer voor jou betekende dan je eigen welbevinden. Da Cunha had deze kwaliteit en dat wist hij zelf ook. Elke individuele persoon in de ruimte wist dit ook.


    Da Cunha stak zijn handen uit, met de handpalmen omhoog, alsof hij naar de mensen in de ruimte reikte. ‘Vrienden... lieve vrienden... ik begin met het vragen om jullie vergeving. Hier, in de hoofdstad van Frankrijk, de stad waar ik geboren ben, praat ik Engels met jullie. Ik weet het, dat is eigenlijk onvergeeflijk hoogverraad...’ Hij glimlachte verontschuldigend en een beetje verlegen, waardoor men moest lachen. ‘Maar er zijn hier vanavond mensen uit verschillende landen en het is jammer, maar wel een feit dat de Engelse taal door nagenoeg iedereen wordt gesproken.’


    Het is ook, dacht Nastiya, de taal waarin je Franse accent het meest charmant en verleidelijk klinkt.


    ‘Dus,’ vervolgde Da Cunha, ‘bedankt voor jullie komst vanavond. Door hier te zijn laten jullie zien dat je gelooft in de droom van het onafhankelijke, welvarende, vredige land Cabinda. En hoe perfect is het dat we deze droom delen in de stad waar de grootste uitroep van mensen die bevrijd wilden worden te horen was: “Liberté, égalité, fraternité!” Deze vrijheid, deze gelijkheid en deze broederschap is wat ik wil voor mijn volk. Maar dit kan niet worden bereikt zonder steun van de buitenwereld. Deze steun is van cruciaal politiek en, ja, ik kan het niet ontkennen, financieel belang. Daarom kondig ik vanavond de oprichting van Stichting Cabinda aan, een non-profitorganisatie die voorstander is van een vrij Cabinda. De stichting houdt evenementen om geld in te zamelen en het bewustzijn over de politieke situatie in Cabinda te vergroten, maar ook, en dat is misschien nog wel belangrijker, om mensen te informeren over het prachtige land van mijn voorvaderen.


    Ik weet nu wat jullie denken...’ Da Cunha pauzeerde, keek de ruimte rond en glimlachte weer een klein beetje. ‘Waar ligt Cabinda in godsnaam?’


    Deze keer werd er harder gelachen, een ware uitbarsting van opluchting van alle mensen, behalve de Afrikaanse experts, omdat erkend werd wat zij dachten en dat dit niet erg was.


    ‘Ik zal het jullie vertellen. Het ligt aan de westkust van Afrika, slechts vijf graden ten zuiden van de evenaar, omringd door veel grotere landen met meer macht. Een van deze landen is Angola, dat Cabinda als provincie heeft opgeëist hoewel er eigenlijk geen algemene grens tussen Cabinda en Angola bestaat. Deze geografische realiteit wordt ondersteund door de historische traditie. Cabinda wordt sinds het Verdrag van Silulambuco uit 1885 al erkend als onafhankelijke entiteit en hoort niet bij Angola. Dit verdrag werd gesloten tussen koning Louis de Eerste van Portugal en de prinsen en gouverneurs van Cabinda. In het verdrag staat ook, en ik citeer: “Portugal is verplicht de integriteit van de territoria te waarborgen die het in bescherming heeft.”


    We vragen dus niets nieuws. We eisen dat de imperialistische Angolese overheid, net zoals de gehele wereldgemeenschap, erkent dat Cabinda al meer dan een eeuw bestaat. En dus, zult u zichzelf nu wellicht afvragen, wat is dat dan voor land waar ik tot vanavond nog nooit van had gehoord? Waarom moet ik me er druk om maken? Wat is de reden dat ik geld zou moeten investeren in dit Cabinda-project?


    Nu, ten eerste is het een klein land, maar wel een land dat zevenhonderdduizend vaten olie per dag produceert en genoeg omzet genereert, genoeg voor een inkomen van honderdduizend dollar per jaar voor elke man, vrouw en elk kind van het land. Denk eens aan de huizen, de scholen en de ziekenhuizen die hiermee voor deze mensen gebouwd zouden kunnen worden. Denk eens aan het schone water dat ze zouden kunnen drinken en de wegen, het vliegveld, het telecommunicatienetwerk dat voor hen en de buitenlandse bezoekers en investeerders opgezet zou kunnen worden.’


    Da Cunha pauzeerde weer om de kamer rond te kijken, maar deze keer was het niet om de lachers op zijn hand te krijgen.


    ‘En denk hier eens over na: een land dat een populatie heeft van circa vierhonderdduizend mensen en een inkomen van veertig miljard dollar en dat geen inkomstenbelasting, btw of eigendomsbelasting hoeft te heffen. Denk eens aan iedereen die lekker op het strand in de zon wil liggen, want dit land heeft een geweldig tropisch klimaat, honderd kilometer nog niet-ontwikkelde kust en geen jetlag voor iedereen die vanuit Europa komt, want in Cabinda is het slechts één uur vroeger dan de Midden-Europese Tijd.


    Vrienden, ik heb het over een Dubai met regen en weelderige groene bossen of een Monte Carlo met olie. Dit is Cabinda en ik hoop, en geloof echt, dat de toekomst van Cabinda ook jullie toekomst is en dat het welvaren van Cabinda ook jullie welvaren is. En nu, dames en heren, wil ik graag met jullie proosten... op een vrij Cabinda!’


    ‘Een vrij Cabinda!’ klonken alle stemmen samen als een warm applaus in de kamer.


    Da Cunha koesterde zich even in het succes van zijn toespraak en zei vervolgens: ‘Vanavond zijn wij in het gezelschap van enkele respectabele leden van de pers. Ik beantwoord graag enkele vragen. Maar slechts een paar, dit is en blijft namelijk een sociale bijeenkomst. Als er dus mensen zijn die me een vraag willen stellen, ga dan nu je gang.’


    Dit was Nastiya’s moment. Als ze nu Da Cunha’s aandacht kon trekken en zijn interesse kon wekken, kon ze hem een stuk sneller leren kennen. Maar als ze dit plan wilde laten slagen, moest ze de laatste persoon zijn met wie hij zou praten, waardoor zij nog het helderst in zijn gedachten zou zijn. Dus deed ze niets, terwijl een serieus geïnteresseerde vrouw, die direct voor het podium stond, haar hand opstak en zei: ‘Pascale Montmorency van Le Monde. Mijn vraag aan u, monsieur Da Cunha, is als volgt: flec-fac, de organisatie die u vertegenwoordigt en uw vader voor u vertegenwoordigde, ondersteunde jarenlang de inzet van geweld als middel om de vrijheid van Cabinda af te dwingen. Wat is uw persoonlijke houding tegenover dit geweld?’


    Da Cunha had enkele keren bedachtzaam en waarderend geknikt toen ze de vraag stelde. Nu antwoorde hij: ‘Het is mijn persoonlijke overtuiging om verandering te bewerkstelligen door middel van vreedzame, politieke middelen. Ik ben dus geen voorstander van geweld. Ik begrijp echter wel dat als de leefomstandigheden niet te tolereren zijn, sommige mensen voor hun vrijheid willen vechten. Dat is al eeuwen het geval. Dit was ook het geval voor de inwoners van Frankrijk toen zij in opstand kwamen tegen het huis Bourbon in 1789 en toen men zich verzette tegen de nazibezetters van hun land tijdens de Tweede Wereldoorlog. Ik veroordeel de mensen van mijn land dus niet die nu willen vechten, maar ik adviseer ze wel om proportioneel actie te voeren en hun acties nooit op onschuldigen te richten. Dat zou ik ze nooit kunnen vergeven.’


    Een ongeschoren man in een versleten corduroy kostuum met een losse stropdas noemde zijn naam, Peter Guilden, vertelde dat hij van de Daily Telegraph uit Londen was en zei: ‘Is dat niet gewoon een andere manier om te zeggen dat je je handen niet vuil wilt maken, maar dat je het prima vindt als iemand anders de zaakjes voor je opknapt? Je zult je waarschijnlijk wel voor kunnen stellen dat de Angolese overheid zich niet zomaar laat overhalen om de meest waardevolle provincie van het gehele land op te geven door middel van alleen een goed gesprek.’


    Nastiya kon zien dat de vraag Da Cunha irriteerde, maar de boosheid in zijn ogen maakte snel plaats voor humor, toen hij antwoordde: ‘Hoe kan het toch zo zijn dat een beleefd land als Groot Brittannië zo’n onbeleefde instelling kan voortbrengen als de Britse pers?’


    Guilden hield aan en negeerde het gelach dat hem omringde. ‘We zijn niet onbeleefd, meneer Da Cunha, we zijn onafhankelijk. Als voorstander van vrijheid zou u dat toch moeten kunnen waarderen.’


    ‘Tot bepaalde hoogte,’ zei Da Cunha, en hij haalde op Franse wijze zijn schouders op en tuitte zijn lippen, waardoor nog meer mensen moesten lachen. ‘Maar om uw eerste vraag te beantwoorden, ik geloof niet dat geweld een cruciale randvoorwaarde is voor een verandering van regime of nationale onafhankelijkheid. Ik denk dat je op een bepaald moment een punt bereikt waarop het onrecht van een situatie niet langer draaglijk is voor de hele wereld en dat verandering dan de enige oplossing is. Geweld heeft niet tot een einde van de apartheid in Zuid-Afrika geleid. De Berlijnse Muur kwam ten val zonder dat er ook maar één schot werd gelost. En Zuid-Afrika noch Oost-Duitsland had olie en dat is, zoals we allemaal weten, een manier om de aandacht van het Westen te trekken. Nog één laatste vraag...’


    Dit was Nastiya’s moment. Ze zette haar prachtigste glimlach op, stak haar hand in de lucht en bad dat Da Cunha haar zou zien en was opgelucht dat zij ook nog steeds de aandacht kon trekken als ze dat wilde.


    ‘De dame hier, met de groene jurk,’ zei Da Cunha, en hij keek Nastiya recht in de ogen.


    ‘Maria Denisova,’ zei ze, en ze keek hem ook recht in de ogen. ‘Pardon, monsieur Da Cunha, ik ben geen lid van de pers, maar ik wil u wel graag iets vragen.’


    Hij gaf haar een charmante glimlach en liet zijn perfecte, oogverblindend witte tanden zien terwijl Nastiya jaloerse blikken van de vrouwen in haar rug voelde boren en Da Cunha zei: ‘Ik ben trots op mijn Cabindaanse bloed, maar ik ben ook half Frans en daarom kan ik onmogelijk een verzoek van een prachtige vrouw weigeren. Alstublieft, madame, stel uw vraag.’


    ‘Sorry, het is mademoiselle,’ spinde Nastiya, schaamteloos flirtend en een nog grotere stilte opwekkend.


    ‘Dan is het voor mij nog onmogelijker.’


    ‘Goed. Mijn vraag aan u is: u bent de leider van de politieke beweging voor de vrijheid van Cabinda en de oprichter van Stichting Cabinda. Kunnen we dan ook aannemen dat u de eerste leider van een vrij Cabinda zult zijn? U doet namelijk zo veel moeite voor Cabinda, dus dit zou de meest logische keuze zijn.’


    Nastiya had Da Cunha hiermee op lieflijke wijze beschuldigd van een coup d’état en voelde de plotselinge spanning in de ruimte, en voor de tweede keer zelfs het patroon van onderdrukte woede, snel gevolgd door ogenschijnlijk luchthartige humor.


    ‘Wat een vraag!’ bracht Da Cunha uit. ‘Weet u zeker dat u geen Engelse journalist bent?’ Hij liet het gelach wegebben voordat hij zijn verhaal vervolgde. ‘Ik zal u dit zeggen: ik ben geen prins in ballingschap die wacht op erkenning van zijn volk. Ik ben een man die droomt van vrijheid en democratie voor een thuisland waar hij lang geleden uit werd verbannen. Ook moet ik de wil van de mensen uit Cabinda aanvaarden. Als zij op een dag mij verkiezen om hen te leiden, zou dat voor mij een enorme eer zijn. Als dat niet het geval is, is de wetenschap dat ik hen heb geholpen het recht te krijgen om te kiezen een prachtige beloning voor me. Benjamin Franklin is nooit president van de Verenigde Staten van Amerika geweest, maar zijn naam is in de geschiedenis net zo belangrijk als de personen die wel president zijn geweest. Het zou een ware eer zijn om de Benjamin Franklin van Cabinda te zijn.’


    Het was een teken van zijn arrogantie dat Da Cunha zichzelf met een van de grondleggers van Amerika vergeleek en een ongekend bewijs van zijn charisma, dat zijn publiek beantwoordde met verrukt applaus. Da Cunha boog als dank zijn hoofd, stapte van het podium af en liep direct naar Nastiya toe.


    ‘Weet je echt zeker dat je geen verslaggever bent?’ vroeg hij met zo’n brede glimlach dat elke vrouw er vlinders van in haar buik zou krijgen.


    ‘Zeker weten,’ zei Nastiya, en ze bedacht dat zij net zo goed was in het manipuleren van het andere geslacht. ‘Maar ik moet toegeven dat ik een reden had om mijn vraag te stellen.’


    ‘Behalve mijn aandacht trekken?’


    ‘Misschien.’ Nastiya haalde lichtjes haar schouders op en tuitte haar lippen.


    ‘Wat is je reden dan?’


    ‘Ik vroeg het om praktische, zakelijke redenen.’ De woorden en haar duidelijke toon, die rechtdoorzee klonk, was niet wat Da Cunha had verwacht. ‘Zoals ik je kantoor heb laten weten, ben ik vertegenwoordiger en consultant van enkele zeer rijke personen. Het is mijn taak om interessante investeringsmogelijkheden te vinden, zoals het werk van een jonge kunstenaar die op het punt van doorbreken staat of een gebouw dat niet officieel te koop staat, maar waarvan de eigenaar wel openstaat voor aanbiedingen... of een land dat nog niet bestaat, maar dat wel veel geld zou kunnen verdienen voor iedereen die van het begin af aan lef genoeg heeft.’


    ‘En je wilde weten of ik een veilige investering ben?’


    ‘Precies. Mijn klanten moeten weten dat je doet wat je belooft zodra Cabinda vrij is. Ze houden niet van mensen die gewoon “sorry, het gaat niet door” zeggen.’


    ‘Iemand die ze niets verschuldigd is, bedoel je?’


    ‘Zo zou je het ook kunnen zeggen. Dus mijn vraag blijft: wat voor garantie kun je geven dat je onafhankelijkheid voor Cabinda kunt bereiken of dat je dit nieuwe land zult leiden zodra het de vrijheid krijgt?’


    ‘Hmm...’ pauzeerde Da Cunha, en Nastiya zag dat hij zich voor het eerst vandaag niet anders voor probeerde te doen of een bepaald effect probeerde te bereiken. Hij was oprecht aan het overwegen hoe serieus hij haar en haar potentiële achterban moest nemen. ‘Dat zijn zeker belangrijke vragen,’ zei hij uiteindelijk, ‘en ze verdienen serieuze antwoorden. Ik moet nu naar mijn andere gasten toe en ik heb het morgen en een groot deel van de dag erna druk met afspraken met potentiële supporters van mijn plannen. Misschien kunnen we over een paar dagen samen een hapje eten? Dan zal ik mijn best doen om je de juiste antwoorden te geven.’


    ‘Dat klinkt als een geweldig idee.’ Nastiya glimlachte om hem te laten zien dat niet alles bij haar in het teken van zaken stond, en Da Cunha antwoordde instemmend: ‘Dat is dan afgesproken.’
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    Net zoals Mexico City de hoofdstad van Mexico is, heet de hoofdstad van Cabinda, de enige stad van formaat daar, ook Cabinda. Het staat op een kaap die als een stompe duim de Atlantische Oceaan in steekt. Jack Fontineau was pas een maand in Cabinda, maar al zo ziek van de stad dat hij zich er nog maar net van kon weerhouden zijn drukkende kantoor uit te lopen, waar een ventilator, te oud om enige snelheid te maken, al was dat bewoog over de vuile, stoffige vlakte bezaaid met roestende containers en aangespoelde wrakken, naar de enige pier waar schepen van formaat konden aanleggen, en zich daar in de met haaien vergeven zee te storten.


    Het was tien uur ’s avonds, of vier uur ’s middags thuis in Houma, Louisiana, waar zijn kantoor bij Larose Oil Services, zijn Chevy Silverado en zijn huis, dat hij deelde met zijn vrouw Megan en hun drie kinderen, uitstekend geventileerd waren. Jack had daar nu kunnen zijn als hij niet zo stom was geweest om naar zijn baas Bobby K. Broussard te luisteren, die deze overplaatsing had beschreven als een promotie en een gouden kans. ‘Ga naar Afrika, dat is het beloofde land,’ had de klootzak gezegd. ‘We willen dat je een kantoor opzet in Angola.’


    Jack kende jongens die in Luanda hadden gewerkt en het daar prima hadden gevonden. Er waren redelijke hotels, strandtenten en cafés waar elke geïmporteerde drank die je kon bedenken tot je beschikking stond. Goed, het mocht dan waanzinnig duur zijn, maar dat maakte niet uit als je op kosten van de zaak leefde. Maar Jack was niet naar Luanda gestuurd. Nee, B.K. was ervan overtuigd dat de meeste olie in Angola in het noorden zat, buiten Cabinda.


    Dus als Larose Oil Services zich daar wist te vestigen voordat andere servicebedrijven voor offshorebooreilanden er neerstreken, zou het een gat in de markt kunnen zijn. Pas toen Jack in Cabinda aankwam, realiseerde hij zich waarom iedereen nog steeds in Luanda was. Het was er een zooitje. De meeste huizen waren niet meer dan hutten, en het gebouw van drie verdiepingen dat door moest gaan voor kantoor, met roestige metalen ramen en vieze, afbladderende witgeverfde muren, werd door de lokale bevolking gezien als het summum van luxe.


    En je kon wel vergeten hier een serieus offshorebedrijf te starten. De overheid had plannen voor een nieuwe haven en olieterminal, een paar kilometer verderop. Een website met kaarten beschreef waar de diepwatersteigers zouden komen, een reparatiedok en de loodsen. Maar er was nog geen schop in de grond gestoken, geen steen op de andere gelegd. Je kon hier wachten tot je een ons woog voor er iets gebeurde. Voor een doorsnee Cabindaan was mañana nog te vroeg. Maar dit drong maar niet tot het hoofdkantoor door, noch het feit dat Jack zes uur voorliep, zodat zijn werkdag tegen de lunch begon en hij tot elf uur ’s avonds, of zelfs middernacht, op kantoor moest blijven zodat hij de telefoon kon aannemen, mocht iemand hem nodig hebben. Nu was het net een beetje minder heet om ’s avonds te werken, en dat hielp.


    Dus nu wachtte hij op nog een telefoontje van het hoofdkantoor waarin hij zou moeten uitleggen waarom hij de targets voor het kwartaal niet ging halen, hopend dat ze een andere sukkel hierheen zouden sturen om hem af te lossen, zelfs als dat zou betekenen dat hij werd ontslagen. Alles beter dan van de pier de plomp in te lopen.
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    Vijf mannen reden in een afgeragde Nissan Vanette over de Rua do Comércio, de hoofdweg langs de waterkant van Cabinda. Ze hadden spijkerbroeken en kuitlange cargobroeken aan en een van hen droeg een Real Madrid-t-shirt, een ander dat van Manchester United. Een van hen had een baseballcap op. Alle vijf hadden ze geweren of machetes, hoewel ze niet verwachtten hun wapens te hoeven gebruiken. Dit was meer een symbolische operatie. Een herinnering aan de overheid dat die hun eisen serieus moest nemen, en dat het anders menens werd. Hun boodschap werd gebracht in de vorm van een rudimentaire zelfgemaakte bom, niet meer dan een blok c4-explosieven, een ontstekingsmechanisme en een timer, die in een juten zak onder de passagiersstoel lag. De truck ging de weg af en reed over ongeasfalteerd terrein naar wat kleine loodsen en kantoren, minderde vaart zodat de bestuurder het bord kon vinden dat hij zocht en stopte. Er volgde een kort gesprek tussen de mannen, die besloten dat ze hun doel hadden bereikt en elkaar toen opjutten om moed te houden en de klus te klaren. Alle vijf sprongen ze uit de Vanette, keken om zich heen of niemand hen kon zien en liepen naar de deur van de loods.
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    ‘Luister, B.K., je kunt zo veel doelen stellen als je wilt, maar die betekenen geen zak als je hier eenmaal bent,’ zei Jack Fontineau door de telefoon. ‘Er zit hier bijna niemand, en als ze er wel zijn, mogen ze geen beslissingen nemen, dus we zijn veel beter af in Luanda, of zelfs thuis, als we zaken met ze willen doen… Ja, ja, ik weet dat de olie hier zit, maar… Wacht es, ik geloof dat ik iets hoor. Blijf aan de lijn, ik ga even kijken…’
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    De vijf amateurbommenmakers waren verrast dat de zijdeur van de loods op dit tijdstip niet op slot zat, maar het maakte hun werk wel een stuk makkelijker. Binnen wachtte de volgende verrassing. Een van de mannen had een zaklamp bij zich, maar toen hij die aandeed, werd het onmiddellijk duidelijk dat de loods niet, als verwacht, gevuld was met voorraden voor offshoreboorplatformen. Sterker nog, op een gloednieuwe Toyota Land Cruiser na was hij grotendeels leeg. Even namen ze de situatie beduusd in zich op, en toen wees iemand naar het andere einde van de loods, ongeveer dertig meter verderop, waar in een kantoor licht brandde. Door het raam zagen ze een blanke man die zat te bellen. Maar toen legde hij de hoorn neer, stond op en liep naar de deur. Iemand siste een waarschuwing naar de man met de zaklamp, die hem onmiddellijk uitdeed. In het halfdonker renden de mannen naar de grote Land Cruiser om zich te verstoppen.
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    Jack Fontineau had ook een zaklamp bij zich, die hij aandeed terwijl hij de loodsvloer op liep. Hij wist niet precies wat hij had gehoord, meer een combinatie van geluid en een lichtflits die hem vertelde dat er nog iemand in het gebouw aanwezig was. Daar was het weer, het geluid van rennende voeten. Terwijl hij met de zaklamp heen en weer zwaaide, zag hij iets, of iemand, zich achter zijn Land Cruiser haasten.


    ‘Wie is daar?’ riep Fontineau, en hij wenste dat hij meer bij zich had dan een zaklamp om zich te verdedigen. ‘Kom tevoorschijn. Ik heb je wel gezien.’


    Langzaam liep hij verder en maande zichzelf tot kalmte. Geen paniek, vertelde hij zichzelf. Iedereen kon zien dat er behalve de Land Cruiser niets te stelen viel, en die mochten ze hebben. Een bedrijfsauto was hem zijn veiligheid niet waard.


    Weer hoorde hij een geluid. Fronsend stond Fontineau stil en probeerde te plaatsen waar het vandaan kwam. Hij scheen de zaklamp naar links. Niets. Toen zwaaide hij het ding naar rechts… en zag een man, een paar stappen van hem vandaan. Hij was jong, donker, een kop groter dan Fontineau en gebouwd als een tientonner. De man kwam recht op Fontineau af en zwaaide met zijn arm. In het licht van de zaklamp zag Fontineau een flits metaal. Voordat hij kon schreeuwen of om genade kon smeken, had de man het lemmet van zijn machete al zo diep in Jack Fontineaus nek geplant dat zijn hoofd bijna van zijn lichaam gescheiden werd. Fontineau stortte neer en uit de afschuwelijke wond spoot een geiser van bloed over de arm, borst en het gezicht van zijn aanvaller. Als verf die op een doek wordt gesmeten, spetterde het over de betonnen vloer van de loods en tegen de witte Land Cruiser aan.


    De vier andere mannen kwamen nu luid schreeuwend en gebarend van achter het voertuig vandaan, deels opgewonden, deels bloeddorstig en deels in paniek. Toen vroeg hun leider, die de juten zak met de bom bij zich had, om stilte. De stemmen verstomden terwijl de leider de bom in de achterbak van Fontineaus auto legde, dicht bij de benzinetank van honderdachtendertig liter. Vervolgens stelde hij de timer in en wees op de loodsdeur. Tijd om te gaan.
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    De vijf mannen reden alweer in de Vanette op de Rua do Comércio in de richting van de stad toen de bom explodeerde. Een gejuich ging op in het roestige barrel. Missie geslaagd. Ze zouden betaald krijgen.


    Een bom die in een lege loods in een obscure Afrikaanse stad afgaat, is geen nieuws. Maar een bom die afgaat in een loods die leeg is op het verbrande, onthoofde lichaam van een Amerikaan na, dat is een heel ander verhaal. Jack Fontineaus dood was nog dramatischer door het feit dat hij op het moment van de aanval zat te bellen met zijn baas in Louisiana. Het duurde niet lang of Bobby K. Broussard werd bestookt door journalisten, die hij met een passend rouwige uitdrukking op het gezicht vertelde: ‘Jack zei: “Blijf aan de lijn, ik ga even kijken.” Zo’n man was Jack, nooit bang voor gevaar. Hij liet het niet aan anderen over hun leven in de waagschaal te stellen. Hij nam de verantwoordelijkheid, als een man. En uiteindelijk heeft die moed hem het leven gekost. Onze gedachten en gebeden zijn bij Jacks vrouw Megan en hun drie schatten van kinderen.’


    Megan Fontineau, blond en prachtig, was cheerleader geweest aan Louisiana State, en ze zorgde ervoor dat ze altijd piekfijn voor de camera’s verscheen, met designerzonnebrillen die ze afdeed om treurige, korenbloemblauwe ogen te onthullen. Haar twee dochters waren allebei plaatjes en Jack Jr., acht jaar oud, een fotogenieke, op en top Amerikaanse bengel. Op alle tv-zenders en nieuwssites, en op alle voorpagina’s in de westerse wereld verschenen hun foto’s.


    Al snel kwamen de media met hun achtergrondverhalen over Cabinda, en uit Parijs werd bericht over een rebellenleider genaamd Mateus da Cunha, half-Frans, werelds en erg fotogeniek. Hij vertelde de media hetzelfde als hij zijn gasten op de receptie had verteld: dat hij zelf tegen geweld was, maar zich kon voorstellen dat anderen in hun strijd tegen onderdrukking zo gefrustreerd raakten dat ze de wapens oppakten. Een journalist van cnn was zo onder de indruk dat hij Da Cunha ‘de Nelson Mandela van de jonge generatie’ noemde, een uitdrukking die al snel vleugels kreeg.


    In Caracas moest Johnny Congo hard lachen toen hij dat hoorde. ‘Mandela, rot toch op!’ gnuifde hij naar de tv. Congo had direct door dat hij hier met een fraudeur te maken had. Da Cunha was helemaal niet tegen geweld, iedere idioot kon zien dat hij ervan hield. Congo was zelfs bereid te wedden dat de man dit allemaal zelf had gepland. Omdat het verhaal ook over Angola en olie ging, twee onderwerpen waar Congo op dat moment erg geïnteresseerd in was, besloot hij wat dieper te graven. Al snel wist hij alles wat er te weten viel over de Cabinda-stichting en diens onafhankelijkheidsstrijd tegen Angola. Hij realiseerde zich dat dit het laatste puzzelstukje was waar hij op had gewacht, de nagel aan de doodskist van Hector Cross.
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    Congo belde de satelliettelefoon van Babacar Matemba, een West-Afrikaanse paramilitaire leider. Zijn politieke, criminele en moorddadige activiteiten waren gesponsord door de verkoop van bloeddiamanten en coltan, een essentieel metaal voor de elektronica-industrie en bijna net zo waardevol als goud. Toen Johnny Congo en Carl Bannock hun eigen koninkrijkje bestierden in Kazundu, hadden ze Matemba geholpen met de smokkel van zijn illegale producten. Het was tijd om weer eens contact op te nemen.


    De twee mannen begroetten elkaar. Congo vertelde Matemba hoe hij aan de dodencel was ontsnapt en verzekerde hem ervan dat hij binnenkort weer volledig operationeel zou zijn. ‘Daar belde ik je eigenlijk voor. Ik vroeg me af of ik wat mannen van je kan lenen. Ik heb ervaren strijders nodig die goed genoeg zijn om anderen te trainen, dus ze moeten slim zijn. Ik heb de beste nodig en ben bereid je daarvoor rijkelijk te betalen, ook om een beetje goed te maken dat je de laatste tijd niet zo veel van mij en Carl hebt gekregen.’


    ‘Wat moeten mijn mannen doen?’ vroeg Matemba en hij luisterde naar wat Congo te zeggen had. ‘Dat klinkt goed, Johnny.’


    ‘Dat vind ik ook, Babacar, dat vind ik nou ook.’


    Het volgende telefoontje ging naar de stichting Cabinda. ‘Ik wil Da Cunha spreken,’ zei Congo.


    ‘Mag ik weten wie dit is en waar het over gaat?’


    ‘Mijn naam is Juan Tumbo en ik wil jullie organisatie geld geven. Veel geld.’


    Congo werd onmiddellijk doorverbonden. Tien minuten later had de stichting een grote, anonieme donor en wist Johnny Congo precies hoe hij Hector Cross met de grond gelijk zou maken en daar ook nog eens een flink wat geld aan over zou houden.


    Als voormalig marinier kende Congo veel mannen die deskundig waren op het gebied van sabotage en verwoesting, en met zijn eigen ervaring op het slagveld wist hij donders goed hoe hij hen aan het werk moest zetten. Als voormalig carrièrecrimineel kende hij ook veel volstrekt gewetenloze lui die voor het juiste bedrag tot materiële of fysieke schade in staat waren. Chico Torres had als genist bij de mariniers gediend. Hij was bijzonder bekwaam in het opblazen van dingen op zee en op land. Sterker nog, als je een manier had om Chico naar Mars te brengen, zou hij die planeet ook kapotschieten.


    Chico was een en al oor toen Congo hem belde en hem over zijn nieuwe interesse in de Angolese offshore olie-industrie vertelde. Hij stelde een aantal zeer specifieke vragen over de aard en schaal van Bannocks operatie bij het Magna Grande-veld en zei: ‘Ja, ik zie de zwakke schakel. Denk ook dat ik weet hoe die te breken. Ik moet even wat nader onderzoek doen en de cijfers op een rijtje zetten, als je begrijpt wat ik bedoel. Geef me een paar dagen, dan neem ik contact met je op.’


    Na de dood van Frank Fontineau was Johnny Congo niet de enige geweest die interesse had getoond in de Cabinda-stichting. Nastiya wist dat je een man als Da Cunha moest uitdagen en verrassen. Dus na zijn steroptredens op het nieuws te hebben gezien, belde ze naar zijn kantoor en vertelde zijn secretaresse dat ze een reservering had gemaakt voor hen beiden bij Sur Mesure, het restaurant van de Mandarin Oriental, befaamd om de moleculaire kookkunst van chef-kok Thierry Marx. Da Cunha hield zich aan de afspraak, maar probeerde al snel de overhand te krijgen door te suggereren dat hij de plek zeer goed kende.


    ‘Monsieur Marx is een groot liefhebber van Japan,’ zei Da Cunha toen ze in de bijzondere, coconachtige eetzaal zaten waarvan de muren bedekt waren met loshangende, crèmekleurige stof, gedrapeerd als verfrommeld papier. ‘Hij gaat elk jaar op vakantie in een boeddhistisch klooster, heeft een derde dan in judo en een vierde in jiujitsu.’


    ‘Echt waar?’ zei Nastiya en ze zette haar glas champagne op tafel. ‘Dan moet je hem maar waarschuwen mij niet uit te dagen. Hij zou namelijk verliezen.’


    Da Cunha lachte. ‘Dat geloof ik graag! Vrouwen vechten nooit eerlijk!’


    ‘O, maar ik meen het. Wil hij een kans maken, dan moet hij echt veel, veel beter zijn,’ zei ze, onschuldig glimlachend, en bijna kinderlijk ging ze verder: ‘Ik zou jou ook kunnen doden, nog voordat je uit je stoel op kon staan. Maar maak je geen zorgen, ik moet wel heel erg overstuur zijn voordat ik zo gewelddadig word, en op dit moment voel ik me fantastisch. Deze Krug is heerlijk! Het is echt de koning onder de champagnes, vind je niet? En hij past zo goed bij het voorgerecht.’


    Het voorgerecht was een kwartelei gewikkeld in spinazie, gegarneerd met foie gras en spinaziemarmelade. Nastiya viel enthousiast aan, maar Da Cunha prikte slechts wat lusteloos in het eten.


    ‘Ik heb je eetlust toch niet bedorven?’ vroeg ze.


    ‘Nee, maar ik geef toe dat ik niet echt bezig ben met het eten.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat ik aan het beslissen ben of je nou de gevaarlijkste, meest intrigerende vrouw bent die ik ooit heb ontmoet, of de grootste praatjesmaakster.’


    Nastiya glimlachte. ‘Misschien wel allebei. Misschien maken mijn praatjes me wel zo gevaarlijk.’


    ‘Ha! Goed, tijd om te eten.’


    Tijdens de anderhalf uur die het duurde om het perfecte negengangendiner te verorberen, praatten ze over hun levens. Nastiya was ervan overtuigd dat de beste dekmantels zo veel mogelijk waarheid bevatten, dus sprak ze over haar voormalige baan als fsb-agent. ‘Hoewel ik burgers soms vertel dat ik getraind ben door de kgb,’ zei ze. ‘Bijna niemand heeft van de fsb gehoord.’


    ‘Dan is het dus waar, dat je kunt vechten en doden?’


    ‘Ja, maar echt,’ zei ze en ze legde haar hand zachtjes op zijn arm, ‘ik ga dat vanavond niet bewijzen.’


    ‘Jammer,’ zei Da Cunha, ‘dat zou misschien voor wat reuring zorgen. Na het eten misschien.’


    ‘We zullen zien…’ zei ze op licht uitnodigende toon. De uitdrukking op Da Cunha’s gezicht verried dat hij de hint had begrepen, maar hij was verstandig genoeg om het onderwerp te laten rusten. In plaats daarvan ging hij over tot de orde van de dag.


    ‘Vertel, wat maakt jou gekwalificeerd om interessante investeringsmogelijkheden op te speuren, en waarom zouden rijke cliënten jouw advies opvolgen?’


    ‘Dat weet ik niet. Waarom ben jij gekwalificeerd om de eerste leider van een onafhankelijk Cabinda te worden? Ik weet dat je je in het openbaar op de vlakte moet houden. Maar je wilt Washington zijn, niet Franklin, zonder de mogelijkheid ooit een verkiezing te verliezen.’


    ‘Heb ik dat gezegd? Geef eens antwoord.’


    ‘Afgezien van mijn vaardigheden in de vechtsport,’ begon ze, ‘spreek ik meerdere talen vloeiend, ben ik getraind in het vergaren en beoordelen van inlichtingen en heb ik over de hele wereld contacten die me van informatie voorzien. Bovendien beschik ik als vrouw over voordelen die een man niet heeft. Als man had je me niet zo snel een vraag laten stellen, had je me naderhand niet direct benaderd en was je ook niet zo snel over een eetafspraak begonnen.’


    ‘Dat kan ik niet ontkennen,’ zei Da Cunha met een glimlach.


    ‘Daarnaast ben ik Russische en ben ik immuun voor de pathetische westerse obsessie met mensenrechten en geweldloosheid. Dus waarom vertel je niet wat je wilt doen, hoeveel geld je daarvoor nodig hebt en wat je me daarvoor in ruil gaat geven.’


    ‘Wat zou jij in mijn situatie doen?’


    Even zwegen ze toen het volgende gerecht met bijpassende wijn werd gebracht. Toen ze weer alleen waren, zei Nastiya: ‘Ik zou instabiliteit creëren. Ik zou er alles aan doen om westerse oliemaatschappijen en overheden ervan te overtuigen dat Cabinda als provincie van Angola onveilig gebied was. Dus ik zou eerst de kantoren van een Amerikaans bedrijf dat boorplatformen bevoorraadt aanvallen.’


    ‘Ach ja. Dat was een kwalijke situatie. Er kwam een Amerikaan bij om, toch? Je begrijpt uiteraard dat ik daar op geen enkele manier bij betrokken was.’


    ‘Pfah!’ riep Nastiya uit. ‘Heb je me niet gehoord? Ik zei toch dat ik niet kleinzerig was. Maar misschien was ik niet duidelijk genoeg. Ik werk voor oligarchen, en je weet hoe zij aan hun geld komen. Door misdaad. Allemaal. Natuurlijk, het zijn niet allemaal Russische maffiosi, maar stuk voor stuk stelen ze van de staat, kopen ze mensen om of drukken ze de oorspronkelijke eigenaren uit hun bedrijven. Hun soort vindt het doodnormaal als je vecht voor wat je wilt. En ze zien je als een lafaard als je handenwringend aan de zijlijn blijft staan en zegt dat je bang bent voor een druppeltje bloed.’


    Dit keer was Da Cunha allesbehalve geamuseerd of flirterig. Zijn ogen boorden zich in haar en zijn kaak stond strak toen hij zich naar haar toe boog en met grommende stem fluisterde: ‘Vertel die mannen dan maar dat een oceaan van bloed me nog niet bang zou maken. Vertel ze maar dat ik geld nodig heb voor mensen, wapens, training, huisvesting en voorraden. Daarnaast moet ik een grote campagne op poten zetten en bekostigen om de media aan mijn kant te krijgen, de steun van belangrijke politici te winnen en overheden te dwingen Cabinda te erkennen. En ik moet net genoeg doen voor de inwoners zodat zij en de wereld denken dat hun levens er met een onafhankelijk Cabinda op vooruit zullen gaan.’


    ‘En de Angolese overheid?’


    ‘Simpel. Ik ga het zeer aantrekkelijk voor ze maken om van Cabinda af te komen. Iedereen heeft een prijs, en als we tien miljoen, honderd miljoen of zelfs een miljard dollar op de bankrekeningen van de president en zijn belangrijkste militaire en ­politieke vrienden moeten storten, doen we dat. Want de uiteindelijke winst zal ongekend veel groter zijn.’


    Nastiya voelde dat dit de echte Mateus da Cunha was: een man vol ongebreidelde ambitie, naakte hebzucht en een meedogenloze wil. Haar professionele kant zag hem nu als een vijand om rekening mee te houden, zelfs te vrezen. Haar morele kompas vertelde haar dat hij in staat was tot verschrikkelijke daden om te krijgen wat hij wilde hebben.


    Ze had al verwacht dat de avond zou eindigen met iets van een seksuele verleiding van zijn kant, dus ze was weinig verrast toen hij aan het eind van de maaltijd tegen haar zei: ‘Kom mee naar mijn appartement. Dan kunnen we dit gesprek op ons gemak afmaken.’ Nastiya was van plan geweest te antwoorden: ‘Nee, zo lang kan ik niet wachten. Mijn kamer is veel dichterbij.’ Van de goedgevulde minibar zou ze hem een drankje, vermengd met rohypnol, aanbieden. Een verborgen camera was op het bed gericht om hem in een vernederende houding te kunnen filmen. Maar nu realiseerde ze zich dat het veel te gevaarlijk was om hem mee te vragen. Voor het eerst in haar leven wist ze niet zeker of ze de mogelijk seksuele situatie in de hand zou kunnen houden en ze wilde haar huwelijk, haar baan en het vertrouwen dat Cross in haar had niet op het spel zetten. Dus glimlachte ze en zei: ‘Dat is een erg aanlokkelijke uitnodiging, maar nee. Een andere keer misschien.’


    Da Cunha schudde zuchtend zijn hoofd. ‘Dus je maakt me lekker en dan stel je me teleur. Ik heb het kennelijk niet meer in me.’ Hij zweeg en keek haar bedachtzaam aan. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Nou goed, misschien hebben we elkaar wel in de maling genomen. Ik heb op het moment namelijk helemaal geen geld nodig van jouw investeerders. Ik heb al iemand gevonden die het eerste deel van mijn campagne kan bekostigen. Maar ik wil niet dat je mensen interesse verliezen, want er zijn later mogelijk meer investeringsmogelijkheden. Dus ik ga je iets vertellen waar ze allemaal veel geld mee kunnen verdienen. Een maand doen ze niets en daarna hebben ze een tekort op Bannock Oil. Vertel ze dat, wat de prijs van Bannock-aandelen ook is, ze erop moeten wedden dat die gaat dalen. Begin langzaam, maar breng ze in stelling: tientallen, zelfs honderden miljoenen dollars moeten ze inzetten. Vertel ze dat ik dat heb gezegd, ze zullen er geen spijt van krijgen.’


    Nastiya kon haar geluk niet op. Da Cunha had haar vrijwillig de informatie gegeven die ze via omkoping had hopen te ontfutselen. Misschien was het dan toch waar dat goede daden werden beloond.


    Samen liepen ze het restaurant uit de lobby van het hotel in. ‘Weet je zeker dat ik je niet kan verleiden?’ vroeg Da Cunha voor hij wegliep.


    ‘Integendeel, ik weet zeker dat je me kunt verleiden,’ antwoordde Nastiya. ‘Maar ik weet even zeker dat ik de verleiding kan weerstaan.’


    Hij keek haar aan en knikte half glimlachend. ‘Vanavond misschien. Maar er komen andere avonden. En dan zullen we wel eens zien hoe sterk onze weerstand is.’
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    Terwijl Nastiya in Parijs was, had Cross zijn voorbereidingen voor de inzet van Cross Bow op het Magna Grande-veld kort onderbroken om zijn oude vriend en strijdmakker Dr. Rob Noble te bezoeken. Hij was een voormalige legerdokter en Hector had hem ontmoet toen ze allebei in dienst waren bij de sas. Rob had nu een florerende praktijk op Harley Street, waar hij allerlei gezondheids-, antiouderdoms- en seksverbeterende behandelingen aanbood aan rijke patiënten die bijna nooit ziek waren maar altijd op zoek naar de hipste geneesmiddelen. Hij verdiende bakken met geld met iets waarvan hij wist dat het maatschappelijk gezien niets voorstelde, en dus sluisde hij het grootste deel van zijn inkomsten naar klinieken voor moeders en kinderen in oorlogsgebieden over de hele wereld.


    Nobles ervaringen, zowel in het leger als daarbuiten, hadden hem ervan overtuigd dat er mensen op deze planeet rondliepen die anderen zo veel schade berokkenden dat ze verwijderd moesten worden. Toen Hector Cross hem kort inwijdde in Johnny Congo’s cv, was Noble het er onmiddellijk mee eens dat dit een man was die per direct permanent uitgeschakeld moest worden. ‘Hoewel ik je liever niet het gif lever om dat te doen,’ zei hij. ‘Ik heb tenslotte de eed van Hippocrates afgelegd en beloofd nooit iemand een dodelijk medicijn te geven.’


    ‘Maak je geen zorgen,’ stelde Cross hem gerust. ‘Ik ben alleen maar op zoek naar iets waar iemand snel en pijnloos van buiten westen raakt en zich dan zo min mogelijk herinnert als hij weer wakker wordt.’


    ‘Hm…’ zei Noble. ‘Je weet dat zoiets buiten de operatiekamer niet bestaat? Maar ik kan wel iets voor je in elkaar draaien. Kom over een paar dagen terug, dan heb ik het klaarstaan voor je. Zes doses moeten hoop ik genoeg zijn?’


    ‘Meer dan genoeg. En ik kan ook wel wat morfine gebruiken, voor het geval er mensen gewond raken van wie dat niet de bedoeling is.’


    ‘Komt voor elkaar.’


    Twee dagen later ging Cross terug naar Harley Street, waar hij twee kleine plastic dozen ontving met elk zes ampullen. Een doos had een klein rood kruis erop, de andere niet. Elke ampul was gelabeld als insuline, met gebruiksaanwijzingen erbij.


    ‘Je hebt dus plotseling suiker ontwikkeld,’ zei Rob Noble tegen Hector. ‘De eerste ampul in elk doosje bevat daadwerkelijk insuline, voor het geval ze het aan de grens willen testen. In de andere ampullen in de Rode Kruis-doos zit morfine, zoals gevraagd. Die in de blanco doos bevatten, grappig genoeg, een subtiel mengsel van een aantal partydrugs. Ik heb vierduizend milligram ghb, oftewel Liquid g, dat bewusteloosheid veroorzaakt, gemengd met ketamine, een verdovend middel dat idioten gebruiken die het leuk vinden om hun harses naar de tering te helpen. Het wordt door hen geprezen om het dissociatieve, buitenaardse effect dat het teweegbrengt, een beetje als een extreme versie van een lsd-trip. Het zorgt ook voor amnesie, precies waar je naar op zoek bent dus. Door de combinatie zal de ontvanger zich heel, heel vreemd gaan voelen, maar de dosis is niet dodelijk als hij of zij verder gezond is.’


    ‘Dank je, Rob, je bent geniaal,’ zei Cross.


    ‘Daar ben ik het helemaal mee eens. Maar of het Nobelprijs-comité nou de deur bij me platloopt?’


    Cross ging terug naar zijn kantoor, waar hij Nastiya ontmoette, die net terug was uit Parijs. ‘En, gelukt om iets uit Da Cunha te krijgen?’


    ‘Ja.’


    ‘En…?’


    ‘Da Cunha zegt dat hij op een vreedzame manier onafhankelijkheid voor Cabinda probeert te verwezenlijken, maar hij liegt. Hij zal er alles aan doen om de macht over het land en zijn oliereserves te krijgen. Hij is op zoek naar geldschieters om zijn militaire en pr-campagnes te bekostigen en het smeergeld te kunnen betalen om politici om te kopen. In eerste instantie was hij geïnteresseerd om daar Russisch geld voor te gebruiken, maar toen hij me voor de tweede keer ontmoette, zei hij dat hij al iemand anders had gevonden.’


    ‘Zei hij ook wie?’


    ‘Nee, maar hij vertelde wel wie zijn volgende doelwit is. Hij was bang dat mijn cliënten zich gepikeerd zouden voelen dat hij hun geld nog niet nodig had. Dus vroeg hij me ze te vertellen dat ze zwaar moesten gaan inzetten op het feit dat Bannock Oil gaat kelderen.’


    ‘Weet je zeker dat het over Bannock Oil ging?’


    ‘Absoluut, hij zwoor dat Bannock als een gek zou dalen.’


    ‘En zei hij ook wanneer?’


    ‘Ja. Hij zei dat ze een maand niets moesten doen, om er vervolgens veel geld tegenaan te smijten.’


    ‘Fantastisch, Nastiya. Het is je weer gelukt.’


    Cross vroeg Agatha om hem op de volgende vlucht vanuit Heathrow naar Washington te boeken en belde Bobbi Franklin om haar uit te nodigen voor een etentje bij Marcel’s, op vijf minuten rijden van het ministerie van Buitenlandse Zaken.


    ‘Dit is wel heel kort dag,’ zei Franklin, maar het klonk alsof ze het een aangename verrassing vond. ‘Is dit voor zaken of plezier?’


    ‘Allebei.’


    ‘Ik ben benieuwd. Zie je daar.’
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    Congo’s bommen makende vriendje Chico Torres hield zich aan zijn woord. Binnen een paar dagen had hij een gedetailleerd aanvalsplan opgesteld, een lijst met materialen die hij nodig had voor het wapenarsenaal, en een leveringssysteem plus personeel dat het juiste pakje op de juiste plek kon afleveren zodat het door Congo gewenste effect zou worden bereikt. ‘Als je wilt, kan ik de hele operatie leiden. Ik het geld, jij de knallers, als je begrijpt wat ik bedoel.’


    Hun onderhandelingen liepen voorspoedig en ze spraken een prijs en het tijdschema af. De dagen erna begon Congo met het wervingsproces voor de mannen die met Torres zouden werken aan een operatie die veel groter, geraffineerder en mogelijk verwoestender zou zijn dan zelfs Congo zich aanvankelijk had voorgesteld. Verdere besprekingen met Babacar Matemba en Mateus da Cunha zorgden ervoor dat hun kant van de overeenkomst scherpere contouren aannam. Nu moest Congo slechts de financiële consequenties regelen die zijn militaire acties beoogden. Dus belde hij met Aram Bendick, worstelde zich door het legertje mensen dat Bendick gebruikte om ongewenste bellers van zich af te houden en kreeg uiteindelijk de financier zelf te spreken. ‘Ik bewonder je werk, man,’ zei Congo, die zich had voorgesteld als Juan Tombo. ‘Kwaadspreken over ceo’s, de aandelenprijs naar beneden drijven om de activa voor een schijntje op te pikken… geweldig. Zeg, ik heb je even opgezocht in de miljardairslijst van de Forbes. Sta je met acht komma twee miljard op de honderdzestigste plaats! Man, dat moet pijn doen. Dat je niet eens bij de top honderdvijftig behoort.’


    ‘Die cijfers zijn helemaal verkeerd,’ begon Bendick geïrriteerd.


    ‘Ja, journalisten, wat wil je ook. Maar ik wil je iets vragen: hoeveel je er ook hebt, je kunt altijd een paar miljard meer gebruiken, toch?’


    ‘Wat wil je zeggen, mr. Tumbo? Ik ben nu online en kijk naar exact dezelfde lijst. En wat schetst mijn verbazing, je naam staat er niet op. Dus je gaat me nu vertellen waarom ik naar je gezeik moet luisteren, of ik hang op.’


    ‘Ik sta niet op die lijst omdat ik dat niet wil. Ik hou dat soort dingen liever voor me. Maar ik zeg je, ik kan je geld verdubbelen, mr. Bendick. En natuurlijk zeg je nu: onzin, hoe ga ik dat ooit doen? En dat zal ik je haarfijn uitleggen wanneer we elkaar ontmoeten, maar voor nu ga ik er even van uit dat je kunt zien welk geld er op je Seventh Wave Funds binnenkomt, en wat eruit gaat.’


    ‘Uiteraard.’


    ‘Kijk even naar je us Special Situations Fund. Heb je dat op je scherm?’


    ‘Ja, en wat dan nog?’


    ‘Over ongeveer tien seconden komt daar vijftig miljoen op binnen. Even geduld…’


    ‘Ja!’ Voor het eerst klonk Bendick geïnteresseerd, enthousiast zelfs.


    ‘Dat was ik. Ik heb je net vijftig miljoen gegeven, makkelijk! Zie dat maar als een bewijs dat ik wat uit te delen heb. Dus, wanneer zien we elkaar? Ik wil je vertellen hoe we miljarden gaan verdienen.’


    ***
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    Met een brede glimlach stond Hector Cross op toen hij de maîtred’ Bobbi Franklin naar hun tafeltje in het drukke restaurant zag brengen. Haar gezicht was nog eleganter en mooier zonder haar bril en ze had een geweldig figuur. En tenzij ze er een gewoonte van maakte in korte zwarte jurkjes, hakken en parels naar het werk te gaan, had ze de moeite genomen zich om te kleden voor het eten. Dat was een veelbelovend teken.


    Voor het eten werd geserveerd, bespraken ze de nodige zaken. Cross vertelde haar over het gevaar dat de Bannock-operatie in Angola bedreigde, en hoe hij aan die informatie was gekomen.


    ‘Enige kans dat alles wat Da Cunha zei onzin was?’ vroeg Bobbi. ‘Mannen zeggen zo’n beetje alles om een aantrekkelijke vrouw te imponeren.’


    ‘Sprak zij uit jarenlange ervaring…’


    Bobbi lachte. ‘Hé! Ik dacht dat we het tot het eten puur zakelijk zouden houden! Maar dank voor het compliment…’


    ‘Graag gedaan, en nee, ik denk dat hij het meende. Da Cunha geloofde echt dat Maria Denisova rijke, machtige individuen vertegenwoordigde. Ik denk niet dat hij hen tegen de haren in wil strijken door verkeerde informatie te geven. De vraag is alleen: wat kunnen we eraan doen?’


    ‘Nou, we kunnen met de Angolese overheid praten en hun vragen hun veiligheid op te krikken. En ik kan onze vrienden op Langley vragen of ze meer te weten kunnen komen over Mateus da Cunha, hoewel hij natuurlijk Frans is en onze Europese bondgenoten inmiddels erg gevoelig zijn voor het feit dat er inlichtingenoperaties worden uitgevoerd op hun inwoners.’


    ‘En het leger? Kan de marine misschien iets betekenen qua bescherming?’


    ‘Dat gaat lastig worden. We hebben met meerdere dreigingen in het Midden-Oosten, Zuidoost-Azië en Oost-Europa te maken, en dat na jaren van bezuinigingen. Als je nou informatie had over een specifieke dreiging op een bepaalde locatie op een bepaalde datum, zou dat misschien genoeg zijn voor het Pentagon om tot actie over te gaan. Vager dan dat en er gebeurt helaas niets.’


    ‘Dus je zegt eigenlijk dat we er alleen voor staan.’


    ‘Daar lijkt het op, ja.’ Ze nam een slokje wijn terwijl Cross nadacht over haar woorden. ‘Ik hoop dat je de boodschapper niet de schuld gaat geven.’


    ‘Nee, ik ga de boodschapper niet verwijten dat ze zo eerlijk is. Ik ga wel vragen of ze kan doen wat ze kan zodat mensen op de hoogte zijn van de dreiging. En dan zal ik zeggen: “Vergeet Cabinda, olie en geweld. Vertel me over jezelf.”’


    De rest van het diner was puur voor plezier. Bobbi Franklin sprankelde, zat vol humor en was even oprecht geïnteresseerd in hem als hij in haar. Voor het eerst in lange tijd kon hij zich ontspannen, de wolk van geweld en gevaar vergeten die permanent over hem heen leek te hangen en gewoon genieten van het gezelschap van een vrouw die even slim, mooi als aardig was.


    Na het eten liet ze hem naar haar appartement brengen, maar stond slechts een, erg prettige en lange, kus toe.


    ‘Ik hou er wel van als mijn mannen iets harder werken voor wat ze willen, zelfs al wil ik hetzelfde,’ zei ze.


    ‘Ik vind hard werken niet erg,’ zei hij. ‘Maar voorlopig kan ik niet zo veel voor je betekenen, niet totdat deze Cabinda-affaire op de een of andere manier is opgelost.’


    ‘Dat begrijp ik. Maar je weet me te vinden.’
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    ’s Morgens vloog Cross van Washington naar Houston. Op zijn kantoor bij Bannock Oil gaf hij John Bigelow een uitgebreid verslag.


    ‘Ik wilde je persoonlijk spreken omdat ik je mijn professionele mening wil geven,’ zei Cross. ‘Gezien het verlies dat we hebben geleden door het zinken van de Noatak, en de onherstelbare schade die zo’n verlies bij Magna Grande met zich mee zou brengen, denk ik dat we het beste kunnen terug schalen en onze activiteiten in Angolese wateren zelfs opschorten totdat we precies weten wat de dreiging inhoudt en die onschadelijk hebben gemaakt.’


    ‘Dat is onmogelijk,’ zei Bigelow. ‘We moeten doorgaan met Magna Grande, en het moet een succes worden.’


    ‘Met alle respect, maar ik ben het daar niet mee eens,’ zei Cross. ‘De inkomsten van Abu Zara zijn nog altijd stabiel. Als we over de hele linie onze kosten drukken, zo min mogelijk uitgeven en de wonden van Alaska laten helen, kunnen we overleven.’


    ‘En wat denk je dat de aandeelhouders zullen zeggen als ik ze slechts lagere opbrengsten en winstmarges kan beloven? Die aasgier Bendick is nu al brieven aan het schrijven waarin hij zegt dat ik onbekwaam ben.’


    ‘Als een van de directeuren van Bannock Oil, en de vader van een meisje wier hele vermogen afhangt van de welvaart van Bannock Oil en de kracht van diens aandelen op de lange termijn, zeg ik je dat je die eikel Bendick moet vergeten. Hij is een bloedzuiger, maar kan dit bedrijf niet kapotmaken. Mateus da Cunha kan dat wel, vooral als hij financieel ondersteund wordt door Johnny Congo.’


    ‘Maar waarom zou Congo Bannock kapot willen maken?’ vroeg Bigelow. ‘Hij is een vriend van Carl Bannock en net zo’n walgelijke onderkruiper, en hij profiteert van Bannock Oil. Waarom zou hij zijn bron van inkomsten om zeep willen brengen? Ik stel het echt op prijs dat je hierheen bent gekomen om met me te praten, Heck. Je denkt dat we bedreigd worden, en ik geloof je. Maar jij bent de beste veiligheidschef die ik ooit heb ontmoet, en ik twijfel er niet aan dat je onze investering in Magna Grande veilig gaat stellen. Ga jij gewoon naar Afrika en doe waar je zo fantastisch in bent. We gaan miljarden vaten olie uit de grond pompen, de aandelen zullen omhoogschieten, Bendick krijgt de schop onder zijn kont die hij verdient en jij, vriend, zal de dankbaarheid van het hele bedrijf over je heen gestort krijgen.’


    Nou goed, ik heb het in ieder geval geprobeerd, dacht Cross bij zichzelf terwijl hij terugkeerde naar zijn hotel. Zijn volgende stop was Caracas. En hij realiseerde zich nu dat hij niet slechts uit persoonlijke wraak korte metten wilde maken met Johnny Congo. Ook het lot van Bannock Oil hing ervan af.
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    Het was net na middernacht in Caracas, Venezuela, toen een grijze Toyota Corolla kort stopte op ongeveer vijfhonderd meter afstand van de ingang van Villa Kazundu en Tommy Jones, geheel in het zwart gekleed zoals Cross hem had opgedragen, uit de passagiersstoel klom en de weg op ging. Er waren geen andere auto’s te bekennen en de buurt waarin de villa stond was schaars verlicht, omdat de bewoners achter hun hoge muren en dikke heggen meer belang hechtten aan hun privacy dan aan veilige wegen; voor dat laatste betaalden ze hun chauffeurs. Dus Jones kon gemakkelijk ongezien de straat oversteken, het zandpad op dat omhoogliep naar het braakliggende terrein achter de laatste rij huizen. Hij sloeg de hoek om en rende over de heuvels parallel aan de weg, tot hij het uitkijkpunt bereikte waar je uitzicht had op Villa Kazundu en het landgoed eromheen. Jones ging op de grond liggen, met zijn hoofd in de richting van de heuvel, en haalde een hypermoderne warmtebeeldcamera uit zijn zak. Hij deed hem aan, controleerde of de bluetoothverbinding met de zender op zijn riem werkte en bekeek het pand door de zoeker. Twee menselijke vormen in wit en grijs bewogen tegen de donkere achtergrond van het struikgewas: de bewakers die hun ronden deden. Jones zei op fluistertoon: ‘Zie je dat, baas?’


    ‘Glashelder,’ antwoordde Cross. ‘Dave, jij ook?’


    ‘Prima hier,’ klonk de geruststellende stem van Imbiss uit Londen. ‘Ik heb de camera en de alarmsystemen van de villa gehackt en kan ze op jouw teken onklaar maken. De toegangscode voor de voordeur heb ik veranderd in nul, nul, nul, nul. Ik dacht het makkelijk te houden voor je.’


    ‘Mijn minuscule brein en ik zijn je eeuwig dankbaar. Kun je iets binnen in het huis zien, Jones?’


    De camera zwenkte naar de villa. Het apparaat was gevoelig genoeg om ermee door normaal baksteen te kunnen kijken, maar de drie figuren die op het scherm verschenen waren weinig meer dan vage, lichtgrijze vlekken. ‘Dat is waarschijnlijk de slaapkamer van Congo, baas,’ zei Jones.


    ‘Goed,’ zei Cross. ‘Laten we hopen dat hij daar blijft, bij voorkeur in slaap. Als gepland beginnen we om drie uur. Hou me op de hoogte als er tussen nu en dan iets verandert.’


    ‘Begrepen.’


    ***
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    De gehuurde Toyota, met Paddy aan het stuur, reed nog eens langs en hield maar even stil om Hector, Nolan en Schrager uit te laten stappen. Ze renden naar het punt waar ze alle drie de muur van Villa Kazundu over zouden gaan. Iedere man had een bewaker toegewezen gekregen en wist precies waar die zich bevond. Ze waren allen in het zwart gekleed en droegen latex handschoenen zodat ze geen vingerafdrukken achter zouden laten. Hector droeg Nolan en Schrager op om een ampul van Rob Nobles brouwsel in de nek van hun bewaker te spuiten en te wachten tot die onder zeil was. Dan moesten ze hun pistolen afnemen, die gebruikt zouden worden om Congo om te leggen. Zo zou de politie geen enkel verband kunnen leggen tussen moordwapens en daders. Daarna zouden ze zich verzamelen bij de hoofdingang van het huis, waar het feest pas echt goed zou gaan beginnen.
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    Jaime Palacios had het poortgebouw nu vijf uur bemand. Nog drie uur te gaan. Dit was een taak voor leidinggevenden. Deels omdat de bewaker bij het poortgebouw bezoekers moest begroeten, deels omdat hij ook de schermpjes in de gaten moest houden die lieten zien wat de veiligheidscamera’s oppikten en deels omdat hij de hele dienst op zijn gat kon zitten. Omdat de villa of diens bewoners nog nooit waren bedreigd, was dit ongeveer het makkelijkste baantje dat er was, en dus erg geliefd bij Jaime en zijn collega’s.


    Palacios had wat rum op, naar porno op zijn Samsung Galaxy-tv gekeken, in zijn neus gepeuterd en over zijn rug gekrabd. Af en toe onderhield hij contact met de andere twee mannen die nachtdienst hadden, ogenschijnlijk voor een update, maar eigenlijk gewoon om een praatje te maken. Beide collega’s waren nieuw in dienst van het bureau, in tegenstelling tot Palacios, die al zes jaar voor Villa Kazundu werkte. En hij had heel wat bizarre dingen meegemaakt. Hij wist zeker dat Señor Tumbo en zijn homovriendje machtige vrienden hadden en dat ze graag onderhouden werden door mannen, vrouwen en alles daartussenin. De vreemde figuren die door deze poorten heen waren gekomen, waren heel wat wilder dan de sterren uit zijn pornofilms. Sinds Señor Tumbo er alleen leefde, was Jaime niet meer in het huis geweest, maar hij had verhalen gehoord over wilde orgies, waar bewakers voor werden uitgenodigd en meisjes uit konden kiezen. Zoiets overkwam Palacios nooit, dus moest hij genoegen nemen met de slechte kwaliteit smerigheid die hij van internet downloadde.


    Op dat moment was hij zo verdiept in zijn filmpjes dat hij niet merkte dat de surveillancevideoschermen op zwart sprongen, noch dat een donker gekleed figuur de open deur van het poortgebouw in glipte en naar hem toe sloop. Het prikje van de naald in zijn nek voelde hij maar nauwelijks.


    Even vocht Palacios tegen de krachtige handen die zich over zijn mond sloten zodat hij het niet kon uitschreeuwen, maar toen begon zijn hoofd te zwemmen en viel hij in een diepe staat van bewusteloosheid.
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    Jones had Hector gewaarschuwd dat Johnny Congo van locatie was veranderd, wat de grijze vlekken op de warmtecamera en de muziek die uit de woonkamer schalde, duidelijk maakten.


    ‘Het lijkt erop dat hij zijn gewoonlijke vrouwelijke gezelschap heeft.’


    ‘Ik wil niet dat hun iets overkomt,’ vertelde Hector zijn mannen. ‘Niemand schiet tot ze Congo in het vizier hebben. En als het lukt, hou dan ieder een meisje uit de buurt. Laat Congo aan mij over.’ Hij wachtte tot ze instemmend knikte en zei: ‘Oké, laten we gaan.’


    Cross, Noland en Schrager renden over het voorplein de trappen op naar de voordeur. De code die Dave Imbiss had veranderd, werkte. Ze waren binnen.


    De kamer waar Congo zich ophield met de meisjes lag rechts aan de andere kant van de hal. De deur naar de kamer stond op een kier. Geluidloos sloop Cross naar de deur en haalde een spiegeltje op een telescopische arm uit zijn broekzak. Hij hurkte, schoof de arm uit tot hij met de spiegel net voorbij de deur op ongeveer een meter boven de grond uitkwam en bestudeerde wat hij zag.


    Hij had zicht op de achterkant van een leren sofa en, daarachter, de torso’s van twee meisjes die met elkaar aan het dansen waren, hun lichamen tegen elkaar gedrukt in een overduidelijk seksuele pose. Eerst kon Hector niet precies zien waar Congo zich bevond, maar toen zag hij de bovenkant van zijn hoofd een ­centimeter boven de rand van de bank uitsteken, zijn huid bijna precies dezelfde kleur als het diepbruine leer waar hij op zat. Hector kon net niet alles zien. De gezichten van de meisjes bijvoorbeeld, of de kamer in zijn geheel. Daarvoor zou hij de spiegel omhoog moeten bewegen. Maar dan was de kans groot dat hij het licht van het plafond zou reflecteren en zijn aanwezigheid zou verraden. Hij gebaarde naar zijn mannen. Nolan moest aan zijn rechterkant komen zitten en Schrager links van hem. Toen hield hij zijn vingers op. Drie, twee, één… gaan!


    Hector stormde de kamer binnen. Maar bijna direct verminderde hij vaart, want hij zag wat hij eerder niet had kunnen zien. Een spiegel boven de open haard waarin Cross en zijn prooi elkaar aankeken. Met de instincten van een wild dier sprong Congo van de bank af. Hij dook en greep een van de twee naakte, dansende meisjes. Haar arm op haar rug duwend, draaide hij de vrouw om zodat ze Hector Cross aankeek en als een soort schild fungeerde. De tweede vrouw gilde toen ze Hector zag en het pistool dat hij op haar gericht hield. Toen draaide ze zich om en schoot door de glazen deuren achter haar het donkere huis in. Johnny Congo bleef Hector aankijken, nog altijd met de snotterende vrouw voor zich, en liep achteruit naar de open deuren waar het andere meisje door verdwenen was.


    ‘Laat haar gaan,’ grauwde Cross.


    Congo gooide zijn hoofd achterover en lachte. ‘O, ik herken die stem. Val dood, Cross, ik laat helemaal niemand gaan. Maar leg die wapens nu neer, of ik snij de keel van deze trut door!’


    ‘Doe maar,’ zei Cross gespeeld nonchalant. ‘Kom op. Maar als zij sterft, gebeurt met jou een seconde later hetzelfde. Geloof me.’


    Congo was niet onder de indruk. ‘Daar heb je het lef niet voor. Anders had je haar al wel overhoop geschoten. Leg dat wapen neer, Cross.’ Knikkend naar Nolan en Schrager zei hij: ‘En zij ook.’


    ‘Dat gaat niet gebeuren, Congo.’


    ‘Dan is er hier sprake van een impasse, nietwaar?’


    Nog altijd liep Congo langzaam achteruit, en hij kwam steeds dichter bij de open deur. Terwijl hij bewoog, schoot zijn hoofd als een boxer heen en weer, wat hem een lastig doelwit maakte. Hoe beweeglijk zijn lichaam ook was, Congo’s ogen waren op Cross gericht. Hij wist waar het gevaar vandaan kwam.


    Cross volgde hem op vijf meter afstand. Hij staarde terug en hield het pistool met twee handen voor zich uit, mikkend op een punt net boven het voorhoofd van het meisje. Als het ook maar even mogelijk was, zou hij schieten.


    Congo was nog maar nauwelijks een stap verwijderd van de glazen deur. Van de plattegronden die Hector had bestudeerd, wist hij vrijwel zeker dat de deur naar de keukens en de bediendenkamers erachter leidde. In dat gedeelte van het huis waren de kamers kleiner en verbonden door een wirwar van gangen en trappen naar de eerste verdieping en naar de garages waarin zich tenminste twee snelle auto’s en een Suzuki 500-cc bevonden.


    Uiteraard wilde Congo daarheen. Hij kon op topsnelheid naar de garage rennen, en, eenmaal daar, in een auto of op de motor stappen en verdwijnen. De laatste kans die Hector dan had om hem te stoppen was Paddy O’Quinn. Maar Paddy zou het moeilijk hebben om Congo in het donker te pakken te krijgen. Dan zou hij wel heel exact op het juiste moment op de juiste plek moeten zijn.


    Dus Hector moest hem nu stoppen. Maar hij had bijna geen tijd meer. Hij schatte zijn kansen in. Er was maar één manier: schieten op de benen van het meisje. Op deze afstand zou een 9 mm-kogel recht door haar heen Congo raken. Ze had fantastische benen, maar het was nog altijd beter een zware wond te hebben en een levenslang mank loopje dan een mes in je keel. En een gewonde gijzelaar was beter dan een moordenaar laten ontsnappen.


    Hector visualiseerde het exacte moment waarop hij het pistool naar beneden zou richten en zou vuren, recht in het scheenbeen van het meisje. Hij haalde diep adem en blies uit. Bij zijn volgende volle ademteug zou hij schieten.


    Congo had de deur bijna bereikt. Nu moest het gebeuren. Cross ademde in en toen deed Congo iets onverwachts. Hij stak het meisje laag in haar rug en even werd Hector afgeleid door haar schreeuw van pijn. In die milliseconde tilde Congo het meisje op alsof ze niet meer woog dan een veertje en gooide haar Hectors richting uit. Hector dook ineen en zijn schot werd geblokkeerd door het lichaam van het meisje dat door de lucht vloog. Nu was Congo een makkelijk doelwit voor Nolan en Schrager. Allebei vuurden ze, maar net op tijd maakte Congo een achterwaartse koprol en hun kogels vlogen over hem heen.


    Congo landde in een perfecte hurkpositie. Onmiddellijk gebruikte hij de kracht van zijn enorme benen om zichzelf opzij te gooien, en met de snelheid en beweeglijkheid van een kat dook hij achter de zware deurpost. Een seconde te laat schoten Nolan en Schrager weer en wolken witte splinters spatten van de houten posten. Johnny Congo was verdwenen. Even waren ze met stomheid geslagen door de snelheid waarmee dit allemaal was gebeurd. Toen hoorden ze Congo’s voetstappen op het cement. Hij was op weg naar de garage beneden.


    Vol bitterheid realiseerde Hector zich hoe slim Congo was geweest. Als hij het meisje had vermoord, had Hector haar kunnen negeren. Maar gewond eiste ze zijn aandacht op.


    ‘Nolan! Zorg jij voor haar,’ riep Cross. Even keek hij het meisje aan en sprak haar toe in het Spaans. ‘Als je wilt leven, doe dan precies wat we zeggen.’ Toen keek hij naar Schrager. ‘Schrager! Met mij mee.’ Hij rende al toen hij nog een bevel blafte: ‘Jones! Naar Paddy’s auto. Nu!’


    Congo had een voorsprong van tien seconden. Maar als Cross hem niet kon pakken voordat hij beneden was, zou dat net zo goed tien uur kunnen zijn. Cross rende door de gang die naar de keuken leidde. Het was pikkedonker. Hij greep naar zijn telefoon en deed de zaklamp aan. Weer twee seconden verloren. Hij hoorde een kletterend geluid.


    Hector begon te rennen. Door de gang, links door de klapdeuren de keuken in. Cross zag vier man personeel, twee koks en twee bedienden, op een angstig hoopje bijeen staan. Nu zag hij wat hij gehoord had: Congo had een rek met metalen planken met daarop potten en pannen omvergegooid. Meer tijd.


    Cross ging door. Hij hoorde gevloek achter zich toen Schrager op een omgevallen pan trapte. Aan het einde van de keuken splitste de gang; naar rechts voor de bedienden, naar links voor de garage. Cross was bijna boven aan de trap toen hij rennende voeten onder zich hoorde.


    De drie zigzaggende trappen sprong Cross stuk voor stuk af. Eenmaal beneden struikelde hij en viel hij op de betonnen vloer van de kleine lobby tussen de trap en de deur naar de garage. Op het moment dat Cross op de grond smakte en de lucht uit zijn longen werd geperst, werd de deur boven zijn hoofd uiteengereten door oorverdovend geratel van een machinepistool, precies op de hoogte waar Cross zou zijn geweest als hij rechtop had gestaan. Schrager sprong recht in de regen van staal en aluminium die zijn ribben versplinterden, elk bot in zijn arm brak en zijn hoofd vermaalde tot een vormeloze, rozerode pulp voordat hij morsdood naast Cross neerviel.


    Cross negeerde het lijk naast zich. Hij dacht aan de kogels en het wapen waarmee ze waren afgevuurd. Het pistool kon niet langer dan twee seconden vuren voordat de munitie op was, dus Congo was bijna zeker het magazijn aan het vervangen, wat Cross tijd gaf om op te springen en door de deur heen te breken. Hij maakte een koprol die hem uit Congo’s vuurlinie haalde en kwam neer op zijn hurken. Congo was nergens te bekennen. De garage was enorm, met plek voor minstens twintig auto’s. Het geluid van de kogelregen piepte nog na in zijn oren, dus hij kon Congo niet horen toen hij tussen de auto’s door rende.


    Toen weerklonk het ronkende geluid van een startende motor en helwitte Xenon-koplampen schenen recht in zijn ogen en verblindden hem. Gedesoriënteerd mikte Cross vier schoten net tussen en boven de lichtschachten maar sprong uit de weg toen tweeënhalve ton aan v8-Range Rover langs hem heen de parkeergarage uit schoot.


    Cross stond op en met zijn handen op zijn knieën snakte hij naar adem. Nu was het aan Paddy O’Quinn en Tommy Jones in de grijze Toyota Corolla.
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    Zodra Johnny Congo de helling in de garage op reed die naar het voorplein van Chateau Congo leidde, deed hij de lichten van de Range Rover uit. Ze hadden hun taak volbracht door Hector Cross te verblinden, maar nu zouden ze het zijn achtervolgers alleen maar makkelijk maken. Toen hij het hek uit scheurde en een scherpe bocht naar links maakte, de weg op die naar de stad liep, zag hij in zijn achteruitkijkspiegel koplampen opdoemen. Congo nam de eerste rechts en keek weer. Ze waren er nog steeds. ‘Goed dan!’ Hij knikte en voelde de adrenaline door zijn lijf pompen. ‘We weten precies wat we met jullie soort aan moeten,’ fluisterde hij.


    Vanaf het moment dat Congo en Carl Bannock in Caracas waren aangekomen, hadden ze een plan gemaakt voor het geval ze moesten vluchten. Er kon van alles gebeuren, Zuid-Amerikaanse landen hadden immers een rijke traditie aan revoluties en militaire coups. Of de Amerikaanse overheid zou kunnen besluiten dat ze Congo toch wel erg graag weer in hechtenis wilden zien. Of een collega-crimineel kon hen opeens uit zakelijke overwegingen willen ombrengen, zeker als bekend werd hoeveel geld ze verdienden met coltan en bloeddiamanten.


    Congo had genoeg tijd in Huntsville doorgebracht om de tekortkomingen van zijn bewakers te kennen en te leren hoe hij ze kon beïnvloeden met een zeer effectief systeem van omkopingen en dreigementen. Congo was er automatisch van uitgegaan dat de mannen die hem en Carl beschermden even onbetrouwbaar en makkelijk te bespelen waren, dus had Congo een ingewikkeld systeem van vluchtroutes bedacht. Zijn recente ervaring in Kazundu, waar hij en Carl lagen te slapen toen ze werden verrast door de luchtaanval van Hector Cross, en daarna Carls dood en zijn eigen nipte ontsnapping aan dood door executie, hadden Congo er wederom van overtuigd dat er niets aan het toeval ­overgelaten mocht worden. Hij had zijn plannen opnieuw bekeken en zich ervan verzekerd dat al zijn vluchtroutes in en om het huis nog steeds functioneel waren. Door het hele huis had hij wapens verstopt zodat hij zelfs op de meest extreme situaties voorbereid was. En toch, Congo had genoeg football gespeeld en lang genoeg bij de mariniers gezeten om te weten dat, hoe goed een coach ook was of hoe gedegen een missie was voorbereid, het onverwachte altijd kon gebeuren en dat je je dan een weg uit de situatie moest improviseren. Dus toen hij vanavond verrast werd zonder wapen bij de hand, had hij het mes en een meisje gepakt en het verder op zich af laten komen. Haar niet doden was een goeie zet geweest. Hij had er niet aan gedacht als hij Cross’ niet had herkend en had geweten dat hij een te groot watje was om een bitch dood te laten bloeden. Het was de tweede keer dat Cross had betaald voor zijn zwakheid. Het leek erop dat die bakra-eikel zijn lesje niet had geleerd. Helaas was het hem niet fataal geworden. Aan de andere kant, het had Congo niet veel voldoening gegeven als hij Cross had neergeknald door een gesloten deur. Hij wilde Cross zien sterven, en hij wilde dat proces zo langzaam en pijnlijk mogelijk maken. Maar eerst moest Congo aan zijn eigen overleving denken.


    Eenmaal weg van het terrein van Chateau Congo versmolt zijn zwarte Range Rover met ontchroomde zwarte banden, spatborden, grille en treeplanken met de donkere omgeving. Congo kende de weg zo goed dat hij zelfs in het donker plankgas kon scheuren. De bochten nam hij zo laat dat zijn achtervolger vol op de rem moest en kostbare tijd verloor. Hierdoor kon Congo ongezien de weg af glippen naar een schaduwrijke oprit die naar een toegangshek leidde. Hij deed de motor uit en keek toe hoe de achtervolgende auto voorbijschoot, wachtte vijftien seconden en reed toen terug naar de weg, dit keer de andere kant op.


    Congo was op weg naar zijn schuiladres, dat zich boven een kiprestaurant in een arbeidersbuurt bevond. Van de buitenkant zag het eruit als een ordinair, vies, slecht onderhouden krot, maar Congo had stalen deuren en kogelvrije ramen laten installeren. Tussen de wirwar van tv-antennes op het dak had hij schotels neergezet die hem voorzagen van satelliettelefoon en internet. En ook hier had hij zijn vluchtroutes gepland: aan de voorkant, de achterkant en over naburige daken. En als hij honger kreeg, had hij gefrituurde kip genoeg.


    Congo parkeerde de Range Rover op een gereserveerde plek in een garage in de binnenstad. Hij maakte een deurpaneel bij de chauffeursstoel open, reikte met zijn hand in de verborgen bergruimte en pakte er een waterdichte plastic zak uit. Hij bevatte de identiteitsbewijzen en het geld uit zijn kluis in Zürich en obligaties en documentatie uit de villa. Nu had hij alles wat hij nodig had om overal ter wereld te kunnen komen. Congo nam de bus en liep de laatste kilometer naar zijn schuilplaats. De komende vierentwintig uur zou hij een van de mogelijke vliegtuig- en bootcombinaties kiezen om een kleine driehonderd kilometer over Caribisch water naar Curaçao of buureiland Aruba te reizen. Beide eilanden beschikten over internationale vliegvelden die ook gebruikt konden worden voor privévluchten en waren het ideale startpunt voor het langste stuk van zijn reis. Congo wist precies waar hij heen ging en wat hij zou doen als hij daar aankwam. Het enige wat hij moest uitwerken was hoe hij de reis precies zou maken, en welke identiteit hij zou aannemen.
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    In de villa was Cross net opgestaan toen de stem van Dave Imbiss over de radio klonk.


    ‘De politie van Caracas heeft een melding gekregen over geweerschoten in jouw buurt. Ik heb niet het idee dat ze het al te serieus nemen, maar er is een politieauto onderweg. Wegwezen of bluffen, dat zijn je twee opties,’ zei Dave.


    ‘Hoelang heb ik?’


    ‘Hooguit vijf minuten. Maar zeg maar vier. Of drie, om helemaal zeker te zijn.’ Cross rende onmiddellijk de garage uit, langs Schragers lijk terug naar het huis. Bloedspetters bedekten de muren en stukjes bivakmuts, haar, schedel en hersenen lagen verspreid over de muur en de trap. Cross negeerde hem. Vergeet de doden, de enigen die er nu toe deden waren de levenden. ‘Nolan, hoe gaat het met het meisje?’


    ‘Ik heb haar een ampul morfine gegeven, dus ze is wat gekalmeerd. Ik ben net een verband aan het leggen, maar ze bloedt nog steeds hevig. Heeft zeker een dokter nodig. Heb je de klootzak te grazen kunnen nemen?’


    ‘Nee, hij was al in de garage voordat we hem konden grijpen. En Schrager is dood. Ik kom nu naar boven.’


    Toen hij in de keuken aankwam, was die leeg. De bedienden waren waarschijnlijk gevlucht toen het geweld losbarstte. In de woonkamer fixeerde Nolan het verband dat hij om het middel van het gewonde meisje had gewikkeld.


    ‘Het is hier niet veilig voor je, begrijp je?’ zei hij in het Spaans en het meisje knikte.


    Cross draaide zich om naar Nolan. ‘Breng haar naar de garage. Neem de grootste motor die je kunt vinden. Er moeten ergens sleutels liggen. Zo niet, weet wat je te doen staat. Zij gaat achterop. We zetten haar af waar ze maar wil. Schrager blijft hier. Begrepen?’


    ‘Ja, baas.’


    Cross zette de stopwatch op zijn horloge aan, hij wilde tot de seconde nauwkeurig weten hoeveel tijd hij nog had. Er was één ding dat hij moest doen voor hij vertrok: een van Congo’s communicatiemiddelen vinden. Hij had al gekeken of er misschien een laptop, tablet of telefoon in de woonkamer was blijven liggen, maar helaas. Er was een kantoor op de plattegrond aangegeven, aan de andere kant van de gang. Cross was onderweg toen Imbiss zich weer meldde.


    ‘De juten zijn er bijna. Minder dan drie minuten. Je moet daar weg.’


    ‘Begrepen.’


    Cross liep het kantoor in en deed het licht aan. Er stond een bureau, maar dat was leeg. Congo moest toch een laptop of een iPad hebben. Waar zou hij die in vredesnaam gebruiken? Cross dacht aan zijn eigen routine. Sinds hij op zichzelf woonde, deed hij ’s avonds als laatste zijn laptop dicht. In bed. Misschien was dat bij Congo ook wel zo. Zijn slaapkamer was boven. Cross keek op zijn horloge. Achtendertig seconden voorbij.


    Elk moment verwachtte hij het geluid van sirenes en rende daarom de trap op. Toen hij Congo’s slaapkamer binnenliep, was het licht al aan. Cross stond er niet bij stil. Congo was het type dat overal lichten aanliet. Hij kon de rekening gemakkelijk betalen en hij zou ’s nachts zeker niet wakker liggen van klimaatverandering. Het beddengoed lag overal verspreid en Cross zag bloed op een opgefrommeld laken. Hij kon niet vinden waar hij naar op zoek was en het was te laat om in laatjes en kasten te rommelen. Hij stond op het punt om weg te gaan toen hij een geluid hoorde. De deuren naar een inloopkast stonden open. Cross trok zijn pistool en liep geruisloos naar de kast, wachtte even bij de deur en stapte naar binnen.


    Het andere meisje. Ze had een t-shirt aangetrokken, waarschijnlijk van Congo, want het was zo groot dat het bij haar net een jurk leek, maar verder niets. Ze had een tas vast, maar die was ze niet met kleren aan het vullen. Handenvol gouden en diamanten sieraden verdwenen in de tas: kettingen, armbanden, horloges, zowel voor mannen als voor vrouwen. De kluis in de muur achter haar stond open. Ze slaakte een geschrokken gilletje toen ze zich omdraaide en zag hoe Cross het pistool op haar richtte. Toen rechtte ze haar rug, trok ze haar schouders naar achteren en keek ze hem vastberaden aan.


    ‘We hebben dit verdiend met wat hij ons aan heeft gedaan.’ Ze zweeg en wachtte op een reactie van Cross.


    Cross knikte. ‘Oké.’ Hij deed het pistool omlaag en keek op zijn horloge.


    Een minuut, negentien seconden. De stem in zijn oor zei: ‘Je hebt nog een minuut.’


    ‘Had hij een computer, een telefoon, iets?’ vroeg hij.


    Het meisje knikte. ‘Een iPad. Bij het bed.’


    ‘Ga naar de garage. Wacht daar. Dan geven we je een lift naar de stad.’ Weer knikte ze. Ze pakte de tas en liep naar de deur.


    Hector vond de iPad en rende terug naar de garage, waar een auto toeterde en met zijn lichten flitste. Nolan had nog een Range Rover gevonden en het was hem gelukt die te starten. Hector rende erheen en zag het meisje naast de auto wachten. ‘Instappen!’ beval hij haar. Toen vroeg hij aan Dave Imbiss: ‘Van welke kant komt de politie, Dave?’


    ‘De heuvel op, van links. Dus jullie gaan naar rechts en hopen dat jullie uit zicht zijn voordat ze aankomen.’


    ‘Rechts bij de hekken,’ zei Cross tegen Nolan.


    ‘Als we snel genoeg zijn,’ mompelde Nolan.


    De twee platen van staal doemden voor hen op. Cross hoopte maar dat de auto een of ander signaal uitzond waardoor de deuren open zouden gaan, maar ze kwamen steeds dichterbij en er gebeurde niets. Nolan ging op de rem staan.


    ‘Doorrijden,’ beet Cross hem toe.


    ‘Maar, baas…’


    ‘Karren, verdomme!’


    Nolan haalde zijn voet van de rem, haalde diep adem en mompelde: ‘Op hoop van zegen.’ Toen trapte hij het gaspedaal in. De Range Rover schoot naar voren en de glanzende, metalen muur kwam steeds dichterbij.


    Net toen Cross zich schrap zette voor de klap, gleden de hekken eindelijk open en raasde de Range Rover rakelings langs het zware staal. Nolan draaide het stuur naar rechts en de Range Rover spurtte de oprijlaan op. Cross had de achteruitkijkspiegel de hele tijd in de gaten gehouden, maar hij zag nog geen zwaailichten. Hij ontspande zich, zakte achteruit in de passagiersstoel en realiseerde zich toen pas dat hij nog niets van Paddy O’Quinn had gehoord.


    ‘Paddy? Heb jij Congo in het vizier?’


    ‘Sorry, Heck, de klootzak reed in een zwarte auto zonder licht langs onverlichte wegen. We hadden hem en toen…’ zei O’Quinn zuchtend, ‘hadden we hem niet meer.’


    ‘Verdomme! Nou, blijf kijken en laat me direct weten als je ook maar iets ziet of hoort.’


    Cross sloot zijn ogen en dacht na. Zijn missie was niet geslaagd en hij was een goede collega verloren, een man die vrouw en kinderen had, wat het nog erger maakte. Congo was ontsnapt en het enige wat Cross had was zijn iPad.


    Toen ze het gewonde meisje aan de rand van de stad afzetten, strompelde ze weg zonder een woord te zeggen en zonder om te kijken.
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    Op het moment dat de stalen hekken van de ondergrondse garage dicht gleden, kwam de politie aan bij de villa van Juan Tumbo. Ze konden het huis niet in, en het lukte hun ook niet om de bewakers te pakken te krijgen. Wel hoorde ze vaag dansmuziek uit het huis komen. Toen ze hun bureauchef aan de telefoon hadden, vertelde hij dat de alarmsystemen van het huis niet af waren gegaan. En er waren ook geen verdere meldingen uit de buurt gekomen. Als er al een wapen af was gegaan, was het hoogstwaarschijnlijk de eigenaar geweest die aan het klooien was of een vrouw probeerde te imponeren.


    ‘Laat maar,’ kregen de agenten in de patrouillewagen te horen. ‘We onderzoeken het wel als er morgenvroeg iemand een misdaad komt rapporteren.’


    De volgende ochtend hield het personeel van de villa een vergadering. Geen van de bewakers wist wat er gebeurd was. Ze zaten nog steeds diep in wat ketaminegebruikers het ‘k-hole’ noemen, waar mensen alle begrip van tijd, plaats, identiteit en realiteit vergeten, en ze zich niets meer kunnen herinneren. De rest van het personeel besloot dat Señor Tumbo levend het huis had verlaten en dat hij ongetwijfeld terug zou komen wanneer hij dat wilde. Maar eerst moesten ze het verminkte lichaam van de vreemdeling kwijt zien te raken. Allemaal waren ze het erover eens dat ze de politie niet lastig hoefden te vallen met zo’n onbenullige zaak. Hoofdtuinier César kreeg de taak het lijk zo diep mogelijk te begraven op een plekje op het landgoed dat ver weg en moeilijk bereikbaar was. De rest zou de rotzooi opruimen.


    Toen ze erover nadachten, besefte het personeel van de villa dat ze zich in een ideale situatie bevonden. Iedereen in de buurt was eraan gewend dat Señor Bannock en Señor Tumbo maanden achtereen afwezig waren. De rekening in de supermarkt waar ze hun eten kochten, werd betaald door een bank ergens in Amerika die ook voor alle huishoudelijke rekeningen zorgde. De garage stond vol met auto’s en er was een creditcard voor benzine. Als ze zich stilhielden en iedereen die iets vroeg vertelden dat de eigenaren een tijdje weg waren voor zaken, konden ze zo lang als ze wilden dit luxe leven leiden.


    Daarom ontving de politie geen verdere meldingen meer van de villa, en zag die ook geen reden om terug te keren. Er had zich immers niets belangrijks voorgedaan.


    ***
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    Hector belde het koninklijk paleis in Abu Zara City en vroeg of hij met Zijne Hoogheid de Emir kon spreken. Toen hij zijn naam noemde, werd hij direct doorverbonden met het persoonlijke kantoor van de emir en hoorde hij de stem van de heerser van Aby Zara.


    ‘Ik ben zo blij dat je belt, Hector. Ik vond het erg vervelend, zelfs afschuwelijk, dat de Amerikanen dat beest Congo hebben laten ontsnappen. Ik kan me alleen maar voorstellen hoe dat moet voelen, na wat hij je familie heeft aangedaan. Als ik iets kan doen, moet je het zeggen.’


    De meeste Engelsen die met zo’n aanbod worden geconfronteerd, zullen het instinctief afslaan omdat ze het de andere persoon niet lastig willen maken. Maar wat in Engeland als beleefd wordt gezien, zou op een man als de emir overkomen als een belediging. Cross wist dat en had er dus geen probleem mee hem hartelijk te danken. ‘Uw bezorgdheid betekent veel voor me, Hoogheid, en uw hulp komt zeer goed van pas.’


    ‘Goed om te horen. Wat heb je nodig?’


    ‘Een paar dagen geleden heb ik ontdekt waar Johnny Congo zich schuilhield in Caracas. Met mijn mannen heb ik geprobeerd hem te pakken te krijgen, maar hij ontsnapte. Ik maak me zorgen dat mijn dochter Catherine Cayla opnieuw in gevaar is. Ik wil haar graag per direct naar het appartement in Abu Zara brengen, waar ik weet dat ze veilig zal zijn. Mag ik daartoe uw toestemming vragen?’


    De emir grinnikte zachtjes. ‘Je weet dat ik, hoe zeg je dat, een gevoelig plekje heb voor de jongedame. Stuur haar alsjeblieft zo snel mogelijk als gast naar mijn land.’


    ‘Dank u, Hoogheid. Ik ben u erg dankbaar.’


    De volgende ochtend vloog Catherine Cayla samen met haar kinderjuf en verdere entourage rechtstreeks van Londen Heathrow naar de kleine Golfstaat waar het hoofdkantoor van Bannock Oil was gevestigd.


    Onmiddellijk werden ze naar het appartement gebracht op de bovenste verdieping van een gebouw waar hooggeplaatste politici en leden van Abu Zara’s gigantische koninklijke familie woonden. Het gebouw was daarom bijna een fort, van het prikkeldraad tot de veiligheidssystemen die elke millimeter in de gaten hielden en de stalen platen voor de ramen, die elke granaat- of raketaanval van de grond afkaatsten.


    De plek was een schuilplaats voor Catherine Cayla, waar ze kon leven zonder dat Cross zich zorgen om haar hoefde te maken. Haar trustfonds betaalde voor de gigantische kosten.
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    Er waren tien dagen verstreken sinds de Caracas-operatie. Cross en O’Quinn waren terug in Londen en de voorbereidingen voor de offshore-opdracht bij het Magna Grande-veld waren in volle gang toen Nastiya’s telefoon rinkelde en Yevgenia’s naam op het scherm verscheen.


    ‘Ik ben net gebeld door Da Cunha,’ zei haar jongere zus.


    ‘Heb je hem de nummers gegeven van papa?’ vroeg Nastiya.


    Yevgenia giechelde. ‘Daar had hij niet zo veel interesse voor. Hij wilde jouw persoonlijke nummer hebben.’


    ‘Ik hoop dat je hem niet mijn echte nummer hebt gegeven.’


    ‘Nee, ik heb hem gezegd dat ik contact met je op zou nemen en zou vertellen dat hij had gebeld.’


    ‘Mooi zo.’


    ‘Dus… ga je hem bellen?’


    Nastiya wist dat haar zus op een samenzweerderige, roddelachtige manier lachte toen ze dat vroeg. Ze antwoordde op een, naar ze hoopte, neutrale, zakelijke manier: ‘Waarom zou ik? Ik heb de informatie die ik wilde. Ik hoef hem niet meer te spreken.’


    ‘Hij klonk sexy,’ zei Yevgenia plagerig. ‘Met zijn Franse accent en zo.’


    ‘Sommige mensen vinden dat misschien sexy, ja.’


    ‘Nou, ik vond hem erg charmant.’


    ‘Ja, charme heeft hij in overvloed.’


    ‘O, dus je vindt hem leuk!’ riep Yevgenia uit, verrukt dat Nastiya in haar val was gelopen.


    ‘Dat zei ik niet.’


    ‘Kom op, geef het toe, je vindt hem sexy.’


    Nastiya vond het tijd om te laten zien wie hier de baas was. ‘Laat ik je er even aan herinneren, zusje, dat ik getrouwd ben en van mijn man hou, dus ik begrijp dat andere vrouwen hem aantrekkelijk vinden, maar dat betekent niet dat dat ook voor mij geldt.’


    ‘Nou, vertel me dan maar wat jij denkt dat een andere vrouw ziet als ze naar Mateus da Cunha kijkt.’


    ‘Hm…’ Nastiya vroeg zich af of ze het gesprek hier en nu zou afkappen. Maar Yevgenia was haar zus, die ze in jaren niet had gezien, en een van de dingen die zussen deden, of dat dacht Nastiya tenminste, was over mannen praten, dus ging ze erin mee. ‘Nou, een andere vrouw zou een man zien die ongeveer één meter vijfentachtig was…’


    ‘O lekker! Dat betekent dat ik zelfs in mijn hoogste hakken mijn hoofd nog zou moeten optillen om hem te kussen. Heeft hij een goed lichaam?’


    ‘Ik denk dat je kunt zien dat hij regelmatig sport, ja.’


    ‘En is hij donker? Ik heb nog nooit een donker vriendje gehad. Papa zou gek worden!’


    ‘Hij is halfbloed. Zijn moeder is Frans. Dus zijn huid is lichter dan die van een West-Afrikaan en zijn gelaatstrekken zijn die van een blanke: een smallere neus, dunnere lippen.’


    ‘En hoe zit het met… daarbeneden? Is dat Afrikaans? Ik hoop het!’


    Bijna gegarandeerd, dacht Nastiya, maar ze zei: ‘Hoe moet ik dat weten?’


    ‘O, doe niet zo onschuldig, zus! Ik wed dat je precies weet hoe groot hij is!’


    ‘Ik heb echt geen idee.’


    ‘Nou, dan moet ik daar zelf maar achter komen!’


    Nastiya begon zich zorgen te maken. Yevgenia kon een man als Da Cunha helemaal niet aan. ‘Nee, Yevgenia, niet doen,’ zei ze. ‘Luister, ik meen het serieus. Mateus da Cunha is erg aantrekkelijk, erg slim, heel charmant en hij weet precies welk effect hij op vrouwen heeft.’


    ‘Mmmm… lekker!’


    ‘Maar hij is ook een gevaarlijke, nietsontziende, cynische klootzak. Het enige waar hij echt om geeft, is macht, en hij doet alles om die te krijgen. Hoor je me?’


    ‘Ja, en het klinkt allemaal fantastisch!’


    ‘Nee, dat is het niet. Weet je nog hoe papa je pijn heeft gedaan? Dat was niets, maar dan ook helemaal niets vergeleken met de schade die Da Cunha aan kan richten.’


    ‘Oké, oké, ik begrijp het,’ zei Yevgenia. Ze klonk als een dwarse tiener.


    Nastiya maakte van de gelegenheid gebruik om van onderwerp te veranderen. ‘Goed. Ik heb trouwens nog iets anders met je te bespreken. Ik dacht dat je misschien een paar dagen bij me kon komen logeren in Londen. Ik wil je heel graag aan Paddy en wat andere mensen met wie ik werk voorstellen. We gaan binnenkort naar Afrika, maar misschien lukt het nog daarvoor?’


    ‘Ja graag! Ik ben al zo lang niet meer in Londen geweest, en ik heb er heel veel vrienden die ik graag wil zien.’


    ‘Mooi zo. Dan moeten we nu nog een datum vinden.’
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    Aram Bendick had het heet, zweette en had een jetlag, en zijn humeur, normaal al wat aan de geprikkelde kant, stond bijna op ontploffen. In New York was hij op een Gulfstream g500 naar Kaapverdië gestapt, wat dat ook mocht zijn, om bij te tanken. ‘Uit voorzorg,’ zei de piloot. ‘We zouden het net redden met één tank, maar ik wil geen risico nemen.’


    ‘Waar gaan we in godsnaam naartoe?’ vroeg Bendick.


    Met een glimlach antwoordde de piloot: ‘Sorry meneer, dat mag ik u helaas niet vertellen.’


    Bendick zou het vliegtuig nooit in gestapt zijn, en zeker niet zonder zijn zes bodyguards, allemaal ex-Mossad, als Juan Tumbo niet die tweede vijftig miljoen dollar had overgemaakt naar een geblokkeerde rekening. Daarbij had hij gezegd: ‘Als je niet binnen tweeënzeventig uur na opstijgen terug in New York bent, wordt dat geld naar je advocaten gestuurd. Jij kunt zeggen wat ze ermee moeten doen. Zelfs als je vliegtuig een minuut te laat landt, krijg je het geld nog steeds.’


    De eerste vijftig miljoen was binnengekomen bij zijn fonds, precies zoals Tumbo had beloofd. De tweede tranche was door zijn advocaten onderzocht en die waren ervan overtuigd dat het echt was. Bendick wist dat hij veel vijanden had, maar geen van hen was zo gek om honderd miljoen over de balk te smijten om hem van kant te maken. Dus was hij om drie uur ’s middags aan boord van het vliegtuig gegaan, had op weg naar Kaapverdië gewerkt en tijdens het tweede gedeelte van de reis wat gegeten, een film gekeken en had toen een uur of vier geslapen. Net voordat ze landden werd hij wakker gemaakt. Het was een karig vliegveld waar niemand van airconditioning had gehoord, en in vergelijking met de dienstdoende immigratiebeambte waren de eikels op jfk net zo charmant als George Clooney.


    De klok vertelde hem dat het pas acht uur ’s ochtends was, maar nu al was het heet en vochtig. Gelukkig had de Range Rover die buiten op hem stond te wachten wel airconditioning en waren de stoelen erg comfortabel. Bendick had een oogje dicht willen knijpen, maar de weg zat te vol met gaten. Dus dwong hij zijn vermoeide, bloeddoorlopen ogen open te blijven en zag hij een enorme sloppenwijk waarvan de gebouwen eruitzagen alsof ze eeuwen geleden al afgekeurd hadden moeten worden. Overal liepen mensen op straat maar wat rond met bezittingen en handelswaar op hun hoofd, alsof ze niets beters te doen hadden. Waarom, dacht Bendick bij zichzelf, zou een man die tientallen miljoenen kon spenderen om een ontmoeting te regelen in godsnaam in deze zooi wonen? De locatie was waarschijnlijk ergens in Afrika, want bijna iedereen die hij zag was zwart. Verder wist hij dat de stad bij de zee lag, omdat het vliegtuig over het water aan was komen vliegen. Maar verder had hij geen idee.


    De Range Rover reed een heuvel op in de buitenwijken van de stad en kwam aan bij een zwarte, met stalen platen versterkte toegangspoort. Er stonden twee gewapende bewakers die de auto herkenden. Ze mochten direct doorrijden. Binnen de compound ontdekte Bendick een nieuwe wereld van sprinklers die groene gazons bewaterden en geüniformeerde tuiniers die schitterende bloemperken onderhielden. De auto stopte bij de ingang van een groots koloniaal landhuis en obers met witte handschoenen haastten zich om de deur te openen en Bendick met een glimlach te begroeten. Hij werd naar koele, luchtige kamers gebracht waar zware luiken de zon buiten hielden en een ventilator aan het plafond voor de nodige verkoeling zorgde. Toen hij zich een uur later had gedoucht en omgekleed, en een perfect bereid, licht ontbijt had gegeten op een schaduwrijk balkon dat over de tuinen uitkeek, was hij klaar om zijn gastheer te ontmoeten.


    Hij werd naar beneden geëscorteerd, door de hal en naar een studeerkamer. Een zwarte man zat achter een bureau dat aan de andere kant van de kamer stond. Hij had een baard en kort, krullerig haar, beide grijzend, en hoewel hij er al breedgeschouderd en imposant uitzag terwijl hij zat, werd pas goed duidelijk hoe groot hij precies was toen hij opstond. De man was een berg op benen.


    ‘Juan Tumbo, aangenaam,’ zei hij met een diepe Afro-Amerikaanse stem en hij greep Bendicks hand zo stevig vast dat het voelde alsof al zijn botten braken. ‘Goed dat je er bent, Ram. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik je zo noem nu we zakenpartners zijn. Zorgen ze een beetje voor je? Het is een huurpandje, en de bedienden zijn inbegrepen.’


    ‘Er is uitstekend voor me gezorgd, mr. Tumbo, en mijn vrouw zou zeggen dat dit huis heel pittoresk is, maar ik moet je wel vertellen, de stad daarbuiten is misschien wel de verschrikkelijkste, meest afgeragde plek die ik ooit heb gezien,’ begon Bendick. ‘East Harlem lijkt verdomme wel op Monte Carlo. En sorry dat ik het vraag, maar waar ben ik in godsnaam?’


    Tumbo glimlachte, totaal niet van zijn stuk gebracht door Bendicks agressieve, onvriendelijke manier van doen. ‘Cabinda City, de hoofdstad van de grootse staat Cabina. En ja, de stad is ongeveer zo erg als je zegt, maar kijk eens hier door dit raam. Zie je de oceaan? Onder dat water ligt een van de rijkste olie- en gasbronnen ter wereld. Je kunt er miljarden vaten mee vullen.’ Tumbo glimlachte. ‘Tientallen miljarden zelfs.’


    ‘Dus je hebt me de halve wereld over gesleept omdat je wilt dat ik in een of ander olieproject investeer?’ sneerde Bendick. ‘Rot op, ik heb een miljoen andere waar ik uit kan kiezen.’


    Tumbo kwam dicht bij Bendick staan en torende boven hem uit. ‘Zeg, wil je schelden en me proberen te imponeren met hoeveel je wel niet in je broek hebt hangen, of wil je veel geld verdienen? Ik wil niet dat je investeert in een olieproject, ik wil dat je ertegen investeert. Ik bedoel, je weet hoe je geld verdient op een aandeel dat keldert, toch?’


    Dit wekte Bendicks interesse. ‘Ja, en ik heb een landgoed van vierenhalfduizend vierkante meter in East Hampton, een jacht van zesentwintig meter, miljoenen hectaren in Montana en een appartement van drie verdiepingen met zestien kamers op Fifth Avenue om het te bewijzen. Dus waar gaat het om?’


    ‘Het gaat erom dat ik een appeltje te schillen heb met iemand die Hector Cross heet. Die klootzak heeft de enige persoon ter wereld om wie ik ooit heb gegeven, vermoord. Aan de krokodillen gevoerd. Levend.’


    ‘Je neemt me in de zeik!’ zei Bendick, en tegelijkertijd dacht hij: je gaat me toch niet vertellen dat deze bonk van een man een nicht is?


    ‘Geen woord van gelogen,’ zei Tumbo. Zijn stem had zijn kalme, welbespraakte toon verloren en was harder nu. ‘Cross voerde mijn man als ontbijt aan een stelletje handtassen met tanden. Daar ben ik niet blij mee. Sterker nog, ik wil die hufter dood hebben. Maar weet je, hoe meer ik erover nadenk, hoe meer ik me afvraag of hem vermoorden wel genoeg is. En het antwoord is nee. Ik wil hem zien lijden. Ik wil hem vermorzelen. Ik wil dat hij weet hoe het voelt om arm te zijn, vernederd, bang voor zichzelf en zijn familie, en ik wil dat hij dat tot diep in zijn botten voelt. En daar kom jij van pas, want hoe meer Cross verliest, hoe meer jij verdient.’


    ‘En hoe ga je dat precies doen?’


    ‘Door de bron te vergiftigen waar Cross en zijn kind hun geld van krijgen: Bannock Oil. Ik heb nogal wat informatie over dat bedrijf gevonden, informatie die niet openbaar mag worden gemaakt. Ik weet precies hoe ik Bannock Oil en Cross kan raken, op een manier die tachtig, negentig procent van de aandeelprijs af haalt en Cross zo populair zal maken als een leproos met een bom. Hoe ik het voor me zie is dat jij tegen Bannock inzet als ze dalen en dan het geld gebruikt om de hele zaak tegen tien, met een beetje mazzel vijf, cent op de dollar op te kopen.’


    ‘Maar waarom ik? Waarom doe je dat zelf niet?’


    ‘Laten we zeggen dat ik gesteld ben op mijn privacy. En ik heb wat onderzoek naar je gedaan. Ik heb gezien hoe je werkt en kwaadspreekt over bedrijven en directeuren, zieke shit naar hun hoofd slingert en dat overal publiceert en ze door het slijk haalt. Ik ben een fan van je stijl, man.’


    ‘Oké, maar wat win jij ermee, behalve Cross verwoesten?’


    ‘De helft van het geld.’


    ‘En als ik nee zeg?’


    ‘Dan wordt je vrouw weduwe. Dus je doet mee?’


    ‘Je doet me een aanbod dat ik niet kan weigeren?’


    ‘Nee, ik doe je een aanbod dat je alleen maar zou weigeren als je ziek in je hoofd zou zijn.’


    Bendick haalde zijn schouders op. ‘Vind je? Je hebt me nog niet verteld wat de deal inhoudt. Je zegt dat je Hector Cross pijn wilt doen, alsof ik daar ook maar iets om geef, en dat je Bannock kapot gaat maken. Maar je hebt nog niet gezegd hoe, en ik kan je vertellen dat je er geen idee van hebt hoe je het beste kunt profiteren van de ondergang van een bedrijf. Dus vertel maar eens wat je me daadwerkelijk te bieden hebt.’


    Tumbo zei niets. Hij keek alleen maar naar Bendick en even was de financier bang dat hij te ver was gegaan. De manier waarop Tumbo met zijn tanden knarste, alsof hij tegen een sterke impuls vocht, maakte het aannemelijk dat hij zou vergeten dat hij veel geld had staan op de veilige terugkeer van Bendick.


    Uiteindelijk zei hij: ‘Jij gaat mij nooit, maar dan ook nooit meer zo respectloos behandelen. Anders ruk ik die jodenkop van dat ielige witte nekje van je.’ Hij tilde zijn handen op en balde ze tot vuisten, centimeters van Bendicks plots zweterige gezicht. ‘Je weet niet hoeveel mazzel je hebt, jongen. Ik heb mannen voor minder vermoord. Maar ik leer nu met mijn woede om te gaan, dus ik ga even diep ademhalen en tot tien tellen, en dan vertel ik je precies wat je wilt weten.’


    Bendick zei niets. Voor het eerst in zijn leven kon hij niets zeggen om hem te helpen. Hij moest gewoon zijn bek houden en deze erg grote, erg boze man zijn tijd gunnen. Al telde hij tot honderd.


    Tien was gelukkig genoeg. Langzaam blies Tumbo uit, ademde vervolgens in en zei: ‘Bannock Oil is een booreiland op de Noordpool kwijtgeraakt, toch?’


    ‘Klopt,’ zei Bendick, blij dat ze het dit keer eens konden zijn.


    ‘Dus dat betekent dat ze twee keer geld verloren hebben: de kosten van het booreiland en het feit dat ze er niet meer naar olie kunnen boren, toch?’


    ‘Ja.’


    ‘Wat nou als hier hetzelfde gebeurt, in Angolese wateren? Wat als ze nog een booreiland verliezen, en daarmee de kans om geld te verdienen aan die prachtige Afrikaanse grondstoffen? Ik bedoel, één keer is al erg, maar twee keer! Dan zijn ze echt de lul.’


    ‘Theoretisch gezien, ja, maar het bestuur van Bannock weet al welk risico ze lopen en doet er alles aan om zichzelf te ­beschermen. Bigelow is op tv geweest, heeft met de Wall StreetJournal ­gesproken en alle financiële bloggers uitgelegd dat er nog nooit een offshoreveld is geweest dat zo goed beschermd gaat worden als dit. Jij bent niet de enige ter wereld die iets weet over Bannock Oil. Ik verzamel natuurlijk ook dossiers over alle topmensen als ik achter een bedrijf aan ga. Hector Cross leidt de hele operatie, en hij weet wat hij doet. Hij zorgt er nu al jaren voor dat er olie uit Abu Zara blijft stromen. En als slimmeriken de productie daar ooit proberen te verstoren, leggen Cross en zijn mannen die gasten gewoon om. Waarom denk je dat hem dat hier niet gaat lukken, simpelweg omdat hij Afrikanen moet doden in plaats van Arabieren?’


    ‘Daar heb ik zo mijn redenen voor,’ antwoordde Tumbo. ‘Ik wil die graag met je delen, maar jij wilt ze niet horen.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Voor je eigen veiligheid. Als je niet weet wat er gaat gebeuren, ben je ook niet verantwoordelijk of aansprakelijk wanneer het gebeurt. Dan kun je gewoon zeggen: “Hé, ik wist niet dat ze dat gingen doen. Ik dacht gewoon: Afrika is gevaarlijk, er kan iets verkeerd gaan en ik sta klaar wanneer dat gebeurt.” En niemand kan daar iets aan doen, het is nu eenmaal de waarheid. Maar als je op de hoogte was van bepaalde, eh, onfortuinlijke gebeurtenissen, zou je wellicht medeplichtig worden, en dat kun je niet gebruiken, want geloof mij, vriend, in de gevangenis zou jij vanaf de eerste dag het lekkere hapje zijn.’


    ‘Dus je geeft me de kans om alles te ontkennen?’


    ‘Precies. En nog iets. Jij suggereerde net dat ik niets wist van geld verdienen aan de ondergang van een bedrijf. Dus. Vertel maar.’


    ‘Oké,’ zei Bendick, opgelucht dat hij weer op eigen terrein was. Hij gaf Tumbo een korte les in de basisprincipes van de hefboomhandel. Eerst had hij het over aandelenopties en hoe je kon betalen voor het recht om aandelen tegen een vaste prijs te kopen, op een vastgesteld tijdstip, als je vermoedde dat de aandelen boven die prijs uit zouden gaan stijgen. Of dat je kon betalen om te verkopen tegen een vaste prijs op een vastgesteld tijdstip, als je dacht dat de aandelen dan minder waard zouden zijn. Tumbo was niet onder de indruk.


    ‘Ik weet dat allemaal wel. “Putopties” en “callopties’” is niet veel meer dan een bookmaker bellen en gokken. Wat heb je nog meer?’


    ‘Nou, zeggen de initialen cds je iets?’


    ‘Ja, op een letter na is dat een tv-station.’


    Bendick lachte beleefd. ‘Ja, cbs, goeie… Maar niet waar ik aan dacht. Een cds, of een credit default swap, is eigenlijk een soort verzekering. Je leent bijvoorbeeld een miljoen dollar, en dan ga je naar iemand anders, die jou een cds voor een miljoen verkoopt tegen een jaarlijkse premie, net als een normale verzekering. Elk jaar betaal je hun een vast bedrag voor de lengte van het contract. Als je het geld dat je hebt geleend terugkrijgt, heb je je premies natuurlijk voor niets betaald, maar dat kan je niet schelen, want je krijgt waarschijnlijk meer rente van de vent aan wie je geld hebt geleend.’


    ‘Zeker wel.’


    ‘Maar als die man wanbetaler wordt, moet degene die jou de cds heeft verkocht het miljoen betalen dat je net hebt verloren. Het is dus hetzelfde als met je auto die wordt afgeschreven, of je huis dat afbrandt, maar er is één groot verschil. Met normale verzekeringen kun je niets verzekeren waar je geen eigenaar van bent. Stel, je woont naast een man die rookt en bovendien elke nacht ladderzat is. Dus je denkt: die vent steekt zijn huis nog een keer in de fik. Jij weet nu iets wat de verzekering niet weet en als je een verzekering op het huis van je buurman zou kunnen kopen, zou je veel geld binnenslepen als zijn huis in vlammen opging. Begrijp je het nog?’


    ‘Helemaal.’


    ‘Goed, terug naar het brandende huis. Het probleem is dat je die verzekering niet kunt kopen, omdat je de eigenaar niet bent. Maar voor een cds geldt dat niet. Als jij denkt dat een bedrijf om gaat vallen, kun je een cds op dat bedrijf kopen. Strikt genomen koop je het op de bedrijfsobligaties. En wanneer het failliet gaat, incasseer jij de volledige waarde van de cds. Als je naar triple ­a-­­status-bedrijfsobligaties kijkt, is de premie erg laag, niet meer dan tien basispunten. Dat is een tiende van een procent. Dus kun je een verzekering van een miljard voor een miljoen kopen. In feite betekent het dat je wedt dat je van dat miljoen een miljard gaat maken.’


    ‘Kijk, dat klinkt nou als muziek in mijn oren.’


    ‘Die muziek zal niet zo mooi klinken voor Bannock. De hele wereld weet dat het bedrijf het de laatste tijd moeilijk heeft gehad, dus de premie zal hoger zijn, misschien wel honderd basispunten, oftewel een procent, dus dan kost het tien miljoen om een miljard te maken. Maar dat is nog steeds een behoorlijke kans, niet?’


    ‘Absoluut.’


    ‘En het mooiste van alles is: Bannock hoeft niet failliet te gaan. Stel dat het echt hard wordt getroffen, niet dat het dood is, maar echt in de problemen raakt, dan gaat de premie van een cds ook omhoog. Ik bedoel, toen het erop leek dat Griekenland wanbetaler zou worden, schoot de prijs van een cds op Griekse overheids­obligaties omhoog naar tienduizend basispunten. Honderd procent dus, de volledige waarde van de lening, die elk jaar betaald moest worden. Dus als jij een Bannock-cds van een miljard in handen hebt met een lage premie, zal iemand die Bannock-obligaties heeft en alles dreigt te verliezen jou veel geld betalen om die cds over te kopen, puur om zichzelf in te dekken voor het geval Bannock verzuipt. Begrijp je het nog?’


    ‘O jazeker,’ zei Tumbo. ‘En ik zat te denken: misschien moet je die honderd miljoen die ik in je fonds en die geblokkeerde rekening heb gestopt gebruiken om cds’en op Bannock Oil voor me te kopen, en met je eigen geld een aantal voor jezelf.’


    ‘Nee, zo gaan we dat niet doen,’ zei Bendick. ‘Ik stop jouw geld in die cds’en en dan verdelen we de opbrengsten fiftyfifty.’


    Tumbo keek hem fronsend aan en barstte in lachen uit. ‘Je maakt een grapje, toch? Je gaat toch niet serieus zeggen dat je de helft van mijn geld wilt voor bemiddeling?’


    ‘Dat is precies wat ik zeg. Ik denk dat je, als een individu, heel moeilijk mensen gaat vinden die met je in zee willen. Ze willen misschien om te beginnen je echte naam weten. Dus ik neem direct een risico, en daar moet ik voor betaald worden. Daarbij opereer ik erg openbaar en als mensen mij, de beroemde Aram Bendick, tegen Bannock Oil zien kopen, willen ze daar ook aan meedoen. Dus gaat de prijs van Bannock-cds’en omhoog, terwijl de Bannock-aandelen kelderen, en heb ik daarmee een selffulfilling prophecy gecreëerd. Dat is wel ongeveer de helft van jouw geld waard. Plus wat ik er van mezelf nog in stop.’


    ‘Je vergeet twee dingen,’ zei Tumbo. ‘Ten eerste gebeurt dit allemaal niet als er niets misgaat met dat booreiland van Bannock, en daar heb jij niets mee te maken. Ten tweede wil je echt geen problemen met mij hebben. Ik bedoel, dat hadden we daarnet toch al vastgesteld? Maar goed, ik ben in een gulle bui. Je kunt tien procent krijgen, plus wat je er zelf in stopt. Ik ga erin voor tweehonderd miljoen, ongeveer al het extra kapitaal dat ik momenteel heb, maar ik heb vertrouwen in dit voorstel en ik weet dat je me niet zult teleurstellen, toch?’


    Bendick slikte moeizaam. ‘Nee, zeker niet, maar ik moet vijfentwintig procent hebben. Dat zijn standaardtarieven voor hedgefondsen.’


    ‘Vijftien, en geen procent hoger.’


    Bendick dacht na. Hij zou dertig miljoen aan cds’en voor niets krijgen, puur vanwege zijn naam, en dat kon misschien wel drie miljard dollar winst opleveren in één deal. Welke gek zou dat weigeren?


    ‘Goed. Ik doe mee.’


    ‘Dan hebben we bij deze een deal. Ik zet je nu weer op dat vliegtuig, want hoe sneller je in New York bent, hoe sneller je die cbs, cds of hoe het ook mag heten kunt kopen en we geld kunnen gaan verdienen.’


    Vijf minuten later zat Bendick weer in de Range Rover, op weg naar het vliegveld, zich afvragend waar hij zich in godsnaam mee ingelaten had en hoe hij hier weer heelhuids uit zou komen.
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    De Cross Bow-operatie bij Magna Grande zou twee volledige teams van bemanningsleden en bewapend veiligheidspersoneel vergen, zodat er gewerkt kon worden met een drie weken op-drie weken af-schema tussen het booreiland en het vasteland. Er was op zee niet genoeg plek om beide groepen gezamenlijk te trainen, dus zouden Cross en zijn kernteam zes weken op zee moeten doorbrengen zodat ze er zeker van zouden zijn dat iedereen precies wist wat er te doen stond.


    Ze draaiden dagen van zestien uur en waren druk bezig met de selectie van kwaliteitsmensen uit het bestaande Cross Bow-personeel en aanbesteders om de operatie te bemannen zonder dat het werk in Abu Zara eronder zou lijden. Daarnaast moesten ze gespecialiseerde mensen vinden die het werk op zee aankonden, zoals voormalig sbs, Navy Seal en mariniers, en waren ze ook bezig met de ingewikkelde logistiek die nodig was om een grote groep mensen die langdurig op zee zat te bevoorraden. Dan waren er nog strategieën uit te werken voor de verschillende crises die zich voor konden doen aan boord van twee van de grootste drijvende benzinebommen ter wereld. Overal werd aan gedacht, van een langeafstandraketaanval tot een individu met een bom, en overal werden protocollen voor voorbereid. Nieuw materiaal was nodig, waaronder droogpakken die in het water en op de installaties gedragen konden worden, en speciale carbondraadhelmen, waarvan de gestroomlijnde vorm en het geribbelde oppervlak op gigantische schelpen leken die door de speciale eenheden op het water werden gebruikt.


    Het hele standaardwapenarsenaal van Cross Bow moest worden doorgelicht met het oog op de specifieke problemen die zich konden voordoen in een omgeving waar een verdwaalde kogel een fatale ontploffing teweeg kon brengen. In die omstandigheden was het gebruik van vuurwapens een allerlaatste optie, en er moest zwakker penetrerende munitie worden gebruikt. Al met al betekende het dat er met minder stopkracht gewerkt moest worden dan Hector normaal gesproken acceptabel vond. Als het booreiland of de fpso ooit in handen van terroristen zou vallen, zou elke reddingsoperatie wellicht een zwempartij bevatten, en dat beperkte het gewicht dat mensen met zich mee konden dragen danig.


    Het Ruger Mk ii-semiautomatische pistool was in deze omstandigheden veruit de beste optie. Hoewel het moreel gezien een wat mindere keuze was doordat het een geliefd wapen was onder huurmoordenaars vanwege de betrouwbaarheid en de minimale rotzooi die het teweegbracht vanwege de lichte .22-kogels die het afvuurde, was de Mk ii onder de ‘goeien’ ook populair. De us Navy Seal gebruikten het awc tm-Amphibian s-model met een lange loop en ingebouwde onderdrukker die zo veel van water hield dat de fabrikanten adviseerden er twee theelepels in te gieten om hem superstil te maken. Dit model Mk ii was tot op zeventig meter nauwkeurig; een uitstekende afstand voor een pistool, en veel verder dan waarschijnlijk ooit nodig was in de beperkte ruimtes van een olieplatform of schip. Het woog maar één komma twee kilo, veel lichter dan welk geweer ook, en het was klein genoeg om tegen het lichaam of het been gedragen te worden zonder dat het zwembewegingen bemoeilijkte. Cross plaatste zijn bestelling, kocht munitie en holsters en verliet de wereld van wapenfabrikanten voor een laatste, essentieel vereiste: een grote doos condooms.


    Tegen Agatha, die te onverstoorbaar was om ondersteboven te zijn door de levering van honderdvierenveertig condooms, grapte hij: ‘Het kan me niet schelen hoe amfibisch dit geweer is, een man moet beide wapens altijd drooghouden.’


    Als conventionele methodes niet genoeg zouden zijn, had Cross nog een laatste truc bedacht. Om de details uit te vogelen, had hij wederom een lange sessie in Harley Street met de altijd betrouwbare Rob Noble. Daarna keerde hij terug naar kantoor om meer zaken te regelen. Lang na middernacht, terwijl Hector en Nastiya de laatste beetjes Chinees uit de kartonnen bakjes schraapten die tussen hen in op de vergadertafel stonden, zei ze: ‘Je moet echt even vrij nemen, even weg van dit alles.’


    ‘Dat kan niet,’ zei Cross automatisch. ‘Er is te veel te doen.’


    ‘Maar je kunt het niet allemaal alleen doen. Waarom kom je zaterdag niet bij mij en Paddy lunchen? Je bent nog nooit bij ons thuis geweest.’


    ‘Als ik dit weekend vrij neem, ga ik die tijd met Catherine Cayla besteden. Haar kinderjuf brengt haar over van Abu Zara.’


    ‘Nou, neem haar ook mee! We hebben vrienden met een klein zoontje. Misschien kan ze haar eerste vriendje ontmoeten.’


    ‘Over mijn lijk!’ zei Cross gespeeld verontwaardigd, en zijn humeur klaarde wat op.


    ‘Maak je geen zorgen, er zijn zat vrouwen die als chaperonne kunnen fungeren. Kom op, het zal je goeddoen. En ik wil je aan iemand voorstellen, iemand die je een grote dienst heeft bewezen.’


    Cross was geïntrigeerd. ‘Wie dan?’


    ‘Mijn zus Yevgenia. Ze was de persoonlijk assistente van Maria Denisova bij de Da Cunha-zaak, en zij bracht me op het idee mijn vader ervan te overtuigen om een paar van zijn zakenpartners als mijn zogenaamde cliënten te laten fungeren.’


    ‘Goh ja, ik vroeg me al af hoe je dat voor elkaar hebt gekregen.’


    ‘Ah! Nou, je kunt Yevgenia er alles over vragen. En als je aardig bent, laat ze je haar misschien wel Zhenia noemen en dan weet je dat jullie vrienden zijn.’


    ‘Is ze net zo gevaarlijk als jij?’


    Nastiya lachte. ‘Met een wapen of haar blote handen niet, nee. Op andere manieren… misschien. Kom op, chagrijn! We wonen in Barnes, dus je hoeft niet ver te reizen.’


    ‘Barnes!’ riep Cross uit, alsof de charmante buurt in Zuidwest-London een nauwelijks geciviliseerde uithoek van de wereld was. ‘Dat is mijlenver weg!’


    Weer lachte Nastiya. ‘Acht kilometer, Cross. Je neemt de trein op Waterloo en dan ben je er zo.’


    ‘Als ik kom, rij ik.’


    ‘Als je rijdt, kun je niet drinken, en dat is minder leuk voor je. Neem een taxi.’


    ‘Ik denk erover na,’ zei Cross ontwijkend. Maar Nastiya was een vrouw tegen wie je moeilijk nee kon zeggen. Dus op ­zaterdagmiddag om één uur betaalde hij een taxichauffeur en liep het pad op naar het huis van O’Quinn in Barnes.


    Catherine had hij in haar draagbare kinderzitje in de ene hand, en in de andere had hij een tas met luiers, speeltjes en extra kleren, ingepakt door Bonnie Hepworth. Nastiya zei hem vluchtig gedag en ontfermde zich over het kleine meisje, op wie ze dol was. Kirrend en babbelend haalde ze Catherine uit het zitje en droeg haar naar de woonkamer, waar de vrouwelijke gasten haar verrukt verwelkomden.


    ‘En bedankt,’ zei Paddy O’Quinn, die naast Cross kwam staan met een schort aan en een pittige bloody mary in zijn hand, precies zoals Cross het lekker vond. ‘Vanavond zit ze de hele tijd in mijn oor te tetteren waarom wij nog geen baby hebben. Maar geloof me, baas, we proberen het hard genoeg.’


    ‘Eh, bespaar me alsjeblieft de details van je seksleven, Paddy,’ zei Quinn terwijl hij een slok nam van de bloody mary en de kamer rondkeek. De O’Quinns hadden de Parkers, buurtgenoten, uitgenodigd. Ze hadden hun tweejarige zoontje Charlie meegenomen, die met een snotneus van jewelste door de kamer waggelde naar het hoekje waar Miss Catherine Cayla Cross audiëntie hield.


    ‘Dus als ik het goed begrijp zijn er twee vrouwen aanwezig die ik niet ken, en een van hen is je schoonzus,’ zei Cross tegen O’Quinn. ‘Ik gok dat het niet de vrouw is die nu de snotneus van haar kleintje aan het afvegen is, dus dan blijft de vrouw in de strakke spijkerbroek over. Dit is gewoon een observatie, maar ze weten goed mooie vrouwen te produceren in de Voronov-familie, nietwaar?’


    ‘Scherp van je,’ zei Paddy met een glimlach. ‘Sorry, maar ik heb een stuk vlees in de oven dat mijn aandacht vraagt.’


    Terwijl vader Parker zich bij de schoonmaakoperatie van junior voegde, bekeek Hector Yevgenia Voronova. Ze was duidelijk familie van Nastiya. Cross zag dat aan haar koele, blauwe ogen onder rechte wenkbrauwen, die vastberadenheid en een krachtig karakter verrieden. En toch was Yevgenia ook anders. Haar lichaam, hoewel prachtig in proportie, was een fractie voller en zachter, ronder dan Nastiya’s dunne, atletische figuur, maar Cross zag dat niet als een nadeel. Yevgenia’s volle, kastanjebruine haar viel schuin langs haar voorhoofd in mooie krullen over haar schouders. Haar neus was klein en recht en stond iets omhoog van haar prachtige mond, waar Cross naar moest blijven kijken.


    Nastiya O’Quinn kwam naast Cross staan. Hij kuste haar gedag en knikte in de richting van haar zus. ‘Ze is bijna net zo knap als jij.’


    Nastiya glimlachte. ‘Je bent een zeer bekoorlijke Engelsman, maar Yevgenia is tien jaar jonger dan ik en, zoals de Fransen zeggen, ravissante.’


    ‘Ja, dat klopt. Zeg, jij bent een vrouw… Zijn ze echt?’


    ‘Wat, Zhenia’s borsten?’ Nastiya keek hem verontwaardigd aan. ‘Eén ding kan ik je wel vertellen over de vrouwen in mijn familie, Hector: wat dat betreft hebben we geen hulp nodig.’


    ‘Nee, haar lippen.’


    Nastiya glimlachte. ‘Ah, ja, die zijn schitterend, zo vol, zo zacht. Ik moet bekennen dat ik een beetje jaloers ben op haar mond. Hoe ze haar lippen net altijd een beetje getuit heeft, alsof ze de wereld kust.’


    ‘Ik wist niet dat er een dichteres in je school, Nastiya.’


    Onverschillig haalde ze haar schouders op en zei: ‘Dus, zijn ze echt? Nou, ik kan je vertellen dat haar moeder precies dezelfde lippen heeft, dus of ze zijn allebei naar dezelfde dokter geweest, of ze hebben dezelfde goeie genen. Waarom vraag je het haar niet?’


    ‘Dat kan toch niet!’ protesteerde Cross.


    ‘Waarom niet?’


    ‘Dat is onbeschoft.’


    Nastiya keek hem met een sceptische blik aan. ‘O, en het is niet onbeschoft om het achter haar rug om over mijn zus te hebben? Ha! Vraag het haar, anders zeg ik dat je het aan mij vroeg.’


    ‘Goed, je laat me geen keus,’ zei Cross. ‘Nu moet ik wel met je prachtige zus gaan praten. Lastig, maar…’


    ‘Genoeg.’ Nastiya lachte. ‘Ga!’


    Yevgenia zat op haar hurken en speelde een spelletje met Catherine waarbij ze haar een speelgoedaapje voorhield dat ze wegtrok wanneer het meisje hem probeerde te pakken. Elke keer kirde Catherine verrukt. Cross bleef op een paar passen afstand staan om te kijken, en toen Yevgenia zijn aanwezigheid voelde, stond ze op en stelde zichzelf voor. ‘Maar je bent Nastiya’s baas, en ook een van haar meest dierbare vrienden. Daarmee ben je ook mijn vriend en mag je me Zhenia noemen.’


    De manier waarop ze haar naam uitsprak was zacht en sensueel, als een vrouwenhand die over nerts streelt.


    ‘Dan moet jij me maar Heck noemen,’ antwoordde hij. ‘Ik zie dat je mijn dochter Catherine al hebt ontmoet.’


    Zhenia’s gezicht begon te stralen. ‘O, ze is zo schattig! Nastiya heeft me over haar verteld, en ze is nog liever dan ik ooit had kunnen dromen.’


    ‘Dank je.’ Cross glimlachte naar het meisje en zei: ‘Ik hou meer van haar dan van wie dan ook. Op haar moeder na, natuurlijk.’


    Zhenia fronste. ‘Ja, Nastiya vertelde me ook over Hazel. Het spijt me zo…’ Ze liet een korte stilte vallen. Toen klaarde haar gezicht op. ‘Dus… je was met Nastiya aan het praten en jullie keken allebei naar me.’


    ‘Was dat zo duidelijk?’


    ‘Een vrouw weet altijd wanneer ze wordt bekeken.’


    ‘En in jouw geval is dat non-stop, denk ik.’


    ‘De hele tijd.’ Ze zuchtte. ‘Maar in ieder geval, ik zag dat Nastiya je iets opdroeg. Ze vindt het heerlijk om mensen rond te commanderen!’


    Cross lachte. ‘Ja, maar soms vergeet ze wie de baas is.’


    ‘En dat ben jij?’


    ‘Ja,’ zei hij rustig en met ongeforceerde autoriteit.


    ‘Maar toch, Nastiya gaf je een bevel...’


    Cross knikte. ‘Dat is waar. Ik vroeg haar iets over jou en ze zei dat ik het je zelf moest vragen.’


    ‘En…?’


    ‘Mijn precieze woorden waren: “Zijn ze echt?”’


    Zhenia keek naar haar decolleté. ‘Wat, deze?’


    ‘Dat zei zij ook, maar ik had het over je lippen. Ze zijn spectaculair.’


    ‘Dat weet ik,’ zei ze en ze tuitte ze overdreven, waardoor ze allebei moesten lachen. ‘Dus je denkt dat het fillers of implantaten zijn? Hm…’ Ze drukte haar lippen bedachtzaam op elkaar. ‘Weet je, er is maar één manier om daarachter te komen.’


    Cross keek haar rustig aan en genoot van de plotseling flirterige sfeer.


    Het moment werd verbroken door een vrolijk ‘Deze kant op allemaal!’ van Paddy, die hen uitnodigde in de keuken plaats te nemen met uitzicht op een kleine, maar mooi aangelegde tuin. Terwijl Nastiya haar vier gasten aan de rustieke keukentafel plaatste, presenteerde Paddy trots het menu. ‘Vandaag hebben we een prachtig stuk Engels rundvlees, medium gegaard, nog roze in het midden en met wellicht een drupje bloed voor jou, baas. Dan zijn er gebakken aardappelen, yorkshirepudding en een mooie selectie groenten, recht uit de vriezer met dank aan mr. Birdseye, want ik hou verschrikkelijk veel van jullie, maar ik had weinig zin om de hele ochtend wortels te schillen en erwten te doppen. En als je maar genoeg van de Chileense wijn drinkt die daar op tafel staat, merk je het verschil toch niet. Ondertussen staat er nog een fantastische appeltaart in de oven te garen en de custard wordt vers gemaakt, niet uit een pakje, dat beloof ik. Dames en heren, de lunch staat klaar!’


    ***
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    De Bell-helikopter bevond zich op bijna vijfhonderd kilometer ten noordwesten van Cabinda City, toen de piloot tegen de enige passagier zei: ‘Daar is ze, precies waar ze zou moeten zijn. Man, dat schip ziet er vreemd uit!’


    Johnny Congo keek neer op het kalme Atlantische water en zag toen waar de piloot naar wees: een schip, gevormd als een papieren pijl, of een oude Deltawing-bommenwerper, met een gladde, smalle boeg die uitwaaierde naar een breed, stomp achterschip. Toen ze dichterbij vlogen, zag Congo dat het een trimaran was, met drie rompen samengevoegd onder één dek, als drie pieren onder een brug. Nu zag hij ook een hoog, driehoekig bouwsel net voor het achterschip. Een felgeel vaartuig hing aan het a-frame en mannen, op deze afstand niet groter dan mieren, tilden het over het achterschip het water in.


    De helikopter zette zijn daling in. Hij vloog recht op de toren af, die in drie lagen was gebouwd als een soort ziggurat. Een bemanningslid met een witte korte broek en een mouwloos, marineblauw shirt stond op de boegdek en leidde de helikopter naar de h die de landingsplaats aangaf. De piloot zette de Bell perfect zachtjes neer en terwijl hij de motor uitzette, rende het bemanningslid onder de rotors door om de helikopter te verankeren, waarna het dek in zijn geheel in de donkere krochten van het schip verdween. Met een nauwelijks voelbaar schokje kwam het tot stilstand in een grote hangar, en pas toen deed de piloot zijn riem af en nodigde Congo uit hetzelfde te doen.


    Terwijl hij uitstapte, zag Congo een kleine, gespierde figuur in legerbroek en kaki t-shirt op hem aflopen. ‘Chico! Vriend!’ zei hij en hij hief zijn hand zodat Chico Torres hem een high five kon geven. ‘Wat een boot heb je voor me geregeld, man!’


    Torres lachte en zijn tanden glinsterden achter zijn korte baardje. Zijn geschoren hoofd was diepbruin en zijn hele lichaam straalde een harde, compacte spierkracht uit. ‘Welkom op de Moeder de Gans,’ zei hij grijnzend. ‘Ze is uniek, en dit is haar eerste vaart. Kom, dan geef ik je een rondleiding.’


    Congo volgde Torres de hangar uit, door een gang een trap op die naar een hal leidde met toegang tot een aantal luxe ingerichte woon- en eetkamers. Daarachter lag een buitenplaats waar mensen aan de bar zich slechts hoefden om te draaien om achter de strandstoelen en het zwembad een dek te zien dat groot genoeg was voor een tennisveld, met daarachter de a-framestructuur die het gekke, gele bootje weer het water uit takelde.


    ‘Dus, Moeder de Gans is de Triton 196, zo genoemd omdat ze honderdzesennegentig voet lang is, oftewel zestig meter,’ zei Torres. ‘De eerste vijfendertig meter zijn gebouwd als een typisch superjacht, ontworpen voor verveelde miljardairs en hun vrienden en vrouwen. Deze mensen hebben alles gezien, alles gedaan, dus wat kun je ze nog meer bieden? Dat wat er op de laatste, pakweg vijfentwintig meter gebeurt. Kom mee.’


    Torres opende een luik waaronder een stalen ladder naar beneden leidde. Ze daalden terug de romp in, klauterden door weer een luik een hangar in die nog groter was dan waar de Bell in stond. Op een normaal superjacht zouden hier de speeltjes worden bewaard: jetski’s, zeilboten, windsurfers, dat soort dingen. Maar de speeltjes van Moeder de Gans waren van een andere orde.


    ‘Dit is de klapper,’ zei Torres, ‘een van de twee Triton 3300/3 minionderzeeërs. Je hebt de andere waarschijnlijk buiten zien hangen. We zijn aan het oefenen ze zo snel mogelijk in en uit het water te krijgen. Zien er vreemd uit, nietwaar?’


    ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Congo terwijl hij om de onderzeeër heen liep.


    De glanzende gele boeg had een gebogen vorm, zoals de neksteuntjes die mensen kopen als ze een lange vlucht in economy moeten maken. Midden in de halvemaan bevond zich een sferische cabine, geheel gemaakt van transparant acryl thermoplastic. De onderzeeër was zo klein – slechts drie bij vier meter– dat het leek alsof Congo hem zo op kon pakken en door de hangar kon smijten. Twijfelachtig en teleurgesteld keek hij naar het ding. ‘Dit is het?’ vroeg hij. ‘Een Yellow Submarine? Dat is ons geheime wapen?’


    Torres lachte. ‘Jazeker. Dit liefje gaat duizend meter diep en kan twaalf uur onafgebroken onder water werken. Tegen de tijd dat we klaar met haar zijn, kan ze alles wat je me hebt gevraagd. Dus zeg je kleine vriendinnetje maar gedag, Johnny C. En maak je geen zorgen, ze gaat knallen. Geloof me.’
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    Cross ging zitten en schepte vrolijk de klassiek Engelse lunch op en spoelde die weg met een erg aangename Chileense cabernet sauvignon. De Parkers stelden zich voor als Mike, een ­grappige, duidelijk briljante advocaat met een gezonde dosis zelfspot, en Caro, een curator. Om hun vijfde trouwdag te vieren, wilden ze op vakantie naar Afrika en ze waren verrukt toen ze merkten dat Cross niet alleen een bron van informatie over het continent was, maar ook een echte Masai-strijder. Daarna beantwoordde Zhenia met charme en intelligentie eindeloze vragen over het leven in Rusland en het vreemde, vaak angstaanjagende buitenlandse beleid daar.


    Het was een warm, ontspannen samenzijn met veel gelach en ouders, inclusief Hector, die om beurten op de knieën moesten om zich met hun kind bezig te houden, of met kind op schoot aan tafel zaten en kleine grijpgrage vingertjes van wijnglazen weghielden. Cross bedacht dat hij eigenlijk nooit een normaal gezinsleven had gekend. Het grootste gedeelte van zijn volwassen leven was hij ofwel soldaat, ofwel baas van een beveiligingsbedrijf geweest. Zijn werkende leven had hij doorgebracht in barakken en leger­eetzalen waar maar weinig aandacht werd besteed aan huiselijk comfort. Toen hij Hazel Bannock had ontmoet, was hij uit zijn spartaanse bestaan in de wereld van de superrijken gegooid, met alle privévliegtuigen, bedienden en gigantische huizen van dien. Maar eigenlijk smaakte de rosbief van Paddy, gewoon in de supermarkt om de hoek gekocht, net zo goed als welke maaltijd dan ook in het huis van een graaf. En de wijn, die bij een goedkope wijnhandelaar vijfendertig pond voor zes flessen had gekost, klokte net zo lekker weg als een Château Lafite die honderd keer duurder was.


    Cross kon zien dat Zhenia ook genoot. Al het geld van de wereld kon het gedrag van haar agressieve vader niet goedmaken, maar hier, in deze normale, alledaagse omgeving, leek ze totaal ontspannen en borrelde ze over van plezier en gelach. De band tussen haar en Nastiya werd met de minuut sterker: twee zussen die elkaar zo veel jaren hadden moeten missen en nu een relatie opbouwden waar ze allebei gelukkiger van werden.


    Caro Parker vertelde over de ijsbaan die elk jaar op het voorplein van Somerset House werd gemaakt, op de oevers van de Theems, dicht bij het Savoy, en hoe graag ze erheen wilde, maar was Charlie, nog geen drie, niet te jong?


    ‘Te jong?’ riep Nastiya verschrikt uit. ‘In Rusland schaatsen kinderen voor ze kunnen lopen. Als een moeder wacht tot haar kind drie is om hem op schaatsen te zetten, zeggen alle andere moeders: “Waarom ben je zo wreed geweest voor je kleintje?”’


    ‘Laten we gaan schaatsen!’ riep Zhenia uit. ‘Kom op, Nastiya, dan kunnen we deze Britten eens laten zien hoe wij Russen het doen!’


    ‘Eh, ik kan je wel vertellen dat ik Iers ben, en niet Brits,’ zei Paddy overdreven deftig.


    ‘En ik ben ook niet Brits, maar Keniaans,’ zei Cross uitdagend. Hij realiseerde zich dat hij, hoewel hij een fantastisch schutter was, goed kon rennen en zwemmen, een meester was in verschillende vechtsporten, kon parachutespringen, skiën, bergen beklimmen en bijna overal ter wereld wist te overleven, maar dat hij nog nooit op schaatsen had gestaan. Het was niet een activiteit waar kinderen die in Kenia op de savanne werden geboren, zich mee bezighielden. Een seconde later realiseerde hij zich nog iets: hij wilde niet voor schut staan voor Yevgenia Voronova.


    Man, doe niet zo belachelijk. Het meisje is nog geen vijfentwintig, je zou haar vader kunnen zijn. In haar ogen ben je een oude vent.


    Hij dacht aan Bobbi Franklin. Ze was schitterend, slim en had de juiste leeftijd. Maar ze was niet hier, en Zhenia wel. Plotseling was Paddy taxi’s aan het bellen en was Cross Catherines enorme hoeveelheid spullen aan het inpakken.


    ‘Ik heb met minder over de Brecon Beacons gelopen,’ mompelde Cross tegen zichzelf terwijl hij nog een speelgoedbeest in de uitpuilende tas propte. Zhenia smeekte of ze bij haar in de taxi kwamen. ‘Dan kan ik wat meer tijd met Catherina de Grote doorbrengen!’ En daar gingen ze, door West-Londen. Hoewel het pas vijf uur was, schemerde het al. Ze zetten de baby af op Cross Roads, waar Bonnie Hepworth haar in bad ging stoppen, en toen reden ze met z’n tweeën naar Somerset House.


    Geen van beiden zei veel. Zhenia was bezig met de glinsterende winkelramen en kerstversieringen en Cross keek tevreden naar haar. Toen ze bij Somerset House aankwamen, stond Mike Parker met kaartjes in de hand op ze te wachten.


    ‘We hebben geluk gehad! Normaal gesproken moet je weken van tevoren boeken, maar ze hadden nog een paar plekken over voor de volgende ronde. De anderen zijn hun schaatsen aan het aantrekken. Zelfs Charlie!’ riep hij uit en hij nam hen mee naar de hut waar ze de schaatsen moesten halen. Zhenia pakte de hare en ging op zoek naar Nastiya, met wie ze al spoedig diep in gesprek was. In sneltreinvaart Russisch praatten en giechelden ze onafgebroken.


    ‘Ben jij hier een beetje goed in, baas?’ vroeg O’Quinn duidelijk nerveus terwijl ze hun schaatsen vastbonden.


    ‘Geen idee, vriend,’ zei Cross luchtig. ‘Ik heb het nog nooit van mijn leven gedaan.’


    ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik heb het gevoel dat ik mezelf zo meteen compleet voor lul ga zetten.’


    ‘Onzin. We zijn mannen, trotse sas-veteranen. Er is niets wat wij niet kunnen!’


    ‘Spreek voor jezelf.’


    Cross probeerde de situatie logisch te overdenken. Hij had behoorlijk wat Noordpooltraining gedaan, waarbij hij eindeloze kilometers crosscountry had geskied, over sneeuw in plaats van ijs. En hij herinnerde zich opeens dat hij als jongen rolschaatsen had gekregen. Die twee vaardigheden gecombineerd leek bijna op schaatsen.


    ‘Absoluut,’ zei Mike Parker toen Cross hem over zijn theorie had verteld. ‘Het belangrijkste is dat je niet gaat krabbelen. Gewoon een voet op het ijs zetten, en naar voren en naar buiten glijden. En dan doe je precies hetzelfde met de andere voet. Hartstikke makkelijk.’


    Parker stapte het ijs op en gleed weg op een weinig spectaculaire, maar ontspannen, evenwichtige snelheid. Dat zag er makkelijk uit, dacht Cross.


    Daarna trippelde Paddy O’Quinn nerveus het ijs op, deed een paar bange pasjes terwijl hij wanhopig met zijn armen in het rond maaide en viel heftig vloekend op zijn kont.


    Toen was Cross aan de beurt. Niet krabbelen. Naar voren en naar buiten glijden. Nu de andere voet. En plotseling bewoog hij. Zijn optreden verdiende niet bepaald olympisch goud, maar hij stond overeind, bewoog en – o help – was aan het eind van de baan gekomen dus moest nu een bocht naar links maken. Even nam hij de tijd om naar zijn omgeving te kijken. Aan alle kanten was de ijsbaan omgeven door de prachtige, neoklassieke façades van spectaculaire oude gebouwen. Maar toen dacht hij geschrokken: hoe heb je de bocht genomen? Ah, niet dus. Hij was tegen de boarding aan het eind van de baan gegleden, en klampte zich daar nu uit alle macht aan vast, draaide zich om en leunde tegen de balk alsof alles precies volgens plan was verlopen.


    Maar waar was Zhenia? Op weg naar buiten had ze een knalrode muts gepakt en een kort zwart, getailleerd jack zodat iedereen haar figuur kon bewonderen. Dikke jas of niet. De muts zou hij in ieder geval snel moeten kunnen ontdekken op de felverlichte baan. Cross doorzocht de menigte, zag alleen maar onbekende gezichten, tot hij haar plotseling ontdekte, zwierend over het ijs, langzamere schaatsers ontwijkend, op de voet gevolgd door Nastiya. De twee lachten en zagen er dolgelukkig uit. Het was duidelijk dat ze genoten van het schaatsen, wat hen net zo natuurlijk afging als ademhalen. Toen zag Zhenia hem. Cross zwaaide en ze zwaaide terug. Ze veranderde van koers en kwam op hem af terwijl ze hem recht in de ogen bleef aankijken. Vlak voor hem kwam ze in een waaier van opspattend ijs tot stilstand.


    Zhenia draaide zich om in de richting van de andere schaatsers, stak haar hand uit en zei: ‘Kom, dan help ik je.’


    Cross was niet gewend hulp te vragen aan jonge meisjes, maar hij slikte zijn trots weg en zei: ‘Dank je, dat kan ik waarschijnlijk wel gebruiken.’


    Hij pakte haar hand en snakte naar adem toen hij een schok voelde, een krachtige stoot die hem tot in het diepst van zijn ziel raakte. Hij keek haar aan en ze glimlachte, alsof ze wilde zeggen: ‘Ja, dat voelde ik ook’, maar toen trok ze een gezicht en riep: ‘Kom op! Volg me!’


    Cross liet zich door haar de menigte in leiden en volgde haar toen ze hem door bochten hielp en liet zien hoe je op de rechte stukken vaart kon maken. Ze deden een rondje, en toen nog een. Cross vertelde haar niet dat hij het prima alleen afkon nu, en dat zijn zelfvertrouwen groeide met elke bocht die hij nam, want het gevoel van haar hand in de zijne was zo magisch dat hij niet los wilde laten. Tijdens het derde rondje liet ze haar greep vieren zodat alleen de toppen van haar vingers hem nog raakten. Dat was zo mogelijk nog opwindender en toen ze haar hand wegtrok aan het eind van de baan en riep: ‘Nu moet je het zelf doen! Kom op!’ voelde hij zich als een verslaafde wiens drugs waren afgepakt. Maar toen ontdekte hij iets anders fantastisch: de aanblik van haar perfecte billen in een strakke spijkerbroek die voor hem uit heen en weer bewogen.


    Cross schaatste achter haar aan als een ezel die een wortel wordt voorgehouden, en hij was nu serieus opgewonden. Hij wilde niets liever dan dat waanzinnige lichaam vasthouden, zijn mond op haar perfecte lippen drukken en de geur van dat heerlijke kastanjebruine haar inademen. Maar hoe kon hij Zhenia versieren onder de ogen van Nastiya en O’Quinn? Nastiya zou hem vermoorden. Hoewel… Zij had hem wel voor deze lunch uitgenodigd en gezegd dat hij Zhenia moest ontmoeten. En ze had hem zelfs opgedragen haar die overduidelijk beladen vraag te stellen. Was Nastiya hen aan het koppelen? Of kon ze zich gewoon niet voorstellen dat hij zich zou verlagen tot het verleiden van haar kleine zus?


    Aan het eind, toen ze klaar waren en hun schaatsen hadden uitgedaan, zei Zhenia: ‘Ga met me wandelen, Hector. Ik wil dat je me Londen laat zien.’


    ‘Verwacht Nastiya niet dat je met haar mee naar huis gaat?’


    ‘Nastiya is mijn moeder niet. En trouwens,’ zei ze met een ondeugende glimlach, ‘dat vindt ze niet erg. Ze zegt dat je te verdrietig en te alleen bent. Je kunt wel wat geluk in je leven gebruiken. Wij zijn Russen, zie je. We hebben een vrolijker blik op de wereld.’


    ‘Zeg, ik kom niet bepaald om van de smart,’ protesteerde hij.


    ‘Nu niet, nee.’


    Over de Strand liepen ze naar Trafalgar Square. Onder een kerstboom, een geschenk van het Noorse volk, stond een koor liedjes te zingen.


    ‘Dit is zo mooi,’ verzuchtte ze terwijl ze naar Nelson’s Column, de National Gallery en de kerk van St. Martin-in-the-Fields keek.


    ‘Net als jij,’ zei Cross. Toen ze hem vragend aankeek, was haar gezicht precies dichtbij genoeg om haar te kussen. Hector aarzelde een milliseconde, en maakte toen gebruik van de situatie.


    ‘Neem een kamer!’ riep een voorbijganger hun vrolijk toe en een paar omstanders barstten in lachen uit. Het was bepaald geen poëtisch compliment, maar Zhenia drukte zich giechelend tegen hem aan. Cross voelde zich nog beter door dit magische moment waarop twee mensen weten dat ze allebei hetzelfde willen.


    Ze slenterden naar Piccadilly Circus toen Zhenia plotseling vroeg: ‘Woon je ver hiervandaan, Hector?’


    ‘Ongeveer vijftien minuten lopen,’ antwoordde Hector.


    ‘Heb je een lekker bed?’


    ‘Het lekkerste bed van heel Engeland.’


    ‘Mooi! Dan wed ik dat ik eerder bij je huis ben dan jij,’ zei ze uitdagend en met glinsterende ogen.


    ‘Hoeveel?’


    ‘Een miljoen.’


    ‘Een miljoen wat?’


    ‘Wat je maar wilt.’


    ‘Dat is een goed begin,’ beaamde hij en ze begonnen te rennen.
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    Shelby Weiss zat op de bank te kijken hoe de Longhorns van de universiteit van Texas het tegen de Oklahoma Sooners opnamen in een uitpuilend Memorial Stadium in Austin. Hij maakte net zijn tweede biertje open en voelde zich behoorlijk goed toen zijn telefoon ging en zijn zaterdagmiddag opeens een stuk minder aangenaam werd.


    ‘Hé, Shelby, hoe gaat het, man?’


    Weiss werd lijkbleek. Slechts zes woorden, uitgesproken door een man die zijn naam niet eens had genoemd, waren genoeg om een ijskoude rilling door hem heen te sturen en hem doodsbang te maken.


    ‘Wat… Hoe… Verdomme,’ stotterde hij, en hij probeerde zijn gedachten te ordenen. ‘Jezus man, je kunt me niet zomaar op mijn mobiel bellen! Heb je nooit van de nsa gehoord? Die luisteren overal naar. En jij bent een veroordeeld crimineel. Sterker nog, je staat op de lijst van de tien meest gezochte mensen ter wereld. Je bent een rockster van de onderwereld. En je belt mij?’


    ‘Wow, rustig,’ zei de stem. Weiss hoorde een laag gegniffel, zo beangstigend als het koude lemmet van een mes. ‘Je moet de verkeerde voor je hebben. Op mijn paspoort staat dat ik Juan Tumbo heet. Ik ben een keurige burger die zich aan de wet houdt, dus waarom zou je mijn telefoontje niet aannemen? Vooral omdat ik weet dat je een paar miljoen dollar warm houdt voor een vriend, voor als hij een advocaat nodig heeft.’


    ‘Zeg, Johnny…’


    ‘Juan. Ik heet Juan Tumbo. Ik heb niets te maken met die Johnny, dat zei ik toch. Luister, mr. Weiss, ik ben zaken aan het doen met een vent in New York: Aram Bendick. Hij is een grote investeerder, misschien heb je over hem gehoord.’


    ‘Ik ben bekend met de naam, ja,’ zei Weiss en hij vroeg zich af waar dit in hemelsnaam naartoe ging.


    ‘Goed, dus mr. Bendick en ik hebben wat financiële regelingen getroffen. Sterker nog, ik heb de man honderd miljoen dollar gegeven.’


    ‘Sorry, wat?’ riep Weiss uit. ‘Honderd miljoen?’


    ‘Ja, veel geld, vind je niet? Nu kan ik me voorstellen dat er idioten zijn die denken: die domme neger heeft honderd miljoen in mijn zak gestoken, die ga ik eens lekker voor mezelf houden. Maar ik denk niet dat Bendick zo stom is. Ik denk dat hij wel weet dat ik daar zo mijn bezwaren tegen zou maken, als je begrijpt wat ik bedoel.’


    ‘Ja, Jo… mr. Tumbo, ik geloof het wel.’


    ‘Maar het kan nooit kwaad om voorzorgsmaatregelen te treffen, toch?’


    ‘Absoluut.’


    ‘Daarom wil ik graag dat je mr. Bendick met een bezoekje vereert, een praatje met hem maakt en de contracten opstelt, en dat je hem heel duidelijk maakt wat hij met mijn investering gaat doen en hoe dat voor mij het beste gaat uitpakken. En ik bedoel het beste. Niet oké. Niet goed. Het beste.’


    ‘Ik sluit altijd de beste deals voor mijn klanten.’


    ‘Zo hoor ik het graag. Dus, morgen vlieg je naar New York, en dan ga je maandag lekker vroeg bij Bendick op bezoek. Hij zal je uitleggen wat we van plan zijn. En ik denk dat jij daar wel bij betrokken wilt zijn, dus als je jezelf wilt inkopen, ga je gang.’


    Shelby Weiss was er trots op dat hij kon ruiken wanneer er een voordeeltje te halen was, en nu was de geur van geld wel heel sterk. ‘Zeg, een voorstel. Zal ik mijn vergoeding laten schieten en een percentage van de opbrengst nemen?’


    Stilte. Vijf seconden gingen voorbij. ‘Hallo?’ riep Weiss. ‘Hallo? Mr. Tumbo, bent u daar?’


    Eindelijk kwam er antwoord. ‘Ja, ik ben er nog. Ik was alleen even diep adem aan het halen en tot tien aan het tellen. Maar ik heb het toch al over die twee miljoen dollar op je rekening gehad?’


    ‘Die heeft u niet betaald, toch, mr. Tumbo?’


    ‘Luister, mr. Weiss, en dit is belangrijk. Ik geef je namelijk de kans om je leven te redden. Daarvoor hoef je alleen maar naar New York te vliegen en daar de beste deal te sluiten. Als je daarbij je eigen zaakjes met Aram Bendick wilt regelen, ga je gang. Je zult er rijk van worden, geloof me. Als je dat doet, is iedereen gelukkig. Als je dat niet doet, moet je even terugdenken wat er op, wat was het ook alweer, o ja, 15 november is gebeurd. Denk even aan de mensen die die dag omkwamen. En stel je nou voor wat er voor nodig was om dat voor elkaar te krijgen. Stel je vervolgens even voor wat er zou gebeuren als dat allemaal werd ingezet om jouw hoofd van je romp te rukken en die in je kont te proppen, je vrouw te vierendelen en je kinderen aan barbecuestokjes te rijgen.’


    ‘Stop! God, stop. Ik doe het. Ik doe alles wat u wilt. Maar hou mijn familie erbuiten.’


    ‘Geen probleem, meneer Weiss. Ik maakte ook maar een grapje, was wat aan het overdrijven om mezelf duidelijk te maken, begrijp je wel?’


    Weiss gooide zijn lege bierblikje in de prullenmand, sprong op van de bank en liep naar zijn minibar. Bier was niet genoeg, hij had iets sterkers nodig. ‘Ja,’ zei hij terwijl hij een fles Jack Daniel’s openmaakte. ‘Ik begrijp u. Ik ga naar New York en zorg dat u de beste deal krijgt die iemand ooit met Aram Bendick heeft gesloten.’


    ‘Zo ken ik je weer, Shelby Weiss! Ga naar New York, regel die zaken en trakteer jezelf op een show op Broadway. Geloof me, je zult me dankbaar zijn voor dit telefoontje.’
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    Hector glimlachte stilletjes terwijl hij Zhenia in zijn armen hield. Er was geen groter bewijs dat jeugd verspild was aan jongeren dan de onzekerheid die zelfs deze schitterende jonge vrouw tentoonspreidde toen het beslissende uur aanbrak. Hij had gezien hoe Zhenia’s psychologische schild samen met haar kleren wegviel en hoe de speelse, flirterige Moskoviete verlegen werd en zelfs een beetje ongemakkelijk. Hector was heel voorzichtig met haar geweest. Hij had haar liefkozend uitgekleed, haar haar gekust en gestreeld, gefluisterd hoe heerlijk haar pronte borsten voelden en hoe prachtig ze was. Nu kuste hij haar nek en zoog aan haar donkere tepels. Heel voorzichtig nam hij de delicate knopjes tussen zijn tanden en voelde hoe ze opzwollen. Daarna beroerde hij haar buik met zijn lippen en pakte hij haar stevige, ronde billen vast. Hij trok haar naar zich toe zodat haar benen openvielen en het geheime spleetje ertussen zich opende. Haar binnenste lippen waren roze en glinsterden en toen hij er met het puntje van zijn tong overheen ging, snakte ze geschokt naar adem. Ze legde haar handen om zijn hoofd en trok hem dichter naar haar toe. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Zo. Niet stoppen. Nooit stoppen!’


    Later, toen hij wakker werd, scheen de zon door een kier in de gordijnen. Zhenia sliep in zijn armen, opgekruld en met haar stevige billen dicht tegen zijn buik gedrukt. Haar handen hielden zijn polsen stevig vast en zijn handen lagen over haar borsten. Haar ademhaling was zacht als de wind en de geur van haar vochtige lippen vulde zijn zintuigen.


    Een gevoel van warmte en tevredenheid trok door hem heen. Sinds de dood van Hazel Bannock, zijn vrouw en de moeder van Catherina Cayle, had hij zich niet meer zo goed gevoeld. Maar toen, eenmaal goed wakker, begon hij zich schuldig te voelen. ‘Wat dacht je wel niet!’ sprak hij zichzelf vermanend toe. ‘Ze is nog een kind.’ Onmiddellijk sprong hij in de verdediging. ‘Een kind is ze bepaald niet. Ze is een volwassen vrouw van in de twintig, oud genoeg om auto te rijden, te stemmen, te trouwen, oorlog te voeren en kinderen te krijgen. Toen ik zo oud was als zij had ik al een peloton soldaten geleid, vijanden doodgestoken en -geschoten, en vrienden en kameraden naast me zien sterven. Ze is oud genoeg om haar eigen beslissingen te nemen en was bij deze beslissing dubbel en dwars betrokken. De jury bevindt u niet schuldig.’ Hij grinnikte voldaan. ‘En ze raden u ten zeerste aan het nog eens te doen om zeker te zijn van uw achterliggende motieven.’ Een van zijn motieven was zeker lust. Maar dat was niet de enige reden waarom hij zo genoot van haar aanwezigheid. Zhenia was even slim, grappig, briljant en prachtig als haar oudere zus. En er was geen twijfel over mogelijk dat beide zussen van hun vader het doorzettingsvermogen, de honger en de naakte ambitie hadden geërfd die van hem een oligarch had gemaakt. Maar dat zou hij nooit tegen hen zeggen.


    Natuurlijk was Zhenia niet een getrainde vechter als Nastiya, maar ze zou het zeker kunnen, daar was Cross van overtuigd. En hij voelde zich jong bij haar, bij haar lust voor het leven en haar gevoel voor plezier. Als zij het niet had voorgesteld, was hij nooit gaan schaatsen. En hij had zichzelf nooit op het ijs voor schut willen zetten zonder haar aanwezigheid. Zijn relaties met Hazel en Jo waren vanaf het begin overschaduwd geweest door angst, geweld en gevaar, maar vandaag was alleen maar ­fantastisch geweest, vanaf het moment dat hij Zhenia in het kleine huis in Barnes had gezien tot hun orgastische vrijpartij.


    Plotseling draaide Zhenia zich in zijn armen om en staarde hem aan. De pupillen van haar hazelnootbruine ogen waren groot van de slaap. ‘Waarom zo serieus, Hector?’ mompelde ze. ‘Waar denk je aan?’


    ‘Ik dacht…’ zei hij en hij onderbrak zichzelf. Er lag een mysterieuze blik in zijn ogen. Opeens was ze klaarwakker en ging met een bezorgde blik overeind zitten.


    ‘Hé, is er iets aan de hand?’


    ‘Ik dacht… dat we het nu direct nog een keer moesten doen, gewoon om er zeker van te zijn dat het echt zo lekker was als het leek.’


    ‘Zou je dan niet eens aan de slag gaan?’
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    ‘Deze contracten…’ begon Shelby Weiss in Aram Bendicks kantoor in Manhattan. Hij probeerde zich kalmer en onverstoorbaarder voor te doen dan hij zich eigenlijk voelde. ‘Voor zover ik kan zien, zijn ze allemaal gebaseerd op het ineenstorten van Bannock Oil-aandelen en zelfs het bedrijf als geheel.’


    ‘Dat klopt,’ zei Aram Bendick. ‘Zoals ik mr. Tumbo heb uitgelegd, wordt de gewone putoptiehandel winstgevend wanneer de aandelenprijs onder het niveau daalt waarop ik ze heb gekocht, en na mijn publieke aanvallen op het bestuur van Bannock Oil is dat inmiddels aan het gebeuren. De cds’en zullen ook in waarde stijgen wanneer de markt merkt dat er een groter risico is dat Bannock Oil zijn schulden niet kan afbetalen. Dan kunnen we ze ofwel verkopen of afwachten tot het bedrijf omvalt. In het laatste geval zal de winst natuurlijk optimaal zijn. Mijn advies aan mr. Tumbo is voor een mix te kiezen. Verkoop er een paar op de dalende lijn, waarbij hij genoeg winst opstrijkt om zijn verlies te compenseren, maar wacht dan tot de echte klappers als Bannock Oil ten onder gaat.’


    ‘Sorry als ik het niet helemaal goed begrijp, mr. Bendick, maar u weet dat mr. Tumbo een groot persoonlijk belang in Bannock Oil heeft?’ vroeg Weiss. ‘Zijn financiële zekerheid is verbonden met die van Bannock.’ Laat staan het feit dat ik elke cent van mezelf en mijn partners heb uitgegeven aan het opkopen van een advocatenkantoor dat leeft van Bannock Oil, dacht hij bij zichzelf. ‘Kunt u me uitleggen waarom hij in zou stemmen met financiële regelingen die staan of vallen met de ondergang van zijn grootste activum?’


    ‘Omdat hij veel meer gaat verdienen aan een Bannock Oil dat dood is.’


    ‘Onmogelijk.’


    ‘Helemaal niet. Aan het begin van de jaren negentig verdiende George Soros een miljard dollar toen hij tegen het Britse pond wedde. John Paulson voorspelde het onroerendgoeddebacle van 2007, kocht cds’en op door hypotheken gedekte effecten en verdiende vier miljard toen ze onder water kwamen te staan. En met de ineenstorting van Bannock Oil gaan wij zo veel geld verdienen dat die twee daarbij in het niet vallen.’


    Weiss moest zijn best doen om Bendick niet aan te staren. ‘Het gaat hier dus om miljarden?’


    ‘Vele miljarden.’


    ‘En waarom denkt u dat dit gaat lukken? Ik bedoel, ik weet donders goed dat Bannock-aandelen een flinke klap hebben gekregen door Alaska. Maar wat er in Houston wordt gezegd is dat Afrika dat meer dan goed gaat maken.’


    ‘Laten we het zo zeggen: mr. Tumbo is ervan overtuigd dat het aandeel Bannock keihard gaat dalen. Ik kreeg het gevoel dat dit allemaal een persoonlijke kruistocht is. Maar u bent zijn advocaat, dus vertel: kan Juan Tumbo dingen laten gebeuren?’


    Hij ontsnapte uit het konvooi op weg naar zijn executie, dus ja, hij kan dingen laten gebeuren, dacht Weiss, maar hij zei: ‘Zeker, zover ik weet is hij een bijzonder vindingrijk individu.’


    ‘Dan zal Bannock Oil ineenstorten en wordt mr. Tumbo nog veel, veel rijker dan hij nu al is.’


    ‘Dan heb ik er denk ik geen bezwaar tegen om de contracten voor mijn cliënt goed te keuren.’ Weiss was in zijn hoofd als een bezetene berekeningen aan het maken. Als ik een tweede hypotheek op het huis neem, het huis bij Vail verkoop en het studiefonds van de kinderen leegtrek, kan ik misschien met een miljoen op de proppen komen… ‘Sterker nog, dit lijkt me zo’n goede deal,’ zei Weiss terwijl hij een mierzoete grijns op zijn gezicht pleisterde, ‘dat ik misschien wel geneigd ben eraan mee te doen.’


    Bendick lachte. ‘Ja, Tumbo zei al dat u zoiets zou zeggen. Hij vond het ook een goede manier om zeker te weten dat we allemaal op één lijn zaten, met de neuzen dezelfde kant op, zeg maar. Dus, ja, als u mee wilt doen, kan ik daarvoor zorgen. Op een voorwaarde: dat u hier niet over praat. Niemand, maar dan ook niemand behalve wij drieën mag weten wat ik van plan ben. Begrepen?’


    ‘Geloof me, Aram, en ik hoop dat je het goed vindt dat ik je zo noem nu we samenwerken, dit hou ik ook liever voor mezelf.’


    ‘Goed om te weten,’ zei Bendick. ‘Dus, een whisky om het te vieren?’ Hij schonk twee glazen in en gaf Weiss een drankje. Nu beide mannen wisten dat dit een knaller zou worden, was de stemming direct een stuk ontspannener. ‘Zeg, niet om het een of ander, maar hoe zit het met zijn naam, Tumbo? Klinkt als Dumbo, zonder D. Kom op, ik bedoel…’


    ‘Waarom vraag je hem dat zelf niet?’ vroeg Weiss.


    Bendick lachte. ‘Nee bedankt. Ik heb de man ontmoet. Hoe hij zichzelf ook wil noemen, ik vind het allemaal best.’
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    Hector Cross bracht drie dagen en nachten met Zhenia Voronova door voordat hij en zijn team naar Angola vertrokken. Toen hij haar op het vliegveld van Farnborough gedag kuste, was hij zo uitgeput dat hij wist dat hij in de Bannock Oil-jet direct in slaap zou vallen. Maar tegelijkertijd voelde hij zich fris, en vol nieuwe energie en levenslust, zoals hij zich voor Hazels dood ook had gevoeld. Zhenia had haar magie laten werken. ‘Laat me je tweede lente zijn,’ had ze gezegd, en dat was ze ook. Haar warmte doortrok zijn ziel, smolt het winterijs weg en bracht weer tot leven wat dood had geleken. ‘Kom alsjeblieft bij me terug,’ fluisterde ze toen het tijd was om te vertrekken.


    ‘Ja. Dat beloof ik je,’ zei Cross, en hij meende het uit de grond van zijn hart.


    Ook Catherine Cayla zei hij gedag. Voor haar veiligheid werd ze teruggebracht naar Abu Zara. Cross hield zichzelf voor dat ze nog te jong was om te begrijpen wat kerst inhield, maar het deed hem pijn dat hij uitgerekend nu niet bij haar kon zijn. Nooit meer, zwoor hij. Voortaan zal ik kerst altijd met mijn meisje doorbrengen.
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    Wanneer het om een gevecht aan land ging, was Cross een van de beste officieren die er in het Britse leger te vinden waren. Hij was opgeleid op het Royal Military College Sandhurst en had een carrière bij de sas achter de rug waarin hij, publiekelijk en undercover, talloze conflicten voor Hare Majesteit had opgelost. Toen hij uit dienst was gegaan, had zijn nieuwe werk hem de hele wereld over gestuurd om tegen vijanden te vechten die zijn cliënten of familie bedreigden. Maar ondanks zijn ervaring met de bestrijding van Somalische piraterij, was hij op zee niet half zo vaardig als aan land. En dat wist hij.


    Daarom wilde hij de beste training voor de manschappen die op het Magna Grande-olieveld verantwoordelijk zouden zijn voor het personeel en de bezittingen van Bannock Oil, en daar hoorde hij zelf ook bij. Hij had Paddy O’Quinn gevraagd om bij de sbs – niet alleen de eerste speciale militaire eenheid op het gebied van water, maar naar eigen zeggen ook de beste – een van hun getalenteerde veteranen te vinden om een cursus te geven.


    Nu meldde dertig man zich voor die training op de Cross Bow-basis die tijdelijk op het voormalige sleep- en bevoorradingsschip Glenallen gevestigd was. Naast Cross hadden ook de twee O’Quinns en Dave Imbiss zich gemeld. De anderen bestonden voor de helft uit de slimste, sterkste en betrouwbaarste manschappen die Cross Bow beschikbaar had.


    Ze waren meteen te herkennen: in plaats van stiekem lang en wellustig in Nastiya’s richting te staren, keken ze recht voor zich uit. Ze was al zo lang in hun midden dat ze aan haar gewend waren.


    Onder degenen die dat wel deden, waren tien bemanningsleden, allemaal ex-sbs, geleid door de uit Glasgow afkomstige Donnie ‘Darko’ McGrain.


    Darko was een luitenant-ter-zee eerste der klasse geweest, dezelfde rang als majoor in het leger. Hij was klein en zag er door zijn magere postuur uit alsof hij alleen uit botten, spieren en kraakbeen bestond. Maar toch had hij een aura van felle energie, focus, vastberadenheid en puur venijn om zich heen hangen, sterk genoeg om veel grotere en sterkere mannen in bibberende hoopjes ellende te veranderen. Door zijn aanwezigheid leek de briefingruimte te krimpen.


    Samen met een aantal sobere slaapvertrekken, wasruimtes en woonruimtes was de briefingkamer in het ruim van de Glenallen gebouwd, op de plaats waar ooit onderdelen, voedsel en andere voorraden naar de boorplatformen op de Pool waren vervoerd.


    De manschappen zaten of hingen in verschillende houdingen op de stoelen. Vooraan was een klein podium gebouwd, waar de spreker zijn verhaal kon doen. Er werd gelachen en gepraat. Dave Imbiss en de O’Quinns zaten vooraan, diep in gesprek.


    Toen kwam Cross binnen, vergezeld door Darko McGrain. Iedereen ging rechtzitten en staarde voor zich uit, in afwachting van wat de baas te zeggen had.


    ‘Goedemorgen, heren en dame,’ begon Cross. ‘Over vier weken gaat Magna Grande van start. Jullie kunnen het niet zien, maar een paar kilometer hiervandaan bevindt zich een half dozijn oliebronnen. Die olie is rijp om door het platform binnengehaald te worden. Daarna wordt het overgepompt naar de Bannock a, een fpso die speciaal hiervoor wordt ingezet. Daar wordt de ruwe olie verwerkt tot dezelfde producten die je van een op het land gestationeerde olieraffinaderij mag verwachten. Vervolgens wordt het resultaat daarvan in tankers geladen en over de wereld verspreid. We hebben het hier dus over een gigantische onderneming, die een miljardenomzet zal genereren en ons jaren werk kan verschaffen. Maar het wordt geen cruise, dat kan ik jullie wel vertellen. We hebben betrouwbare berichten ontvangen dat Cabindese separatisten hun oog op dit veld hebben laten vallen.


    Alles wijst erop dat ze iets groots in gedachten hebben om flac-fec op de kaart te zetten, net zoals 11 september dat deed voor Al-Qaida. Het is aan ons om ervoor te zorgen dat ze daar niet in slagen. En de enige manier om dat te bereiken is door fit, gedisciplineerd, georganiseerd en goed getraind te zijn. Sommigen van jullie hebben ervaring met zwemmen in zee, met boorplatformen en grote schepen. Enkelen zelfs met antiterroristenacties op zee. Maar de meesten van ons, inclusief ikzelf, hebben daar weinig verstand van. We zullen snel moeten leren. Laat me jullie daarom voorstellen aan de man die ons de komende vier weken in vorm gaat krijgen: Donnie McGrain.’


    Er klonk een halfhartig applaus toen McGrain het podium op stapte en met een felle blik zijn publiek bekeek. ‘Goed, laat eens zien hoe treurig het hier gesteld is,’ blafte hij in een rauw Glasgows accent dat klonk als het gekras van nagels over een schoolbord. ‘Hoeveel van jullie hebben bij de Britse of Amerikaanse mariniers, de sbs, Navy Seal of iets vergelijkbaars gediend?’


    Zes handen werden opgestoken.


    McGrain schudde zijn hoofd en vloekte. ‘Zes? Je neemt geen olieplatform in met zes man, mr. Cross. Dat kan ik u nu vast vertellen.’ Hij zuchtte diep. ‘Jullie met je handen in de lucht: iemand zijn sc gehaald? Of jullie frogmen zijn dus, voor iedereen die niet bij de sbs zat.’


    Er bleven twee handen over.


    ‘Hebben jullie slimmerds ervaring opgedaan op de platforms in de Noordzee?’ vroeg McGrain. De twee handen zakten. Hij zuchtte en greep in een dramatisch gebaar naar zijn voorhoofd. ‘Dus jullie kunnen niet zwemmen, niet klimmen en hebben geen idee van de indeling van een boorplatform. Maar... over vier weken wel. Reken maar. En zo niet, dan trap ik je hoogstpersoonlijk van dit schip de oceaan in en dan mag je terugzwemmen naar het hol waar je uit bent gekropen. Begrepen?’


    Er ging wat gemompel door de ruimte dat instemming zou kunnen betekenen.


    McGrain was niet onder de indruk. ‘Ik zei: begrepen?’


    Dit keer klonk het antwoord als uit één mond: ‘Ja, menéér!’


    McGrain knikte. ‘Dat is beter. Maar ik was een luitenant-ter-zee, een streep minder. Laat dat “meneer” dus maar achterwege. Mr. McGrain is prima.’


    Vijf minuten later zat McGrain in het kantoor dat Cross hem had toegewezen. Beide mannen hadden een mok koffie vast. ‘Dit wordt geen eitje, mr. Cross,’ zei McGrain in een veel verstaanbaarder accent dan eerst. ‘Maar u vindt dat dit uitstekende manschappen zijn?’


    ‘De beste.’


    ‘Dat hopen we dan maar. We hebben vier weken om ze te leren hoe ze met volledige uitrusting moeten zwemmen, aan boord van het platform en de fpso moeten klimmen én tegenstanders moeten verslaan zonder de hele boel op te blazen.’


    ‘Deze mensen hebben ervaring met olie-installaties. Ze weten heel goed wat er kan gebeuren als een verdwaalde kogel een opslagtank of gasleiding raakt. Ik ook. We hebben voorzorgsmaatregelen genomen om het risico te beperken.’


    ‘Jawel, maar het zijn niet alleen uw jongens die de problemen kunnen veroorzaken. Een stel Afrikaanse terroristen met ak-47’s op een boorplatform is ook niet echt een fijn idee. Kijk, mr. Cross, u moet niet vergeten dat het risico op brand en explosie op boorplatformen zo groot is dat men in de werkruimten geen enkel elektronisch apparaat mee mag nemen. Geen telefoon, geen camera, niets. En oké, natuurlijk is dat platform toegerust met de laatste snufjes op veiligheidsgebied, dat geloof ik zonder meer. Stalen platen tussen de werk- en leefruimten, bijvoorbeeld, die werken als de kreukelzone van een auto: als er een explosie is, absorberen ze de inslag. En de verf op al die metalen onderdelen van het platform vormt bij blootstelling aan hitte ongetwijfeld een beschermende laag.


    ‘Dat is allemaal leuk en aardig, maar het is nog steeds een olieplatform. Dat spul is licht ontvlambaar. En dan is er nog het gas. Zeer explosief. Zelfs als een slimmerik die beseft dat het ­platform aangevallen wordt de boel stil wil leggen, is dat niet zomaar gedaan. Het duurt minimaal drie uur voor de druk eraf is en de olieproductie stilvalt. Als er binnen die drie uur iets gebeurt, kun je nog zo veel stalen platen en mooie verf hebben, maar dan gaat de boel toch echt de lucht in.’
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    De Glenallen was een groot schip, gebouwd om de oceanen onder alle omstandigheden te doorkruisen. Toch leek ze niet meer dan een rubberbootje naast de enorme industriële massa van het Magna Grande-booreiland. Het booreiland was op zijn beurt weer bescheiden in vergelijking met het Bannock a-verwerkingsschip, dat ongeveer anderhalve kilometer verderop lag. Op de een of andere manier moesten Hector Cross en zijn team deze twee gigantische vaartuigen beschermen. Daarvoor hadden ze twee kleine bootjes tot hun beschikking, die om hun beschermelingen heen zoefden als een paar vogeltjes rondom een stel extreem lelijke nijlpaarden.


    Maar wat als de vijand door hun verdediging brak of hen verraste en dan een of zelfs beide paradepaardjes van Bannock Oil te pakken kreeg?


    Hector Cross had de Glenallen zo’n vierhonderd meter van het boorplatform voor anker laten gaan. Toen liet hij zijn manschappen op het dek aanrukken.


    Ze keken over het rustige water van de oceaan naar het onderwerp van de briefing deze middag.


    ‘Bekijk dat platform maar eens goed, heren,’ zei hij. ‘Stel je voor dat het ondenkbare gebeurt: een stel terroristen heeft de macht overgenomen en dreigt het op te blazen of het personeel te vermoorden, tenzij we aan hun gestoorde eisen tegemoetkomen. Hoe houden we ze tegen?


    Niet, tenzij het echt niet anders kan. Om een groot schip of een platform terug te veroveren worden volgens de standaardprocedure twintig leden van de Special Forces in het water gedropt om het platform voor te bereiden op een grootscheepse aanval met vijftig tot honderd extra troepen vanuit de lucht. Dat gaat onze mogelijkheden ver te boven. Maar wellicht komt er een tijd dat we geen keus hebben. Jullie weten uit eigen ervaring dat door bezuinigingen vrijwel alle westerse legers kleiner en beperkter zijn dan ze sinds het begin van de Eerste Wereldoorlog zijn geweest. Het is daarom mogelijk dat het leger hier niet op tijd kan zijn, of dat er niemand is om te helpen. Dan zullen we het dus zelf moeten doen.


    Deze middag gaan we aan de slag met de voornaamste problemen die je tegenkomt bij het heroveren van dat platform. Zodra we boven de waterlijn komen, wordt de klus het soort terreurbestrijding waar de meesten van ons wel bekend mee zijn. Maar daar moeten we eerst zien te komen. Ik laat het aan mr. McGrain over om jullie uit te leggen hoe dat moet.’


    ‘Goed,’ blafte McGrain. ‘Dit is wat ze een halfafzinkbaar platform noemen. Het lijkt een beetje op een reusachtige metalen ijsberg. Het grootste deel zit namelijk onder water. Zoals jullie kunnen zien, heeft het platform vier ruitvormige poten. Elk van die poten heeft een steun, die als een soort metalen muur zijwaarts de zee in steekt. Het deel dat je niet kun zien is de enorme, en ik bedoel echt gigantische, onder water geplaatste drijver waar de poten en de steunen op rusten. Dat komt doordat de poten, steunen en de drijver gevuld zijn met zeewater. Alleen de bovenkant van de poten en het platform zelf zijn nog zichtbaar. De drijvers zijn verankerd in de zeebodem, zo’n achthonderd meter onder ons. En dat houdt de boel op zijn plek.


    Als het platform wordt aangevallen, zal dat waarschijnlijk ’snachts gebeuren vanwege het verrassingselement. Om die reden zal ook een tegenaanval in de nacht worden uitgevoerd. Nu heeft dat platform meer lampen dan Las Vegas, dus de zee eromheen wordt ’s nachts flink verlicht. Daarom benaderen we het platform vanaf het gebied daarbuiten. Jullie worden in het water gedropt, ofwel vanaf deze boot, ofwel vanaf een van de twee patrouilleboten. Wees maar blij dat we jullie niet uit een onderzeeër schoppen, zoals in die goeie ouwe tijd.


    Zodra je in het water ligt, zwemmen jullie in paren erheen. Blijf zo veel mogelijk onder water. Een ruwe zee is in jullie voordeel: de golven zullen jullie langer verbergen en de verminderde ­zichtbaarheid maakt de kans op ontdekking kleiner. En geen zorgen, ieder paar wordt met een lijn aan elkaar verbonden. Niemand drijft de oceaan in zonder dat de ander het merkt. Voor de klim omhoog zal de leider, voorlopig ikzelf of een van de andere sbs-veteranen, de lijn aan de poot bevestigen en de klim beginnen. Er zijn ladders en gangen aan de poten, maar die gebruiken we in principe niet. Iedere terrorist met ook maar een beetje verstand in zijn kop zal daar als eerste een valstrik plaatsen. Daarom is ons doel het spider deck, net boven het waterniveau. Dat zien jullie daar, onder het hoofddek tussen de vier poten. Om daarboven te komen, schiet de leider er een enterhaak met een lijn heen. Hij klimt via de lijn naar boven, stelt het dek veilig en haalt dan de lijn op. Terwijl hij daarmee bezig is, bevestigt de tweede man een touwladder aan de lijn. Die wordt door de leider naar het spider deck gehesen en zo kan iedereen omhoogklimmen. We hebben ook uitschuifladders met een haak eraan. Als het weer het toelaat, kunnen we die aan het spider deck bevestigen en dan zijn de enterhaken niet nodig.


    Zodra jullie op het spider deck zijn, herhalen jullie dat proces tot je op het hoofddek bent. Maar stel nou dat de toegang tot dat hoofddek is versperd, of er een hufter met een ak-47 jullie staat op te wachten? Dan mag de beste klimmer in het team voor Spiderman gaan spelen. Hij gaat aan de onderkant van het hoofddek hangen en klautert naar de rand van het platform. Daar maakt hij dan met karabijnhaken en touw een lijn die de anderen kunnen gebruiken. Vervolgens klimt hij tegen de buitenkant van het platform op, rolt over de reling het hoofddek op en schiet de eikel die de toegang bewaakt in z’n rug. Vergeet niet te fluiten zodat je maatjes je kunnen komen helpen. Als je het tot zover overleefd hebt, hoef je je geen zorgen meer te maken. De rest is een eitje vergeleken bij wat je net hebt moeten doen. Dus, iemand vragen?’


    McGrain nam de verschillende vragen door die gesteld werden en zei toen: ‘Oké dan. Het is enorm warm en saai werk om hier in het zonnetje naar mijn gewauwel te moeten luisteren. Jullie hebben een frisse duik nodig, denk ik. Schoenen uit, kleren aanhouden en spring erin. Vier rondjes om de boot. U ook, mr. Cross.’


    Hij had het niet hoeven zeggen: Hector was al half over de reling geklommen en lag als eerste in het water, zes meter onder hen.


    Nu hun baas zich erin had gestort, kon de rest moeilijk achterblijven. Toch werd er flink gemopperd terwijl de een na de ander, als kleine eendjes die hun moeder volgden, in het water sprong.


    Inmiddels had iedereen een hekel aan die verplichte zwemrondes, twee keer per dag. Een rondje om de Glenallen was ongeveer tweehonderdvijftig meter. De eerste dag had McGrain hen slechts twee ronden laten zwemmen; dezelfde mannen die met gemak tien kilometer hardliepen, bleken moeite te hebben met een twintigste van die afstand in het water. Daarbij hadden ook de stoere, geharde soldaten last van wat de ‘haaienfactor’ genoemd werd: een terughoudendheid om zich in een diepe, donkere oceaan te storten. God mocht weten wat daar allemaal voor dodelijke zeewezens in leefden.


    Maar McGrain was genadeloos. Hij dwong iedereen het water in te gaan, of ze nu wilden of niet. Iedere dag verlengde hij de af te leggen afstand, tot het punt dat ze zo uitgeput waren dat ze liever werden opgegeten door een mensenhaai dan nóg een rondje rond de Glenallen te moeten zwemmen.


    De dagen werden weken. McGrain was de training op het platformbevoorradingsschip begonnen, waar ze meer leerden dan alleen rondjes zwemmen. Er werden netten aan de zijkant van het schip gehangen die beklommen moesten worden, net zo lang tot iedereen weer op het dek stond. In de tweede week verschoof de training naar de vaartuigen die ze moesten verdedigen en leerden ze de enorme boeg van de Bannock a en de poten van het Magna Grande-platform beklimmen.


    Tijdens die oefeningen maakten ze kennis met een nieuwe vijand: de hitte. Gevechtskleding voor dit soort operaties was gebaseerd op drysuits, die zowel in als uit het water gedragen konden worden. Het doel van een drysuit is de drager warm te houden, maar zowel lange afstanden zwemmen als het beklimmen van een boorplatform of een gigantische drijvende olieraffinaderij is een activiteit die veel lichaamswarmte genereert. Zelfs in de kille Noordzee kan oververhitting een serieuze bedreiging vormen en hier, in de hitte van West-Afrika, was het een potentiële doodsoorzaak. Er werd dan ook veel tijd en moeite besteed aan het zoeken naar een uitrusting die wel de zakken en tassen had die de manschappen nodig hadden, maar tegelijkertijd licht en luchtig genoeg was om een zonnesteek te voorkomen.


    Dag na dag en sessie na sessie werden de landrotten van Cross Bow omgevormd tot bijna volledig vaardige amfibietroepen. Naast de dagelijkse conditietraining en de praktische oefeningen kregen ze les in de plaatsing en functie van ieder belangrijk onderdeel op zowel het platform als de fpso.


    Maar toen de laatste week inging, maakte McGrain zich nog steeds zorgen over de gaten in de voorbereidingen. ‘Ze hebben het te gemakkelijk gehad,’ zei hij tegen Cross. ‘Het weer is mild geweest, geen sterke wind, geen ruwe zee, nauwelijks regen. En we hebben nog geen nachtoefeningen gedaan.’


    ‘Zijn ze daar al klaar voor?’ vroeg Cross.


    ‘Onmogelijk te zeggen, baas. Ik bedoel, die gasten zijn spijkerhard, maar gooi ze ’s nachts in diep water waar je op drie meter diepte geen hand voor ogen ziet en ze weten niet meer wat boven en onder is. Hoppa, volledige paniek. Er is maar één manier om erachter te komen wie het aankan en wie niet, en dat is door het gewoon te doen.’
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    Voordat Cross zijn bemanning midden in de nacht de boeg van een schip en de poten van een olieboorplatform liet beklimmen, wilde hij goedkeuring van degenen die de leiding hadden over die vaartuigen.


    Amerikaans marineveteraan kapitein Cy Stamford had er geen enkel bezwaar tegen om Cross en zijn mannen nachtelijke oefeningen op de Bannock a te laten uitvoeren. Wat hielp, was dat de twee mannen eerder hadden samengewerkt tijdens een antipiraterijmissie bij Puntland in Noordoost-Somalië. Er bestond een groot wederzijds respect tussen hen. ‘Klinkt als een prima plan, Heck,’ zei Stamford. ‘Je hoeft mij niet uit te leggen dat dit soort ­oorlogen ’s nachts gevoerd worden. Natuurlijk moet er dan ’s nachts ook geoefend worden. En ik neem aan dat zodra je mannen het beklimmen van het schip onder de knie hebben, er ook gevechtssituaties nagebootst zullen moeten worden?’


    ‘Dat is het plan, Cy. Dat lijkt me ook goed voor jouw bemanning. Als ze gewend raken aan het idee van een gevechtssituatie, zullen ze er ook beter mee om kunnen gaan als er daadwerkelijk iets gebeurt.’


    ‘Dat ben ik met je eens. Ik moet Houston wel inlichten, dat is onderdeel van het protocol. Maar ik zal hun laten weten dat ik dit plan volledig steun. Daarbij ben ik niet de enige marineveteraan aan boord. Als er iets is wat we voor jullie kunnen betekenen, laat het me dan weten.’


    ‘Bedankt. Mocht de pret nog eens beginnen, dan zijn we qua aantal vrijwel zeker in de minderheid. Daarom lijkt het me heel handig om te kijken hoe we jou en je mannen in ons voordeel kunnen inzetten. Het zou zelfs nog beter zijn als we jullie bij de oefeningen zouden kunnen betrekken.’


    ‘Natuurlijk. Voor ons zou dat ook een leuke afleiding vormen, trouwens. Het kan een beetje saai zijn hier. Ik ben tenslotte niet naar zee gegaan om week na week op dezelfde plek te moeten zitten.’


    ‘Ik zal kijken wat ik kan doen om de boel een beetje op te leuken,’ beloofde Cross. Hij was dankbaar dat de kapitein begreep hoe zijn wereld werkte. De ontvangst was namelijk heel anders geweest toen hij hetzelfde voorstel aan Rod Barth had voorgelegd. Barth was de Offshore Installation Manager of oim, ook wel ‘de baas’ genoemd, van het Magna Grande-platform.


    ‘Luister, mr. Cross,’ had Barth gezegd terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd wiste, ‘ik ben een man van de olie. Ik ben degene die ervoor zorgt dat dit schatje geld oplevert. Vierentwintig uur per dag, zeven dagen per week zorg ik ervoor dat de olie vanuit de grond in de pijpen terechtkomt. Ik heb een hekel aan alles wat daartussendoor komt. Het is al erg genoeg om die gasten de halve dag als apen rond te hebben klauteren, laat staan dat ze dat ’s nachts gaan doen. En als u wilt dat ze op het platform rond gaan rennen om soldaatje te spelen, kunt u dat helemaal vergeten. Zolang ik hier de leiding heb, gaat dat niet gebeuren. En voor u zich iets in het hoofd haalt: ik heb geen plannen om binnenkort iets anders te gaan doen.’


    ‘Ik ook niet,’ had Cross geantwoord. Hij had zich moeten bedwingen om Barth niet bij zijn dikke onderkinnen te pakken en hem een voorproefje te geven van wat er zou gebeuren wanneer hij te grazen genomen zou worden door een terrorist. ‘Mijn doel is hetzelfde als dat van u: de olieproductie waarborgen. Maar er is niets wat die productie effectiever zou stilleggen dan een terrorist die dit platform aan stukken blaast, met u en al uw werknemers erop.’


    Barth had laatdunkend gesnoven. ‘Kom op, Cross. We weten allebei dat dat niet gaat gebeuren. Vertel eens, wanneer hebben terroristen voor het laatst een olieplatform opgeblazen? O, wacht, ik weet het al: nooit.’


    ‘Tot 11 september waren er ook nog nooit vliegtuigen in wolkenkrabbers gevlogen. Luister, ik heb betrouwbare informatie, zowel uit mijn eigen bronnen als via het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken, dat er een daadwerkelijk risico op een aanval is. Ik ben verantwoordelijk voor de veiligheid van de mensen en de installaties in dit gebied. Daarom zeg ik u dat mijn mannen ’snachts moeten trainen. Ik zou het bijzonder op prijs stellen als u meewerkt.’


    ‘Dit kan ik voor u doen,’ had Barth smalend geantwoord. ‘Ik pleeg een telefoontje naar Houston. Dan vraag ik de mensen van de afdeling Bedrijfsvoering hoe zij de veiligheid van het personeel en de installaties op dit platform inschatten wanneer we ’s nachts militaire oefeningen laten uitvoeren door een handjevol ongeduldige huurlingen die geen flauw benul hebben van de gevaren van offshore olieboring.’


    Cross had opnieuw diep ademgehaald en de woede door zijn normaal zo ijzige kalmte laten dringen. ‘Mijn mannen zijn geen huurlingen. Ze zijn zeer ervaren veteranen, getraind om onder druk te presteren. Ze hebben jarenlange ervaring met de olie-installaties in Abu Zara.’


    ‘In het midden van de godvergeten woestijn, ja. Dat is niet te vergelijken met hier, en dat zal Houston ook wel met me eens zijn.’


    Cross zuchtte diep. ‘Hier heb ik eigenlijk geen zin in. Ik had gehoopt dat we op fatsoenlijke wijze tot overeenstemming konden komen. Maar nu moet ik tegen mijn zin in toch op mijn strepen gaan staan. Mr. Barth, ik ben een lid van de raad van bestuur van Bannock Oil. In die positie heb ik een directe lijn naar senator John Bigelow, de voorzitter van de raad en de ceo van het bedrijf. Ik kan een rechtstreeks bevel van hem krijgen om u te laten meewerken, als dat nodig is.’


    ‘Al belt u het Witte Huis, mr. Cross. Het maakt me geen barst uit. Uw troepen zetten geen voet op mijn platform, en daarmee uit.’
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    Nu belde Cross Bigelow, die hem verzekerde: ‘Geen zorgen, Heck, ik begrijp het. Natuurlijk moeten je mensen de mogelijkheid krijgen zich op elke mogelijke situatie voor te bereiden. Ik ga hier meteen mee aan de slag en bel je later terug.’


    Zoals beloofd hing Bigelow drie uur later weer aan de telefoon. Wat hij te zeggen had, kwam voor Cross echter als een volkomen verrassing. ‘Ik ben bang dat het nee is en blijft, Heck. Luister even naar me voordat je compleet uit je dak gaat. We zitten namelijk met een juridisch probleem. Bannock Oil is verantwoordelijk voor de veiligheid van iedereen aan boord van het Magna Grande-platform en de Bannock a, ook de mensen die gedetacheerd zijn. Als een van die mensen gewond zou raken of zelfs zou sterven als gevolg van een van jullie oefeningen, die buiten de werkomstandigheden en beperkingen vallen die in de contracten omschreven staan, kan het bedrijf voor miljoenenclaims aan schadeloosstellingen komen te staan. En dat geldt ook voor jouw mensen. Als zij gewond raken door een werkongeval, kunnen wij ook aansprakelijk gesteld worden.’


    ‘Maar ze werken voor mij. Het zijn werknemers van Cross Bow.’


    ‘Ja, dat klopt. Maar toen Hazel het bedrijf van je overkocht, werd Cross Bow een dochteronderneming van Bannock, en dat maakt ons mogelijk aansprakelijk. Geen gevaarlijke stunts dus, Hector. Hoor je me? Niet zwemmen in ruwe zee. Geen oefeningen in het donker, tenzij je overal lampen op hebt staan en iedereen een harnas draagt.’


    ‘Jezus John, dit zijn voormalig soldaten,’ protesteerde Cross. ‘Ze hebben in oorlogen gevochten. Ze hebben ook in het verleden hun leven voor Bannock Oil geriskeerd, want daar krijgen ze voor betaald. Die gasten leven voor het gevaar. Geloof me, ze komen liever in actie voor een oefening dan dat ze veilig ingepakt stil moeten blijven zitten omdat een of andere pennenlikker geobsedeerd is door veiligheid.’


    ‘Dit heeft niets te maken met obsessie. De juridische afdeling heeft de wet en de mogelijke schade voor onszelf zorgvuldig bestudeerd. Om het duidelijk te maken: ik kan niet aan hun mening voorbijgaan. Dan negeer ik alle verzekeringspolissen die we hebben, juist om onszelf tegen mogelijke juridische acties te beschermen.’


    Cross deed nog een laatste poging hem over te halen. ‘Maar John, als dit veld ooit wordt aangevallen en we zijn niet getraind, hebben we het over meer dan wat verwondingen. Dat zou talloze doden en voor miljoenen schade aan de installaties kunnen betekenen. Als je het vanuit een financieel oogpunt bekijkt: het verlies door een terroristische aanval is te allen tijde vele malen groter dan een mogelijke claim door een oefening van ons.’


    ‘Ik weet het, Heck, echt. Ik weet het,’ antwoordde Bigelow. ‘Maar de juridische afdeling kijkt ook naar ons verleden en de historie van andere oliebedrijven. Zij vinden het risico op een aanval verwaarloosbaar. De kans op een verwonding, of zelfs emotioneel trauma, door blootstelling aan een gesimuleerde gevechtssituatie is veel groter. Daarom moeten we het op veilig spelen en kan ik niet anders dan je verzoek afwijzen.’


    ‘Verdomme, John. Je maakt de verkeerde keuze. Dit brengt de hele toekomst van Magna Grande, om niet te vergeten Bannock Oil zelf, in gevaar!’


    ‘Genoeg, Heck!’ snauwde Bigelow. ‘Ik heb veel respect voor alles wat je tot zover voor Bannock Oil gedaan hebt, en natuurlijk weet ik dat je ook persoonlijk aan het bedrijf verbonden bent. Maar die opmerking dat het bedrijf in gevaar is, klinkt als overdreven paniekzaaierij. Dat past niet bij je, Heck. Je bent slimmer en dapperder dan dat. Het spijt me, maar mijn besluit staat vast. Geen oefeningen op het platform of het schip na zonsondergang en geen gesimuleerde gevechtssituaties, dag of nacht, waar dan ook.’


    Cross smeet de hoorn op de haak en zakte onderuit in zijn stoel. Ze moesten de Glenallen maar als alternatief oefenterrein gebruiken. Hier konden ze in ieder geval nachtelijke zwemoefeningen houden. Maar hoe hij het ook bekeek, hij was het grootste voordeel kwijt waar hij in het geval van een terroristische aanval op had gehoopt: bekendheid met het slagveld.


    Hij hoopte maar dat de bedrijfsstommiteit in Houston niet zou leiden tot een nederlaag in de Atlantische Oceaan. Tot nu toe had hij altijd een zesde zintuig gehad voor wat hij ‘het Beest’ noemde. Het was een slecht, kwaadaardig wezen dat altijd op zoek was naar manieren om hem en zijn mensen aan te vallen. Wanneer het nieuwe menselijke dragers voor zijn gewelddadige virus had gevonden, veranderde het van tijd tot tijd van gezicht, maar zijn essentie bleef altijd hetzelfde.


    Pasgeleden had hij opnieuw de aanwezigheid van het Beest gevoeld. Het was dichtbij. Dat betekende dat Congo de schuilplaats waar hij na zijn ontsnapping uit Caracas gezeten had, waar die dan ook geweest mocht zijn, had verlaten. Hij was dichtbij, dat wist Cross zeker. En als Congo zou weten hoe de stijve boorden van Bannock Oil zijn taak zojuist gemakkelijker hadden gemaakt, zou hij zich kapot lachen.


    Hij dwong zichzelf die gedachtegang te stoppen. Hou op met zeuren, hield hij zichzelf voor. Je hebt voor veel hetere vuren in veel slechtere situaties gestaan. Trouwens, je hebt die verdomde Johnny Congo al eens eerder in elkaar geslagen. Raap jezelf bij elkaar, doe je werk en zorg ervoor dat jij als de overwinnaar uit de strijd komt, wat Congo of wie dan ook doet.


    Toen hij weer wat was gekalmeerd, besefte Cross dat hij eerst zijn excuses moest aanbieden. Tandenknarsend toetste hij het nummer van Bigelow in. ‘Het spijt me dat ik eerder opstandig klonk, meneer. Ik heb me aan de hiërarchie te houden.’


    ‘Het geeft niet, Heck,’ antwoordde Bigelow. Zijn stem droop van het genoegen zijn plaats aan de top bevestigd te horen. ‘Jezus, we raken allemaal wel eens over onze toeren. Ik weet dat ik er ook een handje van heb als iets me aan het hart gaat. Als er iets is wat ik kan doen om de veiligheid op Magna Grande te verhogen zonder je bemanning in gevaar te brengen, laat het me dan vooral weten.’


    ‘Dank je, John. Dat waardeer ik,’ zei Cross. Hij had er al op gerekend dat Bigelow de kans zou aangrijpen om zijn grootmoedigheid en gulheid te tonen. ‘Zelfs als we niet op de fpso kunnen trainen, moeten we wel bekend zijn met zijn indeling. Mijn mannen kunnen in het geval van een calamiteit niets doen als ze als kippen zonder kop rondlopen omdat ze geen idee hebben waar ze zijn. Als we onder supervisie van de veiligheidsofficials beide vaartuigen kunnen verkennen, zou dat een groot voordeel opleveren voor zowel mijn team als de mensen en installaties die ze zouden moeten beschermen.’


    ‘Dat klinkt logisch,’ stemde Bigelow in. ‘Ik zal zorgen dat het geregeld wordt.’


    ‘Dan is er nog één ding,’ voegde Cross eraan toe. ‘Mijn mensen zitten de hele dag, alle dagen van de week, op dezelfde boot. Het eten is eenvoudig en er is niet veel te doen behalve trainen en slapen. Het platform en de fpso hebben kantines, fitnessruimtes, bioscopen, pooltafels en wie weet wat nog meer. Het zou heel goed zijn voor het moreel als we daar gebruik van konden maken. Daarbij kunnen mijn veiligheidsmensen en het personeel van beide vaartuigen elkaar dan leren kennen, en geloof me: in een gevechtssituatie kan het herkennen van een gezicht, en dus weten aan welke kant iemand staat, het verschil tussen leven en dood betekenen.’


    ‘Nou, we kunnen je mensen niet de voordelen van het moderne leven ontzeggen, nietwaar?’ Bigelow grinnikte. ‘Wordt geregeld.’


    ‘Dank je, John. Dat vind ik erg fijn,’ zei Cross. Wat hij er niet bij zei, maar wel dacht, was dat al die rondleidingen, maaltijden en sportscholen geen zak uit zouden maken wanneer ze zonder fatsoenlijke oefening in een gevechtssituatie terecht zouden komen. Het cliché dat een mislukte voorbereiding slechts een voorbereiding op mislukking is, was nu eenmaal verdomde waar.
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    Johnny Congo had de datum en de tijd van de aanval afgestemd met zowel Babacar Matemba op de trainingsbasis in het binnenland als met Mateus da Cunha in Parijs.


    Aram Bendick was intussen ongedekt short gegaan in grote hoeveelheden aandelen Bannock Oil. Ook had hij voor meer dan twee miljard dollar aan kredietrisicoverzekeringen op Bannock afgesloten. Het maakte hem allemaal erg nerveus. ‘Ik heb verdomme drie dagen over percentages geouwehoerd met die smerige jurist van je. Het is nu een maand later en ik zit nog steeds voor Jan Lul te wachten. Ik mag hopen dat het de moeite waard is, want mijn geduld raakt op.’


    ‘Het duurt niet lang meer, blanke,’ had Congo hem verzekerd. ‘Met die lul van jou komt het helemaal in orde, dat zul je zien.’


    Nu was het zover, en de dag was goed begonnen. ‘Vanuit het westen is een lagedrukgebied op komst,’ liet Chico Torres tijdens het ontbijt op de Moeder de Gans weten. ‘Dat wordt een stevig weertje.’


    ‘Is dat een probleem?’ vroeg Congo. De omvang van de operatie maakte hem nerveus, al wilde hij dat tegenover Torres niet toegeven.


    ‘Nee man, juist niet,’ antwoordde Torres. ‘Wij zitten straks honderd meter onder de waterlijn, waar het zo rustig is als maar kan. Een lancering in slecht weer zou wel een probleem kunnen zijn, maar met een beetje goede timing vertrekken we precies voor het slechte weer arriveert. Tegen de tijd dat we dan bij ons doelwit zijn, worden zij alle kanten op geschud terwijl wij het rustig aan kunnen doen.’


    Congo knikte, maar Torres had nog wel iets toe te voegen. ‘Het enige wat me dwarszit, zijn de heli’s. Het weer dat we vanavond kunnen verwachten, is geen enkel probleem voor een marinier. Die doet dat met zijn ogen dicht. Maar het is nog maar de vraag of die gasten van hier het aankunnen.’


    ‘Wil je nu zeggen dat Afrikanen geen helikopter kunnen vliegen?’


    Ineens besefte Torres dat de man tegenover hem ook in Afrika geboren was. Jij stomme idioot, hield hij zichzelf voor, die vent heet toch niet voor niets Congo? ‘Nee man,’ zei hij daarom snel, ‘zeker niet. Maar dat weer is wel iets voor specialisten, snap je? Een nachtvlucht, rotweer, slecht zicht, harde wind. Dat soort ellende.’


    ‘Ze redden het wel. En weet je waarom? Als ze het niet redden, sterven ze, en dat willen ze geen van allen.’


    ‘Dan is er niks aan de hand.’


    Nu waren er nog twaalf uren en vierentwintig zeemijlen te gaan tot de laatste fase van het plan ten uitvoer zou worden gebracht.


    Beide Triton-onderzeeërs waren te water gelaten en via het a-frame werd een auv, een gemotoriseerde onderwaterslede, met een lading van bijna drie ton – even zwaar als een van de kleine onderzeeërs – over het water geslingerd tot hij tussen de twee Tritons landde. Meteen werden er verschillende sleepkabels vanaf de slede aan de onderzeeërs bevestigd.


    Torres gaf op de boeg van de Triton die hij zelf zou besturen instructies. Ook zorgde hij ervoor dat de kabel die hem in staat zou stellen de auv vanuit de transparante cabine van de Triton te besturen, op de juiste manier aangesloten werd en functioneerde.


    Er werden nog wat laatste gelukwensen vanaf het schip geroepen, toen werden de luikdeksels gesloten en doken de twee gele onderzeeërs onder, hun lading achter hen aan slepend. Een ogenblik later waren ze verdwenen.


    In gedachten ging Congo opnieuw het tijdschema van de operatie na voor het geval hij, zelfs nu ze dit punt eenmaal bereikt hadden, nog iets over het hoofd had gezien. Maar hij kon geen zwakke plek vinden. De onderzeeërs zouden acht uur lang met een snelheid van drie knopen varen. Dan losten ze hun lading, keerden om en gingen weer naar huis.


    De Moeder de Gans zou daarentegen een slingerende koers aanhouden. Het schip trok eerst weg van het Magna Grande-olieveld, om vervolgens met een bocht weer dichterbij te komen. Toen het nacht werd was ze dan ongeveer negen zeemijl van haar doelwit verwijderd. Met gedempte lichten zouden ze tien minuten wachten en daarna weer wegtrekken van het olieveld. Indien de weersomstandigheden niet al te heftig waren, kon in die tijd de bemanning van de onderzeeërs weer aan boord gehaald worden. De Tritons zelf werden dan tot zinken gebracht. Op dat punt zou elk vaartuig dat nog in de buurt was alleen maar oog hebben voor de storm en geen enkele aandacht besteden aan het andere schip.


    Congo zou Babacar Matemba bellen om de heli’s de lucht in te laten sturen zodra de onderzeeërs op de terugweg waren. En dan, hield hij zichzelf voor, kon het feest beginnen.
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    Rond de evenaar gaat de zon zo snel onder dat je hem kunt zien zakken, maar deze avond werd zijn baan geblokkeerd door enorme zwarte donderwolken. Net boven de horizon schoot nog één oogverblindende straal over de oceaan. Toen doofde al het licht en daalde er een diepe duisternis over het water neer.


    Er was nog geen spoortje van de storm te bekennen op de Angolese luchtmachtbasis waar twee Russische Mil Mi-35 Hind-gevechtshelikopters werden klaargemaakt voor vertrek. Alle herkenningstekens van de toestellen waren met zwarte verf overgeschilderd.


    Hoewel de vooruitzichten niet goed waren, praatten de twee bemanningen onderweg naar hun toestellen geanimeerd met elkaar. Ze waren heel opgewekt, want aan ieder bemanningslid was tienduizend dollar contant beloofd voor een nachtje werk.


    De commandant van de basis had tweehonderdvijftigduizend dollar ontvangen om de tijdelijke verdwijning van de enige twee luchtwaardige Hinds in de hele Angolese luchtmacht door de vingers te zien, en de minister van Defensie had de ontvangst van vijf miljoen dollar op zijn bankrekening in Londen bevestigd.


    Londen is dankzij het grote vermogen dat ver boven dat van de grote Zwitserse bankiers uitsteekt voor corrupte politici dé stad voor het witwassen van geld. Bij twijfelachtige transacties wordt altijd een oogje dichtgeknepen. Daarbij is het Londense onroerend goed een van ’s werelds veiligste investeringen en is Engeland zo geobsedeerd door de rechten van buitenlandse criminelen dat het op zijn eigen, kromme manier volkomen immoreel is.


    Het maakt niet uit hoe vreselijk de beschuldigingen tegen iemand ook zijn of hoe onomstotelijk zijn schuld ook vaststaat. Zodra er ook maar de minste familierelatie met Groot-Brittannië bestaat of er alleen al gesuggereerd wordt dat hij in angst leeft voor de ongetwijfeld terechte straffen die in het thuisland op hem wachten, is het vrijwel onmogelijk uitzetting voor elkaar te krijgen.


    In het geval van een coup of – hoewel die kans beduidend kleiner was – een verlies bij de verkiezingen, zou de Angolese minister dat zeker overwegen.


    Nu alle sleutelfiguren waren omgekocht en het geld zoals afgesproken geleverd was, wist Johnny Congo zeker dat hij zou krijgen wat hij wilde.


    Al snel bereikte hem het nieuws dat de heli’s waren opgestegen en dat ze een koers aanhielden die hen eerst naar zee en vervolgens in noordoostelijke richting naar Cabinda zou voeren. De commandant verzekerde Congo er persoonlijk van dat hij de beste piloten voor deze opdracht had geselecteerd, die vaardig genoeg waren om met het weer om te gaan.
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    De Moeder de Gans pikte haar gele kuikentjes op het afgesproken punt op. De training van de bemanning bewees zich toen de beide kleine onderzeeërs ondanks de in kracht toenemende golven konden worden binnengehaald.


    Het was onderweg niet mogelijk geweest om contact te houden met de Tritons, en Congo hoopte vurig dat hun missie geslaagd was.


    ‘Kalm maar, makker,’ zei Torres. ‘De timer is ingesteld, het pakket ligt op positie a en het doelwit gaat nergens heen. Kan er iets misgaan? Tuurlijk. De wet van Murphy en dat soort onzin, weet je wel. Maar we hebben alles gecontroleerd, hebben het nog eens nagekeken en toen nog een derde keer, gewoon om er helemaal zeker van te zijn. Alles was in orde.’


    Babacar Matemba selecteerde de vijftien strijders die tijdens het oefenen van de aanval op Bannock Oil het beste hadden gepresteerd en bracht ze naar een landingsplaats een paar kilometer van de Cabindese kust. Daar wachtten ze het rendez-vous met de Angolese helikopters af. Aangezien Matemba in het geval dat er iets fout zou gaan zelf niet vast wilde zitten op een boorplatform, droeg hij het commando over aan een van zijn meest ambitieuze ondergeschikten. Dat was een taaie, genadeloze moordenaar genaamd Théophile Bembo. De knul was pas tweeëntwintig, maar had er al vijftien jaar in dienst van steeds weer een andere krijgsheer op zitten. Nu was hij bij Matemba in vaste dienst. Té-Bo, zoals hij het liefst genoemd werd omdat dat veel stoerder klonk dan zijn eigen naam, was gebouwd als een ebbenhouten adonis, met de zware spieren die kenmerkend zijn voor West-Afrikaanse mannen. Wanneer hij niet aan het vechten was, had hij vrijwel continu een knalrode koptelefoon van Beats by Dre op. Zijn kaalgeschoren hoofd knikte dan op de maat van de doordringende rap die in zijn oren tetterde, en zo nu en dan onderbrak hij het ritme om wat indrukwekkende moves uit te voeren voor zijn bewonderende maten of een knappe vrouw die langsliep.


    Hij had nog steeds de koptelefoon met muziek van Kanye West op zijn oren terwijl hij zeven mannen naar een van de Hinds begeleidde, nu zo volgetankt dat de tank bijna overstroomde.


    Matemba en zijn mannen maakten zich geen zorgen om Té-Bo’s ogenschijnlijk ongeïnteresseerde houding. Zodra het gevecht begon, ging de koptelefoon af en was Té Bo in een oogwenk de bikkelharde vechter voor wie iedere vijand vluchtte.
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    Op de Glenallen sloot Hector Cross het verhaaltje voor het slapengaan af dat hij elke avond via Skype aan zijn geliefde Catherine Cayla voorlas. Terwijl hij naar de brug liep, moest hij zijn best doen zich staande te houden. De zee begon voor het eerst sinds ze zich in Afrikaanse wateren hadden gewaagd, ruw te worden en de regen en wind maakten hun aanwezigheid duidelijk kenbaar. ‘Nog iets te melden?’ vroeg Cross aan de kapitein.


    Kapitein Magnus Bromberg was een in het koude water van de Baltische Zee en Noordzee gepekelde Zweed. ‘Er komt een weertje opzetten,’ zei hij nonchalant. ‘Stormachtige wind, windkracht acht, misschien negen in vlagen. Sterk genoeg om je mensen zeeziek te maken, vermoed ik. Maar meer is er ook niet aan de hand. Mijn schip en bemanning hebben de storm van de eeuw overleefd, dus dit is niets om van wakker te liggen. Neem dat maar van me aan.’


    ‘Ik zal reisziektepillen uitdelen voor wie ze nodig heeft,’ zei Cross droog. ‘Over misselijkheid gesproken: wat staat er op het menu voor vanavond?’


    ‘Ossobuco alla Milanese met pasta,’ antwoordde Bromberg, met zijn lippen smakkend. ‘Een van de beste gerechten van de kok. Het kan wel een beetje moeilijk eten worden op een avond als deze. Zo lastig om je bord stil te houden.’


    Cross lachte. Hij dacht aan de kleine Catherine en haar verbluffende eigenschap tijdens het eten ieder oppervlak in de wijde omtrek met stukken rondvliegend voedsel te bestrooien. Waarschijnlijk zouden zijn mannen het vanavond niet schoner houden.


    Helaas er was nog het een en ander te doen voor hij zich kon ontspannen bij een avondmaaltijd. Hoewel het verbod op oefeningen op zowel de Bannock a als het platform nog steeds gold, had hij wel toestemming gekregen om, weliswaar ongewapend, op beide vaartuigen permanent een van zijn mensen te positioneren. Ze hielden de boel in de gaten, rapporteerden verdachte omstandigheden en moesten bij de bemanning blijven voor als er daadwerkelijk iets zou gebeuren.


    Alle vaartuigen op het Magna Grande-olieveld konden via een boordradio communiceren en dat was voor de meeste praktische aangelegenheden – zoals Cross’ gesprek met Cy Stamford – het handigst. Daarnaast waren het platform, de fpso en de Glenallen ook uitgerust met vsat’s, very small aperture terminals, die verbonden waren met verschillende satellieten. Daardoor hadden de vaartuigen niet alleen de beschikking over wifi, maar kon men ook realtime gesprekken voeren, zowel met elkaar als met het hoofdkwartier van Bannock in Houston.


    Hier had Cross handig gebruik van gemaakt door zijn op het platform en de fpso gestationeerde wachtposten oormicrofoontjes te geven. Zo konden ze een gesprek voeren met de Glenallen en ook berichten ontvangen. Het idee was simpel: de wachtposten zouden alleen belangrijk zijn wanneer een van beide of beide vaartuigen werden aangevallen. In dat geval zou de mogelijkheid om onderling te communiceren, zonder dat de vijand daarvan af wist, cruciaal zijn.


    Het was een onderdeel van het protocol dat alle communicatie met de wachtposten via de oormicrofoontjes verliep. Daarom nam Cross nu via zijn telefoon contact met hen op.


    Ze lieten hem weten dat hij zich geen zorgen moest maken. Er was geen enkel teken van onrust. ‘Je moet wel een heel domme terrorist zijn om op zo’n zee uit te varen,’ grapte de man op het Magna Grande-platform, voormalig infanterist Frank Sharman.


    ‘Een heleboel terroristen zijn heel erg dom, daarom zijn het terroristen,’ benadrukte Cross.


    ‘Tuurlijk baas, maar er zijn grenzen.’


    ‘Dat is waar,’ antwoorde Cross. Sharman had een punt. Met een beetje geluk was hun grootste zorg vanavond het op hun bord houden van de ossobuco. Maar Cross’ ervaring met geluk was dat het de neiging had je in de ballen te trappen als je even niet oplette. En dan was het Beest er ook nog. Hij kon zijn stinkende adem bijna ruiken. Het was dichtbij, klaar om toe te slaan.
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    De storm werd heviger en de regen sloeg tegen de helikopters. Ze vlogen een paar meter boven de oceaan, zo laag dat het leek alsof ze woeste golven uitdaagden om hen te raken, en scheerden langs passerende schepen en olieplatforms voor dekking. Gedurende de hele vlucht was er een strikte radiostilte. Misschien was dat de reden dat de radarwaarnemers aan boord van de Bannock-schepen de naderende toestellen pas opmerkten toen ze nog maar twintig kilometer van hun doelwit verwijderd waren.


    Toen pas werd Cy Stamford erop attent gemaakt dat twee ongeïdentificeerde toestellen, vrijwel zeker helikopters, het schip en het platform in een directe koers naderden. ‘Vind uit wie ze zijn en wat ze denken dat ze aan het doen zijn,’ beval hij.


    Een paar seconden later zei de piloot van de voorste Hind tegen Té-Bo: ‘Een van de Bannock-schepen wil onze identiteit en ons doel in dit gebied weten. Wat antwoord ik?’


    Er kwam geen reactie. Té-Bo had in plaats van de koptelefoon van de helikopter nog steeds zijn vertrouwde Beats op zijn oren en deinde mee in de maat van de muziek. Pas na een aantal verwoede gebaren van de bemanning van de Hind en een tikje tegen zijn schouder van zijn eigen mannen, had hij door dat er iets van hem verwacht werd. Hij wisselde van koptelefoon, luisterde naar het verzoek van de piloot en zei: ‘Niets.’


    Stamford beval het verzoek opnieuw te sturen en de piloot vroeg Té-Bo voor de derde keer wat hij moest antwoorden.


    Deze keer zei de jonge rebellenleider: ‘Zeg maar dat je van de Angolese luchtmacht bent, dat is tenslotte de waarheid. Laat ze weten dat je een trainingsmissie aan het uitvoeren bent.’


    ‘In een storm? ’s Nachts? Dat gelooft geen hond,’ protesteerde de piloot.


    Té-Bo perste zijn lippen op elkaar terwijl hij nadacht. ‘Zeg dan dat je een trainingsmissie uitvoert voor een redding in slecht weer. Het is veel waarschijnlijker dat er een noodsituatie ontstaat in een nacht tijdens slecht weer dan op een zonnige dag, nietwaar?’


    De piloot deed wat hem gezegd was. Tot zijn genoegen kon hij die chagrijnige snotaap die blijkbaar de leiding had meedelen dat de mannen op de Bannock a zijn verhaal leken te geloven.


    Cy Stamford was echter niet overtuigd en belde Hector Cross. ‘Wist je al dat er twee heli’s die beweren van de Angolese luchtmacht te zijn onze kant op komen?’


    ‘Ja, dat hoorde ik net van Bromberg. Ik sta nu op de brug om een oogje in het zeil te houden.’


    ‘Ze zeggen dat ze een reddingsoperatie onder slechte omstandigheden aan het oefenen zijn. Dat zou kunnen, maar we zijn niet van tevoren op de hoogte gesteld en ze waren erg terughoudend met hun informatie.’


    ‘Klinkt twijfelachtig. Ik laat beide patrouilleboten uitrukken. Als ze vijandig blijken te zijn, zijn we er klaar voor.’


    ‘Oké,’ bevestigde Stamford. ‘Nog even wat advies van een oude zeebonk: denk goed na over je volgende zet.’


    Cross hing op en deed precies wat Stamford hem had opgedragen: nadenken. En zoals de ervaren kapitein al had laten doorschemeren, was het niet makkelijk een bevredigend plan van aanpak te bedenken.


    Het probleem zat hem niet in de mogelijkheden het platform of de Bannock a te verdedigen; de patrouilleboten waren volledig toegerust met het beste dat het leger te bieden had. Op de boeg was boven op een beweegbaar Kongsberg Sea Protector-wapenplatform en -vuursysteem een punt vijftig gemonteerd, inclusief granaatwerpers voor rookgranaten. Op het achterdek hadden beide schepen een Thales lmm-raketlanceerinrichting die in staat was zowel schepen als luchtvaartuigen onder vuur te nemen. Eenmaal op zee zouden de twee schepen prima in staat zijn de helikopters uit te schakelen, wanneer dat nodig mocht zijn.


    Maar de vraag was: wat zouden ze vernietigen?


    Stel dat die twee heli’s daadwerkelijk een trainingsmissie voor de Angolese luchtmacht uitvoerden, bijvoorbeeld om de offshore olie-industrie te helpen wanneer dat nodig zou zijn. Als een boot van een van die oliebedrijven hen en hun bemanning uit de lucht schoot, zouden de politieke gevolgen gigantisch zijn. Niemand zou de Angolese regering tegenhouden een enorme schadevergoeding te eisen en Bannock uit haar wateren te verbannen. Zelfs als de mannen aan boord van de heli’s terroristen waren, konden ze dat dan nog bewijzen wanneer die achthonderd meter onder de waterlijn op de zeebodem rustten?


    Hij kon geen bevel tot vuren geven tot hij er honderd procent zeker van was dat de helikopters vijanden waren. Maar de enige manier om daarachter te komen was door te wachten of het platform daadwerkelijk aangevallen zou worden. Helaas konden de patrouilleboten op dat punt niet meer schieten, om de simpele reden dat alleen een gek of een halvegare een enorme explosie boven een olieboorplatform zou willen veroorzaken.


    Als Cross ergens een hekel aan had, was het wel wachten. Het had zelfs geen zin de patrouilleboten erop uit te sturen. Als dit inderdaad Cabindese terroristen waren, hoefde hij hun niet te laten zien wat voor wapens hij tot zijn beschikking had.


    Om precies te zijn: hoe minder ze zagen, hoe beter het was. Hij wendde zich tot Bromberg. ‘Ik wil die heli’s in de gaten houden, maar zij mogen ons niet zien. Tijd om de boel te verduisteren. Alle buitenlichten uit. Alle ramen bedekken. Lichten op de brug ook uit, als dat kan.’


    ‘De bedieningspanelen zijn verlicht. Die moeten aanblijven, maar de rest kan ik uitdoen,’ antwoordde Bromberg.


    ‘Doe dat.’


    ‘En de mannen die de patrouilleboten aan het klaarmaken zijn?’


    ‘Laat ze hun werk even stilleggen, maar ze moeten klaarstaan om in actie te komen zodra ik daar het bevel toe geef.’


    Een mindere man zou hebben geprotesteerd, om uitleg hebben gevraagd of Cross’ autoriteit in twijfel hebben getrokken. Bromberg nam de informatie echter in zich op, dacht even na, knikte en zei: ‘Komt voor elkaar.’


    ‘Nog één ding,’ voegde Cross eraan toe. ‘Ik wil zo snel mogelijk vrij zicht op die helikopters hebben. Zolang we ons achter het platform en al zijn lichten bevinden, is dat echter onmogelijk. Kun je ons in een betere hoek manoeuvreren?’


    ‘Tuurlijk.’


    Bromberg gaf orders en de Glenallen maakte snelheid. Ze koos een nieuwe koers met de wind mee, die haar ten oosten van het platform bracht.


    Cross ging naar een van de kleine open dekken die de brug flankeerden. De stromende regen negerend, zette hij zich schrap tegen het stampen en rollen van het schip toen het de schuimende, in hoogte toenemende golven trotseerde. Hij had een warmtebeeldcamera bij zich en hield die tegen zijn oog toen hij zich naar het noordoosten wendde, in de richting waar de helikopters vandaan kwamen. Langzaam bewoog hij de camera van links naar rechts, van boven naar beneden. Hij negeerde de bijna pijnlijke gloed van het platform en zocht naar de vage vlekken die de positie van de helikopters zouden laten zien. Zijn haren plakten tegen zijn schedel, zijn kleren waren doorweekt en om de paar seconden moest hij het regenwater van de infraroodcamera schudden.


    Eén minuut ging voorbij, toen twee. Ze moesten dichtbij zijn nu, dat kon niet anders. Waarom zag hij ze niet?


    En toen, terwijl hij opnieuw de lucht afzocht, waren ze er ineens: twee vlekjes die zo laag boven het water vlogen dat ze opstuitende stenen hadden kunnen zijn. Inmiddels waren ze zo dichtbij dat Cross een duidelijk beeld van de vorm van hun romp kreeg. De vorm was onmiskenbaar voor iedereen met een militaire achtergrond: Hinds.


    Hij wist van een Hind die in bezit was van een Zuid-Afrikaanse huurling, maar dit waren er twee. Dat betekende dat ze van het leger moesten zijn. Angola had op zijn nationale vlag zijn eigen versie van de hamer en sikkel staan, en zijn militaire uitrusting was altijd al grotendeels uit Rusland gekomen. Het bewijs was overweldigend: dit waren heli’s van de Angolese luchtmacht. Het zou dus daadwerkelijk een oefening kunnen zijn.


    Maar stel dat het dat niet was? Cross nam contact op met Frank Sharman op het platform. ‘Twee helikopters, zo te zien Hinds, zijn op weg naar jouw locatie. Hou ze in de gaten. Ze zeggen dat ze een oefening uitvoeren. Als dat zo is, prima. Maar bij het minste teken van vijandige actie hou je me precies op de hoogte. Hou je gereed voor nieuwe instructies.’


    ‘Zeker, baas.’


    Cross voelde zijn maag en keel verstrakken. Dat was altijd het eerste teken van de spanning die hem net voor de strijd in zijn greep kreeg en hij wist precies wat die betekende. Welk zinnig, rationeel argument zijn brein ook bedacht mocht hebben om de aanwezigheid van de helikopters te verklaren, zijn instinct zag hen als een bedreiging. Hij hief zijn ogen naar de neer gutsende regen en bad dat zijn instinct het voor deze keer bij het verkeerde eind had.
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    Té-Bo’s jeugdheld was Usain Bolt. Toen hij ouder werd, was een van de dingen die hij het meest in zijn idool bewonderde de manier waarop hij kort voor de start van bijvoorbeeld een olympische finale nog kon aanklooien op de baan, om zodra het startsein klonk meteen gefocust te zijn op de race, ogenblikkelijk klaar om sneller te lopen dan wie dan ook.


    Té-Bo was er trots op dat hij op diezelfde manier, in een tijdsbestek van amper een seconde, als strijder en als leider zijn eigen concentratie kon vinden. Nu vuurde hij het ene na het andere bevel op de mannen in beide helikopters af. Hij zorgde ervoor dat iedereen wist wat hij moest doen, zodat ze er allemaal net zo klaar voor waren als hij om hun doelwit en zijn bemanning volledig kapot te maken.


    Een bemanningslid van de Hind opende de zijdeur, waardoor een vlaag regen naar binnen waaide. Veel van de mannen protesteerden, maar Té-Bo merkte het nauwelijks. Hij beschouwde het slechte weer als zijn vriend. Toen hij naar beneden keek, zag hij dat het heliplatform van het booreiland verlaten was. Niemand verwachtte een binnenkomende vlucht op een nacht als deze.


    Terwijl de achterste helikopter positie innam boven de boortoren, liet de eerste Hind zich langzaam naar het platform zakken. Zodra de wielen het beton raakten, sprong Té-Bo eruit. Hij gebaarde naar zijn mannen hem te volgen en stuurde hen naar hun aangewezen posities. De heli rees omhoog, de toch al harde wind nog versterkend door zijn benedenwaartse trek, en de tweede Hind daalde om te landen.


    De bemanning van het platform reageerde niet. Wat zouden ze ook kunnen doen? Ze hadden tenslotte geen wapens. Het enige wat ze konden doen, was een noodsignaal versturen en een plek zoeken om zich te verstoppen tot de hulptroepen zouden arriveren. Maar er zou niemand zijn om de oproep te beantwoorden.


    Té-Bo’s leider, Babacar Matemba, en de man die zichzelf Tumbo noemde, hadden hem ervan verzekerd dat de Angolese marine een lachertje was en er zich duizend kilometer in de omtrek geen enkele Amerikaan bevond. Ze hadden hem gezegd zich geen zorgen te maken. Hij zou het Magna Grande-platform innemen, doen wat hem gezegd was en zo weer in de helikopter zitten, terug naar het beste salaris dat hij ooit had verdiend – genoeg om de liefde van welk Congolees meisje dan ook te kopen – voor iemand eraan dacht hen tegen te houden. Matemba was altijd eerlijk geweest tegen Té-Bo, dus waarom zou hij hem nu niet geloven?
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    De Hinds vlogen zo laag dat ze korte tijd achter het platform verdwenen. Maar op het moment dat een van hen steeg en in de richting van het heliplatform daalde, wist Cross dat hoewel de toestellen van de Angolese luchtmacht waren, dit geen trainingsmissie was.


    Een paar seconden later landde de Hind en sprong er een groep mannen uit.


    Vanaf deze afstand en in dit weer vormden ze weinig meer dan vage vlekken, maar Cross zag meteen dat ze wisten wat ze deden. Er was geen paniek, geen geren, geen wild in het rond schieten zoals hij dat bij sommige van de rebellen in het Midden-Oosten en Noord-Afrika had gezien. Die schoten graag alle kanten op, alleen al voor de show, zonder ook maar een idee te hebben hoe ze iets moesten raken.


    In plaats daarvan verliet deze groep het heliplatform snel en doelmatig, en de reden voor die discipline was niet moeilijk te vinden. De eerste man die uit de helikopter was gesprongen had zich midden op het platform opgesteld en stond overduidelijk orders uit te delen. Toen de helikopter opsteeg, bleef hij staan, terwijl de andere heli daalde en nieuwe troepen uitspuwde.


    Cross hoorde Sharmans stem door zijn iPhone-oortelefoon: ‘Allereerst, baas, zijn deze heli’s zeker weten van de luchtmacht, of dat waren ze in ieder geval. Iemand heeft geprobeerd de markeringen over te schilderen, maar dat is nogal slordig gedaan.’


    ‘Oké, wat gebeurt er nu?’


    ‘Acht mensen in elke heli,’ ging Sharman verder. ‘Ze verspreiden zich over het platform en begeven zich naar de productieruimtes en de leef- en kantoorgebieden.’


    ‘Probeer zo dicht mogelijk bij Barth te komen,’ droeg Cross hem op. ‘Hij doet graag gewichtig, maar ik betwijfel of hij kalm blijft als er geschoten wordt. Je zult hem moeten sussen. Controleer eerst of hij in zijn kantoor is en zorg dat hij niet te veel stomme beslissingen neemt. En probeer te voorkomen dat hij in paniek raakt. Hou me op de hoogte.’


    ‘Ja, baas.’


    ‘Nog één ding... Deze terroristen, of wat ze zichzelf ook mogen noemen, gaan of dat hele platform opblazen, of iedereen gijzelen, of allebei. Als ze je te pakken krijgen, kunnen we toch niet meer praten. Haal daarom dat ding nu uit je oor en probeer het zo dicht mogelijk bij wie dan ook de leiding heeft te krijgen. Hoe meer we kunnen horen, hoe meer we begrijpen van wat er aan de hand is en hoe beter ons plan van aanpak zal zijn. Begrepen?’


    ‘Ja, baas. Wacht...’ Er klonk wat statisch geruis in Cross’ oren, en toen Sharmans stem weer: ‘Er wordt geschoten. Geen idee waar het vandaan komt, daar probeer ik straks achter te komen. Intussen ga ik op zoek naar die klootzak van een Barth, al hoop ik eigenlijk dat zij hem eerst vinden.’


    Cross ging terug naar de brug, het water van zijn hoofd en uit zijn haar vegend toen hij binnenstapte. Door een luidspreker in de muur hoorde hij een hysterische, wanhopige stem.


    ‘We worden aangevallen! Kan iemand me horen? Een aanval! O god, ik kan het niet geloven. Er wordt geschoten! Onmogelijk! Mayday! Mayday! In godsnaam, help ons!’


    ‘Zoals u hoort,’ zei Bromberg droog, ‘heeft de Offshore Installation Manager moeite om met de crisis om te gaan. Ik dacht dat het beter was om hem op de luidspreker te zetten. Dan hoeft de marconist niet alles te herhalen.’


    Nu hoorden ze Sharmans diepe, veel kalmere stem. ‘Geen zorgen, meneer. Het komt goed. De veiligheidsmensen weten wat er aan de hand is. Ontspan u en laat de professionals dit oplossen. Waarom gaat u niet even zitten, meneer?’


    ‘Blijf van me af!’ krijste Barth. ‘Verlaat het schip! Verlaat het schip! Dit is geen oefening! We worden aangevallen.’


    ‘Het spijt me, meneer.’


    Cross hoorde een doffe dreun, een grom en toen het geluid van iets zwaars dat op de grond viel.


    ‘Ik heb mr. Barth een rustgevend middel gegeven, baas,’ zei Sharman. ‘Jezus. Overal rennen mensen naar de verzamelplaatsen. Wacht... O nee.’ Cross hoorde geweerschoten in de verte en toen Sharmans stem die beval: ‘Blijf waar u bent. Voor uw eigen veiligheid: probeer niet, ik herhaal: niet, het schip te verlaten. Blijf binnen en houd u stil.’


    De volgende minuten kregen ze van Sharman een verslag van wat overduidelijk een goed geplande, efficiënt uitgevoerde operatie was. Steeds meer Bannock-medewerkers kwamen om en zij die nog leefden, werden naar de kantine gedreven; de grootste binnenruimte op het platform.


    Toen zei de ex-infanterist kalm: ‘Er komen mensen deze kant op. Ik hoor ze bij de deur. O jee!’


    Seconden later hoorden ze stemmen ratelen in iets wat volgens Cross Frans was, hoewel hij wist dat men in Angola, en ook in Cabinda, Portugees als voornaamste Europese taal sprak.


    Sharmans kalme, afgemeten stem zei: ‘Ik begrijp het, comprendo. Ik ga met jullie mee. Kijk, handen omhoog, zien jullie? Ik geef me over. Ho! Dat hoef je niet op me te richten. Ik ga mee. Niet schieten, oké? Ik ga mee...’


    De stem over de intercom stierf weg toen Sharman weggeleid werd en buiten het bereik van de microfoon kwam. Maar zijn oortelefoontje gaf Cross nog steeds informatie door terwijl Barth en hij naar de anderen in de kantine werden gebracht.


    Cross wist dat hij met Houston moest overleggen en liep daarom naar het commandocentrum.


    Dave Imbiss zat er al. Zijn vingers vlogen over een toetsenbord dat aan een groot scherm verbonden was. Cross ging tegenover hem zitten, opende zijn eigen laptop en stond op het punt om John Bigelow via Skype te bellen toen hij Imbiss hoorde roepen: ‘Hector, snel, kom kijken! Dit is een livestream.’


    Cross draaide zijn stoel zodat hij op Imbiss’ scherm mee kon kijken, waarop nu een ongelofelijk jong Afrikaans gezicht verscheen. De rode koptelefoon om de nek gaf hem de aanblik van een straatjongen die uit iedere achterbuurt waar dan ook zou kunnen komen, van Los Angeles tot Lagos.


    ‘Deze operatie wordt uitgevoerd uit naam van het onderdrukte volk van Cabinda,’ begon hij. Hij sprak Engels, maar in een zwaar Frans-Afrikaans accent. ‘Wij eisen de onafhankelijkheid van Cabinda. Wij eisen erkenning door de Verenigde Naties en alle permanente leden van de Veiligheidsraad. Wij eisen de teruggave van Cabinda’s natuurlijke bronnen aan het Cabindese volk. Wij onderhandelen alleen met de president van de Verenigde Staten. Totdat er aan al onze eisen tegemoet is gekomen, zullen wij iedere vijf minuten één persoon om het leven brengen. Wij menen het. Regardez!’


    Het gezicht van de jongeman verdween en op het scherm verscheen Rod Barth, die werd vastgehouden door een man in een groen gevechtstenue. Een tweede man richtte een geweer op hem en een derde bond hem een blinddoek voor. Sharman was nergens te zien. Barth werd op zijn knieën gedwongen en smeekte om genade. ‘Nee, nee! Alstublieft niet... Ik kan u alles geven wat u wilt... Laat me met iemand praten, alstublieft!’


    ‘Mijn god. Dat is Barth,’ zei Cross.


    Nu verscheen de Afrikaanse jongeman weer, op enige afstand van de camera. Hij wendde zich opnieuw tot het beeld. ‘Ik herhaal: wij menen het. Jullie dienen aan al onze eisen tegemoet te komen, anders zien jullie dit over vijf minuten weer.’ Er hing een holster aan zijn riem, die hij opende. Hij haalde er een Sig Sauer-pistool uit en zette het tegen Barths schedel. Toen haalde hij de trekker over. Een vloedgolf aan bloed, hersenen en stukjes bot vloog uit het hoofd van de oim.


    Cross hoorde het schot ook via zijn oortelefoon, net iets later dan op het scherm.


    Sharman kreunde: ‘O nee...’ Toen schreeuwde hij: ‘Nee! Niet doen!’


    Een golf van protesten en enkele gesnauwde bevelen werd gevolgd door geweerschoten, het geschreeuw van een gewonde man, nog wat schoten en toen een afschuwelijke stilte.


    Op het scherm kwam de knul met de koptelefoon weer in beeld. ‘Nu weten jullie wat we doen met de mensen die zich verzetten. Niet vergeten: cinq minutes.’ Het scherm ging op zwart.


    Cross hoefde Bigelow niet meer te bellen. Binnen enkele seconden nadat de terrorist de verbinding had verbroken, was de voorzitter van Bannock Oil op het scherm te zien. ‘Zagen jullie dat? Ze hebben Barth om zeep geholpen! Een van onze oudste medewerkers... In hemelsnaam, Cross, hoe kon je dit laten gebeuren?’


    ‘De aanval was ingezet met helikopters van de Angolese luchtmacht,’ antwoorde Cross. Hij besloot de snelle conclusie van Bigelow dat het zijn schuld was te negeren. ‘Ik kon hen niet neerhalen zonder dat ik een gigantisch internationaal incident zou riskeren.’


    ‘Onmogelijk! Je hebt hem toch gehoord? Ze willen vrijheid voor Cabinda, afstand nemen van Angola.’


    ‘Dat weet ik, meneer. Maar het feit is dat het Angolese helikopters zijn, met hun herkenningstekens overgeschilderd. Ofwel iemand heeft ze gekaapt –’


    ‘Dat zouden we gehoord hebben,’ onderbrak Bigelow hem.


    ‘Dat klopt. Daarom zijn ze of gekocht – maar waarom zou Angola iets aan de rebellen verkopen? – of op een andere manier verkregen. Omkoping, bijvoorbeeld. Of iemand in de Angolese regering werkt samen met de rebellen. Met het geld dat er in Cabinda te halen valt, is alles mogelijk.’


    ‘Dus, wat doen we nu?’


    ‘De beste partij om dit op te lossen is het Amerikaanse leger. We moeten meteen contact opnemen met het Pentagon om te zien welke eenheden hier in de buurt zijn. Maar ze kunnen maar beter verdomd dichtbij zijn, want de volgende gaat er over minder dan drie minuten aan.’


    ‘Laat dat maar aan mij over,’ zei Bigelow, en hij verbrak de verbinding.


    Cross pakte zijn iPhone en sms’te: cc nu. Hij stuurde het bericht naar de O’Quinns en Donnie McGrain, en minder dan een minuut later stonden ze allemaal in het commandocentrum. ‘We moeten een operatie opzetten,’ zei Cross.


    Voordat hij verder kon gaan, viel Imbiss hem in de rede: ‘Daar zijn ze weer.’


    Beats Boy, zoals Cross hem nu in gedachten noemde, herhaalde zijn eisen. Toen schoot hij nog iemand neer, een man in een blauw werkpak. ‘Vijf minuten,’ beloofde hij opnieuw.


    Er klonk een geluid vanaf Cross’ laptop. Bigelow belde weer, maar deze keer deelde hij het scherm met een geüniformeerde man die aan een bureau zat, de Amerikaanse vlag nog net zichtbaar achter hem. ‘Heck, dit is de commandant der zeestrijdkrachten, viceadmiraal Theo Scholz. Hij zal je op de hoogte brengen.’


    ‘Goedenavond, mr. Cross. Laten we meteen ter zake komen. Ik ben bang dat ik niets dan slecht nieuws voor u heb. We hebben momenteel troepen gestationeerd in de noordelijke Atlantische Oceaan, het Caraïbisch Gebied en de zuidelijke Atlantische Oceaan, evenals in de oostelijke Middellandse Zee en de Rode Zee, maar geen van die vaartuigen is dichterbij dan vier dagen varen vanaf jullie positie. Ook een onderzeeër kan niets voor jullie betekenen. Onze beste optie is de inzet van seals. We hebben momenteel een paar units in Bahrein en hier in Little Creek. Het is alleen de vraag hoe we ze bij u krijgen, we hebben namelijk geen luchtmachtbases in West-Afrika. We zouden kunnen proberen de Angolezen over te halen ons te helpen, maar zelfs dan... God, dat wordt een logistieke nachtmerrie. Minstens twaalf uur voor ze er zijn, waarschijnlijk vierentwintig. Wat ik bedoel te zeggen, is –’


    ‘Dat we er alleen voor staan.’


    ‘Daar lijkt het wel op.’


    ‘Kan de president niets doen?’


    Bigelow kwam tussenbeide. ‘De president van de Verenigde Staten onderhandelt niet met terroristen, Heck.’


    ‘Ja, dat begrijp ik,’ antwoordde Cross. ‘Maar de machtigste man ter wereld blijft ook niet op zijn reet zitten terwijl een stel huurlingen onder leiding van een moordzuchtige psychopaat die eruitziet alsof hij nog te jong is om zich te scheren, de werknemers van een Amerikaans bedrijf afschiet. Niet als hij herkozen wil worden. Dus misschien kan iemand iets bedenken wat hij kan doen of zeggen om dit –’


    Er klonk opnieuw een schot vanaf Imbiss’ scherm.


    Bigelow en Scholz moesten ook hebben zitten kijken, want beide mannen hadden nu een geschokte uitdrukking op hun gezicht.


    ‘Een vrouw, deze keer, Heck,’ zei Imbiss.


    ‘Je moet iets doen, Cross, voordat ze hen allemaal afmaken,’ benadrukte Bigelow.


    Scholz schudde wanhopig zijn hoofd. ‘Dit is vreselijk, gewoonweg vreselijk. Veel succes, mr. Cross. Moge God u bijstaan.’
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    ‘Goed, laten we hoofd- en bijzaken gescheiden houden,’ zei Cross toen zijn belangrijkste manschappen een kring om hem heen vormden. ‘We moeten aan boord van dat platform zien te komen, ondanks het feit dat we nog nooit zelfs maar in daglicht op dat ding geoefend hebben, laat staan in de nacht, en we nog nooit ’s nachts in een ruwe zee hebben gezwommen. Dus, Donnie, hoeveel van onze mensen schat je in staat van een patrouilleboot te springen, een paar honderd meter naar het platform te zwemmen en in één stuk op de juiste plek aan te komen?’


    ‘De mijne zeker,’ antwoordde McGrain, ‘en de jouwe hier allemaal waarschijnlijk ook wel. Niet rot bedoeld, mrs. O’Quinn, maar om u maak ik me wel een beetje zorgen. Zo’n iel meissie in zulke omstandigheden, maar ik ben te bang voor wat u me aandoet als ik weiger u mee te laten gaan.’


    ‘Terecht,’ zei Nastiya.


    ‘En de anderen?’ vroeg Cross.


    McGrain schudde berouwvol zijn hoofd. ‘Niet veel, om eerlijk te zijn. Vergeet die tweehonderd meter maar. Als je dat platform ongezien wilt benaderen, moet je op minstens vierhonderd meter rekenen. Dan laat je de boten langzaam varen, lichten uit, en misschien krijg je dan iedereen in het water zonder opgemerkt te worden. Dichterbij kun je dat wel vergeten.’


    ‘Vierhonderd meter is te ver,’ reageerde Cross. ‘In deze zee kan dat tien of twaalf minuten zwemmen zijn, zelfs met wind mee, en dat betekent nog twee of drie doden. Dat platform verlicht de hele zee in de ruime omtrek. De boten sturen we zo dichtbij als ze kunnen en dan gaan we er daar pas in. Dus, Donnie, we hebben jou en je sbs-jongens, en mij en mijn team. Wie zijn de besten van de anderen?’


    ‘Die twee frogmen, Flowers en King, in ieder geval. Schottenheimer was een Navy seal, die redt het ook wel. Van de rest zijn er maar drie geschikt: Keene, Thompson en Donovan. Ik kan u niet garanderen dat ze het redden, maar ze hebben een grotere kans dan de anderen.’


    ‘Goed. We gaan in paren het water in, verbonden met een lijn. Niemand drijft zomaar de woestenij van de Atlantische Oceaan in. Donnie, wij gaan eerst. Hoeveel tijd heb je nodig om op het spider deck te komen en een lijn voor de rest naar beneden te gooien?’


    ‘Ik ga niet klimmen, meneer.’


    ‘Pardon?’


    ‘Nou, zoals ik het bekijk, heeft niemand van die gasten tijd gehad om vallen te zetten bij de ladders en looppaden net boven de waterlijn. Toch?’


    ‘Ik heb er niets van gezien,’ gaf Imbiss aan.


    ‘Het risico dat iemand wordt vermoord of het oneindige blauw in wordt gesleurd als we gekkigheid gaan proberen, net zoals Spiderman met lijntjes op onze kop gaan hangen, is vreselijk groot. Daarom zou ik zeggen dat we de ladders gebruiken tot net onder het hoofddek. Tegen die tijd kunnen we het een klein beetje subtieler aanpakken.’


    ‘Ben je bereid als eerste die ladder op te gaan?’ vroeg Cross.


    ‘Ik zou wel verdomde hypocriet zijn als ik dat niet was. Dus ja, ik doe het.’


    ‘Hoelang heb je nodig om bij het spider deck te komen en de weg naar boven veilig te stellen?’


    ‘Op z’n hoogst drie minuten. O, en nog iets... Zorg wel dat er altijd een van mijn jongens onder aan die ladder staat. Het gaat jullie broekies echt niet lukken om boven te komen zonder iemand om jullie op te vangen en naar boven te duwen.’


    ‘Goed punt,’ zei Cross. ‘Dus we gaan uit van een vertraging van drie minuten na het eerste team. Daarna hebben we drie groepen van vier mensen nodig, twee paar per keer, met elke groep twee minuten uit elkaar. Ik stel de groepen samen en geef ze hun opdracht tijdens de briefing. En voor iemand het vraagt: ja, vier uit Londen, vijf van Donnies mensen en zes Cross Bows is vijftien man in totaal, terwijl ik zojuist zeven groepen van twee zwemmers heb genoemd. We hebben jou namelijk hier nodig, Dave. Dat heeft niets te maken met je vaardigheid in een gevecht, die hoef je mij niet meer te bewijzen. Maar ik heb je magische vingers op dat toetsenbord nodig. Kun je het camerasysteem van het olieplatform hacken?’


    ‘Als het aangestuurd wordt door een computer die met internet verbonden is? Zonder twijfel,’ reageerde Imbiss.


    ‘Mooi. Vind een manier om in die computer te komen en knoei met die camera’s. Ik weet niet of iemand van die rotzakken de monitors in de gaten houdt, maar als dat zo is, wil ik niet dat iemand ook maar een glimp van ons opvangt terwijl we onze weg dat platform op zoeken. Wij hebben echter wel de livestream nodig. Ik moet weten waar de terroristen uithangen en wat ze van plan zijn.’


    Imbiss knikte. ‘Oké, dat is te doen. Wat nog meer?’


    ‘Hou alle interne en externe communicatie op het platform in de gaten. Als ze instructies krijgen van wie hier ook achter zit, nieuwe eisen gaan stellen of meer of minder mensen gaan neerschieten, wil ik het weten. Mocht de situatie kritiek worden en krijg je het gevoel dat er iets groots staat te gebeuren, dan moet ik dat ook weten.’


    ‘Hoe wil je contact houden?’ vroeg Imbiss.


    ‘Met de oortelefoontjes. We hebben er niet genoeg voor iedereen, maar we zullen ze zo verdelen dat ieder team er in elk geval eentje heeft.’


    ‘Stel dat we als door een godswonder daadwerkelijk zo ver kunnen zwemmen dat we dat bakbeest van een platform weten te bereiken, erin slagen zonder kleerscheuren omhoog te klimmen en het hoofddek weten te bereiken... Wat dan?’ vroeg Paddy O’Quinn.


    ‘Dan zijn al die uren die we in Londen hebben besteed aan het maken van plannen om een olieboorplatform aan de klauwen van een stel vandalen te ontworstelen, niet voor niets geweest. McGrain, laat iedereen, inclusief de bemanning van de boten, meteen naar de briefingruimte komen. De briefing begint over exact twee minuten. Iedereen die er niet is als ik begin te praten, zal dat berouwen,’ besloot Hector.


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Paddy, help hem een handje met het bijeenvegen van de bemanning,’ ging Cross verder. ‘Dave, ik wil dat jij de beelden van de kantine op het platform doorsluist, zodat we kunnen zien wat er gebeurt. En lokaliseer Sharman, als je toch bezig bent.’


    Een korrelig zwart-witbeeld van de kantine verscheen op het grote scherm en toonde de twee terroristen die Barth hadden helpen doden, gewapend met ak-47’s. Ze stonden bij de deur. De knul met de koptelefoon stond voor hen, een grote grijns op zijn gezicht.


    Toen draaide Imbiss de camera en kon Cross zien wat de kleine schoft zo amusant vond. Een van de terroristen sleepte een schreeuwende vrouw door de menigte. Hij werd bijgestaan door een maat die iedereen die hen de weg probeerde te versperren een dreun met zijn ak-47 gaf.


    ‘Dat zijn er tot nu toe vijf, maar misschien zijn er meer buiten het bereik van de camera opgesteld,’ zei Imbiss. ‘Wat betreft de gijzelaars: dat zijn er minstens zeventig. Wie weet meer. Maar waar is Sharman?’ De camera gleed een paar keer heen en weer voor hij mompelde: ‘Hebbes.’ Hij zoomde in op een deel van de kantine.


    Cross zag Sharmans gezicht scherp worden en zei: ‘Sharman! Cross hier. Ik kan je via de beveiligingscamera zien. Knik als je me kunt horen.’


    Sharman knikte.


    ‘Mooi,’ ging Cross verder. ‘We zien vijf terroristen. Klopt dat?’


    Er werd heel kort met het hoofd geschud.


    ‘Er zijn er dus meer. Hoeveel?’


    Sharman hief zijn rechterhand voor zijn gezicht en keek er ingespannen naar, alsof hij zijn vingernagels inspecteerde. Zijn duim was gebogen en hij hield zijn pink naar beneden. Drie vingers waren zichtbaar.


    ‘Nog drie man, dus acht in totaal. Klopt dat?’


    Er werd weer geknikt.


    Logisch, dacht Cross. Beats Boy heeft meer dan de helft van de bemanning op één plek verzameld, en dus genoeg mankracht nodig om hen onder de duim te houden. ‘Goed werk, Sharman,’ zei hij. ‘Hou je haaks, we komen eraan.’


    Sharman stak bijna onmerkbaar een duim op.


    ‘Enig idee waar de andere terroristen uithangen?’ vroeg Cross.


    ‘Het heliplat wordt door een persoon bewaakt,’ vertelde Imbiss. ‘Ik heb een aantal naar de boortoren zien gaan. Helaas is het beeld vanaf die kant van het platform erg slecht. Het beeld valt steeds weg, dus ik kan niet zien wat ze daar aan het doen zijn. Afgezien daarvan vang ik zo nu en dan een glimp van een paar gasten op die in de gangen in de woonkwartieren patrouilleren.’


    ‘Ik neem aan dat ze mensen bijeen aan het drijven zijn.’


    ‘Als dat zo is, maken ze hen daar ter plekke af. Ik zie namelijk niet meer mensen naar de kantine gebracht worden.’


    ‘Oké. Hou me op de hoogte van nieuwe ontwikkelingen. Ik moet met een missie beginnen.’ Cross verliet het commandocentrum en liep de briefingruimte binnen. Toen hij zag dat iedereen aanwezig was, stak hij meteen van wal. Hij droeg de teams op om naar het heliplatform, de productieruimten, de woonkwartieren en de kantoren te gaan, evenals naar de kantine, waar het grootste deel van het personeel van het platform gegijzeld werd. Vervolgens beschreef hij hoe hij hoopte de kantine binnen te dringen en de terroristen uit te schakelen, zonder het gevaar voor de gijzelaars nog verder te vergroten.


    In minder dan vijf minuten wist iedereen wat hem te doen stond, al was dat genoeg om nog een gijzelaar te verliezen, zoals ze maar al te goed beseften. Ten slotte droeg Cross de bemanning van de patrouilleboten op die boten ondanks het rotweer sneller dan ooit in het water te krijgen. ‘Het maakt niet uit dat het stormt daarbuiten. Er gaan mensen dood op dat platform, en wij zijn hun enige hoop. Dus zorg ervoor dat die boten in het water komen en wel nu, of ik trap jullie er zelf in en dan kun je de hele weg naar het platform zwemmen!’
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    Té-Bo had het naar zijn zin. Precies zoals commandant Matemba en monsieur Tumbo hadden voorspeld, was de hele Magna Grande-instelling hulpeloos. Niemand had hen geholpen. Het enige verzet was gekomen van een paar medewerkers die hamers en moersleutels tegen met ak-47’s gewapende mannen hadden geprobeerd te gebruiken, en dat had niet lang geduurd. Een paar verdwaalde kogels hadden kleine vuurtjes veroorzaakt, maar die waren effectief geblust door de sprinklerinstallatie van het olieplatform. Dat was fijn. Het ding moest wel worden opgeblazen, maar niet terwijl Té-Bo en zijn mannen er nog op zaten.


    Zijn telefoon ging. Het was Yaya Bokassa, een van zijn mannen, die naar de controlekamer was gestuurd om alles wat op het platform gebeurde te monitoren. ‘Alle schermen zijn op zwart gegaan,’ vertelde hij Té-Bo. ‘Ik kan niet zien wat er waar dan ook gebeurt.’


    ‘Sabotage!’ riep Té-Bo op dramatische toon. ‘Iemand moet een snoer hebben doorgesneden of de camera’s vernietigd.’


    ‘Onmogelijk! We hebben al het personeel of het platform gelokaliseerd. Hoe zouden ze alle camera’s in één keer kunnen vernielen? Er moet een storing in het systeem zijn opgetreden.’


    ‘Zorg dat je het weer aan de praat krijgt dan!’


    ‘Ik zou niet weten hoe. Daar heb ik hulp bij nodig.’


    Té-Bo liet geërgerd zijn adem ontsnappen. Toen verbrak hij de verbinding, en hij wendde zich tot de gijzelaars. ‘Écoutez! Luisteren!’ riep hij. ‘Ik wil dat iedereen die weet hoe de controleruimte werkt, zich nu meldt. Zo niet, dan schiet ik nu meteen nog twee van jullie neer. Jullie hebben tien seconden voor ik het bevel geef te schieten.’ Hij begon af te tellen.


    Pas bij twee riep iemand: ‘Ik ben de beheerder van de controleruimte. Ik zal u vertellen wat u moet weten. Niet schieten alstublieft.’


    ‘Très bien,’ zei Té-Bo toen de man met opgeheven handen naar voren kwam. Hij vuurde in rap Frans een paar bevelen op een van zijn mannen af en vroeg vervolgens aan de man die voor hem stond: ‘Hoe heet je?’


    ‘Herschel van Dijk,’ antwoorde hij in een zwaar Afrikaans accent.


    ‘Dus jij kunt de controlekamer bedienen, zeg je. Mooi. Er werkt iets niet goed. Zorg ervoor dat het weer werkt. Als je dat niet doet, sterf je.’ Té-Bo gaf hem nog wat meer orders en Herschel werd naar de controlekamer gebracht.


    Het was een kleine tegenslag, maar Té-Bo was nog steeds tevreden. Alles ging zoals gepland. Hij keek naar de stopwatch op zijn telefoon. Vier minuten en vijftien seconden. Tijd om de volgende af te schieten.
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    Cross liet de twee patrouilleboten naar de loefzijde van het platform oprukken, precies tot aan de rand van de lichtcirkel. Ze hielden net genoeg speling zodat de piloot van de in de lucht hangende helikopter moeite zou hebben hen te zien wanneer hij in hun richting zou kijken.


    Ieder teamlid was gewapend met een Ruger-pistool met lange loop. Daarbij hadden velen nog specialistische uitrusting in extra zakken. In dezelfde groep als Nastiya waren ook twee van de sbs-leden ingedeeld. Samen vormden ze een team; een van hen had naast de verbindingslijn een extra lijn aan zijn middel gehaakt. Daarmee zat hij vast aan een groot vat van ongeveer een meter lang.


    Het laatste wat Cross deed voor hij het water in ging, was hem vertellen: ‘Wat je ook doet, zorg voor dat ding. Als het niet in één stuk op het platform aankomt, kunnen we net zo goed meteen weer omdraaien.’


    ‘Geen zorgen, baas. Het zal er zijn.’


    ‘Mooi. Goed, Donnie, tijd voor ons nachtelijke zwemuitje.’ Op de Glenallen had Cross het over het zwemmen naar het platform gehad. Maar nu hij in het water lag, bleek het meer een kwestie van wanhopig proberen iets van een vrije slag te produceren terwijl hij door de golven werd opgetild, neergesmeten en meegevoerd. Steeds vocht hij zich terug naar de oppervlakte, snakte naar adem en begon dan weer met zijn armen en benen te bewegen. Met regelmaat voelde hij rukjes aan de lijn die hem met de veel snellere en meer ervaren McGrain verbond.


    Alsof dat nog niet erg genoeg was begon zijn drysuit – bedoeld om het vocht buiten te houden en daarom bij de enkels en polsen geseald – dankzij de lichaamswarmte die vrijkwam bij al die beweging een soort privésauna te worden. Nog geen druppel zeewater was het pak binnengekomen, en toch was Cross al zeiknat van zijn eigen zweet. Nu begreep hij wat alle sbs-soldaten en seals allang wisten: een hitteberoerte is net zo’n risico voor een frogman als de zee zelf. Cross en al zijn mensen waren in een race tegen de klok verwikkeld. Ze moesten het platform bereiken voor hun eigen lichaamswarmte hun de das om deed.


    Terwijl de gigantische omvang van het Magna Grande-platform steeds hoger boven hen uittorende, voelde Cross zich kleiner en kleiner worden bij de gedachte aan wat ze hier moesten doen. De enorme poten met hun brede steunen vormden een onbeweeglijk, bikkelhard kwartet van stalen kliffen, die vol wrede onverschilligheid leken te wachten tot de zee het bonte groepje kwetsbare, ploeterende mensen tegen hen aan zou smijten. De golven rond die poten vormden een felle branding, hier en daar afgewisseld met draaikolken. De oceaan dreef Cross precies daarheen, zodat hij het gevoel had te kunnen kiezen tussen als een insect op een voorruit tegen de poot platgeslagen worden, of naar beneden de hongerige zee in gezogen worden om te verzuipen.


    Godzijdank zwom McGrain voor hem uit. ‘Och, dit is niet zo erg, meneer,’ had de Schot gezegd toen de voorste patrouilleboot zich in positie had gemanoeuvreerd. ‘Vergeleken met een slechte nacht op de Noordzee is dit zo glad als een spiegeltje.’


    Nu waren ze zo dicht bij het platform dat Cross ondanks de niet-aflatende regen en het opstuivende water in zijn gezicht de roestige ladder net boven de waterlijn van een van de poten kon zien.


    Dat was waar McGrain op afging, tot de sbs-veteraan zich omdraaide, zijn blik op iets achter Cross gevestigd.


    Cross draaide zich om om te zien waar McGrain naar keek en zijn bloed, tot voor kort nog zo warm, bevroor in zijn aderen.


    Er kwam een golf op hen af, een veel hogere dan die ze tot nu toe hadden getrotseerd. Het leek een zwarte muur van water, glanzend in het licht van het platform en zo te zien even stevig als het platform zelf. De golf rees als een enorme laars boven hen uit, klaar om hen te verpletteren.


    Cross werd ingesloten toen de gigantische watermuur dichter- en dichterbij kwam. Even leek hij zich in een tunnel van water te bevinden, toen begonnen de zijden van de tunnel in te storten.


    De golf brak. Cross kon alleen nog een laatste keer ademhalen en bidden.
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    ‘O shit!’ Donnie McGrain had in zijn leven meer dan genoeg golven gezien, maar nog nooit een als deze. Waar kwam die verdomme vandaan? Het leek alsof elke golf tot nu toe een busje was geweest, en ze nu oog in oog stonden met een tank. Hij liet zijn hoofd zakken, strekte zijn armen in een snelle vrije slag en trapte hard om een laatste spurt naar het platform te maken. Kijken hoefde niet, hij kon het gewicht van het water dat zich over hem heen boog voelen.


    De ladder was nog maar een paar meter van hem verwijderd. Hij strekte zijn rechterarm, maar kwam net tekort.


    De onderstroom trok hem terug toen de golf zich oprichtte om zich met al zijn kracht boven op het menselijke bouwwerk te storten dat het waagde zijn baan door de oceaan te versperren.


    Wanhopig gooide McGrain zijn linkerarm naar voren. Zijn vingertoppen gleden langs het metaal, maar hij kreeg geen grip. In een laatste poging trapte hij naar voren, terwijl de golf zich tegen de poot boven hem boorde. Zijn hand sloot zich om een sport toen het water hem tegen de ladder smeet en de lucht uit zijn longen sloeg. Hij voelde meer dan hij zag dat Cross tegen de poot werd gesmeten, slechts een paar meter bij hem vandaan. McGrain snakte naar adem en toen leek het gewicht van de hele oceaan op zijn schouders gestort te worden.


    De golf sloeg neer en rukte hem van de ladder, hem meesleurend naar beneden. Maar het probleem zat hem niet alleen in zijn eigen neergang. Cross’ gewicht trok hem verder naar beneden en McGrain wist dat een groentje, zelfs een die zo vaardig was in andere militaire disciplines, zich ’s nachts onder water gedesoriënteerd zou voelen. Als Cross naar beneden zou zwemmen in plaats van naar de oppervlakte, zou hij hen allebei verdrinken.


    Maar toen voelde hij de lijn slap komen te hangen. Heel even vroeg hij zich af of Cross die had doorgesneden zodat hij hen niet allebei naar beneden zou sleuren. Hij was nu eenmaal het soort man dat zoiets gestoords nobels zou doen.


    Ineens zag McGrain het diepere zwart in het duistere water en dacht: de drijver! Opnieuw smakte hij tegen een stalen constructie. Hij trok aan de lijn en voelde een kort rukje als antwoord. Cross was dus bij bewustzijn. Opnieuw trok McGrain aan de lijn, deze keer naar boven, in de richting van de oppervlakte. Hij bad dat Cross de hint begreep, hervond zijn evenwicht tegen de ­drijver, ging door zijn knieën en zette zich af. Cross ging met hem mee en McGrain begon zich een weg naar de oppervlakte te vechten.


    De lucht in zijn longen was nu al opgebruikt en ze hadden nog zo’n tien, waarschijnlijk twintig, meter te gaan. McGrain negeerde de pijn in zijn longen en de stemmen in zijn hoofd die hem smeekten uit te ademen, het bedompte gas uit zijn lichaam te blazen en verse, schone lucht naar binnen te halen.


    Er was geen lucht, alleen water. Inademen was een doodvonnis. Hij moest het doen met wat hij had... Maar god, wat wilde hij graag uitademen.


    McGrain trapte opnieuw hard naar boven en voelde dat Cross hetzelfde deed toen de lijn slapper werd. Zijn zicht begon te storen als een oude tv toen het zuurstoftekort in zijn brein zich kenbaar maakte. Verrukkelijke, pijnloze bewusteloosheid was vlakbij. Nu leunde hij niet meer op zijn zwemtraining, maar op de brute lessen die hij in het veld had geleerd: het weerstaan van marteling, het wegduwen van de pijn, het negeren van alle basale instincten. Hij trapte nog een keer, en nog een keer, steeds opnieuw... Verloren in een zwart, zonloos universum waar alleen water, pijn en zwemmen bestonden.


    Ineens schoot zijn hoofd boven het wateroppervlak uit, en eindelijk kon hij zijn mond openen en de zoute lucht diep naar binnen gulpen. Watertrappelend keek hij rond. Cross was achter hem en deed hetzelfde, en vlak daarachter zag hij de ladder, die nog net zo onverstoord op de poot zat alsof hij wilde zeggen: waar was je nou?


    De zee was iets kalmer nu en McGrain had geen enkele moeite de ladder te pakken, een paar sporten omhoog te klimmen en Cross uit het water te helpen. ‘Goed,’ zei hij, ‘laten we zorgen dat we op de top van dit rotding komen.’
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    Er was geen enkel teken van vijandige activiteit op het spider deck, of zelfs maar bewijs dat er vijandelijke aanwezigheid was geweest.


    Het platform was rechthoekig van vorm en bezat aan beide lange zijden metalen trappenhuizen. Hoewel ze afgedekt waren met plaatgaas, hadden ze verder geen beschutting tegen de elementen. Zigzaggend slingerden de trappen zich via de buitenzijde van het platform drie verdiepingen omhoog naar het hoofddek.


    Aan een kant van het hoofddek was het woon- en kantorenblok gevestigd. Het heliplatform was daarbovenop gebouwd. De verwerkingsinstallaties voor de olie waren in het productieblok aan de andere kant van het dek gevestigd, zo ver mogelijk bij de woonkwartieren vandaan. De boortoren rees in het midden boven alles uit.


    Zodra hij het water uit was, had Cross zijn oortje weer in gedaan, en hij ontving nu nieuwe informatie van Dave Imbiss.


    ‘We zijn nog twee gijzelaars kwijt,’ zei Imbiss. ‘De vijand is nog net zo opgesteld als voorheen: voornamelijk in de kantine en de woonkwartieren. Er staan er een paar bij de boortoren. Ik denk dat ze bij de draaischijf zijn, bij de boorpijp. Maar dat is lastig vast te stellen, want het signaal valt nog steeds vaak weg. Het ziet er niet naar uit alsof ze gezelschap verwachten. De terrorist bij de heli is de enige wachtpost en hij is niet het buitentype, hij besteedt het grootste deel van de tijd aan proberen uit de regen te blijven. Ik stel voor dat jullie hem eerst uitschakelen, gewoon voor het geval hij ineens besluit wel zijn werk te doen.’


    ‘Begrepen,’ zei Cross. ‘Kan de crew van de Hinds ons zien?’


    ‘Dat betwijfel ik. Degenen op het heliplat hebben vanuit de cockpit geen enkel zicht op wat er onder hen gebeurt. En wat de heli in de lucht betreft: stel dat iemand uit de zijdeur zou hangen en naar beneden zou kijken, dan zou hij waarschijnlijk alleen bewegende mensen op het open dek zien. Het zicht is heel slecht, dus jullie van zijn maatjes onderscheiden wordt lastig. Daarbij denk ik niet dat deze gasten getraind zijn in reddingen op zee. Ze zullen in dit weer echt hun hoofd niet uit die cabine willen steken.’


    ‘Begrepen. Zijn er aanwijzingen dat er explosieven geplaatst zijn?’


    ‘Voor zover ik kan zien niet, maar dat zegt natuurlijk niet alles.’


    Ergens was Cross blij met de ogenschijnlijke achteloosheid van de gijzelnemers. Hun gebrek aan voorbereiding om een ­tegenaanval het hoofd te bieden, maakte het voor Cross en zijn mensen veel makkelijker om aan boord te komen. Aan de andere kant was dit overduidelijk een goed geplande, meedogenloze operatie. Waarom zo’n opzichtige fout maken? En waarom bleven die helikopters rondhangen terwijl hij – en dat was hij zeker ook van plan – hen zo uit de lucht kon schieten? Het was duidelijk dat degene die achter deze aanval zat, een kortdurende operatie in gedachten had; en om precies te zijn had dit alle schijn van een zelfmoordmissie. Maar met welk doel? Ging het erom zo veel mogelijk personeelsleden te doden en het platform in de problemen te brengen? Of zag hij iets over het hoofd?


    Dat was van latere zorg. Hij moest al zijn aandacht bij het hier en nu houden.


    O’Quinn en Thompson hadden de taak het heliplatform veilig te stellen. Een snelle handbeweging van Cross was genoeg om op weg te gaan.


    De andere teams namen nu ook hun posities onder aan de hun toegewezen trappenhuizen in. McGrain bevond zich aan de verre kant van het spider deck, klaar om zijn team naar de boortoren te leiden en de vijand daar uit te schakelen. Cross en zijn drie teamleden gingen naar de woonkwartieren. Hun doel was een route naar de kantine vrij te maken. Eenmaal daar moesten ze de veilige redding van de gijzelaars en de vernietiging van de aanwezige vijand voor elkaar zien te krijgen.


    Iedereen had het bevel gekregen zo weinig mogelijk munitie te verbruiken. Ze mochten alleen van dichtbij vuren met het doel te doden, zodat het risico voor de gijzelaars of het platform zelf zo laag mogelijk bleef. Maar om hun opdracht te vervullen, moesten ze in de kantine zien te komen en voorkomen dat de vijand het vuur zou openen en de gijzelaars af zou slachten. En daarvoor moesten ze zo dichtbij mogelijk bij een stel mannen met ak-47’s komen om hen van zeer dichtbij te kunnen doden.


    Geen enkele aanvoerder die bij zijn volle verstand was, zou ooit zo’n stel onhaalbare doelen goedkeuren, tenzij hij absoluut geen keuze had. En dat was precies de situatie waar Cross zich in bevond. Hij had maar een heel kleine kans om dit plan te laten slagen, en daarvoor rekende hij op Nastiya.
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    Paddy O’Quinn stond verdekt opgesteld achter een oranje reddingsboot. Dave Imbiss had hem naar die positie geleid, nog geen tien meter van de ladder die naar het heliplat leidde.


    De wachtpost zat in elkaar gekropen onder het overhangende gedeelte van het platform. Hij leek niet echt op een terrorist, maar op een mager knulletje dat de taak had gekregen die niemand wilde. Nu zag hij er even ellendig uit als al die wachtposten door de eeuwen heen die op natte, winderige avonden naar buiten waren gestuurd om hun werk te doen.


    Hij zag er zo sneu uit dat O’Quinn daadwerkelijk medelijden met hem had, maar dat veranderde niets aan het feit dat hij een mogelijke bedreiging voor de missie vormde. Daarom liet O’Quinn de loop van zijn Ruger tegen de reddingsboot rusten en schoot twee keer. Hij wist dat niemand in de brommende helikopter op het heliplatform de schoten gehoord had, zelfs als het wapen geen ingebouwde geluiddemper had gehad. Hij had op het hart van de knul gemikt en beide kogels raakten hem dan ook midden in de borst.


    Terwijl het lichaam op de grond stortte, schoot Thompson vanuit zijn eigen positie nog dichter bij het heliplat naar voren, pakte het lichaam en trok het verder de schaduwen in.


    O’Quinn zorgde dat hij dekking hield en zocht zijn weg naar Thompsons positie. Ze waren nu een paar meter van de ladder verwijderd. Zo meteen zouden ze hem beklimmen, maar nu nog niet. Hij schakelde zijn oortelefoon in. ‘Vijand uitgeschakeld. Herhaal, vijand uitgeschakeld. De weg is vrij. Over.’


    ‘Bericht ontvangen. Ik geef het door. Goed werk,’ antwoordde Imbiss.


    Een tel later kreeg Cross te horen dat O’Quinn de wachtpost had uitgeschakeld. Het was tijd om de andere teams het startsein te geven. De reddingsmissie kon beginnen.
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    Er waren talloze gevaarlijke plekken aan boord van het Magna Grande-platform, maar boven aan die lijst prijkte de plaats waar de olie na honderden meters vanuit de zeebodem omhoog gepompt te zijn eindelijk aan boord kwam. Daarom was dat een van de belangrijkste doelen om veilig te stellen.


    McGrain, de man met de meeste ervaring op olieboorplatforms, had de taak gekregen dat gebied te heroveren, evenals de cockpit van waaruit de hele booroperatie werd aangestuurd. Zijn team bestond uit nog drie man, onder wie Terry Flowers, een veteraan van de Britse Royal Marines. Als voormalig wapentechnisch onderofficier was hij gekwalificeerd om de valstrikken en bommen te ontmantelen die de terroristen mogelijk voor hen hadden achtergelaten. Langzaam bewoog de groep van vier zich in de richting van hun doel, even zwalkend als een groep soldaten in de Eerste Wereldoorlog na een gasaanval.


    McGrain ging op kop en zwaaide van links naar rechts een zaklamp voor hen uit. Flowers liep achter hem en hield goed in de gaten wat de lichtstraal onthulde. Hij had een hand op McGrains schouder, klaar om te reageren zodra de lichtstraal ook maar iets van een struikeldraad of drukplaat zou laten zien. De andere twee schuifelden achter hen aan. Hun concentratie was gericht op de omgeving; ze zochten naar sporen die eventuele aanwezigheid van vijanden zouden verraden. Drie keer hielden ze halt – drie keer was het vals alarm – voor ze de boortoren bereikten.


    McGrain bleef staan en stak een hand op om het treintje achter hem te laten stoppen. Vervolgens maakte hij een reeks handgebaren die de mannen achter hem verspreidden: Flowers naar links van hem, de andere twee naar rechts.


    Onder aan de boortoren was een vrije werkruimte. Het leek net een open plek in het hart van een stalen bos, waar pijpen en steunbalken de rol van bomen vervulden. De cockpit bevond zich zo’n zes meter daarboven en keek uit over het hele gebied. In het midden van de open werkruimte rees de boorpijp zelf omhoog: het hart en doel van het platform.


    Twee mannen zaten gehurkt aan de basis van de pijp en ­plaatsten blokken c4-explosieven ernaast. Als die afgingen, zou de pijp vol olie in een enorme vlammenwerper veranderen – zoals Donnie McGrain maar al te goed wist – en dan kon je vaarwel zeggen tegen het platform en iedereen die zich erop bevond.
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    Herschel van Dijk had pas drie minuten in de controlekamer doorgebracht toen hij wist wat het probleem met het surveil­lance­videosysteem was: het systeem was gehackt. Hoewel de transmissie naar de controlekamer was verbroken, durfde hij er goed geld op in te zetten dat er ergens iemand naar die beelden zat te kijken. Hij keek omhoog, naar de terrorist naast hem.


    De man bekeek hem op zijn beurt vol wantrouwen en achterdocht. Zijn ak-47 had hij op zo’n manier vast dat hij de indruk wekte dat hij het ding bij de minste of geringste aanleiding zou gebruiken.


    Jullie waren het niet hè, bloeddorstige klootzak? Te druk met mijn maten om zeep helpen, dacht Van Dijk. Dus wie was het dan? Er waren maar drie of vier mensen aan boord met de vaardigheid om zo’n klus te klaren. Hij was een van hen, de anderen waren momenteel opgesloten in de kantine en wachtten tot het hun beurt was om te sterven. Dat hield in dat het iemand van buitenaf moest zijn. En de overduidelijke reden was dat ze de informatie gebruikten om op het platform te komen en onopgemerkt rond te sluipen.


    Hulp was onderweg. Van Dijks leven was nu afhankelijk van het feit of hij de kapers lang genoeg aan het lijntje kon houden zodat hun redders tijd hadden om aan boord te komen en de slag te winnen.


    Een paar minuten lang scrolde hij door codes op het scherm en opende verschillende files, kortom, hij probeerde eruit te zien als een man die een probleem aan het doorgronden was.


    Uit de richting van de kantine kwam het geluid van een geweerschot. Weer een van zijn collega’s vermoord.


    Van Dijk hield de poppenkast nog even vol en keek toen naar de terrorist. ‘Você fala português?’


    De man keek hem niet-begrijpend aan.


    Nou, je komt niet uit Angola als je geen woord Portugees spreekt, dacht Van Dijk. Wat doe je dan in godsnaam op een olieplatform in Angolese wateren? Hij was er vrij zeker van dat hij de leider van het stel Frans had horen spreken. Dat betekende dat deze lui uit ieder Franssprekend Afrikaans land konden komen, van Marokko tot Madagaskar. Zijn volgende opmerking was dan ook in het Swahili, de Bantoe-taal die het dichtst bij een universele Afrikaanse taal komt: ‘Mimi haja ya kuzungumza na bosi wako, hivi sasa!’ oftewel: ‘Ik wil je baas spreken, nu!’


    ‘Kwa nini?’ antwoordde de terrorist. ‘Waarom?’


    Nu wist Van Dijk één ding zeker: de mannen die het platform hadden aangevallen kwamen uit een deel van Afrika waar men zowel Frans als Swahili sprak, en dat kon alleen het oostelijk deel van de Democratische Republiek Congo zijn. Ze waren dus niet Angolees, maar Congolees. Wat deden ze hier dan? Nog steeds in Swahili zei hij: ‘Zeg hem dat de camera’s niet werken omdat de computer die hen aanstuurt is vastgelopen. Begrijp je dat, knul?’


    De diepbruine ogen van de man vernauwden zich. ‘Ik weet wat een computer is, musungu.’


    Van Dijk grijnsde. Toen de eerste blanke ontdekkingsreizigers in oostelijk Afrika waren aangekomen, hadden de plaatselijke stammen hen over hun land zien lopen en niet begrepen wat ze kwamen doen. Daarom hadden ze hen ‘mzungu’ genoemd: doelloze dwalers. Geleidelijk was de term een synoniem voor ‘blanke’ geworden en werd hij, met lichte variatie per regio, door zo’n tien miljoen Swahili-sprekers gebruikt. ‘Blij dat we elkaar begrijpen,’ zei hij.


    De terrorist wilde zijn telefoon pakken, maar besefte toen dat hij een probleem had: hij kon niet tegelijk bellen en een geweer op Van Dijk gericht houden. Hij fronste en probeerde een oplossing te bedenken voor het probleem.


    Van Dijk draaide zich weer naar zijn computer zodat hij de man niet recht in het gezicht zou uitlachen. Hij had hem al genoeg geprovoceerd. Als hij het erger zou maken, zou dat hem waarschijnlijk duur komen te staan. Hij begon dingen in te toetsen alsof hij probeerde het systeem te repareren, hoewel hij niets dan onzin produceerde. Toen hoorde hij een geluid achter zich, niet harder dan een klop op de deur.


    Een seconde later plofte het hoofd van de terrorist naast hem op het u-vormige bureau. Hij staarde hem aan met nietsziende, wijd opengesperde ogen; in zijn achterhoofd was een klein rood gat zichtbaar.


    Van Dijk draaide zich om in zijn stoel.


    Een lange, breedgeschouderde man in een zwarte drysuit stond achter hem. Hij had een litteken boven een oog en een haviksneus die misschien aangeboren was, of zo gevormd door de vuist van een ander. In zijn rechterhand had hij een roestvrijstalen pistool met een absurd lange loop vast. Zijn linkerhand was geheven en de wijsvinger lag tegen zijn lippen. ‘Sst...’
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    Imbiss had Cross laten weten dat hij een terrorist en een bemanningslid van het platform in de controlekamer zou aantreffen. Hij had gelijk gehad. En het was nog fijner dat de werknemer met bewonderenswaardige kalmte had gereageerd op het lichaam dat nog geen meter bij hem vandaag lag. Cross keek naar de dode terrorist en vroeg op zachte toon: ‘Nog meer van hen in de buurt?’


    ‘Hier niet,’ antwoordde Van Dijk.


    Cross knikte dat hij het begrepen had en nam contact op met Imbiss. ‘Controlekamer veiliggesteld. Een vijand uitgeschakeld. Bedankt voor de tip, Dave. Wat is de score tot zover, over?’


    ‘Een vijandelijke unit op het heliplat. Paddy wacht op het teken. Twee bij de boorpijp. McGrain zegt dat ze een lading explosieven hebben geplaatst. Het signaal stoort, maar ik denk dat er nog twee in de cockpit zijn. Ik tel er ook nog een paar in de pantry. Er staat er eentje op wacht buiten de kantine en er zijn er zeven binnen. Met degene die jij zojuist hebt uitgeschakeld komen we op zestien. Dat zijn ze allemaal.’


    ‘Prima, dan neem ik de jongens nu mee naar de kantine. Wij schakelen de wachtpost uit, daarna wachten we op jouw teken. Hou me op de hoogte als er iets verandert. Over.’ Cross wendde zich weer tot de man bij het controlepaneel. ‘Het gaat zo beginnen,’ zei hij. ‘Blijf hier en zoek dekking.’


    ‘Wacht,’ reageerde Van Dijk. ‘Waar komt u vandaan? Zimbabwe? Kenia? Ik hoor iets Afrikaans in uw stem.’


    Cross had geen tijd voor emigrantengeklets. ‘Ik ben geboren in Kenia. Wat zou dat?’ vroeg hij ongeduldig.


    ‘Dan begrijpt u wat mij ook opviel. Mijn Bantoe-maat hier begreep geen woord Portugees, maar sprak wel Swahili. Zijn baas verviel steeds in Frans. Snapt u?’


    Het duurde heel even voor Cross erin slaagde zijn aandacht te verplaatsen van de volgende stap in de antiterrorismeoperatie naar wat de man hem wilde vertellen. ‘Dus ze zijn niet Angolees of Cabindees...’


    ‘Ja, en?’


    ‘Congolees. Frans en Swahili, dat kan niet anders.’


    ‘Precies. Wat doet een stel zwarten uit de Congo op dit platform, hè? Dat zou ik graag willen weten.’


    Goede vraag, dacht Cross. Hij gromde even en zei toen ‘Bedankt’, terwijl hij zich naar de deur draaide. Er zou een moment komen wanneer die informatie, en de vraag die de man zich stelde, heel nuttig kon zijn. Maar dat was niet nu. Op dit moment deed het er niet toe waar de terroristen vandaan kwamen, alleen maar dat ze uitgeschakeld werden.


    De drie andere mannen in zijn team hadden de kantoren en vergaderzalen in de omgeving van het controlecentrum gecontroleerd. Geen van hen had tegenstand gehad, maar ze hadden wel de lichamen van verschillende bemanningsleden gevonden.


    Cross zag dat die ontdekking de mannen nog woedender had gemaakt. ‘Hou je hoofd koel,’ zei hij. ‘Beheers je emoties. Nu gaat het om de kantine.’
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    Nastiya had de leiding over een team van vier. Hun opdracht was het veiligstellen van de pantry, die naast de kantine lag, en Imbiss had haar gewaarschuwd dat ze minstens twee terroristen kon verwachten.


    Haar team bestond uit Lee Donovan, een ex-paratroeper die een van de twee specialisten was die McGrain fit genoeg had verklaard voor de zwemtocht, en twee sbs-veteranen: Halsey en Moran. Met Donovan voorop en Nastiya achter hem liepen ze door de gang naar de pantry. De sbs’ers sloten de rij.


    Halsey had het vat op het platform weten te krijgen. De inhoud ervan droeg hij nu op zijn rug: twee metalen cilinders die hem eruit lieten zien als een diepzeeduiker. Hij was de derde in de groep, gepositioneerd op de veiligste positie. Niet vanwege hemzelf, maar vanwege die cilinders.


    Ineens hoorden ze geweervuur en geschreeuw uit de ruimte voor hen komen.


    Nastiya versnelde haar pas en haastte zich langs de klapdeuren van de pantry. Toen liet ze zich met haar rug tegen de wand aan de verre zijde van de deur vallen.


    Donovan nam een soortgelijke positie aan de andere kant van de deur in.


    Halsey wachtte een paar meter terug in de gang, terwijl Moran als wachtpost bij hem en zijn kostbare lading bleef staan.


    Donovan haalde een flitsgranaat uit een van zijn zakken. De hele operatie was zo stil mogelijk uitgevoerd, hoewel dat door de kakofonie vanuit de pantry eigenlijk overbodig was geweest. Nastiya telde met haar vingers af: drie, twee, één... Op nul wees ze naar de deuren.


    Donovan stapte naar voren, trapte een deur open en smeet de granaat naar binnen. Hij sprong terug naar achteren toen een salvo aan geweervuur vanuit de pantry opklonk. Een halve seconde later ontplofte de granaat in een explosie van verblindend licht en oorverdovend geluid.


    Nastiya en Donovan grepen hun Rugers en duwden zich met hun schouders door de klapdeuren naar binnen, klaar om meteen te vuren.


    Het was slechts een voorzorgsmaatregel, want de ontploffing zou iedereen in de pantry uitgeschakeld en weerloos hebben gemaakt. Maar de granaat was tegen de open deur van een van de vier inloopkoelkasten gerold, die in een rij aan de linkerkant van de pantry stonden opgesteld.


    Twee van de terroristen hadden aan de andere kant van de deur gestaan en waren dus afgeschermd van de explosie. Een van hen stapte nu naar voren en knalde met zijn ak-47 drie keer in hun richting. De kogels raakten Donovan diagonaal in de borst en doorboorden zijn hart en longen. Hij was op slag dood.


    Nastiya schoot terug, maar de man had zich weer achter de koelkastdeur verscholen. Ze vuurde nog tweemaal op de deur, die uit twee lagen staal met isolerend materiaal ertussen bestond. Het lichtgewichtpistool kwam er niet doorheen, maar daar was Nastiya al op voorbereid geweest toen ze de trekker had overgehaald. Ze wilde alleen dat de twee verborgen bleven.


    Het was een impasse. Zij en haar vijanden waren minder dan drie meter van elkaar verwijderd. Als de mannen achter de beschutting van de koelkast uit zouden komen, zou ze hen doden. Als ze in hun vuurlinie ging staan, doodden ze haar.


    Ze hoorde een kreun uit de inloopkoelkast komen, maar die werd meteen gesmoord door twee geweerschoten. Haar blik ging door de kleine keuken. Voor haar was een kookeiland met een stalen aanrechtblad en een zespitsgasfornuis, dat loodrecht op de rij met koelkasten stond. Een van de koks moest bezig zijn geweest met de bereiding van een tonijn toen de invasie begon, want de vis lag nog op de snijplank, een hakmes en fileermes ernaast.


    Nastiya prentte zich de exacte positie van de messen in en schoot nog een reeks kogels op de deur af, zodat haar vijand zich gedekt bleef houden. Toen zwaaide ze het geweer over haar schouder, zette zich met beide handen op het aanrechtblad af en sprong er muisstil overheen. Tijdens de sprong greep ze met haar rechterhand het hakmes. In een vloeiende beweging hief ze tijdens het neerkomen haar arm al en zodra haar voeten grond onder zich voelden, bracht ze diezelfde arm naar beneden. Het hakmes vloog in een tollende baan naar een van de terroristen en boorde zich in zijn luchtpijp.


    Zijn maat stond met zijn rug naar haar toegekeerd, zijn geweer nutteloos naast zich. Hij had de koeling in gekeken, maar draaide zich om zodra hij de ander neer zag gaan.


    Nastiya was al naar voren gesprongen en had het fileermes in haar linkerhand meegenomen. Ze hevelde het over naar haar rechterhand en draaide met hem mee. Daardoor stond ze meteen achter hem. Met haar linkerhand bedekte ze zijn mond en sneed met het mes zijn strot door.


    De man zakte aan haar voeten in elkaar en Nastiya zag dat hij een smartphone in zijn hand had. Die schoft had gefilmd wat zijn maatje en hij hadden uitgevreten. Ze mompelde een reeks Russische vloeken toen ze de telefoon oppakte en wegstopte in een van haar zakken. Vervolgens liet ze haar blik door de inloopkoelkast gaan. Er lagen vijf lichamen als braadstukken tussen de met levensmiddelen gevulde planken, zo te zien allemaal Zuidoost-Aziaten. Allemaal waren ze meerdere malen van dichtbij beschoten. Haar zoektocht naar tekenen van leven leverde niets op.


    Maar vijf keukenmedewerkers konden geen drie warme maaltijden per dag verzorgen voor honderdtwintig hongerige werkers. Nastiya liep de pantry weer in en opende de tweede koelkastdeur. Toen iemand een blik tomaten naar haar hoofd smeet, moest ze vliegensvlug bukken. ‘Stop!’ riep ze. ‘Ik ben een vriend!’


    Het waren niet zozeer de woorden als wel de vrouwelijke toonhoogte van haar stem en het feit dat ze Engels sprak. Acht bevende, angstige keukenmedewerkers kwamen nu uit hun schuilplaatsen achter, en soms zelfs op, de planken vandaan.


    ‘Zijn er nog meer van jullie?’ vroeg Nastiya toen ze haar de pantry in volgden.


    ‘Nee,’ zei een van hen. ‘Alleen onze collega’s daar.’ Hij knikte naar de open deur.


    ‘Jullie moeten hier weg als jullie jezelf willen redden,’ zei ze. Ze leidde hen de pantry uit, naar de gang. Daar wees ze op Moran. ‘Deze man zal voor jullie zorgen. Blijf hier en ga nergens naartoe, tenzij hij het zegt.’


    Nastiya wachtte even om te zien of iedereen het had begrepen en zich eraan zou houden. Toen nam ze op veel zakelijker toon contact op met Imbiss: ‘Pantry veiliggesteld. Twee vijanden dood. Donovan gedood. Meerdere dodelijke slachtoffers onder de crew. Acht gered en veilig. Gaan verder zoals opgedragen. Over.’


    Imbiss antwoordde: ‘Boodschap ontvangen en begrepen. Succes. Uit.’


    Nastiya keek naar Halsey en zei: ‘Laten we gaan.’ Samen met de sbs-veteraan ging ze terug naar de pantry. Ze negeerden het slagveld bij de koelkasten en liepen de met talloze ovens en metalen rekken met broden gevulde bakkerij binnen. In het midden van de ruimte bleef Nastiya staan en keek omhoog. In het plafond zat tussen twee tl-buizen een stalen rooster. Ze pakte de waterdichte tas die ze bij zich had en haalde er een gasmasker uit. ‘Ik heb een pootje nodig,’ zei ze voor ze het masker opzette.


    Halsey was onder het rooster gaan staan, zijn handen als een kommetje voor zich.


    Nastiya stapte in zijn handen en werd de lucht in getild. Met haar armen gestrekt duwde ze het rooster omhoog en opzij. Toen greep ze de randen van de opening die ontstaan was en hees zichzelf de ventilatieschacht in.


    Halsey hield haar omhoog, kreunend toen hij zijn handen boven het hoofd moest heffen tot Nastiya’s schouders, heupen en uiteindelijk haar hele lichaam in het donker waren verdwenen.


    Ze was voor dit deel van de missie gekozen omdat zij de kleinste, lichtste en behendigste van het team was. Maar zelfs zij had heel weinig bewegingsruimte in het ventilatiekanaal. Het gasmasker beperkte niet alleen haar zicht, maar droeg ook bij aan het claustrofobische gevoel dat een krappe metalen buis toch al opriep. Met moeite draaide ze zich zo dat ze door het gat kon kijken waar ze net doorheen was gekomen. Ze stak een arm uit naar Halsey, die een van de cilinders van zijn rug had gehaald en nu naar voren hield.


    Er zat een handvat boven op het ding. Nastiya pakte het vast en trok uit alle macht. Zolang Halsey van onderaf duwde was het gewicht goed te dragen, maar al snel werd het te hoog voor hem en moest ze het hele gewicht in haar eentje omhoog zien te krijgen. ‘Heilige Maria, wat is dat zwaar!’ mopperde ze in haar gasmasker terwijl ze de cilinder centimeter voor centimeter de ventilatie­schacht in hees. Uiteindelijk plofte het ding naast haar, met een metalige dreun die door de hele buis leek te echoën.


    Nastiya bevroor. Als iemand van de terroristen in de kantine – twintig meter verderop – die dreun had gehoord en zou besluiten te komen kijken wat er aan de hand was, was de hele missie verloren. Ze wachtte met bonzend hart, zwetend van angst en spanning. Maar er gebeurde niets. Er kwam geen enkel geluid vanuit de kantine. Heel langzaam kroop ze terug in de ventilatiepijp, de cilinder zo voorzichtig mogelijk meetrekkend.


    Er waren twee roosters in de schacht. Het licht dat erdoor scheen, werkte als een baken voor Nastiya. Ze liet het eerste rooster voor wat het was en plaatste de cilinder op zijn zij naast de tweede. Er stak een klein stukje slang uit de bovenkant en dit plaatste ze precies boven het rooster, met de opening naar beneden gericht.


    Vervolgens kroop ze terug naar Halsey en herhaalde de loodzware, zenuwslopende operatie tot de tweede cilinder precies zo bij het eerste ventilatierooster was gepositioneerd. Naast het slangetje zat een platte, ronde kraan. Nastiya draaide die om, schoof wat verder het ventilatiekanaal in en fluisterde: ‘Gas aan.’


    ‘Begrepen,’ zei Imbiss.


    Ze kroop naar het tweede ventilatierooster en zette de andere gastank ook aan. Toen liet ze zich tegen de wand van de pijp zakken en nam langzame, diepe ademteugen door haar masker om haar geest te kalmeren en haar krachten te verzamelen. Nog maar even.
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    Té-Bo keek op zijn telefoon en zag dat er al weer bijna vijf minuten verstreken waren. Tijd voor de volgende executie, tijd om een nieuw lichaam toe te voegen aan de met bloed doorweekte stapel die in een hoek van de ruimte aan het ontstaan was. Een aantal van de slachtoffers had zichzelf bevuild van angst en de stank van hun uitwerpselen vermengde zich met de ­overheersende geur van zweterige lichamen in een krappe ruimte. Maar dat maakte Té-Bo niet uit. In de sloppenwijk waar hij was opgegroeid, had het nog veel harder gestonken.


    Daarbij zou het nu niet lang meer duren voor ze zouden vertrekken. Zodra de bom bij de boorpijp geplaatst was, zou hij zijn mannen opdragen het vuur te openen op de gijzelaars tot ze allemaal dood zouden zijn. Dan was het alleen nog een kwestie van in de helikopters klimmen en terug naar de basis vliegen. ‘Alors, het is tijd!’ riep hij.


    Twee van zijn mannen plukten een nieuw slachtoffer uit de menigte. Ieder spoor van verzet leek de gijzelaars verlaten te hebben. Té-Bo wist dat ze alleen nog hun eigen hachje wilden redden, alleen nog lang genoeg in leven blijven tot iemand hen kwam redden. Maar er zou niemand komen.


    Zijn maten grepen een blanke man met een lichte huid en dunner wordend rood haar. Hij probeerde zich zwakjes los te trekken, maar een klap met een geweer in zijn nieren maakte korte metten met zijn verzet. Ze sleepten de man naar voren en Té-Bo controleerde net zijn geweer toen er een mannenstem van achter uit de ruimte klonk.


    ‘Neem mij maar,’ zei hij. ‘Ik ken die man. Hij heeft een vrouw en kinderen. Ik niet. Er is niemand van mij afhankelijk. Neem mij.’


    De roodharige man was op zijn knieën gedwongen en bleef maar ‘Ik wil niet dood, ik wil niet dood...’ kermen.


    Té-Bo lachte. ‘U heeft geluk, m’sieur. Haal hem weg,’ beval hij en de man werd weer omhooggetrokken.


    Opnieuw stribbelde hij tegen, zich blijkbaar niet bewust van het feit dat hij gered werd. Toen zag hij de ander kalm door de menigte op de kapers aflopen. Nu besefte de veroordeelde dat de nieuwkomer zijn plaats zou innemen, en hij schreeuwde: ‘Dank je, dank je! Moge God je belonen’, voor hij de menigte weer werd in geduwd.
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    Kom op Cross, doe eens wat, dacht Sharman terwijl hij door de menigte ongelovige gijzelaars naar de terroristen liep die op het punt stonden hem te doden. Hun leider had een grote grijns op zijn gezicht. Hij was duidelijk zeer verheugd dat iemand zich voor zijn eigen executie aanbood. Zijn maten deelden plaagstootjes uit en grijnsden net zo breed. Blijkbaar genoten ze van de voorstelling. Er stond er zelfs een de boel te filmen om blijkbaar nog wat extra entertainment aan het gewelddadige filmpje dat de hele wereld over zou gaan toe te voegen.


    Maar Sharman was niet van plan om dood te gaan. Hij was onder een van de ventilatieroosters gaan staan en had zachte geluiden in het kanaal boven hem gehoord, gevolgd door het gesis van gas en de zoete geur waar Imbiss hem al voor had gewaarschuwd. Al snel was hij een beetje licht in zijn hoofd geworden, stoned zelfs. Maar zijn geest was nog helder genoeg om te beseffen wat hij aan het doen was.


    Hij nam de tijd om op de kleine groep gewapende mannen af te lopen. Toen hij om zich heen keek, zag hij hier en daar een gaap, en een vrouw schudde haar hoofd alsof ze het helder probeerde te krijgen. Maar de terroristen leken vooralsnog onaangedaan. Hartstikke wakker. Nee, wacht. Een van hen wreef met een hand over zijn gezicht en een ander stond met steeds zwaarder wordende oogleden te knipperen.


    Maar de handen die hem nu beetpakten waren vol kracht, en de leider van de groep met zijn rode Beats-koptelefoon riep met stralende ogen naar de camera: ‘Kijkt u mee, monsieur le Président? Twijfelt u aan de wilskracht van het Cabindese volk? Denkt u dat we lafaards zijn? Oude vrouwen die neergaan bij het zien van een beetje bloed? Het antwoord is: nee! Wij zijn mannen. We zullen doden tot we krijgen wat we willen. Vijf minuten zijn verstreken, dus...’ Hij onderdrukte een geeuw. ‘... moet de volgende sterven.’


    Sharman zag zijn moordenaar op hem afkomen, met een geweer in zijn hand. Het geweer werd geheven en hij smeekte dat hij even de loop zag trillen toen die op zijn hoofd gericht werd... Toen werd alles zwart.
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    ‘Gaan! Gaan! Gaan!’ brulde Imbiss door de oortjes.


    Op de ladder net onder het heliplatform grepen O’Quinn en Thompson hun Rugers om ze te laden. O’Quinn bewoog geluidloos zijn lippen: ‘Nu.’ De twee mannen sprongen het heliplatform op en begonnen te schieten op de bemanning die in de glazen cockpit van de Hind zat te wachten.


    De helikopter was gewapend met een vernietigend 12.7 mm Yakushev Borzov Gatling-machinegeweer, met zijn bijna 1500-schotsmagazijn in staat hele eenheden infanterie uit de weg te ruimen. Maar het magazijn was leeg. De luchtmachtofficieren die omgekocht waren, wilden de helikopters best een nachtje uitlenen. Maar ze hadden geweigerd enige munitie mee te geven, uit angst dat er een dubbel spel werd gespeeld en ze met hun eigen wapens zouden worden aangevallen. De bemanning kon dus niet terugschieten.


    Toch had dat niet uit hoeven maken. De bepantsering van de helikopter was sterk genoeg om geweervuur te weerstaan. Maar de ramen van de cockpit waren van gehard glas en je moet over sterke zenuwen beschikken om rustig te blijven zitten wanneer er vlak naast je hoofd kogels in het glas slaan.


    De piloot deed wat Cross en O’Quinn verwacht hadden: hij zette het gas helemaal open om zo snel mogelijk op te kunnen stijgen. Vervolgens, zich niet bewust van het feit dat zijn vijand gestopt was met schieten, wendde hij de helikopter in de richting van de zee.


    De piloot van de tweede Hind, die nog steeds om de boortoren cirkelde, zag wat zijn collega deed en nam met aanzienlijke opluchting aan dat ze hun passagiers lieten voor wat ze waren. Hij volgde zijn leider.


    Ze waren nog geen honderd meter van het platform verwijderd toen O’Quinn in zijn zendertje sprak: ‘Patrouilleboot één, open het vuur wanneer u wilt.’


    Twee raketten schoten vanuit de duisternis achter het platform, waar de patrouilleboten wachtten, de lucht in. Gierend vlogen ze door de storm en raakten de Hinds naast hun uitlaat. Beide ­helikopters explodeerden. Hun brandende wrakken vielen door de regen heen het schuimende water van de oceaan in.


    O’Quinn zei: ‘Beide heli’s neer. De vijand zit nu vast op het platform. Ik herhaal: de vijand zit vast.’ Toen wendde hij zich tot Thompson en zei: ‘Laten we nu eens kijken of Cross hulp kan gebruiken.’
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    McGrain had twee van zijn mannen naar de boorcockpit gestuurd. De glazen voorkant van het ding bood iedere terrorist die naar buiten zou kijken vrij zicht, en dus een vrije vuurlinie, op het open gebied rond de boorpijp, waar de vijand bijna klaar was met het scherpstellen van hun bom. Die wachtposten binnen moesten eerst uitgeschakeld worden.


    Op het moment dat ze het signaal van Imbiss doorkregen, trapten de twee mannen de deur van de cockpit in en gooiden een flitsgranaat naar binnen. Ze hoopten maar dat de stalen wanden het zouden houden. Toen dat zo bleek te zijn, stormden ze naar binnen, waar twee versufte, gedesoriënteerde terroristen op de grond lagen. Op de ouderwetse manier maakten ze korte metten met hen. Met wurgtouwen sneden ze de luchtpijp en halsslagader door, waardoor de vijand doodbloedde en tegelijk stikte.


    McGrain was hetzelfde van plan met de mannen bij de draaischijf, maar die zagen hem en Flowers aankomen. Ze pakten hun geweren en maakten zich klaar om te vuren.


    McGrain had geen andere optie dan zelf het vuur te openen. Een paar goed gemikte schoten uit een .22-pistool hadden een kleinere kans om brand of een ontploffing te veroorzaken dan twee magazijnen kogels die op rondlopende doelen gericht waren.


    De twee terroristen gingen neer en Flowers liep meteen naar de geïmproviseerde bom.


    ‘Kun je ’m ontmantelen?’ vroeg McGrain.


    Flowers grijnsde. ‘Eitje, maat. Eitje.’
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    Nastiya sloot de kraan op de eerste tank sevofluraan, het narcose­gas dat dr. Rob Noble aan Cross had meegegeven voordat het team Londen verlaten had. Daarna kroop ze naar de andere tank en draaide die ook uit. Ze rolde hem opzij, trapte het rooster open en liet zich op een van de tafels in de kantine vallen.


    Toen ze neerkwam, zag ze Halsey en Moran door de gang hollen, de ruimte achter de bedieningstafels doorkruisen en de kantine binnenkomen. Door haar masker heen keek ze verder rond.


    Daar, aan de andere kant van de kantine, stond Cross.
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    Er zijn momenten waarop flitsgranaten niet goed genoeg werken. Ze zijn zeer effectief in kleine ruimtes met slechts een paar mensen dicht bij elkaar, maar tegen meerdere doelwitten die zich over een grotere oppervlakte verspreid hebben, zoals in een ruime kantine, zijn ze veel minder doeltreffend.


    Een andere optie is het gebruik van verdovend gas, al heeft dat een nogal beruchte geschiedenis als het neerkomt op het redden van gijzelaars. In oktober 2002 gebruikten de Russen de ventilatieschachten van het Doebrovka-theater in Moskou om een chemisch middel – welk is niet zeker – te verspreiden. Het gas schakelde de negenendertig gewapende Tsjetsjeense rebellen uit, evenals het achthonderdvijftigkoppige publiek dat gegijzeld was. Alle rebellen kwamen om, maar honderddertig gijzelaars stierven ook aan heftige reacties op het gas. De Russen hebben zich nooit verontschuldigd voor hun actie. Liever zo dan dat al de gijzelaars omgekomen zouden zijn door de granaten, mijnen en geïmproviseerde explosieven die op de lichamen van de kapers werden gevonden.


    Cross kon die logica wel volgen, maar als hij gas zou moeten gebruiken – hij vermoedde daarnaar te moeten grijpen bij een probleem op het platform of de fpso – wilde hij niet later hoeven uitleggen waarom de operatie onschuldige mensen het leven had gekost, laat staan als het er honderden zouden zijn.


    Daarom had hij nog in Londen zijn wensen aan Rob Noble voorgelegd. ‘Ik heb een gas nodig dat gemakkelijk verspreid kan worden en dat de slechteriken uitschakelt zonder dat de slachtoffers eronder lijden.’


    ‘Je weet dat die twee mogelijkheden elkaar vrijwel compleet uitsluiten, nietwaar?’ had Noble geantwoord. ‘Ik bedoel, als je iemand echt plat wil hebben zou ik voor m99 gaan, beter bekend als etorfine. Dat is een opiaat dat dierenartsen gebruiken voor groot wild. Voor mensen is het geclassificeerd als een a-klassemiddel, voornamelijk omdat het niet alleen in staat is hen uit te schakelen, maar ook te doden. Er is een tegengif, maar dat moet geïnjecteerd worden. Als je tientallen of zelfs honderden mensen hebt, is dat niet te doen.’


    ‘Dus wat stel je voor?’ had Cross gevraagd.


    ‘Sevofluraan. Een efficiënt verdovend middel dat veel bij operaties wordt gebruikt. Het is volkomen veilig wanneer het op de juiste manier wordt toegediend. Je hebt uiteraard geen peloton goedgetrainde anesthesisten bij je om de mensen die je wilt uitschakelen goed in te schatten, maar het zou geen probleem moeten zijn als je het spul in niet al te hoge concentraties toedient en daarna zo snel mogelijk weer weg laat lopen.’


    ‘Dat zou lastig kunnen zijn. De meeste patrijspoorten op het schip en de ramen op het platform zijn dichtgelast.’


    ‘Dan knal je ze open,’ was Nobles antwoord geweest. ‘Volgens mij ben jij nog nooit teruggedeinsd voor een lekkere klapper.’
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    Nu stapte Cross de kantine binnen, die eruitzag als de ochtend na een nacht vol uitspattingen. Overal hingen mensen over tafels en stoelen. Sommigen strompelden rond, duidelijk van de wereld. Voor zich zag Cross de leider van terroristen, degene die hij Beats Boy had genoemd, een poging doen een geweer op Sharmans hoofd te richten.


    Maar het wapen leek zwaarder en zwaarder te worden in de handen van de jonge terrorist en toen Sharman op de grond zakte, was dat te wijten aan het gas en niet aan een kogel.


    Cross schoot de knul snel twee keer in het hoofd. Toen hij rondkeek zag hij de andere terroristen neergaan, in slow motion ­stervend toen het Cross Bow-team hen met koude, geoefende precisie uitschakelde. Hij pakte een ak-47 die op de grond gevallen was en richtte op een raam. Dit was een beduidend sterker wapen dan zijn eigen pistool, en het was tijd wat frisse lucht binnen te laten.
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    De kapers van het platform waren uitgeschakeld. Nu moesten ze de gijzelaars de kantine uit krijgen voordat ze behalve van enorme slaperigheid last zouden krijgen van de bijwerkingen van het sevofluraan.


    Cross had net dankbaar het gasmasker van zijn gezicht getrokken en stond Paddy O’Quinn op te dragen een telling van de lichamen te organiseren, toen Dave Imbiss contact met hem opnam.


    ‘Ik heb hier wat mensen die heel graag hun dankbaarheid willen uiten voor wat je zojuist hebt gedaan, dus ik zet hem maar even open voor iedereen. Gaat uw gang, meneer.’


    ‘Hallo Hector, hier John Bigelow. Ik wil namens iedereen bij Bannock Oil, evenals de familie van de mensen die jij en je team vandaag hebben gered, jullie bedanken voor het geweldige werk dat jullie hebben gedaan. Ik had er altijd al vertrouwen in dat je de uitdagingen van deze offshore omgeving aan zou kunnen, maar ik had nooit verwacht dat jullie zo snel al zo’n vreselijke situatie zouden moeten oplossen.’


    ‘Dank je, John. Dat betekent veel voor ons,’ antwoordde Cross. Intussen dacht hij: werkelijk? Nooit verwacht? Zelfs niet toen ik je in jip-en-janneketaal uitlegde wat er zou kunnen gebeuren? ‘Het spijt ons alleen enorm dat we niet iedereen konden redden,’ vervolgde hij. ‘Maar we hebben gedaan wat we konden. De mensen die het platform hebben aangevallen, hebben een zware prijs betaald voor hun misdaad.’


    ‘We zijn erg blij dat jullie zo goed hebben gehandeld,’ antwoordde Bigelow. ‘Het laat iedereen die zelfs maar overweegt een olie-installatie aan te vallen, weten dat ze op ogenblikkelijke vergelding kunnen rekenen. Ik geef nu graag het woord aan iemand anders die iets wil zeggen.’


    ‘Dit is viceadmiraal Scholz, commandant der zeestrijdkrachten van de Amerikaanse marine. Zoals u wellicht nog weet, hebben wij elkaar eerder gesproken, mr. Cross.’


    ‘Ja, meneer. U heeft toen de situatie heel duidelijk voor ons omschreven,’ antwoordde Cross.


    Scholz lachte ongemakkelijk. ‘Op een niet al te mooie manier, meen ik me te herinneren.’


    ‘Nee, meneer.’


    ‘Dat onderstreept maar weer de omvang van wat jullie hebben bereikt. Onder bijzonder slechte weersomstandigheden een olieboorplatform heroveren zonder fatsoenlijke voorbereidingstijd... Dat is zo goed als een militair wonder. Als u in de vs diende, zou ik binnenkort een medaille op uw borst spelden, net als bij al het personeel dat u zo dapper heeft bijgestaan.’


    ‘Dank u, meneer. We hebben gewoon onze plicht gedaan, zo goed als we konden.’


    ‘Daar zouden jullie allemaal trots op moeten zijn.’


    De verbinding viel weg en de kantine werd gevuld met de sarcastische opmerkingen van een dozijn ex-soldaten, over de plotselinge stank van militaire en zakelijke hielenlikkers.


    ‘Ik kan zelf ook wel wat frisse lucht gebruiken,’ zei Cross, en hij liep naar het hoofddek om daar een luchtje te gaan scheppen.
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    ‘Hé Johnny,’ zei Chico Torres op de brug van de Moeder de Gans, ‘wil je gaan aftellen? Ons schatje gaat zo de lucht in. Nog een paar minuutjes.’


    Congo lachte. ‘Ja, laten we net doen alsof we het controlecentrum in Cape Canaveral zijn en aftellen tot de lancering. Naar welke kant moet ik kijken om de show te zien?’


    ‘Recht naar achteren. Weet je, waarom gaan we niet naar de bar? Nemen we een lekker drankje en kunnen we het glas heffen op een goed uitgevoerde klus.’


    ‘Ho, we weten nog niet of het goed uitgevoerd was,’ wierp Congo tegen.


    ‘Geloof me nou maar, Johnny. Ik was erbij. Het ging uitstekend. Daarom zei ik: we halen iets te drinken en gaan naar het ­achterdek. Je hebt niets tegen een beetje regen of wind, toch? Daar hebben we het beste zicht.’


    ‘Ik moet je zeggen, Chico, ik hou er niet van om nat te worden. Maar in dit geval wil ik wel een uitzondering maken. Kom op, eens kijken wat ze achter de bar hebben.’
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    De storm was gaan liggen en een lichte regen daalde op het Magna Grande-olieveld neer. Cross en O’Quinn stonden op het hoofddek van het platform. Ze leunden op de reling en keken uit in de richting van de Bannock a, anderhalve kilometer bij hen vandaan.


    ‘Donovan is dus de enige die we verloren hebben,’ zei Cross.


    ‘Ja, er is zelfs niemand gewond geraakt.’


    ‘Hij was een goede man. Hij had een vrouw en een kindje, nietwaar? Zorg dat er voor ze gezorgd wordt. Aan de andere kant, slechts een van de veertien... Daar had ik een uur geleden graag voor getekend. En het personeel van het boorplatform?’


    ‘Negenentwintig doden, meer dan veertig gewonden. Overwegend blauwe plekken en schrammen, gelukkig. We missen nog een man of tien, maar veel mensen hebben zich weten te verstoppen. Het kan nog wel even duren voor we iedereen hebben.’


    ‘En degenen met de ernstige verwondingen?’


    ‘Dat zijn er zeven. We zijn bezig de beste behandeling op te stellen, op de Glenallen of op de Bannock a. Hier is ook een ziekenboeg, natuurlijk, maar de dokter was een van de geëxecuteerden. De vijfde.’


    Cross zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘We zijn er te veel kwijtgeraakt. Ik kan alleen niet bedenken hoe we hier sneller hadden kunnen zijn, of het beter hadden kunnen doen.’


    ‘Niet doen, Heck. Je hoorde wat die admiraal zei: je hebt een militair wonder verricht.’


    ‘Nee, hoor. Als het een wonder was geweest, was ik over het water gelopen om hier te komen.’


    O’Quinn lachte even, maar zei toen: ‘Hij heeft wel gelijk. We hebben geen hulp, geen ondersteuning vanuit de lucht, geen fatsoenlijke training op het platform gehad...’


    ‘Daar ga ik Bigelow nog wel op aanspreken. Hij mag zich verdomde gelukkig prijzen dat zijn geliefde platform niet is opgeblazen.’


    ‘Precies. Kijk, we hebben driekwart van het personeel op het platform weten te redden, en jij had de leiding over de hele operatie. Stel dat iemand driekwart van de mensen in de Twin Towers had weten te redden. Zou jij hem op zijn kop geven dat hij die laatste vijfentwintig procent niet in veiligheid heeft gebracht?’


    ‘Natuurlijk niet.’ Cross grimaste. ‘Maar jij weet net zo goed als ik, Paddy, dat er maar één wijsneus van een journalist of overijverige letselschadeadvocaat hoeft te zeggen dat we het beter hadden kunnen doen en dan hoor je ineens iedereen roepen dat het een ramp was.’


    ‘Laat ze in de stront zakken. Wat weten zij er nou van?’


    ‘Van de dingen waar wij tegenover komen te staan?’ vroeg Cross. ‘Niets. Ze kunnen zich er nog geen voorstelling van maken. En je hebt gelijk. We hebben goed werk geleverd. Verdomd

    goed werk.’
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    Op het achterdek van de Moeder de Gans keken Torres en Congo naar het oosten, nippend van flessen Bud en Cristal.


    Torres hield een oogje op de timer op zijn mobiele telefoon. ‘Oké schatje, daar gaan we,’ zei hij. ‘Tien.’


    Congo viel hem bij en ze telden samen: ‘Negen... acht... zeven... zes...’
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    De auv die Torres achter de kleine onderzeeërs had meegesleept, was onder de onbeweeglijke scheepsromp van de Bannock a in de zeebodem verankerd. Erop bevond zich bijna twee ton aan explosieven, evenals een verzegelde, waterdichte timer die gesynchroniseerd was met de timer op Chico Torres’ telefoon.


    Dus op het moment dat Torres en Congo ‘Eén... Daar gaat-ie!’ riepen, ging de enorme bom af. De krachtige schokgolven duwden het water weg uit het epicentrum van de explosie en vormden een enorme luchtbel onder de Bannock a.


    De 300.000 ton aan schip, verwerkingsinstallatie en olie, ­daarnet nog door het water gedragen, had ineens niets meer onder zich. Al dat gewicht kwam op het schip terecht, dat in feite midden in de lucht hing. Het brak.
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    Vanaf de plek waar ze stonden zagen Cross en O’Quinn een reeks gebeurtenissen zich verbluffend snel voor hun ogen afspelen, maar ze begrepen er niets van.


    De Bannock a was ’s nachts net als het olieplatform even fel verlicht als Las Vegas. Het brandende gas dat uit haar schoorsteen kwam, vlamde daar nog bovenuit. Ineens leken de lichtjes zich in de lucht te verheffen. Toen hoorden ze het door het water gedempte geluid van de explosie. Het felverlichte schip viel als een steen naar beneden toen de luchtbel die het had opgestuwd, implodeerde. Een tweede, veel grotere explosie volgde toen de Bannock a in een vulkanische uitbarsting van vlammen en rook ontplofte. Een schokgolf volgde en smeet Cross en O’Quinn tegen het stalen dek. Toen raasde het oorverdovende geluid van de ontploffing over hen heen, gevolgd door een golf die net zo groot was als degene die Cross bijna verdronken had. Woest schuimend wierp die zich tegen het platform aan.


    Cross en O’Quinn kwamen overeind en wankelden naar de reling. Hun oren suisden en ze konden elkaar niet horen. Met brandende ogen staarden ze over het water, maar er was alleen duisternis. Geen lampen, geen vlammen, niets.


    De Bannock a, met iedereen erop, was volkomen weggevaagd.


    Cross was als verdoofd. Al zijn zintuigen waren in de war door de kracht van de explosie. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en staarde ingespannen in de verte. Er was niets, behalve kleine vlammetjes op het water alsof de oceaan zelf in brand stond. Het duurde even voor hij begreep dat het brandende olievlekken waren die op het wateroppervlak bleven drijven. Toen dacht hij aan de mensen op het schip.


    Cy Stamford, een collega die een goede vriend geworden was en voor wie dit zijn laatste, rustige vaart was geweest voor hij aan een langdurig en welverdiend pensioen zou beginnen. Een van zijn eigen Cross Bow-leden was aan boord geweest, al kon hij zich tot zijn schande de naam van de man niet herinneren. Ook de namen van de meer dan tweehonderdkoppige bemanning van het schip kende hij niet, maar allemaal waren ze met de Bannock a ten onder gegaan.


    Een ander, schokkender besef nam al snel de plaats van zijn verdriet in. De aanval op het platform die zo belangrijk had geleken, was in feite gewoon een afleidingsmanoeuvre geweest, bedoeld om Cross en zijn mannen weg te lokken van de werkelijke aanval.


    Hij was naar het platform geleid zoals een sportvisser in de Tay een zalm naar zich toe lokte met een kunstvlieg van wat veren en draadjes. En net als de zalm was hij erin getrapt. Hij was er met open ogen ingetuind.
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    De bom die de Bannock a vernietigde, veroorzaakte ook aan land een hevige chaos. Milieuorganisaties trokken ten strijde vanwege de grote hoeveelheid olie die in de Atlantische Oceaan terecht was gekomen, en Bannock Oil werd belegerd door een bende financieel speculanten, aangevoerd door Aram Bendick. De man stak de hoeveelheid geld dat hij aan de ramp had verdiend, die hij uiteraard van tevoren al had voorzien, niet onder stoelen of banken en was beschikbaar voor iedere journalist die maar met hem wilde praten. ‘De mensen noemen me een profeet. Profeet, het zou wat!’ vertelde hij aan een groep reporters voor zijn kantoor in Manhattan. ‘John Bigelow en zijn raad van bestuur zijn een stel zakkenwassers. Ze verloren het eerste deel van hun aanzien in Alaska, zetten dubbel in op Afrika en nu staan ze daar ook voor schut. Steeds weer heb ik hen gewaarschuwd dat ze onbehoorlijk grote risico’s namen met het geld van de aandeelhouders. Na het zinken van het Noatak-boorschip voor de kust van Alaska hadden ze moeten bezuinigen, de kosten moeten verminderen en zich moeten concentreren op het maximaliseren van de winst uit de Abu Zara-velden. In plaats daarvan hebben ze alleen maar meer schulden gemaakt door een enorme gok te nemen in een van de gevaarlijkste, meest onstabiele regio’s ter wereld. En zie hier het resultaat. Bannock is ten dode opgeschreven. Zijn aandeelhouders zullen geen enkele cent terugzien van het geld dat ze in het bedrijf hebben gestoken. Dit is een misdrijf op criminele schaal en ik kan niet geloven dat, wanneer het stof is neergedaald, Bigelow en zijn voornaamste stafleden geen aanklacht tegen zich ingediend zullen zien. Vooral het hoofd van de veiligheidsdienst, Hector Cross. De ramp heeft recht onder zijn neus plaatsgevonden! Hij dient verantwoordelijk gehouden te worden.’


    Het duurde niet lang voor de media zich richtten op de zogenaamde blunders van Cross en zijn team. De herovering van het platform werd niet voorgesteld als de moedige redding van bijna honderd personeelsleden, maar als slordig prutswerk waarbij meer dan dertig man waren omgekomen. Twee van de ernstig gewonden waren helaas alsnog aan hun verwondingen overleden.


    Toen zag een journalist die de website van Bannock Oil bekeek dat de patrouilleboten uitgerust waren met sonar. Meteen volgde de vraag waarom Cross geen zoekactie onder water had opgezet in het gebied rond het platform en de Bannock a.


    Er was een overduidelijk antwoord: tot nu toe was nog geen enkele offshore-installatie aangevallen door een onderzeeër. Waarom zou iemand zich daar zorgen over maken terwijl hij de realiteit onder ogen moest zien van een groep terroristen die een boorplatform in hadden genomen en een voor een het personeel afslachtten?


    Maar die uitvlucht werd vlug terzijde geschoven door een hele horde zelfverklaarde experts, die allemaal gewapend met wijsheid achteraf hun toehoorders ervan verzekerden dat zij zonder twijfel zowel een aanval via het water als via de lucht zouden hebben verwacht en dus hun sonar ingezet zouden hebben.


    Als Cross gehoopt had bijval te krijgen van zijn superieuren of de militaire autoriteiten, werd hij daar snel in teleurgesteld.


    Viceadmiraal Scholz, die er meteen bij was geweest om Cross te prijzen, had het ineens heel druk met andere zaken en geen tijd voor commentaar.


    John Bigelow verscheen voor de camera’s bij het hoofdkwartier van Bannock Oil met zijn hoofd Communicatie, Tom Nocerino, naast zich. Hij verzekerde de journalisten dat ‘we volledig accepteren dat er fouten gemaakt zijn bij de ramp op het Magna Grande-olieveld. Ik ben er zeker van dat u zult begrijpen dat men hier in Houston weinig kan doen aan een veiligheidsmissie die bijna twaalfduizend kilometer verderop aan de andere kant van de wereld plaatsvindt. We hebben ons vertrouwen gesteld in de mensen ter plaatse. Ze hebben vast hun best gedaan, maar blijkbaar was dat niet genoeg. Momenteel zijn we ons eigen onderzoek naar de toedracht gestart. Uiteraard zijn we bereid mee te werken aan welk officieel onderzoek dan ook.’


    Hector Cross was op een voor hem volkomen onbekend slagveld terechtgekomen. Hij was een soldaat en wist precies wat hij moest doen met een levende vijand, uitgerust met oorlogswapens. Maar nu had hij te maken met superieuren die logen om hun eigen hachje te redden en reporters die geen interesse, laat staan begrip, hadden voor wat er daadwerkelijk was gebeurd. Daarbij kwam de dreiging van op sensatie beluste letselschadeadvocaten die hem graag wilden vervolgen voor de doden op het gezonken schip. Zelfs officieren van justitie wilden hem meerdere zaken ten laste leggen. Precies zoals Bendick had gesuggereerd, was er geen tekort aan ambitieuze, op een politieke carrière azende openbare aanklagers die graag de boosdoener van de Magna Grande-ramp voor het gerecht wilden slepen.


    ‘Mijn mensen hebben hun leven geriskeerd om de gijzelaars op het platform te redden. Iedere Special Forces-eenheid waar dan ook ter wereld zou trots zijn geweest zo’n operatie met zo weinig slachtoffers te volbrengen,’ protesteerde Cross toen Ronnie Bunter belde om zijn juridische situatie te bespreken.


    ‘Dat weet ik, Heck, en iedereen die hier op een eerlijke, objectieve manier naar kijkt, weet dat ook. Maar dit is Amerika. Men kan niet accepteren dat er soms iets naars gebeurt. Er moet een zondebok zijn en er moet geld op tafel komen.’


    ‘Dan kan ik maar beter naar Amerika gaan om daar mijn zaak te bepleiten, want ik verdom het om tot zondebok gebombardeerd te worden.’


    ‘Nee, dat moet je niet doen,’ zei de oude advocaat. ‘Om precies te zijn, ik adviseer je met klem om uit dat land te blijven. Op het moment dat jij voet op Amerikaanse bodem zet, staat iemand je op te wachten met een arrestatiebevel of een dagvaarding. Blijf in Londen en zoek de beste advocaat die je kunt krijgen. Je zult iemand nodig hebben om dat uitleveringsbevel aan te vechten. Helaas heeft de Britse overheid een idiote overeenkomst met de vs dat zij iedere Britse onderdaan die van een misdrijf wordt beschuldigd, hoe zwak de zaak tegen hem ook moge zijn, mogen opeisen, zonder de bescherming die wij wel voor de Amerikanen zijn overeengekomen wanneer de Britten om een uitlevering verzoeken.’


    ‘Maar wat voor misdrijf heb ik dan begaan, in godsnaam? Ik werd met een situatie geconfronteerd en daar heb ik naar gehandeld. Hoe moest ik weten dat ik ook nog ergens anders had moeten kijken? En welk deel daarvan is een criminele activiteit?’


    ‘Eens zien, wacht even...’


    Cross bleef ongeduldig wachten terwijl Bunter erop los tikte op zijn toetsenbord.


    Toen zei de oude man: ‘Oké, daar gaan we. Volgens sectie 6.03 van het wetboek van Texas, die gaat over de definities van mentale schuld, is een persoon op criminele wijze nalatig wanneer hij zich bewust zou moeten zijn van een substantieel risico, en ik citeer: “van zulke aard en ernst dat zijn veronachtzaming een grote afwijking inhoudt van het standaardniveau van zorg dat een normaal persoon onder alle omstandigheden zou toepassen zoals te bezien vanuit het standpunt van de handelende persoon”.’


    ‘Wil je me nu echt vertellen dat een “normaal persoon” terroristen in helikopters op een olieplatform zou zien landen en dan zou denken dat hij op zoek moest gaan naar onderzeeërs?’


    ‘Nee, Heck, ik niet. Een aanklager echter wel, en hij zou zomaar twaalf domme juryleden kunnen vinden die hem zouden geloven. Het zou niet eens een aanklager uit Texas hoeven zijn. Er zijn andere staten die nog veel bredere definities van aansprakelijkheid hanteren. De mensen die zijn omgekomen, kwamen ongetwijfeld uit flink wat verschillende staten. Ieder van die overheden zou een zaak tegen je kunnen beginnen.’


    Dave Imbiss wilde een media-offensief beginnen. ‘Luister, Heck,’ zei hij tijdens een van een schijnbaar oneindige stroom vergaderingen in Cross’ kantoor. ‘Je hoeft niet naar de States te gaan. We kunnen de discussie vanaf hier winnen. Ik heb alles opgeslagen: alle camerabeelden van het surveillancevideosysteem, alle communicatie die tussen ons en het team heeft plaatsgevonden, evenals, en dit doet het ’m, alles wat tussen jou, John Bigelow en viceadmiraal Scholz gezegd is, zowel voor je aan de operatie begon als toen jullie klaar waren. Laat me een pakketje samenstellen, dan stuur ik dat naar de media. We kunnen het ook gewoon op social media slingeren. Dan blazen we al die beschuldigingen in één keer op. Een Amerikaanse admiraal dacht dat je goed had gehandeld, en wilde je nota bene een medaille opspelden! Niemand zal je nog roekeloos of onverantwoordelijk noemen als ze dat hebben gehoord.’


    Maar dat idee werd meteen de kop in gedrukt door Jolyon Capel, een Brits juridisch adviseur die Cross op persoonlijk aanraden van Bunter in de arm had genomen.


    ‘Die man heeft de scherpste geest op het juridisch vlak die ik ooit ben tegengekomen,’ had Bunter gezegd. ‘Laat je niet bedriegen door zijn uiterlijk: hij is even dodelijk als een witte haai.’


    Capel leek inderdaad in niets op een haai. Hij was klein, droeg een bril en had grijs haar. Zijn kalme manier van doen, eeuwige frons en keurige spraak gaven hem de verschijning van een professor aan Oxford.


    Zijn eerste advies was om niet meteen de tegenaanval in te zetten, zoals Imbiss had voorgesteld, maar om helemaal niets te doen. ‘Het spijt me, mr. Cross, ik begrijp dat dit erg frustrerend voor u moet zijn. U zult het echter even moeten laten rusten,’ zei Capel. ‘U moet namelijk niet vergeten dat deze zaak eerst in een Britse rechtszaal zal worden uitgevochten. Onze aanpak ten opzichte van publiciteit is heel anders dan de Amerikaanse, waar de juridische strijd niet alleen in de rechtszaal maar ook in de publieke opinie wordt gevoerd. In dit land kijken de rechters echter nogal neer op alles wat een poging zou kunnen zijn de koers van het recht te beïnvloeden, en mediapubliciteit staat hoog op die lijst.’


    ‘Maar we zijn nog niet in de rechtszaal,’ ging Cross ertegen in, ‘dus dan hoeven we ons toch nog niet druk te maken om de rechter?’


    ‘Nog niet, inderdaad,’ gaf Capel toe. ‘Maar we moeten ons voorbereiden op het moment dat die situatie wel van toepassing is. Iets anders wat u in gedachten moet houden, is dat alles wat u zegt voordat een zaak geopend is, kwetsbaar wordt zodra de zaak begint. Het geeft de andere partij iets om op te richten, om het zo te zeggen. Zij weten dan wat uw argumenten zullen zijn en hoe u die zult verdedigen. Als u een militair gevecht aangaat, laat u uw vijand ook niet weten welke troepen u hebt en hoe u die gaat positioneren. Hetzelfde geldt voor een juridisch conflict: het verrassingselement is en blijft belangrijk.’


    Wat Cross’ frustratie nog groter maakte, was dat Mateus da Cunha overal ontkende dat hij iets te maken had met de gebeurtenissen op het Magna Grande-veld. ‘Het klopt dat de wateren waarin deze afschuwelijke tragedie heeft plaatsgevonden aan Cabinda zullen behoren wanneer het een vrije staat is en zijn rechtmatige positie in de wereld ingenomen heeft. Het is ook waar dat ik voorop ga in de strijd voor een vrij Cabinda. Maar zoals ik al talloze keren heb gezegd, vecht ik een politiek en moreel gevecht. Ik ben niet betrokken bij gewelddadige acties of terrorisme. In dit geval kan ik u zelfs bewijzen dat dit geen actie van Cabindese strijders was. Zoals de hele wereld heeft gehoord, sprak de leider van de aanval Frans. Iedere Franstalige persoon zal u kunnen vertellen dat hij een Afrikaans accent had, vermoedelijk Congolees. Hij kwam zeker niet uit Cabinda, waar men Portugees spreekt. Zijn zogenaamde politieke eisen waren slechts een alibi voor zijn misdaden. Dit was een roofoverval en geen actie van echte vrijheidsstrijders. Ik ontken alle betrokkenheid bij het gebeurde en wil graag mijn innige deelneming betuigen aan de nabestaanden van hen die zijn omgekomen.’


    ‘Leugenachtige zak,’ mopperde Cross toen hij Da Cunha’s persconferentie op de bbc bekeek. ‘Je had er alles mee te maken, en Johnny Congo ook en dat weet je verdomde goed.’
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    ‘Kom mee naar bed, jij kribbige oude man,’ plaagde Zhenia hem terwijl ze over zijn gefronste voorhoofd streek. ‘Waarom zou je op tv naar de leugens van slechte mensen luisteren terwijl je ook met mij de liefde kunt bedrijven?’


    ‘Goede vraag,’ zei Cross. Hij keek met iets wat veel leek op verwondering naar het mooie meisje dat op zo’n magische wijze in zijn leven verschenen was. Ondanks alle negativiteit die er momenteel in zijn leven was, had Zhenia Voronova haar vertrouwen in hem gehouden.


    ‘Nastiya zei dat je een held bent, en ik geloof haar. Het maakt mij dus niet uit wat iemand anders denkt,’ had ze hem met eenvoudige, haast kinderlijke openheid gezegd. ‘Daarbij ken ik jou, Hector, op de manier waarop alleen een vrouw die van hem houdt een man kan kennen. Je bent een goede, dappere, eerlijke man. Daarom hou ik ook van je.’ Toen had ze even gezwegen, gegiecheld en hem een blik vol ondeugende lust toegeworpen. Haar vingertop was over zijn borst gegleden en ze had gefluisterd: ‘Nou ja, onder meer, in ieder geval...’
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    Minuut na minuut, uur na uur, zag Jo Stanley het leven uit Bannock Oil wegvloeien. De diverse Bannock-dossiers over de familieleden en het trustfonds hadden een belangrijk deel van het werkende leven van alle oudgedienden bij Bunter & Theobald uitgemaakt, vanaf het moment dat ze bij de firma in dienst gekomen waren. Nu zagen ze op hun computerschermen hoe de prijs van de aandelen Bannock Oil naar beneden stortte. Ze snakten hoorbaar naar adem toen de ene na de andere grens overschreden werd en de terugval tien… twintig… vijftig… zelfs over de tachtig procent heen ging.


    De achter kantoordeuren gefluisterde gesprekken werden steeds wanhopiger. Bonussen, salarissen, zelfs hun banen waren afhankelijk van de groei en bloei van Bannock Oil, maar nu was ook nog het voortbestaan in gevaar.


    De spanning nam toe toen het personeel van het oorspronkelijke Weiss, Mendoza & Burnett, tot de partners aan toe, zich realiseerde dat deze ramp ook hun leven zou kunnen verwoesten. De drie oudste partners waren financieel diep gegaan om het enorme bedrag dat zij voor Bunter & Theobald hadden betaald, veel te hoog volgens heel wat juridische bloggers en media-experts, bij elkaar te brengen. En de enige geldige reden om die prijs te betalen stortte nu voor hun ogen in elkaar.


    Maar in alle commotie leek één man schijnbaar onaangedaan door de zakelijke en financiële implosie die voor ieders ogen plaatsvond. O, Shelby Weiss deed echt wel zijn best om het te verbergen. Hij had een zorgelijke blik op zijn gezicht die passend werd aangevuld door een ietwat wanhopige poging om de moed erin te houden bij de jongere werknemers, zoals het een partner met zijn naam op de deur betaamt. Maar Jo Stanley had de opdracht van Ronnie Bunter serieus genomen. Ze had Weiss al bijna twee maanden met juridische precisie in de gaten gehouden en zoals een pokerspeler zijn tegenstander doorgrondt, had zij geleerd zijn signalen te lezen.


    Zijn krabbels bijvoorbeeld waren ronder, bijna zwierig, als hij ontspannen was, maar veranderden in krampachtige, rechte lijnen als hij last van zorgen of spanning had. Nu zaten ze daar in vergadering met de partners, terwijl het hoofd financiën pijnlijk gedetailleerd uit de doeken deed wat de gevolgen voor de jaaromzet zouden zijn als de Bannock-klandizie opdroogde, hoeveel werknemers ontslagen zouden worden, hoe ze de uitgaven terug moesten dringen, onder andere door te verhuizen naar een ander kantoorgebouw in een veel minder prestigieuze omgeving. Daar zat Shelby Weiss, tegenover Jo aan tafel, de hoek van zijn kladblok vol te tekenen met krabbels die er behoorlijk barok uitzagen met hun overvloedige kronkels en krullen.


    Eventjes dacht ze dat er misschien een onschuldige verklaring voor was. Weiss onderbrak de onheilslitanie om wat te zeggen. ‘Bekijk het van de positieve kant, mensen. Als Bannock Oil over de kop gaat zal een aantal begunstigden van het trustfonds flink pissig zijn en willen weten wie de geldkraan dicht heeft gedraaid. Ze zullen iedereen die ze kunnen vinden aanklagen om te proberen de kraan weer open te zetten. Dan kunnen we meer uren in rekening brengen dan ooit, wacht maar.’


    Maar zijn uitdagende blijk van optimisme werd bijna direct gepareerd door zijn medepartner Tina Burnett: ‘Leuk geprobeerd Shelby, maar die vlieger gaat niet op. Er zijn maar twee familieleden die op dit moment actie zouden kunnen ondernemen. De eerste is Carl Bannock, maar van hem is al maanden of zelfs jaren niets meer vernomen. De andere is Catherine Cayla Cross. Zij is nog een baby en haar vader, Hector Cross, was degene die verantwoordelijk was voor de veiligheid van het Magna Grande-olieplatform dat door de terroristen werd aangevallen en voor het schip dat opgeblazen werd en nu op de bodem van de Atlantische Oceaan ligt. Als iemand juridische stappen neemt zal Cross het eerste doelwit zijn. Zal zijn kleine meisje, dat voor zover ik weet nog niet eens kan lopen of praten, ons inhuren om haar vader kaal te plukken? Dat denk ik niet. En omdat het geld van Hector Cross afkomstig is van zijn overleden vrouw Hazel Bannock Cross, en dus Bannock-geld is, wat op dit moment hetzelfde is als geen geld, nou, dan loont het op dit moment niet echt de moeite om hem aan te klagen, wel?’


    Hij werd op vernietigende wijze onderuitgehaald, iedere man zou zich gekleineerd gevoeld hebben. Maar Shelby Weiss ging gewoon door met rondjes en krullen tekenen, hij voelde zich blijkbaar nog steeds prima. Terwijl Jo hem de rest van de dag in de gaten hield drong het tot haar door dat er iets verends in zijn tred was en dat hij zijn best moest doen om een heimelijke glimlach van zijn gezicht te weren. De firma van Shelby Weiss stond op het punt om in te storten en het kon hem totaal niets schelen omdat er iets anders gaande was, iets wat te maken had met de Bannock-crisis, waar hij veel meer geld aan verdiende dan wat hij hier verloor. Maar wat?


    Jo Stanley was op een missie om erachter te komen wat dat was.


    Eerst belde ze Ronnie Bunter en vroeg hem om haar een e-mail te sturen die ze aan Weiss door kon geven. ‘Maakt niet uit wat,’ zei ze, ‘misschien iets over het feit dat je bezorgd bent over het welzijn van je voormalige personeel in deze tijden van crisis en dat je wilt weten wat hij daaraan denkt te doen.’


    ‘Nou, dat is zeker waar. Ik zal het meteen naar je toe sturen.’


    Gewapend met de e-mail, die ze had geprint, wachtte Jo tot ze Weiss naar de wc zag lopen. Ze pakte het bericht en liep naar het kantoor van Weiss. Zijn assistente, Dianne, zat bij de ingang. Vanwege haar achtergrond als secretarieel medewerker deed Jo altijd haar best om vriendelijk en beleefd tegen alle assistenten te zijn, dus groette ze Dianne, maakte een praatje en vroeg: ‘Is Shelby aanwezig? Ik heb een bericht voor hem van Ronnie Bunter dat ik met hem wilde bespreken.’


    ‘Hij is eh…’ Dianne grijnsde samenzweerderig en hield haar hand voor haar mond zodat niemand anders mee zou kunnen luisteren. ‘Hij zit in het kleinste kamertje.’


    ‘Denk je dat hij het erg vindt als ik het op zijn bureau neerleg?’


    ‘Natuurlijk niet! Ga maar naar binnen hoor, mop. Je kunt ook op hem wachten als je wilt. Hij zal zo wel terug zijn.’


    Jo had niet echt een idee van wat ze dacht te vinden in het kantoor van Weiss of wat ze tegen hem moest zeggen om hem te laten vertellen wat er aan de hand was. Het was dan ook puur toeval dat ze zijn telefoon op zijn bureau zag liggen. Jo keek om zich heen. De deur van het kantoor was open maar Dianne kon haar niet zien. Zo zachtjes mogelijk, met bonzend hart en gierende zenuwen, sloop ze naar de andere kant van het bureau en keek naar beneden. Er stonden twee berichten op het scherm, het eerste was een bericht dat Aram Bendick had gebeld en het tweede dat hij een voicemail in had gesproken.


    Maar waarom zou Bendick Shelby Weiss bellen en waarom belde hij hem vaak genoeg, dat was wel duidelijk, om in zijn contactenlijst te staan? De meest voor de hand liggende reden was Bannock, maar waarom zou een financier uit New York daar met een advocaat in Houston over praten? Had Weiss vertrouwelijke informatie aan Bendick doorgespeeld? Nee, dat kon niet. Zelfs nu, na de overname van Bunter & Theobald, had Weiss geen directe toegang tot de belangrijkste gegevens van Bannock Oil. Tenzij…


    ‘Mevrouw Stanley, wat kan ik voor u doen?’


    Het geluid van de stem van Weiss voelde voor Jo als een klap in haar gezicht. Hij stond in de deuropening, staarde haar aan met samengeknepen, wantrouwende ogen. Ze was niet in staat om het schuldgevoel dat over haar gezicht kroop en de trilling in haar stem te onderdrukken toen ze zei: ‘Ik wilde alleen iets voor u neerleggen, meneer.’ Ze hield de print van de e-mail omhoog. ‘Het is een bericht van meneer Bunter. Hij maakt zich zorgen om zijn voormalige personeel in deze tijden van… van…’ Haar hersenen werkten niet meer, ze was niet in staat een woord te vinden om de zin af te maken.


    ‘In deze periode van tijdelijke onzekerheid?’ opperde Weiss. Hij liep naar zijn bureau en staarde haar aan alsof ze een vijandige getuige was die op het punt stond een wreed kruisverhoor te ondergaan.


    ‘Eh… ja, meneer… zoiets,’ stamelde Jo. Ze stapte opzij toen hij ging zitten, was woest op zichzelf dat ze onder druk niet beter wist te reageren.


    Doe eens rustig, mens!


    ‘En waarom kon hij me dat niet gewoon zelf vragen?’


    ‘Dat weet ik niet, meneer. Dat zou u aan hem moeten vragen. We waren al in gesprek, misschien dat hij het daarom makkelijker vond om het bericht via mij door te geven. In ieder geval, hier is het.’


    Ze stak hem het papier toe, Weiss griste het uit haar hand. Hij wierp een snelle blik op de gedrukte tekst en keek haar weer aan.


    ‘Nou, als u en meneer Bunter toch al “in gesprek zijn” zoals u het zelf uitdrukt, kunt u tegen hem zeggen dat ik zijn brief gelezen heb en dat ik het in overweging zal nemen. Zoals u weet is de situatie nogal onduidelijk op het moment. Niemand weet precies wat er aan de hand is. Zodra we dat wel weten zal meneer Bunter de eerste zijn die het hoort.’


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Ga nu maar.’


    ‘Ja, meneer.’


    Jo ging terug naar haar bureau en begon de puzzelstukjes met elkaar te verbinden. Ze zette alle feiten en de meest samenhangende, logische verbanden ertussen op een rijtje. Toen ze klaar was staarde ze stilletjes voor zich uit, probeerde haar eigen conclusies te bevatten. Het was volslagen idioot, ongelofelijk en toch was het de meest logische verklaring. Ze moest Ronnie Bunter vertellen wat er aan de hand was, ze moest alles met hem bespreken maar dat kon absoluut niet door de telefoon. Ze moest het hem persoonlijk vertellen. Er was ook nog iemand anders die het moest weten, maar dat kon alleen schriftelijk. Jo opende haar persoonlijke Gmail-account en begon te typen.


    ***
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    In zijn kantoor sprak Shelby Weiss met Aram Bendick. ‘We hebben een probleem. Een vrouw hier, Jo Stanley, werkt voor Bunter…’


    ‘Die oude vent die je hebt uitgekocht, die beste vriendjes was met Henry Bannock?’ vroeg Bendick.


    ‘Ja, die ja.’


    ‘En wat is het probleem met dat Stanley-mens?’


    ‘Die vond ik net in mijn kantoor. Volgens mij heeft ze gezien dat je gebeld had.’


    ‘En? Mensen bellen elkaar zo vaak.’


    ‘En ze weet nu dat wij met elkaar, eh, kennis hebben gemaakt. Hij heeft haar met naam genoemd tegen mij. Ik bedoel, ze zou erachter kunnen komen. Wat moeten we doen?’


    ‘We?’ zei Aram Bendick. ‘Er is in dit geval geen sprake van “we”. Ik zit in New York, aan de andere kant van het land, en ik heb nog nooit van mijn leven van die vrouw gehoord. Jij, daarentegen, zit aan de andere kant van de gang. Dus jij bent degene die gaat doen wat nodig is om de situatie op te lossen.’


    Daar kon Weiss niks tegen inbrengen. Dus belde hij vervolgens met D’Shonn Brown. ‘We moeten praten. Onder vier ogen. Ik heb gezien wat je voor een vriend van mij gedaan hebt en nu wil ik dat je iets voor mij doet.’


    ‘O ja? En vertel me eens even waarom ik dat zou doen?’


    ‘Omdat je mij nooit, maar dan ook nooit, een pleidooi wilt zien houden in het kantoor van de officier van justitie en alles gebruik om mijn hachje te redden.’


    ‘Hmmm… duidelijk. Waar wil je afspreken?’
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    Toen Hector Cross een e-mail van Jo Stanley in zijn inbox vond met het onderwerp ‘Lezen graag: spoed’, nam hij niet de moeite om hem te openen. Hij had wel belangrijkere dingen aan zijn hoofd dan de smeekbedes van een ex-vriendin die te laf was om bij hem te blijven. Zijn hele leven was feitelijk een reddingsoperatie geworden. Het was wel duidelijk dat Bannock in de huidige toestand ten dode opgeschreven was. Het meest waarschijnlijke scenario was dat de bezittingen en exploitaties netjes verdeeld in kant-en-klare brokjes verkocht zouden worden aan de financiële aasgieren die niet konden wachten om het vlees van de botten van het ooit zo prachtige bedrijf te pikken.


    Ondertussen werd hij belaagd door de juridische aasgieren. Ronnie Bunter hield hem bijna dagelijks op de hoogte over hoe de advocaten en openbare aanklagers in heel Amerika streden om de collectieve processen uit naam van de slachtoffers en hun families en de eventuele strafzaak wegens nalatigheid te mogen leiden.


    ‘Als ik je advies mag geven zou ik je aanraden om jezelf zo arm mogelijk te maken,’ zei Bunter tijdens een van hun telefoongesprekken.


    Cross liet een bitter lachje horen. ‘Volgens mij wordt dat al door de omstandigheden voor mij geregeld.’


    ‘Tja, alles wat jij of je dochter in Bannock hebt zitten is waarschijnlijk waardeloos geworden. Maar je hebt nog altijd wat waardevol onroerend goed en alle persoonlijke bezittingen die Hazel je heeft nagelaten. Haar juwelen en het antiek alleen al zouden genoeg waard moeten zijn om jou en je nakomelingen een comfortabel leven te laten leiden. Zorg er echter wel voor dat alles op naam van Catherine staat of in een trustfonds zit, in ieder geval op een plek waar advocaten zoals ik er niet bij kunnen komen.’


    ‘Sotheby’s en Christie’s zijn allebei al aan het vissen naar de rechten om de schilderijen te veilen,’ zei Cross. ‘Het gaat niet alleen om Catherine. Ik wil er zeker van zijn dat er voor al mijn mensen goed gezorgd wordt. Ze mogen er niet de dupe van worden dat bepaalde mensen in Houston kortetermijnhebzucht verkiezen boven het belang van goede planning en training. Ze mogen zeker niet tussen de wal en het schip terechtkomen omdat een of andere juridische bloedzuiger mij uit wil kleden. Ik zal mijn lot aanvaarden, maar niet ten koste van hen.’


    ‘Dat is heel nobel van je, Heck.’


    ‘Nou, niet echt… Om eerlijk te zijn, Ronnie, zolang ik een dak boven mijn hoofd heb, genoeg te eten en een goede vrouw naast me, geef ik geen ene moer om geld. Kijk maar naar de Bannock-familie. Hoeveel goeds heeft al het geld van Henry ze nou echt gebracht? Oké, ze hebben allemaal ongelofelijk luxelevens geleid. Vanaf de dag dat Hazel en ik samen waren ben ik niet één keer met een lijnvlucht gevlogen, of met de trein gegaan, mijn eigen boodschappen gedaan of in een gewone pizzatent gegeten. Neem nou die schilderijen. Het waren stuk voor stuk kopieën die in ieder huis of jacht of God weet wat dan ook dat Hazel bezat aan de muur hingen. De echte stukken stonden in een kluis bij de bank. Henry Bannock had een aantal meesterwerken aangeschaft die niemand ooit te zien kreeg. Dat is gewoon belachelijk.’


    ‘Mensen zeggen niet voor niks dat de rijken “anders” zijn,’ zei Bunter zachtmoedig grinnikend.


    ‘Het is nog veel erger, Ronnie. Ik ben Hazel verloren omdat geld het kwaad aantrekt zoals dat bruine spul de vliegen. Ze zijn allemaal dood, de hele Bannock-clan, behalve Catherine, en ik zeg je: zij zal opgevoed worden als een eenvoudige, doodgewone Cross.’


    ‘Technisch gezien is Carl Bannock niet dood.’


    ‘Ha!’ riep Cross uit. ‘Ik heb al genoeg problemen, dus ik ga je niet tegenspreken. Maar laat ik het zo zeggen: Johnny Congo gaat overal als een dolle stier tekeer en veroorzaakte de afgelopen maanden niets dan problemen en al die tijd is er nog niet het kleinste teken van leven, geen spoortje, geen hint van de enige persoon in de hele wereld om wie Congo echt iets geeft. Dat zou je toch iets duidelijk moeten maken.’


    ‘Niet als ik dat niet wil,’ zei Bunter.


    Sinds dat gesprek had Cross het proces versneld om zijn bezittingen elders onder te brengen voordat iemand anders dat voor hem zou doen. Dave Imbiss had hem, uit naam van alle medewerkers van Cross, verzekerd dat hij voor hen echt geen bedelaar van zichzelf hoefde te maken. ‘Wij zijn allemaal heel goed in ons werk,’ zei Imbiss tegen hem. ‘Daarom heb je ons ook aangenomen.’


    ‘Het kan ook andersom zijn,’ zei Cross maar gedeeltelijk als grapje. ‘Misschien heb ik jullie aangenomen en getraind en zijn jullie daarom zo goed in jullie werk.’


    ‘Hoe dan ook, er is voor mensen zoals wij geen tekort aan werk in de wereld. Niet dat we op zoek zijn naar werk, niemand van ons. We staan allemaal achter jou, Heck. Jij hebt ons nooit in de steek gelaten. Dat zullen we bij jou ook niet doen.’


    Jo Stanley had hem wel in de steek gelaten, of dat was in ieder geval waar Cross, die een nogal zwart-witopvatting had over trouw, mijn manier of anders maar niet, zichzelf van had overtuigd. Desalniettemin was zij altijd wel een intelligent en stabiel persoon geweest. Als zij dacht dat iets urgent was, dan was dat misschien ook wel zo. Dus uiteindelijk opende hij de e-mail. Er stond:


    Lieve Hector,


    Ooit zou ik graag nog eens met je praten over wat er tussen ons mis is gegaan, hoe ontzettend jammer ik het vind dat de dingen zo gelopen zijn en over mijn gedrag, of beter gezegd hoe ik in paniek raakte. Maar daarvoor is het nu niet het juiste moment en dat is niet de reden waarom ik je schrijf.


    Volgens mij heb ik iets ontdekt over de hele Bannock Oil-ramp dat veel duidelijk maakt over de reden dat die plaatsvond. Misschien kun je het gebruiken om jezelf te verdedigen tegen al die vreselijke dingen die de mensen over je zeggen. Ik vind het echt vreselijk. Maar goed…


    Shelby Weiss was de advocaat van Johnny Congo in de tijd vlak voor zijn ontsnapping.


    Vervolgens overtuigde hij de firma waar hij voor werkt ervan om Bunter & Theobald over te nemen, volgens mij om grip te krijgen op al het geld uit het Bannock-trustfonds.


    En nu Bannock onderuitgegaan is voelt iedereen van de firma zich vreselijk en zijn ze allemaal bang voor hun toekomst.


    Behalve Shelby Weiss. Hij is zo blij als een varken in de je-weet-wel. Ik vroeg me af waarom dat zo was. Dus ben ik eens op onderzoek uitgegaan en ik kwam erachter dat hij contact had gehad met Aram Bendick, die hedgefondskerel die maar blijft opscheppen over hoeveel geld hij heeft verdiend door erop in te zetten dat Bannock onderuit zou gaan.


    Dus nu vraag ik me af: stel dat Bendick wist dat Bannock in de problemen zou komen omdat hij wist dat het mis zou gaan op de Magna Grande?


    En wat als hij dat wist omdat Shelby Weiss het hem verteld had, want Weiss is nog steeds de advocaat van Congo?


    Ik weet het niet, ik denk dat ik nog niet alles duidelijk in beeld heb maar ik hoop in ieder geval dat er iets tussen zit wat je kunt gebruiken, want je verdient het niet om aangevallen te worden op de manier waarop de mensen hier nu bezig zijn.


    Ik ken jou, Hector. Ik weet dat je een goede, moedige man bent en dat je nooit iets zou doen als je er niet volledig van overtuigd was dat het het juiste was. Dus als ik je ergens mee kan helpen denk je misschien wat minder slecht over me.


    Laat me alsjeblieft even weten of je hier iets aan hebt.


    Liefs,


    Jo x
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    ‘Slimme meid,’ fluisterde Cross tegen zichzelf. ‘Jij slimme, slimme meid.’ Het leek wel alsof Jo Stanley een schakeling in zijn hoofd vervolmaakt had. Het laatste contact werd gemaakt en plotseling ging het licht aan. Nu begreep Cross de totaliteit van de samenzwering en Congo bevond zich in het stralende middelpunt.


    Congo had genoeg geld aan Da Cunha gegeven om zich in te kopen in de strijd om Cabinda, maar dat was alleen maar een dekmantel voor zijn werkelijke doel, een aanval op Bannock… en op mij, dacht Cross.


    Dat verklaarde waarom de zogenaamde rebellen uit Cabinda op het platform Frans spraken en geen Portugees. Frans was de taal die in Congo werd gesproken, de taal van de coltanhandelaren met wie Carl en Johnny in Kazundu zaken hadden gedaan.


    Op de een of andere manier had Congo contact gelegd met Aram Bendick. Had Weiss daar een rol in gespeeld? Of had Congo de naam van Bendick via de media gehoord en had hij zelf het contact tot stand gebracht? Eén ding was zeker: als Weiss geld had verdiend door deel te nemen aan Bendicks inzet tegen Bannock Oil, zou Congo nog veel meer verdiend hebben.


    Bendick was de sleutel. Hij wist precies wat er gebeurd was. En als dat ooit openbaar gemaakt zou worden, als de volledige omvang van de samenzwering bekend zou worden, zou niemand Hector Cross of zijn mensen meer de schuld geven van wat er op Magna Grande was voorgevallen, omdat de werkelijke daders achter het kwaad dan bekend, opgepakt, veroordeeld en gestraft zouden zijn, zoals zij verdienden.


    Cross belde Dave Imbiss. ‘Verzamel het team,’ zei hij. ‘Er is werk aan de winkel en als we het goed doen zal er gerechtigheid zijn voor alle mensen die in die nacht zijn doodgegaan. En ik wil dat jij de leiding neemt, Dave. Het wordt tijd dat je eens kunt laten zien wat je echt waard bent.’


    ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen,’ zei Imbiss lachend. Om er vervolgens op een veel rustigere, serieuzere toon aan toe te voegen: ‘Het doet me goed om je zo te horen praten, Heck. Zo krijg ik het gevoel dat we onze baas weer terug hebben.’


    Hector voelde zich een stuk beter. Hij deed weer volop mee aan het spel en deze keer wist hij dat hij kon winnen. Toen de telefoon ging en hij de naam Ronnie Bunter op het scherm zag, nam hij vrolijk op. ‘Ronnie! Leuk om van je te horen. Hoe staat het leven in het prachtige Texas?’


    Het bleef stil aan de andere kant van de lijn, toen begon Bunter met een door emotie verstikte stem te praten. ‘Ik weet niet hoe ik je dit moet vertellen, Hector, maar… er is iets verschrikkelijks gebeurd.’
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    Jo Stanley vertrok om twintig over zeven uit het kantoor van Weiss, Mendoza, Burnett & Bunter. Veel vroeger dan normaal, maar ze had zich zelden zo neerslachtig en eenzaam gevoeld, alsof alles verrot en lelijk geworden was, en er was niemand in haar leven naar wie ze toe kon gaan voor wat troost of verlichting.


    Ze deed haar kluis dicht en trok haar oude bontjas aan samen met de felgekleurde sjaal die Hector voor haar in Marrakesh gekocht had tijdens dat fantastische weekend dat nu wel een halve eeuw geleden leek. Toen ze haar gezicht in de spiegel van haar poederdoosje bekeek dacht ze weer aan hem. Ze had geprobeerd om Hector Cross uit haar hoofd te zetten, maar het was al vijf dagen geleden dat ze hem die e-mail gestuurd had. Hij had niet geantwoord.


    Ik hoop maar dat hem niks ergs overkomen is… alsof het nog niet genoeg is dat zijn hele wereld is ingestort, en die van Catherine Cayla. Het arme schatje, ik mis haar net zo veel als ik Hector mis.


    Jo staarde naar het beeld van haar eigen gezicht in de kleine spiegel.


    Wanneer ben ik oud geworden? Het lijkt de dag van gisteren dat ik nog jong en zorgeloos was, maar nu ben ik oud en grijs… en zo verrekte eenzaam!


    Ze zag de tranen opwellen in haar eigen ogen en klapte het deksel van haar poederdoosje hard dicht.


    Nee! Ik ga niet om hem huilen. Ik heb die klootzak een kruiperige brief gestuurd en hij heeft nog niet eens het fatsoen om te antwoorden. Ze ademde diep in en rechtte haar schouders. Hij is een harde, wrede man… en het is afgelopen. Ik hou niet meer van hem.


    Maar ze wist dat het een leugen was.


    Jo trok haar zachte gebreide muts over haar hoofd en stopte de losse haren weg onder de rand. Toen liep ze naar de deur. Ze hoorde Bradley Bunter in zijn eigen kamer aan het einde van de gang, maar ze had geen zin om met iemand te praten, en al zeker niet met Bradley. Ze sloot zachtjes de deur van haar kantoor en deed haar schoenen uit, zodat haar kousenvoeten geen geluid zouden maken. Toen ze bij de lift kwam trok ze haar schoenen weer aan en daalde af naar de ondergrondse parkeergarage waar haar oude, blauwe Chevrolet stond. Toen ze via de uitrit de straat op draaide zag ze dat er een andere auto achter haar de helling op reed, maar ze schonk er verder geen aandacht aan. Het was de tijd dat iedereen naar huis ging en er reden veel auto’s in de straat aan de achterkant van het gebouw. Ze moest even wachten voordat ze in de stroom op kon gaan.


    Ze herinnerde zich dat de koelkast in haar appartement bijna leeg was, dus sloeg ze rechts af bij de stoplichten op Maverick Street en reed naar de parkeerplaats achter de Central Market.


    Kreeft! besloot ze. En een halve fles Napa Valley Chenin Blanc. Daar ga ik me vast beter van voelen. En alle mannen kunnen de pot op, ze zijn de tranen en het lijden niet waard.


    Ze draaide de parkeerplaats op en reed langzaam langs de rij met auto’s, vond een open plekje tegen het einde van de rij en parkeerde de Chevy achteruit in. Toen stapte ze de auto uit, deed de deuren op slot en liep naar de markt zonder achterom te kijken.


    De Nissan die haar volgde vanaf het moment dat ze het kantoor van Bunter & Theobald verlaten had, was gespoten in een kleur die ooit de spannende naam Mocha Pearl droeg maar die sinds lange tijd vervaagd was in een onduidelijke schakering van stof en gedroogde mest. Hij reed langzaam langs de Chevy van Jo en parkeerde aan het einde van de rij auto’s. De deur aan de passagierskant ging open, een Latijns-Amerikaans type in een donkergekleurd jack, met een baseballpet op, stapte uit en slenterde terug langs de rij geparkeerde auto’s. Toen hij bij de Chevy kwam haalde hij een grote sleutelbos uit de zak van zijn jack. Behendig stak hij de sleutels, de een na de ander, in het slot van de deur aan de passagierskant tot de deur openklikte. Hij bromde tevreden en wierp een achteloze blik in het rond om er zeker van te zijn dat niemand naar hem keek. Hij schoof achterin naar binnen en verdween uit het zicht toen hij zich zo klein mogelijk maakte tussen de stoelen en de bodem. Zijn maat bleef in elkaar gedoken achter het stuur van de Nissan zitten, die aan het einde van de rij geparkeerd stond.


    Een kleine tien minuten lang bewogen ze geen van beiden. Toen stapte Jo Stanley tevoorschijn uit de draaideuren van de markt en haastte zich naar haar Chevy. Ze droeg een kleine plastic boodschappentas. Nadat ze de geparkeerde Nissan gepasseerd was deed de bestuurder de deur open en liep ontspannen achter haar aan. Terwijl Jo met haar tas tussen haar voeten druk bezig was om de deur open te doen – jezus, het wordt echt tijd om een auto met centrale deurvergrendeling aan te schaffen! – liep hij langs zonder naar haar om te kijken.


    Jo kreeg de deur open en liet zich achter het stuur glijden. Ze strekte haar arm uit en zette de boodschappentas op de lege passagiersstoel naast haar zonder op te merken dat het knopje van het slot aan de passagierskant nog omhoog stond, gooide haar deur dicht en leunde voorover om de sleutel in het contact te steken.


    Terwijl al haar aandacht was gevestigd op het starten van de auto kwam de op de vloer in elkaar gedoken man achter haar omhoog en liet zijn rechterarm om haar keel glijden. Hij hield haar in een nekgreep en leunde met zijn volle gewicht achterover, klemde haar vast tegen de stoel en smoorde het panische gegil dat ze uit probeerde te brengen terwijl ze met haar handen machteloos naar zijn armen graaide.


    De tweede man, die langs de Chevy verder was gelopen, keerde snel om en trok de deur aan de passagierskant open. Hij ging op de stoel naast Jo zitten, stak zijn hand in zijn jas en haalde een vijfentwintig centimeter lang slagersmes tevoorschijn. Met zijn vrije hand scheurde hij de voorkant van het bontjasje van Jo open en legde zijn platte hand onder op haar borstkas, die achterover gebogen werd door de nekgreep van de andere moordenaar. Met de vaardigheid die alleen door veel oefening verkregen wordt, plaatste hij de punt van het mes op Jo’s huid, even nauwkeurig als het scalpel van een chirurg en met één stevige stoot dreef hij de volle lengte van het staal omhoog, recht in Jo’s hart.


    Beide mannen bewogen niet, ze hielden haar in bedwang en smoorden ieder geluid dat ze mogelijk kon maken. Uiteindelijk ging er een huivering door haar heen en zakte haar hele lichaam weg in de dood.


    Beide mannen zeiden geen woord tijdens de hele procedure. Toen ze eenmaal dood was haalde de man met het mes een kleine handdoek uit zijn zak tevoorschijn om het bloed mee te deppen dat vrijkwam toen hij het mes uit Jo’s borstkas trok. De man die Jo had vastgeklemd doorzocht snel haar handtas en vond haar portemonnee. Hij haalde er een rolletje van tien- en twintigdollarbiljetten uit maar liet haar rijbewijs zitten. Toen duwden ze samen haar lichaam naar beneden op de vloer zodat ze niet opgemerkt zou worden door een toevallige voorbijganger.


    Zonder enige haast stapten ze uit de Chevy, sloten de deuren af en liepen, nog steeds rustig, terug naar hun eigen voertuig en reden weg.

  


  [image: ]


  
    ‘Jo is dood,’ zei Ronnie Bunter in de telefoon.


    ‘Nee, dat kan niet waar zijn.’ Hector Cross klonk vrij rustig, hij was ervan overtuigd dat er ergens een fout gemaakt moest zijn. ‘Ik heb net nog een e-mail die ze me gestuurd had gelezen.’


    ‘Het spijt me, Hector, maar het is echt waar. Ze is net buiten de Central Market, op Westheimer, overvallen. Ze was even naar binnen gegaan om wat te eten te halen en ze zaten op haar te wachten toen ze terug naar haar auto ging.’ Ronnie Bunter had het rustige, nauwgezette karakter van een traditionele advocaat, maar zijn verdriet had hem volledig in zijn greep. Hij had moeite om de woorden naar buiten te persen langs de snikken die Cross in zijn keel hoorde opkomen. ‘Ik kan bijna niet geloven dat ik dit zeg,’ ging Bunter verder. ‘Ik bedoel, het is een nette buurt en ze had echt een heel leuk appartement op Post Oak Boulevard. Het is een veilige wijk, Heck, ik heb het haar zelf aangeraden, maar… maar… schijnbaar hadden een paar kerels, junkies of zo, in haar auto op haar zitten wachten. Ze hebben haar neergestoken en haar handtas gepakt. Ze is gestorven voor een handtas, Heck. Waar moet dat heen met deze wereld?’


    ‘Ze is niet voor een handtas gestorven,’ zei Cross. ‘Ze is doodgegaan omdat ze te dicht bij het Beest in de buurt kwam.’ Hij zuchtte diep. ‘Het is mijn schuld. Maar ik beloof je één ding. Ik zal haar wreken, daar kun je op rekenen.’
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    De volgende ochtend vertelde Dave Imbiss aan Cross dat hij een plan had bedacht om met Aram Bendick af te rekenen, een plan dat ook de moordenaars van Jo Stanley voor het gerecht zou brengen. De O’Quinns werden direct opgetrommeld voor een vergadering om de opzet te bespreken, te analyseren en de mogelijke zwakke punten te bestuderen voordat de beslissing om het uit te voeren genomen zou worden.


    ‘Alsjeblieft, Dave, ga me niet vertellen dat je een plan hebt waarvoor ik die walgelijke man in bed moet krijgen,’ grapte Nastiya terwijl ze de vers gezette koffie inschonk.


    ‘Doe niet zo stom, mens,’ zei Paddy. ‘Ik ken Dave, hij is van plan om een inval in Bendicks huis te doen en hem te vermoorden voordat hij bij zijn vluchtauto kan komen. Ik heb de ervaring dat dat soort plannen altijd perfect uitpakt!’


    ‘Genoeg!’ snauwde Hector. Zo riep hij de vergadering tot de orde. ‘Het gaat om gerechtigheid voor Jo en voor al die arme ­sloebers die op Magna Grande zijn doodgegaan. Laten we dat even niet vergeten, oké?’


    De andere drie wisselden onderlinge blikken uit, als klasgenoten die er net achter waren gekomen dat de leraar een slecht humeur had. Ze gingen rond de tafel zitten zonder nog een woord te zeggen.


    ‘Goed,’ ging Cross verder, ‘wat heb je voor ons, Dave?’


    ‘Nou eigenlijk heb ik het idee om vrouwelijke charmes in te zetten wel overwogen, om Bendick te kunnen chanteren en hem te dwingen de waarheid te vertellen. Ook heb ik de mogelijkheid om hem met geweld te overmeesteren bekeken, alhoewel Bendick altijd minimaal zes bodyguards bij zich heeft, mannen en vrouwen die stuk voor stuk door de Mossad getraind zijn. Maar beide plannen heb ik afgekeurd. Weet je wat het is, baas? Of je het nou leuk vindt of niet, Aram Bendick is een soort publieksheld tegenwoordig. De media zetten hem neer als een financieel genie dat zijn kans heeft gegrepen en eigenhandig een volledig bedrijf op zijn knieën heeft gedwongen. Net als David Goliath heeft gedood, alleen is hij er vervolgens vandoor gegaan met een paar miljoen dollar. Bovendien is hij een arbeiderskind uit de Bronx dat de top heeft bereikt. Wat ons betreft, zoals we hier zitten, is het een smeerlap die geld verdient over de lijken van onschuldige mensen. Maar voor het Amerikaanse volk is hij een held. En jij…’


    Cross trok een grimas. ‘Ja, ja, ik snap het al, ik ben die Brit die er een puinhoop van gemaakt heeft waardoor iedereen nu dood is.’


    ‘Ik ben bang van wel, Heck. Wat ik bedoel te zeggen, is dat jij het je niet kunt veroorloven om in verband gebracht te worden met zijn ondergang. En wij ook niet, we zijn allemaal besmet. Het maakt niet uit wat we Bendick laten bekennen, hij komt er makkelijk onderuit als hij zegt dat we hem gedwongen hebben en de hele wereld zal ervan overtuigd zijn dat wij de schuld voor onze fouten proberen af te schuiven. Dat zal gebeuren als de operatie lukt. Als we er een zootje van maken en Bendick niet te pakken krijgen, of als er nog meer mensen gewond zouden raken, nou, dan stellen de juridische problemen die je nu hebt weinig voor. Mijn god, het zou duizend keer erger worden.’


    ‘Je zei dat je een plan had,’ zei Cross. ‘Tot nu toe heb ik alleen maar dingen gehoord die niet kunnen. Kom eens met iets wat wel werkt.’


    ‘Het is heel eenvoudig. Laat de wet het werk voor je doen.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Nou, is er eigenlijk al een dagvaarding of een arrestatiebevel tegen jou uitgevaardigd?’ vroeg Imbiss.


    ‘Voor zover ik weet niet.’


    ‘En als ik het me goed herinner, had jij niet ergens een contactpersoon bij de Texas Rangers, Hernandez of zo?’


    Cross knikte. ‘Dat klopt. Luitenant Consuela Hernandez heette ze. Ze klonk als een verrekt goede smeris.’


    ‘Dus als ik het me goed herinner kregen de Rangers net zo veel gezeik over zich heen van de media en de politiek toen Congo was ontsnapt als jij nu voor de Magna Grande. Waar ik naartoe wil is dat als jij via Hernandez met haar baas in contact kunt komen en je hem vertelt dat jij weet hoe hij de moord op Jo Stanley kan oplossen, tegelijkertijd de man die Congo hielp ontsnappen kan pakken en de werkelijke verantwoordelijken voor het zinken van de Bannock a kunt noemen, nou, dan denk ik dat hij daar wel interesse in heeft. Zo krijgt hij zijn carrière weer op de rit, kom jij van die enorme hoop shit af die over je heen is gestort en een zootje schuldige mannen krijgt wat ze verdienen.’


    ‘Dat klinkt inderdaad aantrekkelijk,’ gaf Cross toe. ‘Maar hoe wil je die goocheltruc precies uit gaan voeren?’


    ‘Voordat ik je dat ga vertellen heb ik eerst nog een vraag voor je: denk je dat Ronald Bunter bereid is om zelf gevaar te lopen om jou te helpen?’


    ‘Wat voor gevaar?’


    ‘Een aantal slechte mensen zal heel boos worden als het fout gaat.’


    Cross dacht er even over na. ‘Als het alleen om mij zou gaan, ja, dan zou hij het waarschijnlijk wel doen, maar vooral voor de nagedachtenis van Hazel. Als hij zo kan helpen om Jo te wreken, zeker weten, daar doet hij alles voor.’


    ‘Oké, dan gaan we het volgende doen…’
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    Een uur later, net toen Cross de vergadering af wilde ronden, zei Paddy O’Quinn: ‘Sinds die hele toestand is gebeurd zit me al iets dwars. Wat ik wil zeggen is: wie er ook achter die aanval zat had verrekte veel informatie over onze manier van werken. Ik bedoel, het leek wel of die gasten in die Angolese helikopters een plattegrond bij zich hadden, ze wisten precies waar ze moesten zijn op dat booreiland. En die gozer die die bom onder de Bannock a heeft gelegd wist ook precies waar zij lag.’


    ‘Wou je suggereren dat iemand ons verraden heeft?’


    ‘Dat weet ik niet, ik vind het alleen allemaal zo vreemd…’


    Een beeld kwam op in het hoofd van Cross, een herinnering aan de leider van de terroristen, zoals hij daar op dat helikopterdek stond en zijn mannen de weg naar hun doelen op het olieplatform wees.


    Hij wist precies waar hij mee bezig was… hij wist het!


    ‘Stel dat het zo is,’ zei Cross, ‘wie was dan de mol? De enige mensen die overal van op de hoogte waren en die toegang hadden tot de gedetailleerde plattegronden zitten hier in deze kamer. Ik weiger te geloven dat het een van ons was. Niemand die hier aanwezig is heeft zich verdacht gedragen. Of wil je zeggen dat ik de mol ben, Paddy… of Dave… of je eigen vrouw?’


    ‘Nee, natuurlijk niet!’ protesteerde O’Quinn. ‘Dat geloof ik absoluut niet. Daarom heb ik eerder ook niks gezegd. Alleen raak ik die gedachte maar niet kwijt, dat is het enige.’


    ‘Misschien is er wel een heel onschuldige verklaring voor,’ zei Imbiss. ‘Je hoeft maar online te gaan en je kunt een heel aardig beeld krijgen van ieder olieplatform ter wereld. Het was ook geen geheim dat Bannock Oil het Magna Grande-veld ging ontginnen. Voor iedereen die dat wist is het niet moeilijk om zo’n verdomd grote drijvende olieraffinaderij te vinden.’


    ‘Dat zal ook wel.’


    ‘Ook moet je niet vergeten dat Carl Bannock niet officieel doodverklaard is,’ ging Imbiss verder, ‘en krijgt hij waarschijnlijk nog steeds bedrijfsgegevens toegestuurd, wat inhoudt dat Congo het waarschijnlijk ook gezien heeft.’


    Cross zuchtte en trok een gefrustreerde grijns. ‘Natuurlijk had hij het gezien. Hoe heb ik zo stom kunnen zijn?’ Hij zag de verbaasde uitdrukking op de andere drie gezichten aan tafel en legde het uit. ‘De media-adviseur van Bigelow, Nocerino, belde me… die nacht dat de Noatak ten onder ging. In ieder geval, hij zei dat hij een nieuwsbrief voor de beleggers in elkaar aan het zetten was over het Magna Grande-veld. Je kent dat wel, zo’n opgeblazen stuk waarin staat dat het een geweldig succes gaat worden. Hij wilde dat ik iets zei over de beveiliging die we daarop zouden zetten. Ik heb geen grote geheimen verteld maar er stond toch behoorlijk wat informatie in die nieuwsbrief. Niet genoeg om Congo alles te geven wat hij wilde weten, maar wel genoeg om hem in de juiste richting te wijzen.’


    Paddy knikte. ‘O, oké, dat verklaart het. Die verdomde John Bigelow en zijn vrolijke vriendjes hebben onze vijanden voorzien van alle informatie die ze nodig hadden om ons te vernietigen en zorgden er bovendien voor dat we de training die we nodig hadden om ons werk goed uit te kunnen voeren niet mochten doen. Ze hebben zich niet alleen in hun eigen voet geschoten. Ze hebben ook hun eigen strot opengesneden en waarschijnlijk nog een staak door hun hart geboord, gewoon voor de zekerheid. Klootzakken!’


    De kwestie was opgelost. Maar die avond, net toen Zhenia het huis van de O’Quinns in Barnes wilde verlaten om de nacht met Cross door te brengen, hield Nastiya haar zus tegen in de deur­opening en zei: ‘Ben jij voor Da Cunha aan het werk geweest?’


    Zhenia stond stokstijf stil en stamelde: ‘Wa… wat bedoel je? Hoezo ben ik… ben ik voor Da Cunha aan het werk geweest?’


    ‘Dat weet ik niet. Het enige wat ik weet is hoe sexy jij hem vond. Je klonk als een verliefd schoolmeisje. Vond je hem sexy genoeg om Hector Cross ervoor te verraden?’


    Zhenia keek ontzet. ‘Hector verraden? Maar ik hou van Hector. Hij is het beste dat me ooit is overkomen. Ik zou nog liever doodgaan dan hem iets aandoen.’


    Nastiya keek haar aan zonder wat te zeggen, toen knikte ze en zei: ‘Goed, ik ben blij dat je dat zei. Want als ik ook maar denk dat iemand die ik ken Hector heeft verraden, ook al is het iemand van wie ik heel veel hou, met mijn eigen bloed in haar aderen, zou ik die iemand zonder een moment van twijfel ombrengen. Dus, nou… ga maar lekker! Blijf vannacht bij Hector Cross en laat hem zien hoeveel je echt van hem houdt.’


    Zhenia rende het pad van de voortuin af naar de taxi die langs de stoep op haar stond te wachten. Nastiya deed de voordeur dicht, stopte nog even, in gedachten, en liep naar de keuken toe. Ze vloekte zachtjes toen ze bedacht dat het haar beurt was om te koken.
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    Drie dagen nadat Dave Imbiss zijn plan had gepresenteerd, wandelde een wat oudere heer in een ouderwets maatpak met een prachtige snit maar wel wat glimmend op de ellebogen naar de receptie van de onlangs uitgebreide firma Weiss, Mendoza, Burnett & Bunter. Hij glimlachte naar de knappe jonge blondine die met haar headset op achter een grote plaat zwart gepolijst graniet zat dat dienstdeed als receptie, en zei: ‘Pardon, liefje, maar zou je mij kunnen vertellen waar ik de vergaderzaal van de partners kan vinden?’


    Haar fijne wenkbrauwtjes schoten verbaasd omhoog. ‘Het spijt me meneer, maar daar mogen alleen de partners komen.’


    ‘Ja, daarom zal het zo ook wel heten,’ zei hij op vriendelijke toon. ‘Het is maar goed dat ik een partner ben. Mijn naam is Ronald Bunter. Daar staat het, achter je op de muur.’


    Ondanks het feit dat ze iedere werkdag daar zat, voor die vier namen die op een drieënhalve meter brede glasplaat waren geëtst, kon de receptioniste het niet laten om even om te kijken om er zeker van te zijn. ‘Maar dat is een andere meneer Bunter, meneer,’ zei ze.


    ‘Bedoel je meneer Bradley Bunter?’


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Nou, dat is mijn zoon en het is maar hoe je het bekijkt welke Bunter daar bedoeld wordt op die glasplaat. Desalniettemin, ik ben een partner en ik geloof dat er om elf uur vanochtend een partnersvergadering gepland staat, over vijf minuten dus, waar ik graag bij zou zijn en waar ik ook het recht heb om bij te zijn. Dus als je zo vriendelijk zou willen zijn om me te wijzen waar het is.’


    ‘Ik… ik…’ De receptioniste had geen idee wat ze moest doen, ze liep het risico dat ze of een toevallige ouwe knakker binnen zou laten of dat ze de toegang weigerde aan een echte partner die haar zou kunnen ontslaan. Dus koos ze voor de slimme oplossing en liet de beslissing over aan een hogergeplaatste. ‘Momentje, meneer,’ zei ze met een koel lachje terwijl ze op haar toetsenbord typte. ‘Hallo, Brandi hier. Er staat hier een meneer bij de receptie die zegt dat hij Bunter heet en dat hij de vader is van onze meneer Bunter. Hij wil aan de partnersvergadering deelnemen. Zal ik hem binnenlaten?’ Ze luisterde naar het antwoord, hing op en zei tegen Bunter: ‘Er komt zo iemand naar u toe.’


    Die iemand bleek Bradley zelf te zijn.


    De receptioniste schrok van zijn aanwezigheid. ‘Sorry, meneer, ik wilde u niet storen, ik wilde alleen maar…’ kwetterde ze.


    Bunter junior glimlachte naar haar op een manier die zowel roofzuchtig als innemend was toen hij zei: ‘Maak je niet druk, Brandi, liefje, je hebt het heel goed gedaan.’


    Ze begon te gloeien van de warmte van zijn goedkeuring, maar Bradley draaide zich om naar zijn vader. ‘Goh, pa, wat kom jij hier vandaag doen? Ik vind het fantastisch om je te zien maar het is wel wat onverwachts.’


    ‘Dat geloof ik graag, maar hier ben ik. Dus, zullen we naar de vergadering gaan?’


    De andere partners waren niet minder verbaasd of blijer dan Bradley Bunter toen de man, die tot dan toe een heel stille partner was geweest, binnenkwam. En zo doorstond Ronnie de lange zit tijdens alle verschillende onderwerpen die de partners op de agenda hadden gezet, bijna allemaal punten die te maken hadden met de rampzalige effecten van de ondergang van Bannock Oil, en daarmee van het Henry Bannock Familie Trustfonds, op de financiële toestand van de firma. Het vereiste nogal wat zelfbeheersing omdat Ronnie, die de voorwaarden van het trustfonds zelf geschreven had en het tientallen jaren probleemloos beheerd had, afgezien van het feit dat hij enorme hoeveelheden geld naar die vreselijke Carl Bannock moest overmaken, zijn levenswerk voor zijn ogen in elkaar zag storten. Hij zei echter geen woord.


    Pas toen de secretaresse van de partners vroeg of iemand nog iets anders wilde bespreken, stak hij zijn hand op en zei: ‘Ja, ik heb twee dingen die met elkaar verband houden die ik graag onder de aandacht van mijn medepartners wil brengen. Mag ik het woord nemen?’ De andere partners konden hem niet weigeren zijn zegje te doen, dus begon Ronnie Bunter: ‘De eerste kwestie die ik naar voren wil brengen, alhoewel ik eigenlijk had gehoopt en verwacht dat het al besproken zou zijn zonder dat ik erover hoefde te beginnen, is de tragische dood van Jo Stanley.’


    Een beschaamd gemompel ging op rond de tafel. Zelfs advocaten begrepen dat het iets schandelijks had om bijna een uur lang te praten over de bedrijfs- en persoonlijke financiën zonder aandacht te besteden aan het overlijden van een collega.


    ‘Jo heeft vele jaren voor mij gewerkt en ik beschouwde haar als een goede vriendin, misschien op een bepaalde manier wel bijna als een dochter. Ik begrijp dat jullie haar veel minder goed kenden omdat ze pas sinds kort jullie collega was, maar ik weet dat heel veel mannen en vrouwen die bij Bunter & Theobald met haar samenwerkten zwaar getroffen zijn door dit verlies. Ik heb geen idee wat de plannen zijn voor haar begrafenis maar ik hoop dat deze firma haar nagedachtenis zal eren en ik sta erop dat iedereen die haar begrafenis bij wil wonen dat onder werktijd mag doen.’


    Er werd wat geknikt rond de tafel en de zaak leek geregeld, tot Shelby Weiss zich liet horen. ‘Met alle respect Ronnie, het is nu wel vechten om te overleven hier. Iedere cent telt. Natuurlijk zou het aardig zijn om het overlijden van Jo te gedenken, maar als mensen graag naar haar begrafenis willen gaan, doen ze dat maar in hun eigen tijd. Ik bedoel, misschien is er wel een nachtwake waar ze allemaal met een stuk in hun kraag rond staan te dansen terwijl ze eigenlijk aan het werk moeten zijn en factureerbare uren draaien.’


    Ronald Bunter was geen uitbundige strafpleiter. Hij maakte er geen show van voor de jury. Hij verhief maar zelden zijn stem. Hij had een rustige, keiharde methode om onwillige getuigen of leugenachtige gedaagden klem te zetten, die minstens even effectief was als al dat vertoon bij elkaar. En die kant van hem kwam nu naar voren.


    ‘Voor uw informatie, meneer Weiss, Jo Stanley was voor zover ik weet geen Iers-Amerikaanse, dus de kwestie van een wake is hier niet van toepassing. Ik heb haar ouders maar één of twee keer ontmoet en het leken me geweldige mensen: bescheiden, gematigd en godvrezend. Ze hielden inderdaad heel veel van hun dochter en ik ben ervan overtuigd dat ze haar overlijden zullen gedenken op een manier die past bij hun persoonlijkheden en waarden. Dus ik sta erop dat op zijn minst de voormalige staf van Bunter & Theobald de gelegenheid krijgt om haar begrafenis bij te wonen zonder daardoor benadeeld te worden. Ik ga ervan uit dat we niet hoeven te stemmen.’ Zelfs Weiss durfde niet verder door te gaan op het onderwerp, en dus ging Ronnie verder: ‘De andere kwestie waar ik het over wilde hebben heeft ook te maken met Jo Stanley, in zoverre dat het te maken heeft met de manier waarop ze is overleden en met de reden van de aanslag die op haar is gepleegd.’


    ‘Hoezo, reden?’ snauwde Weiss zo heftig dat er een paar verbaasde blikken rond de tafel te zien waren. ‘Ze is overvallen. Zaak gesloten. Het is vreselijk en ik wens het mijn ergste vijand nog niet toe, maar ja, die dingen gebeuren.’


    ‘Bedankt, meneer Weiss,’ zei Bunter zonder de behoefte te voelen om met net zo veel volume of hevigheid te spreken als waarmee Weiss hem had onderbroken. ‘U maakt me het leven veel makkelijker. Weet u, ik was een beetje zenuwachtig om met de beschuldigingen te komen die ik nu aan mijn medepartners ga voorleggen. Maar al uw woorden en daden overtuigen me alleen maar meer van de kracht ervan. Dus, laat me mijn zaak bepleiten.’


    ‘U kunt hier niet zomaar binnenlopen en de vergadering overnemen!’ schreeuwde Weiss.


    ‘Blijven graven, meneer Weiss, u maakt de kuil waar u al in zit alleen meer dieper.’


    ‘Sorry hoor,’ kwam Tina Burnett ertussen, ‘maar waar gaat dit in godsnaam over? Ronnie, wat probeer je ons te vertellen?’


    Ronald Bunter pauzeerde even. Rimpels trokken in zijn voorhoofd. Voor de overige aanwezigen in de vergaderzaal zag hij er misschien even uit als een oude man die de lijn van zijn gedachten kwijt was. Maar in werkelijkheid was hij een oude strafpleiter die precies wist hoe hij zijn publiek op het puntje van hun stoel moest krijgen. Eindelijk, een fractie van een seconde voordat iemand anders begon te praten, antwoordde hij: ‘Wat ik u probeer te vertellen, mevrouw Burnett, is dat uw partner Shelby Weiss vrijwel zeker verantwoordelijk is voor de dood van Jo Stanley, waarvan ik overigens bestrijd dat het om een toevallige overval ging, maar zeg dat het een gerichte moordaanslag was. Bovendien ben ik van mening dat de reden voor de moord gelegen is in het feit dat mevrouw Stanley de connectie had vastgesteld tussen meneer Weiss en de financier Aram Bendick, dezelfde meneer Bendick die, wat u niet ontgaan kan zijn, heeft lopen opscheppen over het enorme kapitaal dat hij heeft binnengehaald door op de terugval van Bannock Oil in te zetten. Ik ben ervan overtuigd dat verder onderzoek aan zal tonen dat de reden dat deze ontdekking van mevrouw Stanley zo gevaarlijk was voor zowel meneer Weiss als meneer Bendick is dat zij beiden betrokken zijn bij een internationale samenzwering om de aanval op het Bannock-olieveld in Magna Grande, voor de kust van Angola, te gebruiken om de ondergang van Bannock Oil te bespoedigen. En ten slotte weet ik zeker, alhoewel ik het nog niet kan bewijzen, dat de drijvende kracht achter deze samenzwering de cliënt van meneer Weiss is, John Kikuu Tembo, bij u beter bekend onder zijn bijnaam Johnny Congo.’


    ‘Dat is één grote leugen!’ schreeuwde Weiss terwijl het tumult in de partnersvergadering de kop opstak. Het duurde langer dan een minuut voordat Jesús Mendoza, de oudste en meest gezaghebbende van het Weiss, Mendoza & Burnett-trio, erin slaagde om de orde te herstellen en te zeggen: ‘Dat zijn serieuze beschuldigingen die je daar uit, Ronnie. Heb je daar ook bewijsmateriaal voor?’


    ‘Voldoende om een rechtszaak mee te winnen? Nee Jesús, dat niet. Maar heb ik hier het soort zaak dat je met twee handen aangepakt zou hebben toen je nog de slimste, jongste officier van justitie in Oost-Texas was? Zeker weten.’


    ‘Laat in dat geval maar eens horen wat je hebt.’


    Dus vertelde Ronnie het hele verhaal, vanaf het moment dat Jo Stanley Hector Cross had gedwongen om Johnny Congo niet achter uit het vliegtuig te gooien, maar om hem uit te leveren aan de autoriteiten; tot aan Congo’s mysterieuze betrokkenheid bij Cabinda; tot aan Jo’s vaststelling dat Weiss de laatste tijd in een vreemde zorgeloze, zelfs opgewekte stemming verkeerde; haar ontdekking van Bendicks naam op de telefoon van Weiss (wat Weiss, zoals Bunter toelichtte, bijna zeker gezien moest hebben, of op zijn minst vermoed); haar e-mail aan Cross en haar plotselinge dood.


    Hij besloot: ‘Ik heb geen direct bewijsmateriaal, of nog niet, in ieder geval. Maar als ik een jonge, ambitieuze officier van justitie zou zijn, zou ik meteen dagvaardingen gaan regelen om alle telefoon- en e-mailgegevens van meneer Weiss in beslag te nemen, los van zijn bankrekeningen, alhoewel ik verwacht dat het zwarte geld zich overzees bevindt. Volgens mij ben jij een inslechte klootzak, Weiss, maar je bent zeker niet dom. Ik zou de fbi ook bellen, de federale agenten, de toezichthouder op de beurs en de openbare aanklager van het Zuidelijke District van New York. Ik hoef u vast niet te vertellen dat die rechtbank de jurisdictie over het financiële centrum van New York City heeft, om Aram Bendick ook onder de microscoop te leggen. Ik zou eens goed kijken naar de handel van meneer Bendick en waar hij allemaal geweest is binnen en buiten Amerika in de dagen die ­voorafgingen aan het moment waarop de financiële ­vijandigheden tegen Bannock Oil begonnen. Ik zou ook contact opnemen met Buitenlandse Zaken zodat ze direct kunnen gaan lobbyen in Zwitserland, op de Kaaimaneilanden en mogelijk ook in Panama om de banken mee te laten werken aan ons onderzoek.’


    Weiss zat daar zwijgend en met een wit gezicht, terwijl de verhandeling maar doorging. Hij had zich jaren beziggehouden met het inschatten van een jury, dus door alleen maar naar de andere advocaten in de kamer te kijken wist hij al dat ze het verhaal van Bunter geloofden, met of zonder direct bewijsmateriaal. Nu was het aan hem om terug te vechten.


    ‘Je hebt helemaal niks, Bunter,’ snauwde hij. ‘Geen bewijs, geen getuigen, geen papieren, niets anders dan de idiote ideeën van een vrouw die overduidelijk wanhopig was om de minnaar die ze verlaten had te behagen, om haar eigen geweten te sussen voor het in leven houden van Johnny Congo. Als jullie met z’n allen nog meer van dat soort onzin aan willen horen, ga je gang. Ik heb er meer dan genoeg van. Ik heb werk dat gedaan moet worden. Als jij nou ook eens werk had, Bunter, dan zou je misschien je tijd niet verspillen aan dit soort onzin.’


    Weiss stond op, gooide zijn stoel om terwijl hij dat deed en beende de kamer uit.


    ‘Bedankt, juffrouw Burnett, heren, dat ik mijn zegje heb mogen doen. Volgens mij ging het prima, vindt u niet?’
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    ‘O ja,’ zei majoor Bobby Malinga van de Texas Rangers. Hij zat in een bestelbusje aan de overkant van de straat van het Weiss, Mendoza, Burnett & Bunter-kantoor en luisterde naar het geluid van de microfoon die hij een paar uur eerder op de borst van Bunter had vastgemaakt.


    ‘Kom op Weiss, bel je pappie…’ mompelde Hector Cross.


    Een seconde later belde Weiss naar een 646-nummer, een mobiel nummer in Manhattan. De telefoon ging over. ‘Neem op, neem op,’ mompelde Hernandez. Ze zwaaide met haar vuist en fluisterde ‘Yes!’ toen de duidelijk herkenbare stem van Aram Bendick antwoordde: ‘Wat moet je?’


    ‘We zijn erbij,’ zei Weiss alsof de paniek ieder moment kon toeslaan.


    ‘Wow! Relax. Doe eens rustig. Wat is er gebeurd?’


    ‘Herinner je je dat vrouwtje nog over wie ik het had, Jo Stanley, van wie jij zei dat ik me er maar mee bezig moest houden?’


    ‘Nee.’ Bendick sprak op vlakke, emotieloze toon toen hij bot ontkende.


    ‘Wel waar. Je zei dat jij er niets mee te maken wilde hebben. Ik moest het maar oplossen. Nou, dat heb ik ook gedaan.’


    ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


    Weiss begon boos te worden, waardoor hij zijn zenuwen beter onder controle kreeg. ‘Luister eens goed, bijdehante eikel. In mijn functie als advocaat vertel ik jou dat Jo Stanley heeft ontdekt waar wij mee bezig zijn. Dat heeft ze ook aan haar oude liefje, Cross, verteld, die kerel die er een zootje van gemaakt heeft bij die toestand rondom Magna Grande.’


    ‘Au.’ Cross kromp in elkaar in de stoffige duisternis van het busje.


    ‘En Cross heeft het verteld tegen Stanleys oude baas, Bunter, die een uur geleden bij mij op kantoor stond en het hele verhaal kwam vertellen, alles, waar mijn partners bij stonden. Vier advocaten, stuk voor stuk dienaren van de wet, zijn nu precies op de hoogte van het complot om Bannock Oil te vernietigen en de aandeelhouders hun geld afhandig te maken. Mocht je het nog niet doorhebben: wij zijn verantwoordelijk voor dat complot. En dat is nog niet eens het ergste. Bunter suggereerde ook dat mijn cliënt en jouw investeerder, Johnny Congo, het meesterbrein achter de Magna Grande-ramp is, die tot doel had om de prijs van de aandelen Bannock Oil te laten kelderen, en wij hebben daar allebei aan verdiend. Daardoor komen we wel heel dicht in de buurt van een complot dat de dood van meer dan tweehonderd mensen heeft veroorzaakt, van wie meer dan de helft Amerikaanse staatsburgers. Hoor je wat ik zeg, Bendick?’


    ‘Natuurlijk hoor ik wat je zegt, maar misschien is het je opgevallen dat ik niks terugzei omdat ik werkelijk waar geen idee heb waar je het over hebt. Ik heb een lange staat van dienst die aantoont dat ik regelmatig inzet op zaken die volgens andere mensen nergens op slaan. Soms verlies ik. Meestal win ik. Dit was zo’n zaak en ik wil wel eens zien wie het tegendeel gaat bewijzen. Tot ziens, meneer Weiss.’


    ‘Verdomme!’ Hernandez gooide haar koptelefoon op de werkbank voor haar. ‘Die klootzak heeft gelijk, hij heeft niks gezegd wat we kunnen gebruiken.’


    ‘Dacht je nou echt dat hij dat zou doen?’ vroeg Hector Cross. ‘Het gaat erom dat we een bekentenis van Weiss hebben en ik weet zeker dat jouw collega’s op het bureau van de officier van justitie van Harris County dat prima als drukmiddel weten te gebruiken om een verklaring over Bendick van hem te krijgen, met het nodige bewijsmateriaal erbij. Ik weet bijna zeker dat hij geen beroep kan doen op de geheimhoudingsplicht als hij Johnny Congo heeft geholpen om een misdaad te plegen. Je hebt gehoord wat Ronnie Bunter zei: zorg dat ieder federaal bureau dat ook maar iets met geld, terrorisme of ouderwetse misdaad te maken heeft aan deze zaak gaat werken. Bendick leek wel heel onverstoorbaar aan de telefoon, maar zijn billen knijpen zich nu samen. Ik weet zeker dat hij al zijn mannetjes aan het werk heeft gezet om e-mails te deleten, dossiers te vernietigen en zwart geld naar buitenlandse rekeningen over te maken. Alles is in gang gezet.’


    ‘Ik weet niet waarom jij zo verrekte blij klinkt,’ zei Hernandez. ‘Als hij daar allemaal mee bezig is vernietigt hij het enige bewijsmateriaal waarmee we hem ooit veroordeeld krijgen.’


    ‘Dat denk jij.’ Cross toetste een nummer in op zijn telefoon en drukte op de luidsprekerknop.


    Allemaal hoorden ze de telefoon overgaan tot een Amerikaanse stem zei: ‘Hallo, baas, wat kan ik voor je doen?’


    ‘Heel eenvoudig, Dave, vertel deze mensen even waar jij je de afgelopen uren en dagen mee bezig hebt gehouden.’


    ‘Om een lang verhaal kort te maken, ik heb wat tijd doorgebracht met wat oude maatjes van me uit het Amerikaanse leger, van de inlichtingen- en veiligheidsdienst in Fort Belvoir in ­Virginia. Zij wilden me heel graag helpen om de verantwoordelijken voor de dood van zo veel landgenoten, en zelfs een aantal militaire veteranen, op te sporen. Dus hebben we onze laptops tevoorschijn gehaald, hebben we eens goed nagedacht en zijn we net als in de goeie ouwe tijd samen gaan programmeren. En wat er toen gebeurde? We hadden de bedrijfscomputer van Aram Bendick in een oogwenk gehackt, wat betekent dat we al het bewijs dat hij nu probeert te verbergen al hebben plus dat we precies kunnen zien hoe hij dat nu aan het doen is. Daardoor kunnen we al het geld dat hij probeert te verbergen achterhalen, wat op dit moment al oploopt tot iets meer dan twee komma vijf miljard dollar… O nee, sorry, maak daar maar twee komma zeven miljard van. Verdomd zeg, hij heeft echt veel geld verdiend aan het afmaken van al die mensen!’


    ‘Prima werk, Dave. Bedank alle mannen die je geholpen hebben van mij. En jij krijgt ook een flinke schouderklop. Ik zou bijna denken dat je echt een wandelend genie bent.’


    Imbiss lachte. ‘Jij bent de baas, Heck, dus ik ga je niet tegenspreken!’


    Cross hing op en richtte zijn aandacht weer op Malinga. ‘Dit is wat we vandaag hebben kunnen vaststellen. Shelby Weiss heeft Jo Stanley laten vermoorden. De vraag is: wie zou hij benaderen als hij een aanslag wilde plegen? Het antwoord daarop is: dezelfde persoon die de ontsnapping van Congo heeft georganiseerd, want je gaat me niet vertellen dat Weiss niet wist wie dat was.’


    ‘Maak je maar niet druk, dat wist hij echt wel,’ antwoordde Malinga. ‘En hij is niet de enige. We hebben het hier over iemand die claimt een eerlijke zakenman te zijn: D’Shonn Brown.’


    ‘Op de een of andere manier familie van Aleutian Brown?’ vroeg Cross.


    ‘Waarom vraag je dat, vriend?’


    ‘O, ik ben Aleutian een tijdje geleden eens tegengekomen.’


    ‘Was het, eh, gezellig?’


    ‘Heel gezellig, maar maak je niet druk, het was ver buiten jouw jurisdictie.’


    Malinga stemde in met een wrang lachje. ‘Nou, in dat geval waardeer ik jouw inspanningen om de straten veilig te houden voor gezagsgetrouwe mensen die rustig hun leventje leiden. Hernandez, het wordt tijd dat we contact opnemen met de officier van justitie. We hebben dwangbevelen nodig voor Weiss’ kantoor, zijn huis, telefoons, zo ongeveer alles. En als je ergens een connectie met D’Shonn Brown kunt vinden, één gesprek is genoeg, moeten we ook voor hem dwangbevelen hebben.’


    ‘Zorg dat je ze te pakken krijgt,’ zei Hector Cross tegen Malinga, terwijl Hernandez in de telefoon begon te bulderen. ‘Jo Stanley was een goede vrouw en ze geloofde heilig in de wet. Het minste dat we voor haar kunnen doen is haar moordenaar pakken, voor het gerecht brengen, veroordelen en straffen.’


    ‘Dan hoef jij het niet te doen, hè?’ zei Malinga.


    ‘Zij is de enige die ik niet persoonlijk wil wreken. Ik heb er wel over nagedacht, ik zou liegen als ik zei dat dat niet zo was. Maar dat zou ze niet gewild hebben.’


    ‘Mooi zo, ik zou het vreselijk vinden om ook nog achter jou aan te moeten, naast Weiss en Brown.’


    ‘Vergeet Bendick niet.’


    ‘O, die ben ik niet vergeten, daar kun je op rekenen. Ik zal die telefoontjes waar je het over had gaan plegen. En niet te vergeten naar de douane, naar de luchtvaartautoriteit en naar de havenautoriteit van New York. Als Aram Bendick in de weken voorafgaand aan de Magna Grande een vliegtuig, boot of wat voor transportmiddel dan ook heeft genomen om het land uit te komen, zal ik erachter komen.’


    ‘En dan?’


    ‘Dan ga ik het hele verrekte dossier overdragen aan de fbi en toekijken hoe zij de eer opstrijken. Ik ben ook maar een gewone jongen uit Texas, meneer Cross. Wat ik ervan begrijp, en dat is niet zo veel, is dat Aram Bendick betrokken is bij een internationaal complot waarbij terrorisme wordt ingezet om zo de financiële markt te beïnvloeden.’


    ‘Daar komt het wel op neer,’ stemde Hector in.


    ‘Maar je laat de fbi wel zijn werk doen, toch? Je denkt er toch niet aan om een kortere route te nemen?’


    Cross lachte. ‘Het komt wel eens voor dat het me lukt om me aan de wet te houden. Ik wil er trouwens rustig van genieten en het hele verhaal volgen. Ik wil wel eens zien hoe Weiss en Bendick aan de schandpaal genageld worden. Ik wil hun hebberige, liegende gezichten zien als hun advocaten alle aanklachten ontkennen. Ik wil zien hoe al het bewijsmateriaal boven tafel komt… en misschien, op een goede dag, zien hoe ze voor een heel, heel lang tijd achter slot en grendel gaan.’


    ‘Nou, dan denk ik dat ik beter maar eens kan gaan bellen,’ zei Malinga terwijl hij zijn witte Stetson luchtigjes over zijn rechteroog trok.
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    Er waren er bij elkaar nog maar drieëntwintig over op de bovenste verdieping van Seascape Mansions, de schuilplaats van Cross in Abu Zara. De Magna Grande-ramp had Bannock Oil in een staat van vrijwel volledige chaos gebracht. John Bigelow werd gedwongen om af te treden als voorzitter en algemeen directeur, net als de rest van de directie. Bannock Oil werd onder curatele gesteld en er werd beslag gelegd op de bezittingen. Wat er nog over was van de boorvelden van het bedrijf in de Atlantische en Indische Oceaan werd tegen afbraakprijzen verkocht, in een wanhopige poging om de schulden af te lossen. Toen het stof eindelijk neergedaald was, waren de Zara-olievelden, met een geschatte levensvatbaarheid van maar vijftien jaar, de enige bezittingen die het bedrijf nog had. Uiteindelijk was de marktwaarde van Bannock Oil Ltd afgenomen met een schrikbarende tachtig procent. Het was een historisch dieptepunt voor het bedrijf dat ooit zo roemrijk was. Niettemin moest Bannock Oil nog steeds beveiligd worden en Cross had de ramp met vrijwel smetteloze reputatie doorstaan. Hij had van de verkoop van Bannock-eigendommen gebruikgemaakt om Cross Bow Security terug te kopen voor een fractie van het bedrag dat hij ooit voor de verkoop gekregen had.


    In ieder geval vormden Shelby Weiss en Aram Bendick geen bedreiging meer. Ze waren schuldig bevonden door het ­Hooggerechtshof van Texas aan samenzwering met als doel de Magna ­Grande-boorinstallatie te vernietigen voor hun eigen gewin en voor het veroorzaken van de dood van meer dan tweehonderd mensen aan boord van de Bannock a, onder wie veel Amerikaanse staatsburgers. De rechter had hen veroordeeld tot een gevangenisstraf van respectievelijk vijftig en vijfenzeventig jaar. Ze zouden vrijwel zeker doodgaan in de gevangenis voordat ze ook maar in aanmerking zouden komen voor voorwaardelijke vrijlating. In een wanhopige poging om zijn straf te verzachten had Weiss de onderzoekers alles verteld wat hij wist over de link tussen D’Shonn Brown en de actie waardoor Johnny Congo kon ontsnappen op de dag van zijn executie. Het duurde niet lang voordat Brown ook een oranje overall aanhad en gevangeniseten at.


    Cross en zijn team hadden echter nog werk aan de winkel om te beschermen wat nog over was van de Bannock Oil Company. Dus hief hij zijn handen om tot stilte te manen en legde uit wat hun te doen stond. ‘We zijn nog niet klaar met onze vijanden. De kwaadaardigsten en gevaarlijksten zijn er nog steeds, weggedoken in het struikgewas. Zonder de aandacht op zichzelf te vestigen wachten ze af tot de wereld de andere kant uit kijkt. Mateus da Cunha en Johnny Congo, alias Juan Tumbo, alias King John Kikuu Tembo zullen niet tevreden zijn tot ze het Magna Grande-olieveld aan de zeggenschap van de Angolese regering ontworsteld hebben. Dat willen ze doen door het werk af te maken dat begonnen is met de ramp op Magna Grande. Of anders gezegd: door onrust en anarchie te veroorzaken om Cabina te destabiliseren zodat Da Cunha naar voren kan treden als de redder van de natie en de onafhankelijkheid van Angola kan uitroepen. En als dat betekent dat er duizenden onschuldige slachtoffers worden afgeslacht, dat er opnieuw massavernietiging wordt gepleegd, kan ze dat helemaal niks schelen. Het maakt allemaal deel uit van hun plan.’


    De sfeer in de kamer was omgeslagen van luchtige grappenmakerij naar serieuze, professionele concentratie.


    ‘Ze hebben geen haast en gigantische financiële middelen tot hun beschikking,’ ging Cross door. ‘Wat Da Cunha betreft gaat het alleen maar om pure hebzucht. Hij heeft zijn zinnen gezet op de minerale rijkdommen van Cabinda. Bij Congo ligt het anders. Hij wil wraak voor de dood van Carl Bannock, voor de verwoesting van zijn persoonlijke koninkrijkje in Kazundu, omdat hij in de dodencel werd gezet en uit Venezuela werd verdreven. Hij voert een vete tegen mij persoonlijk. Hij wil me dood hebben. Dat gevoel is volledig wederzijds. Ik wil hem ook dood hebben.’


    Cross zweeg even om zijn woorden te laten bezinken. Toen ging hij verder.


    ‘Dus hebben we plannen gemaakt. De meeste van jullie weten dit misschien niet, maar Nastiya O’Quinn is er, samen met haar halfzus Zhenia, in geslaagd om het vijandige kamp te infiltreren en om het vertrouwen van Da Cunha te winnen. Zo heeft ze ook een opening naar Congo. Ze hebben allebei geen idee dat Nastiya en Zhenia op een of andere manier in verband staan met Cross Bow Security. Ze denken dat Nastiya een Russische financier is die aan het hoofd staat van een bedrijf dat gespecialiseerd is in het werven van fondsen in haar land van herkomst om te investeren in activiteiten met een maximale opbrengst, of het nu legaal is of niet. Het is nu eenmaal zo: de gemiddelde Russische miljardair zou geen roebel in zijn zak hebben als hij zich ooit druk had gemaakt om de wet.’


    Veel van de toehoorders lachten veelbetekenend, maar er was ook wat twijfel te zien. Toen stak een van de Cross Bow-mannen zijn hand op.


    ‘Heb je een vraag, Pete?’ vroeg Cross een beetje onwillig.


    ‘Ja baas, over Nastiya. Ze was bij ons tijdens de actie in Kazundu. Wat nu als Congo haar toen gezien heeft? Met alle respect, Nastiya, maar jij bent niet het type vrouw dat een man makkelijk vergeet.’


    Dat zorgde voor wat zacht gelach onder de toehoorders en voor een glimlach van de dame in kwestie. Cross keek echter bedenkelijk. ‘Dat is een goede opmerking. Wat is jouw antwoord daarop, Nastiya?’


    ‘Ja, natuurlijk was ik mee met de expeditie naar Kazundu. Maar ik leidde samen met Paddy, mijn man, de aanval op het vliegveld. We zijn nooit in de buurt geweest van het kasteel waar jouw team Congo heeft gepakt.’


    ‘En de vlucht terug dan?’ ging Cross door. ‘Weet je zeker dat hij je toen ook niet gezien heeft?’


    ‘Absoluut zeker,’ verzekerde Nastiya hem. ‘Jij had Congo platgespoten met drugs, hij was volledig onder zeil en lag tijdens de hele terugvlucht ingepakt in een net in het achterste laadruim. Ik zat voorin in de passagiersruimte. Congo heeft geen blik op me kunnen werpen.’


    Cross keek Paddy O’Quinn aan. ‘Zo herinner ik het me ook. Wat denk jij, Paddy? Heeft Congo jouw vrouw ooit gezien?’


    ‘Mijn vrouw heeft altijd gelijk, Heck. Dat weet je. En de eerste man die haar een leugenaar noemt maak ik af… als Nastiya hem niet eerst te pakken heeft.’


    Er werd wat gegrinnikt door diegenen die al eerder te maken hadden gehad met Nastiya’s opvliegende karakter.


    ‘Oké, dus we zijn het er allemaal over eens dat Nastiya niet gecompromitteerd is.’ Cross ging akkoord met het bewijs. ‘Johnny Congo heeft haar nooit gezien en Mateus da Cunha is betoverd door haar schoonheid en intelligentie, net als iedere andere gezonde vent. Wat Da Cunha betreft heet zij Maria Deni­sova en heeft zij zelfs vier onvervalste miljardairs gevonden die willen investeren in zijn plan om Cabinda onafhankelijk te maken van Angola, zodat hij er zijn persoonlijke koninkrijkje van kan maken.’


    ‘Sorry, maar ik moet je even corrigeren, Hector,’ onderbrak Nastiya hem. ‘Mijn vader heeft die vier miljardairs voor Da Cunha gevonden. En volgens mij heeft mijn schoonheid het hoogtepunt gehad. Toen Da Cunha Zhenia voor het eerst zag was het overduidelijk dat hij zijn romantische interesse van mij naar haar heeft verlegd.’


    Nastiya keek een beetje zuur naar Zhenia, die in de stoel naast haar zat te grijnzen omdat ze van haar grote zus had gewonnen.


    ‘Wanneer heeft hij haar ooit gezien?’ vroeg Cross. Hij maakte geen geheim van zijn persoonlijke interesse in het onderwerp. ‘Is hier iets gaande waar ik van op de hoogte zou moeten zijn?’


    ‘Nastiya zit je maar te plagen, Hector,’ zei Zhenia snel om hem gerust te stellen. ‘Als ze met Da Cunha skypet zit ik naast haar en zeg ik niks, maar ik doe net alsof ik aantekeningen maak zoals een goede secretaresse dat doet. Nastiya heeft zelfs een nieuwe naam voor me bedacht. Ik heet Polina Salko. Zo klink ik net als een Poolse worst, vind ik.’


    ‘Niemand zal jou ooit verwarren met een worst,’ stelde Cross haar gerust. Hij deed zijn best om niet te lachen terwijl zijn toehoorders uitbarstten in gefluit en grove opmerkingen. Hij wachtte even tot ze weer bedaard waren voor hij verderging. ‘Dus de reden dat ik jullie hier vandaag bij elkaar geroepen heb is dat we gisteravond een doorbraak hebben gehad. Da Cunha heeft Nastiya laten weten dat hij een zeewaardige jacht heeft gehuurd dat hij wil gebruiken als mobiele uitvalsbasis tijdens de strijd om de macht in Cabinda te grijpen.’ Cross stond zichzelf een kort, tevreden lachje toe toen hij eraan toevoegde: ‘Schijnbaar liep hij nogal op te scheppen over de manier waarop hij een aantal lege bv’s heeft gebruikt om de deal tot stand te brengen zodat niemand te weten zou komen dat hij de klant was.’


    Er steeg wat opgewonden gemompel op. Cross negeerde het en ging rustig verder met zijn verhaal.


    ‘Tot op dit moment was Johnny Congo volledig van onze radar verdwenen. We weten bijna zeker dat hij de aanval op het productieschip Bannock a heeft geleid, maar we hebben geen idee waar hij zich daarna schuilgehouden heeft. Ik denk echter dat we wel aan kunnen nemen dat zowel Congo als Da Cunha aan boord van dat jacht zal gaan en dat ze het als hun schuilplaats zullen gebruiken als hun acties in Cabinda fout lopen. Ondertussen heeft Da Cunha echter mevrouw Denisova en haar secretaresse…’


    ‘Wijfie Worst!’ riep een grapjas van de achterste rij.


    Cross wierp hem een boze blik toe en probeerde, niet geheel succesvol, een glimlach te onderdrukken.


    ‘… heeft hij beide dames uitgenodigd om hem te vergezellen op zijn tocht. We weten nog niet waar of wanneer hij Nastiya en Zhenia op wil pikken. Het enige wat we weten is dat het binnen een week of twee zal zijn, maar niet in Cabinda. Ik denk dat hij de wereld over gaat reizen om financiële, diplomatieke en eventueel militaire steun te krijgen voor wat hij zeker voor zal stellen als de nobele strijd om de vrijheid van Cabinda.’ Cross stopte even met praten om de spanning te laten stijgen en vatte toen samen: ‘Dit is waarschijnlijk onze beste, en misschien wel onze enige kans om Da Cunha en Congo in dezelfde val te laten lopen. Maar dan moeten we nu wel met de organisatie gaan beginnen. Dave…?’


    Dave Imbiss kwam naast Cross staan en nam direct de presentatie over. ‘Da Cunha vertelde aan Nastiya dat het jacht een gloednieuwe zeventig meter lange Lürssen is die de Faucon d’Or heet, of de Gouden Valk voor diegenen die niet parler français. Het is me gelukt om een kopie van de bouwtekeningen van het zusterschip van de Faucon d’Or te pakken te krijgen. Beide vaartuigen zijn gebouwd op de scheepswerf bij het hoofdkantoor van Lürssen in Bremen-Vegesack. Dus luister goed, mensen. Dit is belangrijk.’


    Imbiss praatte bijna een half uur lang, liet foto’s en bouwtekeningen rondgaan van een fantastisch modern motorjacht. Hij sloot af met een samenvatting van de belangrijkste informatie die hij had over de specificaties van het schip.


    ‘Dat is het dan, dames en heren: zeventig meter pure luxe met plaats voor tien passagiers in vijf slaaphutten. Ze heeft een kruissnelheid van ongeveer tweeëntwintig knopen met een topsnelheid van veertig knopen. Ik ben bang dat er niet veel op het water te vinden is dat haar in kan halen bij een stevige achtervolging.’


    Cross rondde de vergadering af met een paar woorden ter afsluiting. ‘Dat was het voor nu. We moeten allemaal geduld hebben en wachten tot Mateus da Cunha aan Nastiya laat weten hoe hun volgende afspraak wordt georganiseerd. We kunnen niet van tevoren inschatten waar of wanneer dat staat te gebeuren en of Johnny Congo ook aan boord van de Faucon d’Or zal zijn. Maar Dave zal ervoor zorgen dat de inhoud van zijn trukendoos wordt aangevuld terwijl Paddy en ik een of ander plan gaan uitwerken om de Faucon d’Or in een hinderlaag te lokken zodra we een vermoeden hebben waar die zich bevindt.’ Zijn blik gleed over de rij gezichten die hem aankeken en hij haalde zijn schouders op. ‘Oké, ik weet dat het een actieplan van likmevestje is. Maar je weet wat ze zeggen: dan kan het alleen maar beter worden. Morgen komen we weer bij elkaar om over de situatie te brainstormen, tien uur in de ochtend op het dakterras. Ik zal zorgen voor een lekkere barbecue en een paar kratjes bier. Ik vertrouw erop dat jullie de goede ideeën meebrengen.’
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    De volgende dag tegen twaalf uur hadden ze al een paar dozijn biertjes geleegd en behoorlijk wat pondjes biefstuk en karbonade vers van de gril naar binnen gewerkt. Catherine Cayla had haar badpak uitgetrokken en spetterde iedereen, gierend van het lachen, nat die binnen het bereik van haar draagbare minizwembad kwam. Ze was de enige in het gezelschap die zich overduidelijk vermaakte.


    ‘We kunnen gewoon niet alle vier de oceanen en de zeven zeeën in de gaten houden met één enkele boot,’ ging Cross somber verder.


    ‘Bot!’ riep Catherine, zijn laatste woord herhalend.


    Cross negeerde haar en praatte door: ‘Om het voor elkaar te krijgen hebben we een paar honderd boten nodig.’


    ‘Botten!’ Catherine schroefde het volume op om zijn aandacht te trekken.


    ‘Voor zo’n onderdeurtje van jouw formaat heb je wel een stem als een misthoorn,’ zei Cross vol vaderlijke trots tegen haar. ‘Ik heb absoluut nog een biertje nodig.’ Hij liep naar de zelfbedieningsbar die aan de andere kant van het terras onder de parasol stond.


    Meteen liet Catherine een heksengehuil horen – ‘Papa weg!’ – en ze lanceerde zichzelf uit het zwembad om zich vast te klampen aan het rechterbeen van Cross. Cross bukte zich, pakte haar op en gooide haar hoog in de lucht. Hij ving haar weer op toen ze naar beneden kwam.


    ‘Sorry, schatje!’ zei hij tegen haar. ‘Papa gaat niet weg. Papa blijft bij jou.’


    ‘Papa blijven!’ Ze was helemaal blij en sloeg haar armpjes om zijn nek. Cross pakte nog een biertje, samen kwamen ze weer terug en lieten zich vallen op de canvasstoel naast Dave Imbiss.


    ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik je vader-dochtermomentje onderbreek, Heck,’ zei Dave. ‘Maar we moeten wel wat verzinnen om Nastiya en Zhenia te kunnen volgen als zij aan boord van de Faucon gaan.’


    ‘Heb je een voorstel?’


    ‘Nou ja, een smartphone is net zo goed als iedere andere gps-zender die je tegenwoordig kunt kopen. Nastiya heeft al een “Maria Denisova-telefoon”, vol met telefoonnummers, foto’s, aantekeningen en apps om haar dekmantel te ondersteunen. Als we Zhenia ook zoiets geven kunnen we ze, zolang ze in de buurt van hun telefoon blijven, volgen via de app “Mijn telefoon zoeken” en dan weten we waar ze zijn.’


    Cross dacht even na over het idee en antwoordde: ‘Dat werkt alleen zolang Da Cunha hun telefoons niet afpakt en de batterij eruit haalt, waardoor ze geen signaal meer uit kunnen zenden.’


    ‘Nou, een iPhone zit helemaal dicht, daar kan hij de batterij niet uit halen. Ik denk ook niet dat hij hun telefoons zomaar kan afpakken, niet zolang de dekmantel van de Voronova’s overeind blijft. Ik bedoel dat Maria Denisova, voor Da Cunha in ieder geval, de connectie is met zijn grootste investeerders, dus dan zal hij haar niet gaan beledigen door haar telefoon af te pakken. Als je tegenwoordig iemands telefoon afpakt is dat zo ongeveer hetzelfde als een lichaamsdeel verwijderen.’


    ‘Oké, ik heb het begrepen. Maar Da Cunha zou haar vriendelijk kunnen vragen om de app “Mijn telefoon zoeken” uit te schakelen. Wat doen we dan?’


    ‘Zorgen dat er nog een app op staat die hetzelfde doet, eentje die eruitziet als een winkelapp of een spelletje of zoiets. Dan denkt hij dat hij het probleem heeft opgelost, maar dat is niet zo.’


    ‘Heeft ze wel een signaal midden op de oceaan?’


    ‘Dat is geen probleem. Het soort mensen dat een jacht zoals de Faucon huurt, wil overal ter wereld verbinding hebben. Alles zal aanwezig zijn: satellietcommunicatie, telefoonlijnen, wifi, wat je maar kunt bedenken.’


    Cross knikte, het was een overtuigend argument en dat wilde hij net gaan zeggen toen hij onderbroken werd door het hoge gegil van een peuter die om aandacht vroeg.


    ‘Bot!’ riep Catherine uit terwijl ze een mollig handje in de mond van haar vader probeerde te proppen om hem stil te laten zijn, zodat zij weer het middelpunt van het gesprek zou zijn.


    Cross ontweek de vuist van zijn dochter en ging door met het bespreken van zijn ideeën. ‘Waar zullen Da Cunha en Congo uithangen? Waarschijnlijk zullen ze ergens in de buurt van Cabinda zijn, in de Atlantische Oceaan dus, onder de kust van West-Afrika. Maar dat is nog steeds een gigantische plas water. En zelfs als we de exacte locatie van de Faucon d’Or weten, moeten we ook nog aan boord zien te komen. Met de snelheid waarmee dat jacht kan varen gaat het nog verrekte lastig worden om in de buurt te komen.’


    Catherine greep een handvol van haar vaders haar en draaide zijn hoofd om totdat hij uitkeek over de Arabische Golf. ‘Bot!’ gilde ze. ‘Daar bot!’


    Voor het eerst keek Cross in de richting waarin zijn hoofd gedraaid werd. ‘Mijn god!’ riep hij verbaasd uit. Voor hem zag hij de snelste, geweldigste, zwartste, coolst uitziende boot over het uitgestrekte wateroppervlak racen die hij ooit had gezien. ‘Ze heeft nog gelijk ook. Er is een boot daar. Wat een slim meisje!’ Hij keek weer naar Dave. ‘Heb jij enig idee wat dat is… en waar we zoiets kunnen krijgen?’


    ‘Wow!’ bracht Dave uit, zonder de vraag van Cross gehoord te hebben. ‘Zo’n mooi ding zie je niet vaak.’


    Cross keek zijn rechterhand vragend aan. ‘En…?’


    ‘Dat is een Interceptor. Gebouwd door een toko in Southampton. Ze wilden een vijftien meter lange boot met ballen bouwen die iedere piraat of drugssmokkelaar op het water zou kunnen onderscheppen en die een groepje commando’s zo snel aan land kon brengen dat hij al weer verdwenen zou zijn voordat de vijand in de gaten had dat hij er was. Ze beweerden dat dat ding honderdzestig kilometer per uur kan varen en gaven de mannen van Top Gear er zelfs eentje om mee te spelen. Zonder de wapens erop natuurlijk.’


    ‘Godzijdank. Maar over wapens gesproken… wat zit erop?’


    ‘Met de volledige militaire uitrusting? O, man…’ Imbiss grijnsde tevreden. ‘Op de boeg zit een Browning m2 .50-kaliber zware mitrailleur, gemonteerd op een inklapbaar Kongsberg Sea Protector-wapenplatform met afvuurcontrolemechanisme, compleet met rookgranaatwerpers. Achter de cockpit… zwaai maar met het handje naar de Thales-lichtgewicht multifunctionele raketwerper die zowel voor luchtdoelen als voor doelen op het oppervlak gebruikt kan worden waardoor hij vliegtuigen en boten uit kan schakelen.’


    ‘Dat is handig,’ zei Cross. ‘Waar kunnen we er een kopen?’


    ‘Tja, normaal zou ik zeggen dat het niet kan omdat de bouwers ermee gestopt zijn.’


    ‘Echt waar? Als ik jou zo hoor vertellen klinkt het als een fantastisch ding.’


    ‘Ik weet het ook niet, misschien was de Interceptor wel te fantastisch. Je weet hoe die pennenlikkers zijn, Heck. Ze hebben geen vertrouwen in dingen die er te leuk uitzien. Maar er zijn er een paar gebouwd, gewoon als speedboten zonder wapens en zo af en toe wordt er een te koop aangeboden. En als ik dan zie hoe bij die daar het koninklijke wapen van Abu Zara aan de achtersteven wappert…’


    ‘Mijn god, dat is waar,’ zei Cross. Hij kneep zijn ogen samen tegen de weerspiegeling.


    ‘Ik denk dat ik weet wie er eentje te pakken heeft gekregen.’


    ‘Nee, niks zeggen. Laat me raden!’


    ‘Meteen goed.’ Dave lachte terwijl de boot vertraagde, met een behendige hoek van negentig graden naar de haven draaide en recht op hen af, in de richting van de kustlijn voer. ‘Dat is een van de nieuwste speeltjes van Zijne Koninklijke Hoogheid Emir Abdul.’


    ‘Die zou ik graag eens op topsnelheid zien gaan.’ Cross liep naar de rand van het terras, nog steeds met Catherine in zijn armen. Hij keek naar beneden naar het zonderlinge voertuig dat iets uit de kust ronddobberde. Plotseling gleed een van de panelen die de brug afsloten, van zwart kogelvrij glas, open en een hoofd met een helm op kwam tevoorschijn. De helm werd afgezet, een bekend gezicht kwam in beeld vergezeld van een koninklijke groet.


    ‘Zijne Koninklijke Hoogheid staat aan het roer. Perfect!’ Cross grijnsde. Hij beantwoordde de koninklijke groet en gaf Catherine over aan Nastiya om zijn handen vrij te hebben. Hij zwaaide met zijn iPhone boven zijn hoofd en maakte een gebaar alsof hij een telefoontje van zkh kreeg.


    Ondanks zijn speciale relatie met de prins had Cross zijn privételefoonnummer niet. De prins begreep de boodschap meteen. Hij dook terug de cabine in en kwam weer in beeld met zijn telefoon aan zijn oor. Een moment later ging de telefoon van Cross over.


    ‘Goedemiddag majoor Cross.’ De prins praatte in zijn oor. ‘Wat een schoonheid, Uwe Koninklijke Hoogheid! Zou u me willen laten zien hoe zij met plankgas gaat?’


    ‘Natuurlijk majoor. Dat doe ik met veel plezier.’ De emir zwaaide weer. Zijn hoofd verdween en het kogelvrije glazen paneel schoof achter hem dicht.


    Plotseling was de lucht gevuld met een schril, gierend geluid alsof de straalmotor van een Boeing gestart werd. Het geluid steeg snel naar een hoogte die Cross’ schedel leek open te splijten en zijn tanden doorboorde. De boeg van het gestroomlijnde schip steeg half boven het water uit. Toen ging zij op haar staart staan en ging ervandoor. Cross dacht dat ze de eerste keer dat hij haar gezien had snel ging. Nu realiseerde hij zich dat het maar een rustig gangetje was geweest in vergelijking met de snelheid die ze kon halen als ze echt haar best deed. Het kielwater spoot hoog de lucht in als een douche van glinsterend wit zout doorspekt met alle kleuren van de regenboog. Het leek maar een paar seconden totdat de lange, elegante, zwarte romp een stipje aan de horizon was.


    ‘Niet te geloven!’ Cross schudde zijn hoofd en Catherine schudde het hare minstens net zo heftig als haar vader had gedaan.


    ‘Stout!’ foeterde ze prins Abdul uit. ‘Stoute man!’


    Met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht draaide Cross zich naar Dave Imbiss. ‘Je raadt nooit wat ik in gedachten heb,’ daagde hij hem uit.


    ‘Het is in hoofdletters op je gezicht te lezen, baas.’


    ‘Zijn Koninklijke Hoogheid staat bij mij in het krijt.’


    ‘Niet zo’n beetje ook.’ Imbiss knikte. ‘Al die keren dat jij de afgelopen jaren zijn kostbare olievelden hebt gered van rebellen en terroristen.’


    ‘Ik zal Nastiya en Zhenia meenemen als ik een beroep op hem ga doen. Je weet hoe Abdul is. Hij kan maar zelden iets weigeren aan een mooie meid, laat staan aan twee mooie meiden.’
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    Cross, O’Quinn en Imbiss waren gekleed in hun gala-uniform met alle onderscheidingen. De gezusters Voronova droegen lange rokken en een sluier over hun haar om geen aanstoot te geven aan Zijne Koninklijke Hoogheid, maar zelfs in deze traditionele islamitische kleding zagen ze er sensueel en exotisch uit. Ze kwamen in een paar Land Cruisers aan bij het paleis en werden bij de toegangspoort, tot groot genoegen van Zhenia, begroet door een afdeling van het kamelenkorps van de emir. De enige keer dat zij ooit eerder kamelen van dichtbij had gezien was in het circus van Moskou.


    De bezoekers werden begeleid door de weelderige, groene tuinen naar de plaats waar Zijne Koninklijke Hoogheid wachtte om hen te ontvangen, bij de hoofdingang van het paleis. Deze persoonlijke begroeting was een uitzonderlijke eer die normaal alleen ten deel viel aan leden van koninklijke families, maar ze waren oude kameraden. Een paar jaar eerder had Cross hem uitgenodigd voor een luxe jachtsafari in Oost-Afrika en het was een groot succes geworden. Prins Abdul was een enthousiast jager. Na een fortuin te hebben betaald aan vergunningen, alsof hij een ober een fooi gaf, schoot hij een enorme mannetjesolifant met een paar slagtanden die samen bijna honderd kilo wogen. En minstens zo belangrijk: de prins koesterde warme herinneringen aan Cross’ overleden vrouw Hazel Bannock. Als hoofd van de Bannock Oil Company had zij het historische besluit genomen om het Abu Zara-olieveld te heropenen terwijl iedereen in de olie-industrie dacht dat het opgedroogd was. Ze had het tegendeel bewezen en een enorm fortuin verdiend voor zowel Bannock Oil als prins Abdul.


    Hij omhelsde Cross en ze zoenden elkaar op beide wangen. De dames kregen dezelfde behandeling van zkh, maar hij bleef wat langer hangen en schonk ze wat meer aandacht. Uiteindelijk gaf hij Paddy en Dave een hand, pakte Cross bij zijn arm en leidde hem naar een van de schitterende paviljoenen in de binnentuin. De rest liep achter hen aan. In het paviljoen werden zij begeleid naar de bewerkte leren leunstoelen die in een cirkel waren neergezet. Zodra ze hun plaats toegewezen hadden gekregen kwam een rij in het wit geklede bediendes hen voorzien van zoetigheid en ijskoude fruitsapjes.


    Ze spraken in het Arabisch. Cross sprak het vloeiend, nog een reden waarom hij bij zkh zo hoog in aanzien stond. De anderen probeerden er intelligent uit te zien en lachten en knikten zo af en toe eens alsof ze begrepen wat er werd gezegd.


    De twee mannen waren al bijna een uur aan het praten voordat Cross het gevoel kreeg dat hij het werkelijke doel van zijn bezoek voldoende omzichtig benaderd had om niet bot over te komen en zijn gastheer een reden te geven om beledigd te zijn. En nog bracht hij het op een hoffelijke manier, bijna bloemrijk, om iedere indruk te vermijden dat het alleen maar om een zakelijke bespreking ging.


    ‘Ik moet je echt zeggen, prins Abdul, dat ik sprakeloos en jaloers was toen ik die racemachine van jou gisteren zag. Ik weet niet of ik het een speedboot mag noemen want dat zou toch een totaal verkeerde indruk geven van zo’n fenomenaal voertuig.’


    zkh’s ogen begonnen te glimmen maar hij bewaarde een nonchalante uitdrukking op zijn gezicht toen hij de opmerking achteloos wegwuifde. ‘Ik denk dat je het over de Interceptor hebt? Het is heel vriendelijk van je om zo’n triviale aankoop op te merken, alhoewel het eigenlijk de moeite niet waard is natuurlijk. Ik dacht dat het misschien wel een aardig speeltje zou zijn voor mijn oudere zonen als ze aan het eind van het semester van de universiteit van Oxford naar huis komen. Ik moest er vier kopen, anders zouden de jongens erover gaan kibbelen.’


    ‘Een wijs besluit, daar ben ik van overtuigd. Als ik de kans kreeg zou ik me doodvechten voor zo’n mooie machine.’


    zkh glimlachte om de bekentenis van Cross en begon vervolgens de positieve punten van het vaartuig, met liefde voor detail, de hemel in te prijzen. ‘Wist je dat de romp van Kevlar en koolstofvezels is gemaakt, dat maakt het enorm sterk maar ook erg licht. De dieselmotoren produceren zo’n zestienhonderd pk, bijna twee keer zo veel als de huidige generatie formule 1-wagens, alhoewel dat tegenwoordig ook weinig meer dan speelgoedautootjes op batterijen zijn.’ Hij stopte even en gniffelde tevreden. ‘Vergeef me alsjeblieft, mijn waarde vriend, ik wil je niet vervelen met zo’n onbeduidend onderwerp.’


    ‘Je verveelt me absoluut niet, prins Abdul. Integendeel, ik vind het uitermate fascinerend.’


    ‘Dan mag ik jullie misschien, na het eten van de kleine lunch die mijn koks voor ons klaargemaakt hebben, uitnodigen voor een klein rondje rond de baai?’ stelde de prins enthousiast voor.


    ‘Er is niets wat me een groter plezier zal doen, Uwe Koninklijke Hoogheid.’


    Haastig werkten ze de lunch naar binnen, het uitmuntende banket dat nog meer bediendes in uniform en koks met hoge koksmutsen hun serveerden werd nauwelijks eer aan gedaan. Toen werden ze hoogstpersoonlijk door de emir naar zijn privé-aanlegplaats begeleid, waar een van de nachtzwarte machines met draaiende motor tegen de steiger lag aangemeerd. Beangstigend. Afschrikwekkend en werkelijk sensationeel met zijn matte verf leek hij klaar om los te barsten.


    De emir nam zijn gasten mee naar het jachthavengebouw, waar ze reddingsvesten en helmen kregen en de instructies voor de veiligheid. Toen waren ze aan boord van de Interceptor. De emir stuurde de kapitein weg bij het bedieningspaneel en nam zelf plaats in de bestuurdersstoel, die eruitzag als een soort troon. Cross ging naast hem in de stoel van de copiloot zitten en deed zijn gordel om. Het gelach en gebabbel van Zhenia maakten plaats voor een opgewonden stilte toen ze naar hun stoelen werden gebracht. Tijdens het vastmaken pakte ze de hand van haar grote zus en liet hem niet meer los.


    ‘Wordt het gevaarlijk?’ fluisterde ze opgewonden. Nastiya maakte kalmerende geluiden en schudde haar hoofd.


    Eindelijk gooide een medewerker op de steiger de trossen los. Prins Abdul gaf gas. De motor begon te brommen en de Interceptor gleed rustig de jachthaven uit naar het open water van de Golf.


    Naarmate de motoren harder begonnen te draaien kwam de Interceptor verder omhoog uit het water. De gouden zandstranden glooiden langs, eerst nog rustig, dan steeds sneller.


    ‘Zet je schrap!’ bulderde de prins. Plotseling leek de boot vleugels te hebben. Nastiya’s gezicht bleef onbewogen maar haar handen klemden zich vast om haar stoel. Zhenia gilde als een puber die haar eerste ritje in de achtbaan van de Coney Island-kermis maakt en sloeg allebei haar armen rond de nek van haar grote zus.


    De kustlijn vloog langs de ramen, wazig door de snelheid waarmee ze langskwamen. Ze passeerden een vaartuig dat wel stil leek te staan op het water. Bijna op topsnelheid sprong de Interceptor over de toppen van de golven, opstijgend als een zeemeeuw legde hij met één sprong een enorme afstand af, zonder de drie of vier tussenliggende schuimkoppen te raken, en sloeg met een glinsterende toren van schuim weer neer boven op de volgende golf. Iedereen aan boord vloog hard naar voren in hun veiligheidsgordels, maar dan stuwden de machtige motoren de romp weer verder vooruit en werden ze in de dik gewatteerde stoelen gedrukt. Alle hoofden schudden tegelijkertijd heftig heen en weer.


    ‘Honderdzestig kilometer per uur!’ bulderde prins Abdul zo hard als hij kon in het Engels.


    Cross maakte een cowboygeluid en Zhenia schreeuwde bijna even hard in het Russisch: ‘Alstublieft God! Ik weet dat ik een stout meisje ben geweest. Maar laat me in leven en ik beloof dat ik het nooit meer zal doen.’


    ‘Dat geldt ook voor mij. O God!’ mompelde Nastiya verbeten. ‘Wat het ook was dat mijn kleine zusje heeft gedaan.’


    Een uur later keerde de Interceptor terug naar de privéhaven. Zodra ze de kade raakte en zkh de motoren uitzette, gooide Zhenia haar riem los en sprong uit de stoel. Met twee handen voor haar mond rende ze naar het toilet achter in de kajuit. Ze redde het net maar de geluiden van haar ellende waren voor het geïnteresseerde publiek door de dunne deur heen goed te horen.


    Toen Zhenia weer tevoorschijn kwam maakte ze een kleine buiging naar de prins en vroeg of ze af mocht zien van de rest van het bezoek aan het paleis. Cross stuurde de beide zussen terug naar Seascape Mansions, samen met Paddy en Dave Imbiss om voor ze te zorgen. Hij vond het rot voor Zhenia, maar de gelegenheid om alleen te zijn met de prins was te mooi om te laten schieten.


    Zodra ze vertrokken waren nam zkh Cross mee naar boven naar zijn wapenkamer, onder het voorwendsel dat hij hem een paar Holland & Holland 12-kaliber Royal Deluxe Sidelock-jachtgeweren wilde laten zien die de week ervoor door de producenten bij hem waren afgeleverd. De werkelijke reden werd echter duidelijk toen ze alleen waren en de prins de deur van de wapenkamer op slot had gedaan.


    ‘Nou, ik denk dat we allebei wel op zullen knappen van een lekker glas ijsthee?’ zei hij en zonder op antwoord van Cross te wachten maakte hij een van de stalen wapenkluizen open en haalde er eerbiedig een fles vijftig jaar oude Schotse ­Glenfiddich-whisky uit met twee kristallen glazen. Hij vulde de glazen tot de helft en bracht er één naar Cross terwijl hij zachtjes zei: ‘Glenfiddich brengt maar vijftig flessen per jaar op de markt!’


    ‘Praat me er niet van!’ Cross volgde zijn voorbeeld en fluisterde terug. Toen klonken ze en dronken. Na een lange, gemoedelijke stilte zuchtte prins Abdul van genoegen en zette zijn glas neer.


    ‘Goede vriend, vertel me nu maar eens wat er echt gebeurd is met de Bannock Oil Company, hoe het van een van de giganten uit de olie-industrie een dwerg is geworden die moet vechten om te blijven bestaan. Het is een grote zorg voor ons allebei. Jij hebt waarschijnlijk net zo zwaar geleden als mijn familie en ik.’


    Cross moest even slikken bij het idee dat zijn financiële toestand werd vergeleken met die van de oliesjeik van Abu Zara, maar hij herstelde zich snel en knikte.


    ‘Inderdaad, Uwe Hoogheid, de afgelopen jaren waren de moeilijkste uit mijn leven. Eerst de moord op Hazel en vervolgens de ondergang van haar bedrijf.’ Hij pauzeerde even, haalde diep adem en ging verder: ‘Geloof niet wat ze in de media zeggen. Die mannen die nu in de gevangenis zitten zijn niet de echte daders.’


    ‘Ik weet dat Congo een van de mannen was die Hazel hebben vermoord,’ zei prins Abdul en Cross knikte opnieuw.


    ‘Ja, hij en Carl Bannock,’ antwoordde Cross. ‘Haar bloedeigen schoonzoon.’


    ‘O, ja! Ik herinner het me nu!’ zei zkh. ‘Natuurlijk herinner ik me hoe jij Congo hebt opgepakt en overgedragen aan de Amerikaanse federale politie hier in Abu Zara. Maar ik weet niet wat er met Carl Bannock is gebeurd. Het lijkt wel of hij verdwenen is…?’ zkh zei het alsof het een vraag was.


    ‘Carl Bannock is dood, maar zijn lijk zal nooit gevonden worden,’ antwoordde Cross. ‘Maar Congo leeft nog. Hij heeft de aanval op Magna Grande georganiseerd, samen met Mateus da Cunha, die zichzelf heeft uitgeroepen tot Afrikaanse vrijheidsstrijder.’


    ‘Zijn naam klinkt bekend.’


    ‘Dat zou goed kunnen. Hij is niet vies van publiciteit als het hem uitkomt. Als je wilt weten waarom Bannock Oil tegenwoordig zo goed als niets meer waard is hoef je alleen maar naar die twee te kijken.’


    ‘Vertel eens wat er is gebeurd,’ zei prins Abdul. ‘Niet het verhaal uit de media, maar de waarheid.’


    De prins zweeg, hij had een gespannen uitdrukking op zijn gezicht terwijl Cross vertelde wat er was gebeurd.


    ‘Hoe groot is de kans dat Congo en Da Cunha de macht in Cabinda over zullen nemen?’ vroeg hij toen het verhaal klaar was.


    ‘Tja, de fbi heeft al het geld van Bendick in beslag genomen toen hij in staat van beschuldiging was gesteld, dus al het geld dat Congo hoopte te verdienen door short verkoop van de aandelen van Bannock Oil is hij kwijt. Het blijft echter een feit dat ze het olieplatform en de Bannock a te pakken hebben gekregen, waardoor alle andere oliemaatschappijen in de regio onder druk staan, en daardoor is Cabinda nog kwetsbaarder. Volgens mij vonden veel mensen het maar wat leuk om te zien hoe een groepje Afrikanen een machtige Amerikaanse oliemaatschappij vernederde. Er is niet veel voor nodig om ze de straat op te krijgen om onafhankelijkheid te eisen.’


    ‘Dat geloof ik graag,’ stemde de prins in. ‘Maar zijn Congo en Da Cunha niet bang dat ze misschien verraden worden? Weiss was de advocaat van Congo, Bendick kende hem als Juan Tumbo. Het zou zeker in hun belang zijn om samen te werken met de autoriteiten.’


    Cross schudde zijn hoofd. ‘Ze beroepen zich al maanden op hun zwijgrecht en om eerlijk te zijn kan ik het ze niet kwalijk nemen. Congo kent de weg in het Amerikaanse gevangenissysteem als een kind in de snoepkast. Als ze hun mond opendoen zijn ze dood.’


    ‘En nu proberen ze Cabinda in handen te krijgen. Tja, op de een of andere manier kan ik het ze niet kwalijk nemen. Zeker iemand als ik begrijpt de waarde van olie. Maar dat plan van ze, om een onafhankelijkheidsoorlog in gang te zetten, kost geld. Heel veel geld. Waar gaan Congo en Mateus dat vandaan halen?’


    ‘Die twee jonge dames die je vanmiddag op de Interceptor hebt meegenomen voor een ritje, hebben Russische investeerders bereid gevonden om de inname van Cabinda te financieren.’


    ‘Ik ga ervan uit dat jouw mensen geen deel uitmaken van deze samenzwering?’


    ‘Zolang Congo en Da Cunha het maar geloven, dat is belangrijk voor mij,’ legde Cross uit. ‘Maar maak je niet druk. Ik ben het slechte pad niet op gegaan.’


    ‘Daar ben ik blij om, mijn vriend. Weet je waar die twee samenzweerders nu zitten?’


    ‘Ja en nee. Hun exacte positie is op dit moment niet bekend. Maar Da Cunha heeft een groot en heel comfortabel jacht, de Faucon d’Or, tot zijn beschikking en waar dat ding ook is, ik weet zeker dat hij erop zit, samen met Congo. Ik denk dat ze het schip zullen gebruiken als commandopost voor hun acties in Cabinda. Da Cunha heeft de gezusters Voronova uitgenodigd om bij hem te komen, officieel om zijn Russische investeerders op de hoogte te houden. Onofficieel verwacht ik dat hij andere plannen heeft.’


    ‘Vast wel,’ zei de prins, die precies begreep waarom mannen met macht mooie vrouwen uitnodigen op heel grote, dure jachten.


    Cross richtte zich weer op serieuzere zaken. ‘We kunnen de locatie van de vrouwen bepalen met behulp van hun smart­phones. Zodra ze aan boord van de Faucon d’Or zijn kunnen ze ons leiden naar de plaats waar hij rondvaart.’


    ‘En dan ga je ze arresteren en overdragen aan de Amerikaanse autoriteiten, toch?’


    Cross keek de prins recht aan, zijn tanden op elkaar geklemd, met een vastbesloten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik heb de ervaring dat het arresteren van Johnny Congo totale tijdsverspilling is. De volgende keer zal ik iedereen heel wat moeite besparen door hem gewoon maar meteen te vermoorden.’


    De prins fronste, schudde even flink met zijn hoofd en stopte een vinger in zijn oor, alsof hij deze schoon wilde maken. ‘Wist je dat ik soms, heel vreemd, een beetje doof ben? Misschien ga ik te vaak schieten. Ze zeggen dat de harde knal van een geweer je trommelvliezen kan beschadigen.’ Hij pauzeerde even en knikte toen. ‘We begrijpen elkaar… en vertel me nu maar eens hoe je van plan bent om het jacht van Da Cunha te pakken te krijgen als het daar ergens op de oceaan rondzwerft.’


    ‘We gaan op jacht en de Faucon is onze prooi. We zullen waarschijnlijk geen problemen hebben om hem in te halen, aangezien we bijna honderdzestig kilometer per uur kunnen gaan.’


    Prins Abdul keek hem even wezenloos aan tot het kwartje viel en hij begreep wat Cross had gezegd. Zijn stem klonk op. ‘Je denkt toch niet echt dat je een van mijn prachtige nieuwe xsmg Interceptor-aanvalsboten mag gebruiken, wel?’


    ‘Hoezo niet?’ vroeg Cross met grote onschuldige ogen.


    De emir gooide zijn hoofd achterover en begon te schaterlachen. Door zijn vrolijkheid heen gromde hij: ‘Ik heb altijd al gezegd dat de Engelsen de arrogantste mensen ter wereld zijn. En jij bent het levende bewijs dat die uitspraak waar is.’
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    ‘Het goede nieuws is dat zkh ons onbeperkt gebruik laat maken van een van zijn Interceptors,’ kondigde Cross een paar uur later op de vergadering van de top van Cross Bow Security aan. Dave Imbiss stak zijn duim op en schreeuwde ‘Yes’, Paddy O’Quinn klopte hem op zijn rug, Nastiya zei: ‘O, goed gedaan Hector’, en Zhenia blies hem een discreet kushandje toe.


    ‘Het slechte nieuws echter is dat we niet precies weten waar we hem in moeten zetten.’ De opwinding in de kamer was plotseling verdwenen toen ze weer met beide benen op de grond stonden. ‘Bovendien heeft de prins de boten voor zijn plezier gekocht, niet om oorlog mee te voeren, dus ze hebben geen enkel wapen. Ook heeft de Interceptor een actieradius van vierhonderd kilometer op kruissnelheid, maar het verbruik gaat heel hard omhoog als je plankgas geeft.’


    Nu keek zijn team wel heel mistroostig.


    ‘Wanhoop niet, mijn kinderen,’ wees Cross hen terecht. ‘Alles is nog niet verloren. We hebben een redelijk goed idee waar Da Cunha en Congo waarschijnlijk uithangen. Als we gokken op de wateren uit de kust van Cabinda, die we maar al te goed kennen, kunnen we er nooit ver naast zitten. Het maakt ook niet echt uit dat er geen mitrailleurs of raketten aan boord zijn want we kunnen het schip toch niet gaan beschieten of tot zinken brengen als twee van onze mensen aan boord zijn. Bovendien, dankzij het feit dat er geen wapens aan boord zijn, weegt de Interceptor zo goed als niks, nog geen tien ton om precies te zijn, waardoor hij licht en klein genoeg is om in het ruim van een c-130-transportvliegtuig te passen. Jullie weten allemaal wat dat betekent.’


    ‘Welkom Bernie en Nella,’ riep Paddy.


    ‘Jij hebt het begrepen,’ zei Cross. ‘Meneer en mevrouw Vosloo staan weer op de personeelslijst.’


    Het stel maakte deel uit van een kleine groep huurpiloten die gespecialiseerd waren in het transporteren van mensen en ladingen uit gevaarlijke gebieden op het Afrikaanse continent, vaak onder vuur. Ze vlogen met een gehavende, oude Lockheed c-130 Hercules die eruitzag alsof hij alleen door heel hard te bidden niet uit elkaar viel. Maar ze hadden Cross en zijn team al ontelbare keren in en uit gevaarlijk gebied gebracht of gehaald en het vliegtuig, de piloten en hun passagiers waren nog steeds min of meer intact.


    ‘Alles goed en wel, Heck,’ zei Paddy nu op serieuze toon, ‘maar die Interceptor is niet gebouwd om lange tijd op zee te zijn. Hij zal brandstof en onderhoud nodig hebben. Ik zie ons nog niet ergens in een jachthaven belanden, als die er al zijn in dat deel van de wereld. Die boot trekt nog meer aandacht dan een Ferrari op de parkeerplaats van een supermarkt.’


    ‘Dat klopt.’ Cross knikte. ‘Maar we hebben geen jachthaven nodig. Onze welbekende vriend de Glenallen ligt nog steeds als onderdeel van de Bannock Oil-opheffingsuitverkoop in de haven van Luanda, Angola, te wachten op een koper. Gezien de erbarmelijke toestand waarin de olie-industrie zich op dit moment bevindt, vooral het offshore gedeelte, zijn er weinig liefhebbers te vinden. De makelaar zal er geen probleem mee hebben om haar voor een heel gunstig tarief aan ons te verhuren. Binnen een paar dagen kan ze klaar zijn voor vertrek, met bemanning, brandstof en al.’


    ‘Ja, maar waarnaartoe?’ vroeg Imbiss.


    ‘Libreville, Gabon. Het ligt een stukje boven Cabinda aan de kust. Gabon is zo vreedzaam en democratisch als je mag verwachten in dat deel van de wereld en is bovendien een van de rijkste landen van Sub-Sahara Afrika, waardoor de mensen een stuk gematigder zijn. Aangezien prins Abdul natuurlijk bezorgd is dat zijn geliefde boot in verkeerde handen terecht zou kunnen komen, van een overijverige douanebeambte, bijvoorbeeld, heeft hij erin toegestemd om haar aan te geven als officiële diplomatieke vracht, bestemd voor zijn consul in Libreville.’


    ‘Heeft hij een consul in Libreville?’


    ‘Tegen de tijd dat we daar aankomen wel. Dus, Dave, ik wil dat jij hier blijft met een paar mannen. Ik heb er twee met ervaring op zee nodig, om toezicht te houden op het laden en het transport van de Interceptor en om deze te bemannen na aankomst.’


    ‘Hebben we geen monteur nodig?’


    ‘Er wordt een eigen technicus bij geleverd, net als een paard met een stalknecht. zkh staat erop. Ik moet die boot de lucht in krijgen, binnen uiterlijk achtenveertig uur. Zesendertig zou nog beter zijn. Vierentwintig helemaal.’


    ‘Begrepen.’


    ‘Ondertussen gaan wij, Paddy, naar Libreville. Ik ben van plan om een aanval op de Faucon d’Or uit te voeren met twee teams van drie man. Dat betekent: jij en ik met ieder twee man.’


    ‘Is dat wel voldoende?’


    ‘Daar ga ik wel van uit. Er zullen niet veel vijanden aan boord van het jacht zijn. Die dingen worden zo gebouwd dat ze maximaal twaalf passagiers en de bemanning mee kunnen nemen. Bij meer dan dat worden ze als commerciële passagiersschepen aangemerkt en moeten ze aan allerlei aanvullende regelgeving voldoen.’


    ‘Ik kan me niet voorstellen dat Johnny Congo zich al te druk maakt over gezondheid en veiligheid,’ merkte Paddy op.


    ‘Dat is zo, maar ik kan me wel voorstellen dat meneer Mateus veel waarde hecht aan zijn eigen comfort en aan het opvoeren van een mooie show voor de dames. Ik denk niet dat hij het ziet zitten om in alle hoeken en gaten gewapende mannen te proppen. En er is trouwens wel iets heel, heel erg mis in de wereld, Paddy, als zes goed bewapende, uiterst ervaren mannen met een commando­training een drijvende kroeg als de Faucon nog niet kunnen overmeesteren.’


    ‘Daar zit wat in, baas.’


    ‘Dan zijn we het eens. We nemen een reserveman voor ieder team mee, voor het geval dat, en we vliegen met een lijnvlucht van Dubai naar Libreville. Er is een Air Ethiopia-vlucht die via Addis Abeba gaat waarmee we er binnen tien uur kunnen zijn. Er is ook een Turkse vlucht die veel langer duurt. Als we onze aankomst over drie vluchten verspreiden en ieder ticket individueel boeken, geen stoelen naast elkaar, zouden er nergens alarmbellen af moeten gaan. Dave, kun jij ervoor zorgen dat onze hele uitrusting in de Hercules-vogel geladen wordt? Als het met jou meegaat valt het ook onder de diplomatieke dienst, samen met de boot. Alles voor iedereen duidelijk tot zover?’


    Overal werd instemmend geknikt.


    ‘Goed,’ zei Cross. ‘Met wind mee en een beetje mazzel zouden we iedereen op zijn plek moeten kunnen krijgen tegen de tijd dat Nastiya en Zhenia aan boord van de Faucon d’Or gaan. Het heeft, wat mij betreft, de hoogste prioriteit dat jullie vrouwen zo weinig mogelijk tijd aan boord doorbrengen. Jullie zullen in groot gevaar verkeren en als je dekmantel wordt doorgeprikt, moge God je dan bijstaan. Jullie twee betekenen meer dan wat dan ook voor mij. Ik vind het veel belangrijker om jullie twee in leven te zien dan Congo dood.’


    ‘Allebei zou het beste zijn,’ zei Nastiya.


    ‘Inderdaad. Maar je hoeft hier niet mee door te gaan.’


    ‘Maak je om mij niet druk. Ik heb wel in moeilijkere situaties gezeten, dat weet je. Maar Zhenia, jij hebt niet de training gehad die ik heb. Jij hebt niet zo veel ervaring als ik.’


    ‘Ze heeft gelijk,’ zei Hector vriendelijk terwijl hij Zhenia aankeek. ‘Nastiya kan het ook alleen doen als het nodig is. Ze kan zeggen dat je ziek bent of een ander smoesje verzinnen. Niemand zal het je aanrekenen.’


    Zhenia aarzelde geen moment. ‘Ik ga,’ zei ze. ‘Het wordt tijd dat ik eens ophoud met het verwende meisje uit te hangen en een vrouw word die het waard is om naast jullie te staan. Ik weet alles over smerige, gewelddadige, schofterige mannen. Mijn eigen vader is er een. Geloof me maar, ik kan echt wel voor mezelf zorgen. En als dat niet lukt, nou, dan heb ik mijn grote zus nog om me te beschermen.’


    Cross kwam ernstig in de verleiding om op zijn strepen te gaan staan en Zhenia van de missie af te halen. Hij vond het vreselijk om de vrouw die iedere dag en nacht die zij samen doorbrachten meer voor hem ging betekenen, het gevaar in te sturen. Maar als hij dat zou doen, zou hij haar te kijk zetten voor alle anderen en duidelijk maken dat zij meer voor hem betekende dan de rest. Door dat te doen zou ze woest worden en zou hij de balans van het team verstoren. Dus probeerde hij al zijn beschermende alfamannetjesinstincten te onderdrukken en zei: ‘Goed zo. Dat is precies de instelling die we bij Cross Bow Security verwachten.’ Hij zag hoe Zhenia er net wat trotser bij stond en een minimaal knikje van Nastiya’s hoofd maakte hem duidelijk dat zij het er ook mee eens was. ‘Jij en Nastiya blijven hier totdat Da Cunha jullie belt. Het maakt niet uit waar hij zit, vlieg altijd via Moskou. Hij is ondertussen vast op de hoogte van mijn connectie met Abu Zara, Congo zeker, dus iedere vlucht vanuit de Golf zal argwaan wekken. Als jullie eenmaal onderweg zijn, hou ons dan zo lang mogelijk op de hoogte van waar jullie zijn. Als de radiostilte in is gegaan zullen wij via de telefoons jullie positie bepalen. Dave, vertel even wat over de werkwijze.’


    Imbiss legde uit dat er een afzonderlijke traceerapp op kwam voor het geval Da Cunha verstandig genoeg zou zijn om erop aan te dringen dat ze de ‘Zoek mijn telefoon’-app uit zouden schakelen. ‘Die moet ik dus verstoppen in een app die normaal ook al op je telefoon zit. Hebben jullie nog een voorkeur?’


    ‘Fashionchick?’ stelde Zhenia voor.


    ‘Dat is mijn kleine zusje, altijd shoppen!’ Nastiya lachte.


    ‘Ik doe ook wel andere dingen… toch, Hector?’ antwoordde Zhenia terwijl ze liefjes naar hem lachte.


    Iedereen barstte in lachen uit en Cross rolde met zijn ogen. Hij wilde de richting waarin de vergadering ging afkappen. Ze zouden serieus aan het werk moeten zijn. Er waren mensenlevens in gevaar. Toch deed hij het niet.


    Ja, dat klopt, dacht hij. Ze zouden stuk voor stuk zomaar dood kunnen zijn voordat de week voorbij is. Laat ze toch lachen. Er is nog tijd genoeg om serieus te zijn voordat deze missie voorbij is.
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    Er was een dag voorbijgegaan, vol met plannen maken, luisteren, proberen niks te vergeten en in een paar uur te doen waar in een ideale wereld weken voor nodig waren. ‘Het is net als inpakken voor een vakantie,’ had Paddy O’Quinn vrolijk opgemerkt. ‘Maar dan met wapens.’


    Nu was een nieuwe dag aangebroken en Cross was vertrokken. Voordat hij de taxi in stapte die hem naar het vliegveld zou brengen voor zijn vlucht naar Libreville, stopte Cross nog eventjes om een laatste blik op zijn appartement te werpen. Hij wist dat Bonnie, het kindermeisje, Catherine Cayla nu omhooghield voor een van de ramen die vanuit het penthouse in Seascape Mansions uitkeken op de grond. Hij zwaaide breed glimlachend omhoog naar de toren. Hij probeerde er luchtig uit te zien, alsof er niets kon gebeuren en papa altijd weer thuis zou komen.


    Er stond hem echter nog een moeilijk, gevaarlijk en bloedig karwei te doen. Cross focuste daarop en dacht aan niets anders meer. Tegen de tijd dat de taxi wegreed van de stoeprand was hij al bezig om het nummer van de Vosloos voor de zoveelste keer in te toetsen. Normaal was het nooit moeilijk om ze te pakken te krijgen, ook al moest hij soms het geluid van brullende motoren en salvo’s van luchtafweergeschut overschreeuwen. Maar deze keer niet. De eerste keer werd hij direct doorgeschakeld naar de voicemail. Net als de tweede, zes uur later. Dit was zijn vierde poging, en weer was een opgenomen bericht het enige antwoord dat hij kreeg. ‘Kom op zeg!’ mompelde hij in zichzelf. ‘Neem die verdomde telefoon eens op!’


    Hij had die Hercules absoluut nodig. De missie zou al voorbij zijn voordat ze goed en wel begonnen waren als hij die niet had.


    Zestig meter boven haar vader had Catherine Cayla hem herkend. Ze gilde opgewonden tot hij in de taxi verdween. Toen riep ze: ‘Papa weg!’ Ze barstte uit in een hartverscheurende huilbui en een jammerende klaagzang van halve woorden die wel wat weg hadden van Tibetaanse gezangen of de jachtliederen van een of andere onbekende stam uit de Amazone, waar niemand anders dan Bonnie iets van kon begrijpen.


    ‘Papa komt snel terug,’ troostte ze het kind dat haar was toevertrouwd. Ze nam haar mee naar de keuken om naar haar favoriete Peppa Big-dvd te kijken en te eten. Zhenia, die de tranen ook omhoog had voelen komen toen Cross zich uiteindelijk losmaakte uit haar afscheidsknuffel, haar een laatste kus had gegeven en vertrokken was naar de oorlog, kwam ook naar de keuken om een bakkie troost voor zichzelf te zetten.


    Ze ging naast de hoge kinderstoel van Catherine aan tafel zitten.


    ‘Ik weet hoe je je voelt, kleintje,’ zei ze vriendelijk glimlachend naar het verdrietige kleine kind dat zat te snotteren van bittere, ontroostbare ellende.


    Zhenia was gefascineerd door Catherine. Ze wist dat het belangrijk was, om hoop te houden op het overleven van haar relatie met Hector op de lange termijn, dat hij zag dat zijn vrouw en zijn dochter vrienden waren. Het was uit puur eigenbelang dat Zhenia haar best moest doen om aardig te zijn. Maar meer dan dat nog fascineerde het haar, na zichzelf zo lang als dochter of zusje gezien te hebben, om de grotere te zijn; geen zus en ook nog geen stiefmoeder, ze was er nog niet klaar voor om zich dat voor te stellen, maar een volwassene met de verantwoordelijkheid om zich te bekommeren om een kind of er zelfs voor te zorgen.


    Wat Catherine betrof, was ze natuurlijk nog veel te jong om te begrijpen dat Zhenia de vriendin van haar vader was. Maar instinctief wist ze dat die mevrouw belangrijk voor haar vader was en Zhenia’s grote ogen en zachte lippen, die zo aardig glimlachten, fascineerden haar. Het kleine meisje stond graag in het middelpunt van de belangstelling van de jonge vrouw en de vrouw voelde een warm, rustgevend genoegen als ze bij het kind in de buurt was. Ze koesterden zich een paar minuten tevreden in elkaars gezelschap terwijl Bonnie de pap voor Catherine ­klaarmaakte en een binnenpretje had om de relatie die naast haar aan tafel opbloeide. Toen zette ze de kom op het blad van Catherine Cayla’s kinderstoel en raadde Zhenia aan: ‘Ik zou maar een stukje achteruitgaan, liefje.’


    ‘Pardon…?’ zei Zhenia. Ze keek verbaasd op naar het kindermeisje.


    Een seconde later werd het al duidelijk. Catherine had zich snel en heldhaftig hersteld. Ze viel vrolijk, vol van haar vaders energie en vastberadenheid, aan op haar pap alsof ze vast van plan was om zichzelf en iedereen binnen spetterafstand te besmeuren.


    ‘O!’ gilde Zhenia, snel overeind krabbelend toen een kledder pap door de lucht vloog en recht in haar koffiekopje terechtkwam. Een fontein van espresso en melkschuim vloog over de tafel.


    ‘Ik heb je gewaarschuwd!’ Bonnie lachte, terwijl Zhenia ook de slappe lach kreeg.


    Nastiya kwam op het geluid in de keuken af. ‘Genoeg van die flauwekul!’ zei ze terwijl ze haar best deed om een gepaste ernstige uitdrukking op haar gezicht te bewaren. ‘Kom op Zhenia, we moeten ook nog aan het werk!’


    ‘Heb je dat gehoord?’ zei Zhenia tegen Catherine, die even gestopt was met eten, afgeleid door de nieuwkomer in de keuken. ‘Dat is mijn gemene, grote zus. Is ze niet gemeen en akelig?’


    Nastiya sloeg haar armen over elkaar maar zei niets. Zhenia keek naar haar en realiseerde zich dat het geen zin had om zich nog verder te verzetten. Als een braaf zusje volgde ze haar om weer aan het werk te gaan.


    De Voronova-zussen waren harde werkers. Ze regelden transport en verblijf voor de mannen die in Libreville aan zouden komen, samen met een truck die de Interceptor van het vliegveld naar de waterkant moest brengen. Ze onderhielden contact met het ministerie van Buitenlandse zaken van Abu Zara en de autoriteiten in Gabon om ervoor te zorgen dat de Interceptor en alles wat erbij hoorde ongehinderd verder kon na aankomst in dat land. Met vleierij, lieve woordjes en smeekbedes kregen ze de scheepsmakelaar die de Glenallen verhuurde zover dat die nog eerder de zee op kon dan beloofd. Op de smartphone die Imbiss haar had gegeven werkten ze aan de opzet van een volledige identiteit, geschikt voor de persoonlijk assistente van een topzakenvrouw. Maar uiteindelijk was het moment gekomen dat alle telefoontjes, e-mails en documenten verwerkt waren, dat alles wat nodig was op de telefoon geïnstalleerd was. Het enige wat ze nog konden doen was wachten op dat ene telefoontje waar het allemaal om draaide: dat van Mateus da Cunha.
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    Hector was geland op het vliegveld van Addis Abeba toen hij eindelijk teruggebeld werd door Nella Vosloo. ‘Hoe gaat het, Heck, ouwe schurk?’ vroeg ze.


    ‘Prima, dank je, Nella,’ antwoordde Cross. ‘Je weet niet hoe blij ik ben om je stem te horen.’


    ‘Och, je hoeft me niet over te halen met vleierij, Heck. Zeg het maar gewoon, hoe snel heb je ons nodig? Waar wil je dat we naartoe gaan? En hoeveel ga je ons betalen?’


    Cross grinnikte om Nella’s ongeëvenaarde vermogen om recht op haar doel af te gaan. ‘Ik heb je gisteren nodig, je moet een boot voor me overvliegen.’


    ‘Ik vlieg in vliegtuigen, Hector. Voor een boot moet je een kapitein zoeken.’


    Hij begon opnieuw. ‘Oké dan, ik wil dat je een boot in je vliegtuig stopt en die, samen met Dave Imbiss, een paar van zijn mannen, en de scheepstechnicus uit Abu Zara overvliegt naar Libreville, Gabon. Ik zal je minder betalen dan wat jij wilt maar meer dan ik denk dat je verdient, hetzelfde als altijd.’


    ‘Je bent altijd al een vrek geweest, Heck,’ zei ze, maar ze wisten allebei dat hij altijd alles betaalde, handje contantje.


    ‘Maar waar ben je nu? En waarom kon ik je niet bereiken?’


    ‘Jordanië. We hielpen een familie van Syrische christenen het land uit, we waren die klootzakken van Islamitische Staat net een stap voor. Het werd een beetje gevaarlijk.’


    ‘Is het vliegtuig nog heel?’


    Nella barstte in lachen uit. ‘Je weet toch wel dat je eigenlijk eerst moet vragen hoe het met je vrienden is voordat je naar hun spullen vraagt, nietwaar?’


    ‘Ik hoef alleen maar naar je te luisteren om te weten dat het goed met je gaat,’ constateerde Cross. ‘Met Bernie zal het ook wel goed gaan, anders zou je wel anders praten. Maar wat ik niet weet is hoe het met de Hercules gaat.’


    ‘O, maak je daar maar geen zorgen over. Je weet hoe die mannen van die milities zijn, die kunnen op een meter afstand de kont van een olifant nog niet raken. Bidden en breed sproeien, zo schieten ze.’


    ‘Dus het gaat lukken?’


    ‘Laat ons een nachtje goed slapen, dan gaan we morgenochtend op pad.’


    ‘En het geld?’


    ‘Maak je daar maar niet druk over, Heck. We sturen je wel een rekening als het werk gedaan is.’
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    De tijd ging pijnlijk traag voorbij voor de Voronova-zussen. Ze speelden met Catherine Cayla en kletsten wat met Bonnie. Toen dat begon te vervelen brandde een hevige strijd op het schaakbord los waarbij de een de ander van valsspelen beschuldigde. Vervolgens bespraken ze ieder detail van het leven dat ze geleid hadden toen ze van elkaar gescheiden waren. Ze waren het er roerend over eens dat ze veel gelukkiger waren nu ze elkaar weer gevonden hadden. Nastiya was onder de indruk van de rij minnaars die Zhenia naar eigen zeggen binnen korte tijd had versleten. Ze vond dat haar zusje het behoorlijk overdreven had, wat nog meer stof tot ruzie en uitgebreide discussies opleverde. Ze hadden veel verloren tijd in te halen. Zonder de bemoeienis en afleiding van hun mannen kwamen ze erachter dat ze elkaar eigenlijk nog leuker vonden dan verwacht. Maar het was toch vooral wachten, en wachten, en nog langer wachten.


    Da Cunha had het telefoonnummer van Maria Denisova. Hij had gezegd dat hij contact op zou nemen om de reis op zijn jacht te organiseren. Maar hij belde niet. ‘Ik ben te oud om hopeloos naast de telefoon te zitten wachten tot een man belt,’ snauwde Nastiya. Maar ze wachtte toch.


    Nog een dag ging voorbij. De Hercules van de Vosloos kwam aan in Abu Zara en het inladen van de Interceptor begon. Dave Imbiss belde een paar keer om stoom af te blazen; de frustraties over Hassan, de technicus van prins Abdul, liepen hoog op. Schijnbaar was hij zo bang voor de woede van zijn baas als er ook maar het kleinste krasje op de lak van de boot zou komen, dat hij het werk zo goed als onmogelijk maakte. Imbiss had onder anderen Darko McGrain uitgekozen om hem te helpen met het transport van de Interceptor naar Libreville en om later op zee deel uit te maken van de bemanning. Het getuigde van oprechte obsessieve bezorgdheid van Hassan voor het welzijn van de boot dat zelfs de angstaanjagende uitvallen van McGrain hem niet meegaander maakten.


    Drie van de mannen van Cross hadden ook last van vertraging, zij hadden een vlucht van Turkish Airlines naar Libreville genomen die via de toeristische route vloog, via Istanbul en Kinshasa in de Democratische Republiek Congo. De Turkse luchtverkeersleiders waren blijkbaar aan het staken en ze zaten vast in Istanbul, nog verder verwijderd van hun bestemming dan in Abu Zara. Dat waren echter maar kleine ongemakken en geen reden tot zorgen.


    Nastiya keek Zhenia aan en zei: ‘Vind je het ook zo vreselijk om te wachten tot een man je belt?’ Ze stuurde een berichtje naar Da Cunha. En, wanneer spreken we af? Maria x.


    Binnen een uur antwoordde hij: Waar ben je?


    Moskou.


    Hoe snel kun je vertrekken?


    Tja, ik moet eerst nog naar Moskou toe, dacht ze. Daarna antwoordde ze: Een dag. Ik moet hier eerst nog wat werk afmaken.


    Oké. Vlieg naar Accra, Ghana. Geef me de vluchtgegevens door. Iemand zal je op vliegveld opvangen met tickets voor vervolgvlucht.


    Oké, prima x


    ‘Zolang we maar geen ebola oplopen,’ zei Nastiya. Ze trok een lang gezicht naar Zhenia terwijl ze achter haar laptop ging zitten om vluchtschema’s te bekijken. De volgende ochtend was er een vlucht van Aeroflot van Moskou naar Accra, via Amsterdam. ‘Godzijdank! De vlucht wordt uitgevoerd door klm.’ Nastiya, die zichzelf heel vaderlandslievend vond zolang het maar niks met vliegreizen te maken had, zuchtte.


    Ze namen de nachtvlucht naar Moskou, wachtten daar drie uur op het Sheremetyevo-vliegveld in Moskou en maakten de verrassend korte, zesenhalf uur durende reis naar Kotoka International in Accra.


    In de aankomsthal stond een Ghanese taxichauffeur die drie woorden Engels sprak met een bord waarop Nastiya’s naam werkelijk geniaal verkeerd gespeld stond. Hij bracht ze naar het Tulip Inn in het centrum van Accra. Daar ontdekten ze dat er al een redelijk comfortabele suite voor hen geboekt was. Ze vielen uitgeput door de reis in bed en sliepen de volgende ochtend lang uit. Toen ze naar beneden naar de eetzaal gingen voor de lunch lag er een boodschap van Mateus da Cunha bij de receptie op hen te wachten. Er stond in dat het volgende gedeelte van hun reis de volgende dag om negen uur in de ochtend aan zou vangen. In de tussentijd had hij voor allebei wat geregeld: ’s middags een afspraak bij de schoonheidssalon van het hotel en ’s avonds een reservering voor het diner.


    De rekening voor het diner was al vooruitbetaald, inclusief een fles Pol Roger. Terwijl Zhenia aan de champagne nipte, merkte ze op: ‘Mateus da Cunha is misschien een boef maar hij heeft wel goede smaak: jij, Franse champagne.’


    ‘Zeg dat maar niet tegen mijn echtgenoot,’ smeekte Nastiya.


    Tijdens het diner kwam de receptionist vanuit de lobby naar hen toe met nog een bericht: ‘Een auto komt jullie morgenochtend om acht uur ophalen.’


    ‘Moeten we een bericht naar Cross sturen om hem te laten weten wat er gaande is?’ vroeg Zhenia.


    Nastiya dacht hardop. ‘Kan Da Cunha onze telefoons afluisteren? Nee. Niet zolang we nog niet op zijn boot zitten. Hij is niet van de cia.’


    Ze stuurde een bericht naar Cross: Ben in Accra, vertrek 08.00. Bestemming onbekend.


    Een paar minuten later kwam er antwoord. In Libreville. Glenallen oké, geen Interceptor en mannen nog vast in Istanbul. Wees voorzichtig.


    ‘Wat zei Hector?’ vroeg Zhenia terwijl Nastiya het bericht las.


    ‘O, niet veel. Hij is in Libreville. Hij zegt dat we voorzichtig moeten zijn.’


    ‘De Voronova-zussen… voorzichtig?’ Zhenia lachte. ‘Kent hij ons wel?’


    Na het diner speelde een driekoppige band luide jazzmuziek in de loungebar. Nastiya ging zo dichtbij mogelijk aan een tafeltje zitten. Beschermd door de muziek nam ze zachtjes met Zhenia haar dekmantel en de gegevens door van de fictieve miljardairs, die zoals gezegd stonden te springen om in het Cabinda-project te investeren.


    ‘O, dit hebben we al zo vaak doorgenomen, het komt mijn neus uit. Ik ken het verhaal. Jij bent mijn baas. Ik ben jouw persoonlijk assistente. Als iemand mij een moeilijke vraag stelt hang ik gewoon de domme secretaresse uit en zeg: “Hoe moet ik dat weten?” Dus, alsjeblieft, kunnen we dan nu nog wat champagne nemen? Mateus kan het zich veroorloven.’


    ‘Nee,’ zei Nastiya vastberaden. ‘Ik wil dat je er morgen fris en mooi uitziet. We moeten op allerlei verrassingen voorbereid zijn. Het is nu bedtijd voor jou, lekker acht uur slapen.’
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    Cross ging om middernacht naar bed om een uur later wakker gebeld te worden door Dave Imbiss vanuit Abu Zara, waar het al drie uur later was. ‘We hebben een probleem, baas. Die Herky-vogel is hier en wordt nu bijgevuld met brandstof. Bernie en Nella doen even een tukkie, maar ze zijn in principe klaar om ertegenaan te gaan. Het probleem is dat we nergens naartoe gaan omdat ik die eikel van een technicus niet aan zijn verstand ­gepeuterd krijg dat deze missie a. onder tijdsdruk staat en b. belangrijker is dan een kras of een deuk in zijn verrekte speedboot.’


    Cross hoorde kinderen gillen, een vrouw schreeuwen en een man die iedereen smeekte om wat zachter te doen. ‘Shit, waar zit jij?’ vroeg hij.


    ‘Thuis bij de Hassans. Ik geloof dat ze niet zo blij zijn dat ik ze allemaal wakker heb gemaakt. Kun jij eens met hem praten, hem het licht laten zien? Hier, ik geef hem aan je…’


    ‘Vrede zij met jou, Hassan,’ zei Cross en hij werd begroet door een stortvloed van woest Arabisch dat hij, ook al sprak hij de taal, moeilijk kon volgen. Maar de kern van het verhaal was wel duidelijk: Hassan was niet blij dat zijn schoonheidsslaapje werd verstoord en was nu helemaal vastbesloten om vooral niet mee te werken.


    Toch grappig hoe die ambtenaartjes in iedere taal hetzelfde klinken, dacht Cross bij zichzelf. Maar hij had wel vaker met dat soort te maken gehad en hij had zich al lang geleden gerealiseerd dat ruziemaken geen enkele zin had, of in ieder geval niet volgens hun regels. Dus wachtte hij tot orkaan Hassan uitgeraasd was en zei: ‘Ik zal je twee dingen vertellen: wat er gaat gebeuren en waarom het gaat gebeuren. En als ik aan het woord ben, luister je naar me net zoals ik naar jou geluisterd heb. Begrijp je dat?’


    Cross ging er maar van uit dat de verbolgen grom, die Hassans enige antwoord was, als een vorm van instemming gold.


    ‘Dan moet je dit ook begrijpen. Zijne Koninklijke Hoogheid Emir Abdul, vrede en voorspoed zij met hem, heeft mij vereerd met het onschatbare privilege van zijn vriendschap, ook al ben ik die niet waardig. Als blijk van zijn achting heeft het hem, in zijn onmetelijke vrijgevigheid, goed gedunkt om mij het gebruik van zijn fantastische boot toe te zeggen. Dus wat er nu gaat gebeuren is dat jij mijn partner, meneer Imbiss, en zijn mannen gaat helpen om die boot in het vliegtuig te laden die hem naar mij zal brengen.’


    Hassan sputterde nog even tegen maar de toon was gewijzigd van woeste verontwaardiging naar een zwak, klagerig gejammer. Het was duidelijk dat hij doodsbang was voor de gevolgen voor zichzelf en zijn familie als de hem toevertrouwde boot schade op zou lopen terwijl hij ervoor moest zorgen.


    ‘Ik begrijp je zorgen, Hassan,’ zei Cross al wat vriendelijker. ‘Maar ik zal je nu vertellen waarom jij gaat doen wat ik zeg en waarom het beter voor je is om dat te doen. Je bent het vast met me eens dat Zijne Koninklijke Hoogheid zijn eer als prins, man en vriend belangrijker vindt dan futiliteiten zoals geld en bezittingen.’


    Hassan was het inderdaad eens met het waarheidsgehalte van deze uitspraak.


    ‘Onder ons gezegd, deze boot is misschien wel een fantastische machine, maar voor Zijne Koninklijke Hoogheid is het een kleinigheid. Dus de reden dat hij mij het gebruik van de boot heeft toegezegd is dat ik een missie ga uitvoeren, eentje die zal leiden tot de dood van een slechte man, mijn vijand en dus ook de vijand van Zijne Koninklijke Hoogheid. Twee bijzonder moedige vrouwen maken deel uit van deze missie en riskeren hun leven om die slechte man te kunnen verslaan. De levens van deze vrouwen zijn mij heel veel waard en dus ook voor Zijne Koninklijke Hoogheid.’


    ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ zei Hassan, met iets wat bijna op enthousiasme leek.


    ‘Dus iedereen die meehelpt aan deze missie en een bijdrage levert aan het succes zal grote roem vergaren en mijn eeuwige dank ontvangen samen met die van Zijne Koninklijke Hoogheid. Hij zal verzekerd zijn van een grote beloning en zegen. Maar…’ Cross liet het woord even in de lucht hangen. ‘Iedereen die de missie tegenwerkt en ervoor zorgt dat deze faalt door zijn weigering om mee te werken kan zeker zijn van de woede van Zijne Koninklijke Hoogheid, omdat hij zowel zijn emir als zichzelf onteert als een vriend van de emir verraadt. Dan zal hij twee vijanden hebben die zijn leven heel kort en ellendig kunnen maken, een miserabel bestaan waarin hij wordt verpletterd als een schorpioen onder een laars, de grond in wordt gestampt als een stuk kamelenstront en zijn familie zal voor eeuwig moeten leven met de schaamte voor zijn schande.’


    Het was doodstil aan de andere kant van de lijn. Toen hoorde Cross het ingehouden geluid van een reeks klaaglijke, welgemeende verontschuldigingen, gevolgd door de innige verzekering van zijn directe medewerking.


    Imbiss kwam weer aan de lijn. ‘Goed gedaan, Heck,’ zei hij. ‘Het zal wel wat tijd kosten om dit schatje op een pallet te zetten en in het ruim te krijgen. Dan moeten we de rest van de uitrusting nog laden. Ik kan je niet beloven dat ik ver voor zevenhonderd uur de lucht in ben, plaatselijke tijd. Maar de Vosloos hebben beloofd dat ze plankgas zullen geven. Zeg maar tien uur vliegtijd, misschien ietsje meer. Dat komt neer op een geschatte aankomsttijd tussen veertien- en vijftienhonderd uur, lokale tijd. De boot kan een uur later in het water liggen.’


    ‘Verdomme, dat is behoorlijk krap,’ zei Cross. Hij hoorde een deur dichtslaan gevolgd door voetstappen. Imbiss en Hassan waren waarschijnlijk vertrokken. ‘De meisjes worden deze ochtend om acht uur opgehaald bij hun hotel. Vanaf dat moment moeten we er rekening mee houden dat ze in handen van de vijand zijn.’


    Plotseling kwam een gedachte op bij Cross, iets wat zo voor de hand liggend was dat hij niet begreep dat hij er niet eerder aan gedacht had. ‘Kun je ze wel volgen als je aan het vliegen bent?’


    ‘Ik denk het wel, zeker weten. Het ziet eruit alsof Bernie en Nella de laatste tijd goede zaken hebben gedaan. Ze hebben het vliegtuig een totale make-over gegeven. Je zou het niet herkennen, Heck. Echt waar, hij ziet eruit alsof hij echt kan vliegen.’


    ‘Dat is nieuw!’


    ‘Zeker. Wacht even…’ De deur van een auto ging open en na een korte pauze werd de motor gestart. Toen hoorde hij Imbiss weer: ‘Wat zei ik ook alweer? O ja, de Vosloos hebben het communicatiesysteem geüpdatet naar de eenentwintigste eeuw. Ze hebben een satellietverbinding voor telefoon en internet. Zou moeten lukken. Nastiya en Zhenia zitten op dit moment in Accra, Ghana, nietwaar?’


    ‘Ja, dat betekent dat de Faucon d’Or zich ergens in de Golf van Guinee bevindt. Dat maakt het voor ons al een stuk eenvoudiger om haar te vinden. Da Cunha en Congo kunnen niet naar het noorden of het oosten zeilen want dan botsen ze tegen Afrika aan. Ze zullen niet naar het westen gaan tenzij ze plotseling besloten hebben om de Atlantische Oceaan over te steken. En Cabinda ligt in het zuiden. Ik durf te wedden dat ze die kant op zullen gaan.’


    ‘Dat brengt ze rechtstreeks naar Libreville,’ zei Imbiss.


    ‘Precies. Ik heb de kapitein van de Glenallen gezegd dat hij hier niet moet stoppen maar dat hij in de richting van het noorden moet blijven varen om de afstand tussen hem en de Faucon zo klein mogelijk te maken. Met de Interceptor kunnen we hem inhalen.’


    ‘Maar tussen Accra en Libreville zit zeker elfhonderd kilometer oceaan. Een verdomd grote afstand.’


    ‘Herinner me er niet aan. Maar we zullen de Faucon d’Or vinden en we zullen er op tijd bij zijn.’


    ‘Zeker weten!’ antwoordde Imbiss.


    Ze praatten allebei vol overtuiging. Maar toen Cross een einde aan het gesprek had gemaakt en weer in zijn bed ging liggen wist hij dat ze zich nog zo zelfverzekerd voor konden doen, maar ze er niet goed voor stonden.
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    De volgende ochtend, na het ontbijt, stond de taxichauffeur van de Voronova’s beneden in de lobby van het hotel weer op hen te wachten. ‘Waar breng je ons vandaag naartoe?’ vroeg Zhenia hem.


    Hij lachte vrolijk en antwoordde: ‘Ja! Da! Jawohl! Vandaag. Ik ons meenemen.’ Dat bleek wel zo ongeveer zijn hele vocabulaire te zijn en het einde van het gesprek.


    ‘We zullen er wel achter komen als we er zijn,’ troostte Nastiya haar zusje.


    De taxi reed met de snelheid van een slak door de ongelofelijk drukke straten van de stad. Vanaf het moment dat ze zich in de chaos begaven begon hun chauffeur te toeteren. Hij haalde zijn hand pas van de claxon toen ze op hun bestemming aankwamen, bijna een uur later.


    Dat bleek een kleine baai te zijn aan de rand van de stad. Er stonden kokospalmen omheen met daaronder lokale vissers­bootjes die op het strand waren getrokken. Hun netten lagen uitgespreid te drogen. De taxi reed naar de waterkant en parkeerde naast een drijvende steiger waar drie watervliegtuigjes lagen aangemeerd. Een van hen was een Twin Otter.


    De taxichauffeur stapte uit en schreeuwde iets in de lokale taal. Na een tijdje verscheen er een hoofd achter de voorruit van de Otter. Het was duidelijk dat de piloot had zitten slapen in de cockpit. Hij deed de deur open en sprong op de steiger.


    ‘Zijn jullie de passagiers voor de Faucon d’Or?’ schreeuwde hij met een Zuid-Afrikaans accent. Toen hij ervan overtuigd was dat ze het waren droeg hij samen met de taxichauffeur de bagage van de meisjes naar de steiger en laadde alles in het vliegtuig. De piloot betaalde de chauffeur, ze installeerden zich in hun stoelen achter in het watervliegtuig en taxieden de monding van de baai uit. Ze richtten zich naar de wind en volgden de golfslag van het water.


    Zodra de piloot was opgestegen en ze rustig vlogen boog Nastiya zich over de leuning van zijn stoel en vroeg: ‘Wat doe jij in dit godverlaten deel van de wereld?’


    Hij grijnsde. ‘Ik werk voor een bedrijf dat diensten verleent aan de offshore olie-industrie. Meestal brengen we mooie meisjes en andere lekkere dingen naar ze toe.’


    ‘Mijn man vindt het vast fantastisch om te horen dat je mij een lekker ding noemt,’ zei ze stijfjes tegen hem.


    ‘Sorry,’ verontschuldigde hij zich. ‘Je ziet er veel te gelukkig uit om getrouwd te zijn.’


    Nastiya hield haar gezicht in de plooi en ze vlogen in stilte door over het blauwe water van de Golf van Guinee. Zhenia hing diep in slaap in haar stoel. Goed zo, ze heeft haar rust nodig, dacht Nastiya en meteen daarna: mijn god, ik lijk haar moeder wel!


    Het was nu bijna middag. De piloot vloog in de richting van de zon, wat betekende dat ze zuidwaarts gingen, naar Libreville. Naar Hector en Paddy! Maar hoe ver hadden ze gereisd? Nastiya probeerde zo nonchalant mogelijk te klinken toen ze vroeg: ‘Hoe snel vliegen we eigenlijk?’


    ‘O, gewoon de normale kruissnelheid. Zeg maar honderdzeventig mijl per uur, dat is zo’n tweehonderdtachtig kilometer per uur. De hele tocht is ongeveer achthonderd kilometer.’


    ‘Vlieg je rechtstreeks terug naar Accra?’


    ‘Beter niet als ik niet dood wil gaan omdat ik geen brandstof meer heb! Nee, ik vlieg door naar Port Harcourt, Nigeria. Daar staan nog wat andere klanten op me te wachten.’


    Ze vlogen een uur, toen twee, toen drie. Eindelijk wees de piloot door de voorruit naar buiten.


    ‘Daar is ze: de Faucon d’Or. Leuk bootje, vind je niet?’ Hij begon te dalen en maakte een scherpe bocht boven het jacht dat een paar honderd meter van een smal strand af voor anker lag. Verder landinwaarts begon de dichte jungle. ‘Wat je daarachter ziet is Nigeria.’


    Nastiya tuurde van bovenaf naar het jacht. Ze was verbaasd over de grootte en onberispelijke staat van het vaartuig. Zhenia was wakker geworden en keek ook naar beneden. ‘Dat is zelfs geschikt voor Roman Abramovitsj,’ zei ze.


    ‘Echt niet!’ De piloot lachte. ‘Dat is maar een tobbe vergeleken met die van hem!’


    Er was bijna geen wind en het vliegtuig landde vrijwel zonder schokken op het vlakke, kalme water. Terwijl de piloot naar het schip taxiede maakte een motorboot zich los van de zijkant van het jacht en kwam naar hen toe. Nastiya en Zhenia klommen naar beneden op een van de drijvers. Ze sprongen op het bootje. Zodra de bemanning de bagage van de meisjes in de motorboot had geladen keerde deze terug naar het jacht. Achter hen steeg de piloot van de Twin Otter weer op, terug naar de Ghanese kust.


    Toen de motorboot de Faucon d’Or naderde, verscheen er een lange, elegante gestalte op het achterdek die naar hen keek.


    ‘Wie is dat?’ vroeg Zhenia plotseling bijzonder geïnteresseerd.


    ‘Dat is Mateus da Cunha,’ vertelde Nastiya haar.


    ‘Als je zeker weet dat je hem niet wilt, wil ik je wel een plezier doen en hem van je overnemen, allerliefste zus.’


    ‘Ik dacht dat jij verliefd was op Hector Cross?’


    ‘Dat ben ik ook, maar we hebben geen monogame relatie.’ Zhenia hield haar gezicht in de plooi, maar toen ze naar Nastiya knipoogde barstten ze allebei in lachen uit.


    ‘Ik heb nu geen enkele twijfel meer over wie jouw vader is,’ zei Nastiya tegen haar.


    Nastiya liep voor haar zus uit de loopplank op naar het dek van de Faucon d’Or, zoals haar status vereiste. Een bodyguard gekleed in een antracietgrijs pak, wit overhemd en donkerblauwe stropdas, alsof het hem koud liet dat hij zich op een jacht aan de West-Afrikaanse kust bevond en niet in de straten van New York of Parijs, hielp haar aan boord. Hij bekeek haar van top tot teen, bestudeerde iedere centimeter van haar lichaam en kleedde haar met zijn ogen uit. Nastiya wist dat de interesse van de lijfwacht niet seksueel was. Hij probeerde in te schatten of ze ergens een wapen verborgen had. Schijnbaar was hij overtuigd dat de perfecte snit van Nastiya’s witte, knielange jurk geen ruimte liet voor een extra grammetje vet, laat staan voor een mes of een pistool, en gaf een klein knikje. Toen kwam Da Cunha naar haar toe om haar te begroeten. Hij kuste de hand die zij naar hem uitstak.


    ‘Welkom aan boord van de Faucon d’Or, mademoiselle Deni­sova. Ik hoop dat uw reis vanuit Moskou niet te zwaar was?’ vroeg hij bezorgd. ‘Mijn verontschuldigingen dat ik niet persoonlijk naar u toe gekomen ben in Accra, maar ik weet zeker dat u ook begrijpt dat het moeilijke tijden zijn en ik wil u graag uit de wind houden tot onze doelen bereikt zijn.’


    ‘Wij Russen zijn gewend om af te zien. Ik weet zeker dat onze reis uiteindelijk bijzonder de moeite waard zal zijn en dat we dit kleine ongemak snel vergeten.’


    ‘Laten we hopen dat dat het geval is,’ merkte Mateus op. Vervolgens draaide hij zich om, om Zhenia te begroeten die net van de loopplank af stapte. Nastiya bekeek hem vanuit haar ­ooghoeken. Ze zag hoe zijn pupillen een beetje groter werden en hoe zijn uitdrukking zich verzachtte toen hij doorkreeg hoe mooi ze was in haar nog jeugdige frisheid. Ze voelde bezorgdheid opkomen toen ze bedacht dat ze haar jongere zus misschien wel in een gevaarlijke situatie had gebracht. Ze was gewoon veel te mooi en hun gastheren waren gewetenloze moordenaars en criminelen. Ze voelde een steek van angst.


    Ik hoop maar dat Hector snel komt, dacht ze. Ik maak me echt zorgen over dat berichtje van gisteravond.


    Nastiya zette alle negatieve gedachten uit haar hoofd en glimlachte losjes naar Mateus.


    ‘Dit is mijn assistente, Polina Salko. Ze is cum laude afgestudeerd aan de universiteit van Moskou en ze werkt al drie jaar voor mij. Ik sta in voor haar discretie en haar intelligentie.’


    ‘Jullie zijn allebei bijzonder welkom.’ Mateus hield de slanke witte hand net iets langer vast dan nodig was. Toen deed hij een stap achteruit. ‘Er zijn suites voor jullie allebei gereedgemaakt. Ik hoop dat ze aan de verwachtingen voldoen. De stewards zullen jullie ernaartoe brengen. De bagage komt er ook zo aan. Neem lekker de tijd om je op te frissen. Als jullie klaar zijn, bel dan alsjeblieft de steward, hij zal jullie naar de salon brengen. Ik zal meteen van de gelegenheid gebruikmaken om onze andere belangrijke gast voor te stellen: Zijne Majesteit Koning John Kikuu Tembo.’


    Nastiya voelde een korte rilling van opwinding toen ze hem de schuilnaam van Congo hoorde gebruiken. De jager in haar wist dat ze het hoogtepunt van de jacht naderden. De prooi was bij elkaar gebracht in het jachtgebied. Alleen de jagers moesten zich nog verzamelen.


    ‘Er is nog een klein dingetje waar ik jullie mee lastig moet vallen. Jullie begrijpen natuurlijk wel dat de persoonlijke veiligheid van Zijne Majesteit uitermate belangrijk is. Daarom wil ik jullie vragen om de locatiezoeker op jullie telefoons uit te schakelen, dat zou ik bijzonder waarderen.’


    ‘Natuurlijk,’ zei Nastiya. Zij en Zhenia doorliepen de procedure terwijl Da Cunha toekeek.


    ‘Heel hartelijk bedankt,’ zei hij toen ze klaar waren en Nastiya werd plotseling geraakt door de vreemde kunstmatigheid van de hele situatie. Een vrouw met een valse identiteit volgde de beveiligingsmaatregelen op van een vrijheidsstrijder die eigenlijk een grootschalige dief was en een koning die eigenlijk een veroordeelde moordenaar was. De hele situatie leek wel een belachelijke klucht, maar was tegelijkertijd zo dodelijk als de meest bloedige tragedie.


    De stewards begeleidden de twee vrouwen naar de lift in de entreehal. Ze gingen naar beneden, naar het lagergelegen passagiersdek. De suites die hun daar wachtten waren luxueus maar compact vanwege de beperkt beschikbare ruimte in het vaartuig. Ze zaten ieder aan een uiteinde van de centrale gang die van voor naar achter door het schip liep. Nastiya zag dat als een onbelangrijk detail.


    Voordat zij en Zhenia uit elkaar gingen zei ze: ‘Over een half uurtje ben ik klaar, Polina. Kom dan naar mijn kamer en zorg dat je je iPad meeneemt. We zullen wel aantekeningen moeten maken.’


    Zodra Nastiya in haar eigen suite was aangekomen draaide ze de deur op slot. Daarna, terwijl ze haar haren kamde, speurde ze het dek boven haar, de romp en de scheidingswanden af op zoek naar eventuele verborgen surveillancecamera’s. Plotseling hoorde ze het geluid van motoren en voelde ze een lichte trilling door de romp gaan. Ze waren vertrokken. Na het afgesproken half uur klonk er een klopje op de deur.


    ‘Bedankt, Polina,’ zei Nastiya. ‘Ik denk dat het nu tijd is om Zijne Majesteit te gaan begroeten.’


    Toen ze binnenkwamen stond Mateus op uit zijn makkelijke stoel, maar zijn partner bleef zitten en staarde de twee meisjes met donkere, dreigende ogen aan. Nastiya bleef stilstaan op de drempel en beantwoordde zijn kritische blik met een al even ondoorgrondelijke uitdrukking, maar diep vanbinnen voelde ze zich heel onrustig.


    Zij wist wie dat was. Ze had foto’s en videobeelden van hem gezien. Ze had hem zelfs in het echt gezien toen hij aan boord van het vliegtuig werd gedragen op het vliegveld van Kazundu, nadat hij door Hector en Paddy opgepakt was. Maar toen was hij bewusteloos geweest door de enorme hoeveelheden kalmeringsmiddelen die bij hem ingespoten waren en was hij vastgebonden in een bagagenet dat zelfs een zilverruggorilla in bedwang had kunnen houden.


    Zoals hij nu was had ze Congo nog nooit gezien: volledig bij bewustzijn, gefocust, een indrukwekkende, dreigende gedaante. Hij leek wel twee keer zo groot als een normale man. Hij had een zwarte linnen broek aan en een zwartzijden overhemd waarvan de meeste knopen openstonden zodat de zware gouden ketting op zijn borst zichtbaar was. Hij straalde een soort rusteloos, dreigend kwaad uit dat zo intens was dat het enorme wilskracht van haar vergde om stil te blijven staan en niet toe te geven aan haar behoefte om terug te deinzen.


    ‘Uwe Majesteit, mag ik u voorstellen aan mademoiselle Maria Denisova?’ introduceerde Da Cunha haar. Nastiya hield haar adem in toen Johnny Congo haar onderzoekend aankeek, maar hij leek haar niet te herkennen. Zijn enige reactie was een licht knikje van zijn hoofd waarmee hij haar begroette.


    Nastiya daarentegen boog diep door haar knieën. Toen ze weer rechtop stond ging ze opzij zodat Zhenia naast haar kon gaan staan. Ze zei tegen Johnny Congo: ‘Uwe Majesteit, mag ik u voorstellen aan mijn assistente mejuffrouw Polina Salko.’ Het was duidelijk dat Zhenia net zo onder de indruk was als haar oudere zus, maar het lukte haar niet zo goed om het te verbergen. Ze probeerde, waarschijnlijk voor het eerst in haar leven, een kniebuiging te maken. Het was geen succes en Nastiya herkende de nerveuze reactie op angst.


    Geen probleem, dacht ze. Ze moet een secretaresse voorstellen. Natuurlijk is ze onder de indruk van de aanwezigheid van een koning.


    Da Cunha gebaarde hun om op de bank tegenover de koning te gaan zitten. Zelf ging hij weer in zijn makkelijke stoel zitten. Terwijl Congo luisterde, kwam Da Cunha meteen ter zake en vroeg Nastiya hem informatie te geven over de mannen die bereid waren hun rijkdom op het spel te zetten door zijn risicovolle avontuur te steunen om Cabinda vrij te maken van het grote Angola. Geraffineerd ondervroeg hij haar. Da Cunha demonstreerde zo zijn scherpe geest en grote kennis over zijn onderwerp, maar Nastiya had zich hier met Hector en Paddy op voorbereid zodat ze goed met hem mee kon praten. Af en toe speelde ze een vraag door naar Polina die na afloop van de vergadering verder uitgezocht moest worden.


    Congo zat met zijn handen diep in zijn zakken en zijn knieën een beetje uit elkaar. Hij zei niet veel en als hij wat zei was het met een zwaar Amerikaans accent en een manier van praten die niet echt bij een Afrikaanse vorst paste. Toch werd het Nastiya wel duidelijk dat hij rake opmerkingen maakte en dat zijn vragen direct tot de kern doordrongen. Hij scheen vooral interesse te hebben in het geld dat werd geïnvesteerd, onder welke voorwaarden het werd ingebracht en de exacte afspraken over de verdeling van eventuele opbrengsten.


    ‘Uwe Majesteit is bijzonder goed op de hoogte van financiële zaken,’ zei ze. Dit compliment was een van de weinige uitspraken die ze echt meende sinds ze aan boord van het jacht was gekomen. ‘Mag ik u vragen waar u deze kennis heeft opgedaan?’


    ‘Op straat, op de luchtplaats en op de school van schade en schande,’ zei hij effen. Hij keek Nastiya aan. Zijn pupillen waren gespikkeld als een agaat en wreed als die van een roofdier, het wit van zijn ogen was echter bloeddoorlopen en dof.


    ‘Mooi,’ zei Mateus da Cunha, ‘zullen we lunchen? We eten onder het zonnescherm op het achterdek. Er is een verkoelend briesje daar en de kok heeft een fantastisch buffet voor ons klaargemaakt.’ Hij sprak op een manier alsof ze allemaal fatsoenlijke mensen waren die zich in een bijzonder fraaie omgeving bezighielden met eerlijke zaken. Maar het dunne laagje beschaving was net een breekbaar papieren scherm: daarachter loerde het gevaar, ijsbeerde het heen en weer in het donker, zijn kracht verzamelend, wachtend op het moment van bevrijding.
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    Het vliegveld van Libreville lag op een steenworp afstand van een uitgestrekt gouden strand, maar de Interceptor moest van brandstof worden voorzien, dus moesten ze een paar kilometer over de snelweg naar Port Mole. Ze waren daar bezig met een kolossaal bouwproject om een industriële haven om te bouwen naar een gigantisch complex met een jachthaven, hotels en stranden voor de toeristen en tienduizenden betaalbare woningen voor de lokale bevolking.


    ‘Verrek zeg, dat is indrukwekkend,’ zei Imbiss terwijl ze langs de enorme bouwplaatsen snelden.


    ‘Welkom in het nieuwe Afrika,’ antwoordde Cross. ‘Mensen in het Westen denken nog steeds aan kindjes met opgeblazen buiken die doodgaan van de honger, hun bedelbakjes in de hand, maar zo zijn de Afrikanen niet meer. Ze hebben onze liefdadigheid niet nodig, hoe graag mensen het ze ook willen geven, alleen maar om zichzelf beter te voelen. Wat ze nodig hebben is zakendoen met ons.’


    ‘Over zaken gesproken…’ zei Paddy.


    ‘Ik was het niet vergeten,’ zei Cross. ‘Geen moment.’


    ‘De laatste metingen die ik van de tracer heb, geven aan dat de Faucon d’Or met een snelheid van zo’n twintig knopen in zuidoostelijke richting vaart, langs de Nigeriaanse olievelden. Het eiland Malabo, uit de kust van Equatoriaal Guinee, is het eerste vasteland dat zij tegen zullen komen. Er is een vulkanisch natuurgebied aan de zuidkant van het eiland, een fantastisch landschap, regenwouden, stranden van zwart zand. Als ik Da Cunha was en ik indruk wilde maken op een investeerder die eruitzag als Nastiya, zou ik daar voor de nacht voor anker gaan met misschien een lekker ontbijtje op het strand de volgende ochtend.’


    ‘En als ik Johnny Congo was, zou ik niet zo lang wachten om actie te ondernemen met één of allebei de vrouwen,’ zei Cross. ‘Als we niet veel eerder dan bij het ontbijt op de Faucon zijn, zijn we te laat.’


    ‘Helemaal waar.’ Paddy zuchtte.


    ‘Dus,’ ging Cross verder, ‘we pakken het als volgt aan. En ik heb niet veel tijd nodig om het uit te leggen, want ik hou het simpel. Eerst gaan we naar de Glenallen. We varen met een stevige kruissnelheid. We kunnen ze nog zonder problemen inhalen, dus het is niet nodig om het risico te nemen dat we de motoren opblazen door plankgas te gaan, dat doen we alleen als het echt moet. We hijsen de Interceptor aan boord van de boot. Hassan kijkt er nog even goed naar terwijl wij onze uitrusting nalopen. Zijn er al vragen?’


    Hij keek de witte Mercedes-minibus waarmee ze naar de haven reden rond. Er werden wat hoofden geschud, maar niemand voelde de behoefte om iets te zeggen.


    ‘Prima. We gaan hooguit acht kilometer van de Faucon d’Or te water en zorgen ervoor dat de Interceptor in de luwte van de Glenallen blijft als we het doel naderen. Als iemand toevallig naar de radar kijkt wil ik dat ze maar één vaartuig zien.’


    Imbiss reageerde: ‘Ze zullen nog altijd een boot zien die op hen afkomt. Wat zeggen we als ze vragen wie wij zijn en waar we in godsnaam mee bezig zijn?’


    ‘Simpel. We geven de naam van de Glenallen op en zeggen dat het een offshore ondersteuningsschip is. Als ze het nakijken zullen ze zien dat beide zaken waar zijn, en dan zeggen we dat we het schip gehuurd hebben om de booreilanden in de Nigeriaanse olievelden te bedienen.’


    Imbiss knikte instemmend.


    ‘Oké,’ ging Cross verder. ‘We houden de Interceptor zo lang mogelijk verborgen achter de Glenallen en proberen benedenwinds van de Faucon te blijven zodat de wind het geluid van de motoren van het doel af voert. Ik wil niet dat ze ons al van kilometers afstand aan horen komen.


    En dan, op een afstand van een meter of achthonderd van het doel, geven we plankgas en gaan als gekken. Mogelijk hebben ze niet fulltime iemand bij de radar zitten, maar zelfs als ze dat wel hebben, zal hij zijn ogen niet geloven. We zullen als een raket op hem afkomen, niet als een boot. Dan zal hij er iemand bij halen die ook gaat kijken en voordat ze besloten hebben wat ze in godsnaam moeten doen, zal het al te laat zijn.


    Het achterdek is het laagste deel van de Faucon, dus daar richten we ons op. Ik ben niet van plan wat rond te hangen, heren. Drie van ons springen over de reling van het achterdek terwijl de tweede groep van drie ons dekking geeft en vijandig vuur tegengaat, daarna komen zij ook over de reling. Paddy, jij komt met mij mee in de eerste groep samen met nog een man. Dave, ik wil dat jij de tweede groep leidt.’


    ‘Eindelijk! Actie!’ juichte Imbiss.


    ‘Luister, we willen Congo en Da Cunha oppakken, of als dat nodig is afmaken. Maar het belangrijkste is dat we ervoor moeten zorgen dat Nastiya en Zhenia veilig zijn. We beginnen boven in het schip, met de buitendekken en de ontvangstruimtes, dan werken we naar beneden naar de hutten onderin. Het is geen subtiel plan. Het is niet ingewikkeld. Maar iedereen moet volledig gefocust en gedisciplineerd zijn, zijn taken zonder mededogen uitvoeren.’


    En we moeten zorgen dat we op tijd daar zijn, voegde Cross er voor zichzelf aan toe. Dat is het allerbelangrijkst, we moeten zorgen dat we er op tijd zijn.


    Maar het was nu al bijna vier uur ’s middags en ze waren nog steeds niet op het water.
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    De vrouwen aten hun lunch en probeerden een beleefd gesprek te combineren met de illusie van zakendoen terwijl de Faucon d’Or in zuidoostelijke richting langs een ijzeren woud van booreilanden en installaties voer.


    ‘Wisten jullie dat al het gas en olie uit die installaties meer dan honderd miljard dollar per jaar, alleen al uit omzet door export, bijdraagt aan de Nigeriaanse economie?’ zei Da Cunha. ‘Er komt een dag dat Cabinda ook zo rijk zal zijn.’


    ‘En wij ook,’ zei Nastiya terwijl ze haar glas hief om te proosten.


    ‘Op het zwarte goud!’ riep Da Cunha uit.


    Hij was een charmante gastheer met aandacht voor zijn gasten, zoals het een man uit bevoorrechte kringen betaamde. Congo, echter, was een norse, dreigende verschijning. Hij had zich teruggetrokken in zichzelf en zijn zwijgende aanwezigheid hing boven de tafel als een donderwolk aan de horizon die steeds dichterbij komt, een zware storm met zich meevoerend.


    In de loop van de middag trokken de Voronova’s hun zwemkleding aan en genoten van de zon, van tijd tot tijd afgewisseld met een duik in de buitenwhirlpool van het jacht. Ze kletsten een beetje met elkaar en ook met Da Cunha. Congo zei echter nog steeds bijna geen woord. Nastiya hield de gedaantes van de bodyguards in hun pakken discreet in de gaten. Ze telde er drie, maar mogelijk waren er benedendeks nog meer, aan het rusten voor de nachtdienst. Ze dacht eraan om Cross te waarschuwen voor hun aanwezigheid.


    Nee, dat risico is te groot. Als de boodschap onderschept wordt zijn we er geweest.


    De middag ging al snel voorbij en het was tijd geworden om zich om te kleden voor een drankje en daarna het diner: kreeftensoep gevolgd door een suprême de volaille (botermalse kip krokant gebakken op de huid) opgediend met rijst en wonderbaarlijk verse groene groenten, gevolgd door een perfecte crème caramel. Het was een eenvoudige maaltijd, maar gekookt op een drie-Michelinsterrenniveau, waardoor het bijna een vorm van kunst leek. De verschillende wijnen, waarvan bekend is dat ze moeilijk goed te houden zijn op zee, vooral in de tropen, waren al even goed gekozen en heerlijk als het eten. Dit diner kon de meest neerslachtige ziel weer oppeppen, hij was in ieder geval goed genoeg om de zussen, zolang ze aan tafel zaten onder het geopende zonnescherm dat zicht gaf op de oneindige grandeur van de bewolkte, nachtelijke hemel, even te laten vergeten dat ze in levensgevaar verkeerden.
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    Iets verder naar het zuiden, aan boord van de Glenallen, deden drie mannen hun best om hun eigen gewelddadige instincten onder controle te houden. ‘In hemelsnaam, baas, vergeet dat verrekte radarsignaal en laat de Interceptor er vol voor gaan,’ smeekte Paddy O’Quinn. ‘Mijn vrouw is aan boord van dat verdomde jacht.’


    ‘En mijn vrouw ook.’


    ‘Ja, dat weet ik, sorry… Maar jezus christus! Wat maakt het uit als ze ons zien komen? Zeker weten dat ze niks bij zich hebben waarmee ze ons kunnen raken.’


    ‘Maar ze hoeven ons ook niet te raken, wel? Ze zullen de vrouwen pakken. Het is mij wel duidelijk. Als we te langzaam gaan kan er van alles met ze gebeuren. Als we te snel gaan, kan er ook van alles met ze gebeuren. We zullen het deze keer perfect moeten timen, of…’


    Cross maakte zijn zin niet af. Dat was niet nodig. Alle aanwezige mannen dachten aan Nastiya en Zhenia. Ze wisten precies hoe de zin verderging.
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    Het diner was afgerond. Er was nog wat meer gepraat, meer gedronken, meer zwijgzaamheid van Congo. Uiteindelijk had Nastiya gezegd dat ze naar bed ging met het excuus dat ze doodop was van de lange reis, die twee dagen en nachten had geduurd.


    ‘Natuurlijk, dat kan ik wel begrijpen,’ zei Da Cunha. ‘We gaan zo stoppen voor de nacht, dan kun je rustiger slapen en als je dan morgenochtend wakker wordt, voilà! Het paradijs. Het heet Malabo. Ik denk dat je het geweldig zult vinden.’


    ‘Dat denk ik ook,’ zei Nastiya, aangezien het door de manier waarop Da Cunha het woord ‘Malabo’ had uitgesproken met zijn Franse accent, inderdaad onweerstaanbaar klonk. ‘Ik denk dat jij ook beter naar bed kunt gaan, Pola,’ zei ze tegen Zhenia. ‘Ik weet zeker dat er morgen nog werk aan de winkel is, nadat we het paradijs bezocht hebben.’


    De twee zussen gingen naar beneden naar de suite van Nastiya. Toen de deur achter hen dichtviel, nestelde Zhenia zich in de armen van haar zus.


    ‘Ik ben zo blij dat ik jou gevonden heb,’ fluisterde ze. ‘Ik was zo eenzaam zonder jou.’


    ‘Ik ben ook blij,’ stemde Nastiya in, ‘maar het is al middernacht geweest. We moeten allebei maar eens gaan slapen. Bovendien moet ik jouw baas voorstellen, die het alleen interesseert dat jij in staat bent om je werk goed te doen. Tijd om naar je eigen hut te gaan.’


    ‘Oké dan.’ Zhenia trok een pruillip. ‘Maar ik ga je missen.’


    ‘Vergeet niet je deur op slot te doen,’ voegde Nastiya eraan toe. Ze praatte tegen de rug van haar zus.


    Heeft ze me gehoord? Zou ik achter haar aan moeten gaan? vroeg ze zich af. Ach, hou toch op met je zo veel zorgen te maken! Ze is een volwassen vrouw. Ze kan wel voor zichzelf zorgen.
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    ‘Wat voor shit heb je me vanavond nou weer laten eten?’ snauwde Johnny Congo.


    ‘Dat,’ antwoordde Mateus da Cunha, die met de minuut meer spijt kreeg dat hij met Congo in zee was gegaan, ‘was de Franse keuken, het meest verfijnde voedsel van de hele wereld.’


    ‘O ja? Ik vond het naar Frans flikkervreten smaken. Geef mij maar een bord zelfgemaakte gefrituurde kip of lekkere vette spareribs, Texas-stijl, die net zo lang op de barbecue hebben gelegen dat het vlees vanzelf van het bot valt. Dat is wat ik bedoel.’


    Hij broedde nog wat na, een met pure Schotse whisky gevuld kristallen glas bijna onzichtbaar in de enorme knuist geklemd, de woede die in hem raasde was bijna voelbaar. ‘Ga maar eens wat muziek luisteren,’ bromde hij. ‘Naar mijn maat Jay-Z.’ Hij rommelde wat met zijn telefoon tot hij vond wat hij zocht en sloot hem aan op het geluidssysteem van de boot. ‘Dit gaat over een brother die een achterlijke blanke smeris vertelt: “Je kunt me niks maken, idioot.”’


    Een seconde later leek het wel of de kamer explodeerde, het volume van ‘’99 Problems’ was oorverdovend. Voor Mateus da Cunha voelde het als een fysieke aanslag op zijn oren. Congo luisterde naar de rapper die over de dreunende heavymetalbeat heen zong en liep naar Da Cunha. Hij moest schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. ‘Ik heb nog wat te doen. Als je aan de muziek komt sla ik je op je verrotte bek.’


    Da Cunha bleef in de kamer. Het gedrag van Congo kon hij nu echt niet gebruiken. Over een paar dagen zouden de eerste ogenschijnlijk spontane rellen die de opstand op gang moesten brengen, uitbreken in Cabinda City. Hij zou zich bezig moeten houden met plannen, zich concentreren, nadenken over alle mogelijke onvoorziene zaken, maar hij kon zichzelf niet horen denken door die muziek. Die zorgde er overigens ook voor dat niemand hem tegen de deur, waar Congo net uit was gelopen, kon horen schreeuwen hoe erg hij hem haatte.
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    De kapitein van de Faucon d’Or had toezicht gehouden op het voor anker gaan bij de kust van Malabo. Hij had een van zijn mannen op de brug achtergelaten voor het geval dat de klanten van gedachten zouden veranderen en zouden besluiten om midden in de nacht weer verder te varen. Het soort mensen dat het zich kan veroorloven om een dergelijke boot te huren vraagt zich nooit af of hun eisen wel redelijk of praktisch zijn. Ze verwachten gewoon dat ze gehoorzaamd worden, zonder verdere vragen. Dus moest er iemand klaarstaan om dat te doen.


    Toen dat probleem was opgelost maakte de kapitein zich klaar voor de nacht. Hij grijnsde om de herrie die uit de lounge kwam, maar hij was wel gewend aan nachtelijke feestjes en had voor dit soort gelegenheden een voorraad aangelegd van de allerbeste geluidsisolerende oordoppen. Toen hij ze eenmaal in had hoorde hij alleen nog het geluid van zijn eigen ademhaling.
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    De eerste officier had op de brug de radar bekeken en vastgesteld dat de enige boot in de nabijheid een sleepboot was die naar het noorden ging, naar Port Harcourt. Toen installeerde hij zich om een potje Call of Duty te spelen op zijn tablet. De muziek van de klanten vermengde zich met het geluid van de geweerschoten van zijn spelletje. Hij knikte tevreden toen hij bedacht hoe goed de geluiden, welbeschouwd, bij elkaar pasten.
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    De drie bodyguards bevonden zich beneden in de vertrekken van de bemanning, samen met het vierde lid van hun team. Hij was aan de beurt om de nachtdienst te draaien en had daarom de hele middag liggen slapen. Er waren twee Serviërs, een Fransman en een Belg, die allemaal in dienst waren van een tussenpersoon in Parijs. Hun baas was een voormalige huurling die heel wat Afrikaanse staatsgrepen had zien komen en gaan en die de volgende al weer aan voelde komen toen de mensen van Da Cunha hem benaderden. Dus had hij niet zijn beste mensen gestuurd, mensen die hij zou missen als ze weg lagen te rotten in een Afrikaanse gevangenis. In plaats daarvan had Da Cunha vier geharde, taaie vechtersbazen gekregen die allemaal een strafblad hadden en die om niemand iets gaven behalve om zichzelf.


    Nu zaten ze samen aan de cognac, speelden poker en deden vruchteloze pogingen om de twee Franse meisjes te versieren die de maaltijden serveerden, de drankjes klaarmaakten in de buitenbar en in het algemeen de reisjes van de klanten zo aangenaam mogelijk maakten. In principe zou er iemand op het bovendek op de uitkijk moeten staan. Maar de teamleider Babic, een van de Serviërs, was naar de brug geweest. Hij had de eerste officier gesproken en zich ervan verzekerd dat er maar één ander schip in de buurt was, dat naar het noorden voer in de richting van Nigeria. Er was geen reden om zich zorgen te maken. De Belg, Erasmus, had eigenlijk de nachtdienst. Babic zou hem wat later wel naar het bovendek sturen om te kijken of alles in orde was. Ondertussen was hij blij dat ze gezellig bij elkaar zaten met hun drank, kaarten en vrouwen.


    Toen hoorde Babic iets. ‘Wat is dat voor geluid?’ zei hij.


    Erasmus, die aan het delen was, stopte met de kaarten op tafel te gooien. Er trok een frons in zijn voorhoofd door het aandachtige luisteren. ‘Dat is die klotemuziek uit de zitkamer.’


    Babic schudde zijn hoofd. ‘Nee, het komt van buiten. Ga eens kijken.’


    ‘Mag ik het delen niet even afmaken?’


    ‘Nee.’


    Erasmus zuchtte, pakte zijn pistool, stak het achter in zijn broek en liep weg met zijn overhemd uit zijn broek en zonder zijn jasje aan te doen.


    Hij is niet in vorm, dacht Babic toen hij onder het loshangende overhemd een glimp opving van de uitpuilende pens van Erasmus. Het wordt tijd om daar wat aan te doen.
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    Op de Interceptor waren Cross en zijn mannen klaar om de strijd aan te gaan. Hij en Paddy namen Frank Sharman mee als derde lid van hun team. Hij had zijn sporen verdiend met zijn doortastende optreden op het booreiland. Imbiss stond aan het hoofd van een team met Carl Schrager en Tommy Jones. Hij en Schrager hadden het Team usa gedoopt, tot groot ongenoegen van Jones. Het jacht was een veel minder gevaarlijke omgeving dan de olie-installaties van Magna Grande, het risico dat een verdwaalde kogel het hele schip zou doen ontploffen was minimaal. Vandaar dat ze uitgerust waren met Canadese Colt c8-aanvalsgeweren, geschikt voor korte afstanden. De afgelopen jaren was de c8 het standaard individuele wapen van de Britse Special Forces geworden. Dat was alle aanbeveling die een ex-sas-man als Cross nodig had. De mannen waren allemaal uitgerust als Special Forces: zwarte overalls en bivakmutsen, een beschermende bril, een zwart kogelvrij vest. Ze stonden met elkaar in contact via een korteafstandcommunicatiesysteem.


    De gevechtsregels waren eenvoudig. Ongewapende personen, vrouwen, of iedereen die er ook maar enigszins uitzag alsof hij geen deelnemer aan het gevecht was, moest met rust worden gelaten. Congo, Da Cunha en iedereen die voor hen vocht moesten met grof geweld en zonder genade worden aangepakt. Ze waren nu zo dicht bij de Faucon d’Or dat die de volledige voorruit van de brug van de Interceptor in beslag nam. ‘Verdomd zeg, er brandt overal licht, het lijkt het Blackpool-lichtfestival wel,’ mompelde Sharman.


    ‘Zet de motor uit,’ zei Cross. De Interceptor had nog voldoende snelheid om de laatste honderd meter te overbruggen zonder gas bij te geven. Het leek erop dat ze zo dichtbij waren gekomen zonder opgemerkt te zijn. Dat op zich was al een wonder, maar hij wilde het lot niet verder tarten. Vanaf dit moment zouden ze hun prooi in stilte naderen.
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    Nastiya kon maar moeilijk in slaap komen. Af en toe zakte ze weg in een onrustige slaap, maar iedere keer schrok ze weer wakker met hartkloppingen en duistere fantasieën die rondspookten in haar hoofd. Het lukte haar niet om het ongemakkelijke gevoel kwijt te raken dat ze weerloos was in het hol van de leeuw. Ze had geen idee wanneer Hector en Paddy zouden komen. Het kon over een paar uur zijn, of misschien wel over een paar dagen.


    Nastiya droomde over woeste, indringende beats, schreeuwende mannen, een gillende vrouw die haar riep. Ze probeerde het te negeren maar het werd steeds indringender, tot ze overeind schoot in haar bed, klaarwakker en alert. Ze luisterde, ze verwachtte eigenlijk dat de stem, net zoals de andere geluiden, zou verdwijnen. Maar dat gebeurde niet. De stem drong alleen maar meer aan, en plotseling herkende ze hem.


    ‘Zhenia!’ schreeuwde ze en ze sprong uit haar bed. Ze rende naar de deur, morrelde aan het slot maar haar vingers waren onhandig en verdoofd door de slaap. Eindelijk kreeg ze de deur open, ze rende in haar korte nachthemd de gang in. Zhenia’s geschreeuw werd steeds luider en hysterischer. Verward gilde ze, in een poging om boven de keiharde muziek uit te komen, om hulp, afgewisseld met angstkreten en smeekbedes om genade. Nastiya rende de gang door en kwam bij de deur van de hut van haar zus. Daarbinnen hoorde ze het geluid van harde klappen en een mannenstem die ze direct herkende.


    ‘Heb je me gebeten, rotkreng? Ik mep je tanden eruit, dat zal je leren.’


    Congo!


    Nastiya deed de klink naar beneden en trok er met al haar kracht aan, maar er was geen beweging in te krijgen. Hij zat van binnenuit op slot. Ze stapte achteruit tot ze tegen de wand achter haar stond. Toen rende ze naar de deur met haar rechterschouder vooruit. Het was een wrede botsing maar het stevige eikenhouten paneel was zo sterk als staal en bracht haar in een oogwenk tot stilstand. Ze stapte nog een keer achteruit en vermande zich. Op dat moment bereikten de angstige geluiden van achter de deur een hoogtepunt dat Nastiya door merg en been ging. Ze balde haar vuisten ter hoogte van haar buik, kromde haar schouders en schreeuwde de drie speciale woorden die haar in staat stelden haar diepste krachtbronnen aan te spreken. Toen lanceerde ze zichzelf weer in de richting van de deur. Deze keer voelde ze de botsing bijna niet, maar het hout spatte in een wolk van splinters rondom haar uit elkaar, terwijl ze de hut in rende, naar het tweepersoonsbed in het midden.


    Johnny Congo kwam omhoog uit het omgewoelde beddengoed. Hij was zo groot dat zijn hoofd het dek boven hem bijna raakte. Zijn schouders leken zo breed als het bed. Zijn lichaam was volledig naakt, iedere centimeter glanzend als antraciet die net vers was uitgehakt. Zijn buik was zwaar en dik. Daaronder stak zijn penis uit, polsdik, kloppend en stotend op het ritme van zijn bloed en zijn lust.


    Hij had Zhenia nog steeds met één arm vast. Ze spartelde zwakjes tegen, haar gezicht was opgezwollen, vol met blauwe plekken en bloedspetters waar hij haar geslagen had. Toen hij Nastiya herkende begon hij hard te lachen en gooide Zhenia onverschillig opzij. Ze kwam tegen de wand terecht en gleed naar beneden tot ze op de vloer van de hut zat. Congo strekte zijn rechterbeen naar achteren en gaf haar een keiharde trap in haar onderbuik. Haar pijnkreet werd afgekapt doordat de lucht uit haar lichaam werd geperst en ze kromp in elkaar.


    Congo schonk geen aandacht meer aan haar, hij kwam snel in beweging om Nastiya’s vluchtroute naar de deur af te snijden.


    ‘Kijk eens wie we daar hebben,’ sneerde hij, ‘heel de dag loop je al verwaand te doen. We zullen eens even kijken hoe je doet als ik je op je rug heb liggen en je me smeekt om te stoppen.’


    Voordat hij uitgepraat was stortte Nastiya zich boven op hem met haar voeten vooruit. Hij had zijn kin nog omhoog en zijn mond open, bulderend van het lachen. Ze ging ervoor, ze mikte met haar keiharde hakken op zijn uitpuilende adamsappel. De kracht van de trap zou zijn nek gebroken hebben. Maar met de snelheid van een wilde kat deed hij zijn kin omlaag en de hakken kwamen midden op zijn voorhoofd terecht. Hij wankelde alsnog drie stappen achteruit en kwam tegen de wand achter hem aan. Die hield hem echter tegen en zorgde ervoor dat hij overeind bleef.


    De reflexen van Congo waren ongeëvenaard, nog steeds zo goed afgesteld dat hij, voordat Nastiya weer op de grond terechtkwam, naar beneden dook en met iedere enorme vuist een enkel greep. Hij draaide haar rond, hoofd vooruit, ze sloeg tegen de wand aan. Door de klap was ze bijna bewusteloos, niet meer in staat om te vechten, volledig overgeleverd aan Congo.
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    Aan dek hoorde Erasmus helemaal niks behalve de rapmuziek. Hij liep naar het voorschip en staarde in de duisternis. De maan stelde die nacht niet veel voor en wolken joegen langs de hemel waardoor het zwakke licht nog minder zichtbaar werd. Het was verdomd onmogelijk om hier iets te zien of te horen. Zachtjes vervloekte hij Babic dat hij hem zo’n dom klusje gegeven had. Hij liep langs bakboord, de kant van het jacht die uitkeek op het eiland, dat ze de volgende ochtend zouden gaan bezoeken.


    Erasmus kwam bij de achtersteven van de Faucon d’Or. Hij leunde tegen de reling en bedacht hoe graag hij nu een Gauloise op wilde steken. Hij baalde ervan dat roken verboden was voor al het personeel aan boord van het schip. Toen zag hij vanuit zijn ooghoeken iets bewegen op het water. Hij keek nog een keer en zag het, iets laags en zwarts, zo scherp en puntig als een pijl, glijdend over het water met ongelofelijke snelheid. Het kwam recht op hem af.


    ‘Shit!’ mompelde Erasmus, en hij stak zijn hand uit om zijn pistool te pakken.
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    Dave Imbiss leidde de tweede groep die aan boord van het jacht zou gaan. Dat hield in dat hij de eerste groep rugdekking moest geven. Hij stond op de boeg van de Interceptor, zo ongeveer op de plaats waar normaal het wapensysteem geïnstalleerd zou zijn, met zijn c8 voor zich.


    Hij had de man die op het achterdek tegen de reling stond bekeken en wist niet zeker of hij een strijder was of niet. Hij wachtte af wat de man ging doen. Toen zag hij hem recht naar de Interceptor kijken. Ze keken elkaar aan, als twee geliefden in een drukke ruimte, behalve dan dat er bij deze eerste blik geen sprake was van enige liefde.


    Imbiss zag dat de man zijn hand naar achter uitstak, hij bracht de c8 naar zijn schouder en richtte.


    Hij zag de hand weer tevoorschijn komen met iets erin.


    Hij wachtte een fractie van een seconde om er zeker van te zijn wat dat iets was.


    Toen schoot hij.


    De kogel raakte Erasmus in zijn keel en doodde hem ter plekke. Nu had de Faucon d’Or niemand meer om haar te verdedigen tegen de mannen die uit de zee kwamen.
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    Zhenia lag opgerold op de vloer, nog steeds in elkaar gekrompen van de pijn met haar armen over haar onderbuik, waar Congo haar had getrapt. Het bloed vloeide al tussen haar benen. Ze probeerde met een van pijn vertrokken gezicht overeind te komen en wankelde naar haar zus om haar te beschermen.


    Congo begon uitgelaten te schreeuwen: ‘Ja, kom lekker hiernaartoe om in elkaar getrapt te worden, stomme trut.’ Hij zwaaide Nastiya’s lichaam heen en weer als een knuppel en het lukte Zhenia niet om de klap te ontwijken. Opnieuw werd ze tegen de wand aan gesmeten. Haar nagels krasten over het hout toen ze probeerde haar evenwicht te bewaren in een poging niet om te vallen. Het bloed stroomde uit een hoek van haar mond en druppelde langs haar naakte borsten op de grond. Haar knieën begaven het, ze gleed langs de wand naar beneden en zakte op de grond in elkaar, half bewusteloos, zachtjes huilend van de pijn.


    ‘Ik ben nog niet klaar met jou,’ zei Congo tegen haar, ‘ik ga me eerst even met deze bezighouden. Maar je krijgt iedere centimeter die je verdient.’


    Hij zwaaide Nastiya nog een keer in het rond en deze keer kwam ze met haar rechterarm, die ze om haar hoofd gedraaid had om zichzelf te beschermen, tegen de wand terecht en ving zo de volledige schok op. Het bot in haar elleboog verbrijzelde met een scherpe knak en ze schreeuwde.


    Johnny Congo gooide haar op het bed en stond zwaar ademend over haar heen. ‘Doe maar open, schatje,’ gromde hij. ‘Papa komt naar binnen.’


    Ondanks al haar pijn probeerde Nastiya rechtop te gaan zitten, maar hij schoof haar met zijn linkerhand terug op het matras en dwong zijn knie tussen haar benen. ‘Shit!’ mompelde hij toen hij naar beneden naar zijn kruis keek. ‘Die stomme pik van me is slap gaan hangen.’ Hij pakte hem in zijn rechtervuist en maakte hem met een paar snelle strelingen weer hard.


    Nu was hij er klaar voor.
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    De mannen van de Interceptor klommen over de reling van het achterdek, stapten over het lijk van Erasmus en verspreidden zich over de achterkant van de Faucon d’Or.


    Er was niemand anders op de buitendekken. Cross, O’Quinn en Sharman slopen als zwarte geesten langs de whirlpool, over het dek waar Da Cunha, Congo en de Voronova-zussen hun lunch hadden gegeten heen, de grote zitkamer in.


    Daar vonden ze Da Cunha, die liep te ijsberen, tegen zichzelf praatte en zich volledig onbewust van hun komst was totdat Cross voor hem stond met de loop van zijn geweer recht op zijn hart gericht. Er waren maar een paar seconden voor nodig om zijn handen met kabelbinders achter zijn rug vast te maken en zijn mond met tape af te plakken zodat hij niemand kon waarschuwen.


    Cross wachtte een paar seconden totdat Imbiss en zijn mannen binnenkwamen. ‘Jones, jij houdt deze klootzak in de gaten. Dave, Schrager, zorg dat de brug veilig is en neem het commando over het schip over. Paddy, Sharman, wij gaan naar beneden.’
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    Sharman ging naar achter in het schip, naar de hutten van de bemanning. Achter de eerste twee deuren die hij openramde vond hij mannen die in een kooi lagen te slapen. De witte uniformen hingen aan een haakje aan de muur naast hen. Sharman legde een vinger over zijn mond om een van de mannen die wakker werd tot zwijgen te brengen. Hij ging rechtop zitten en staarde met een wazige blik naar de indringer.


    Toen kwam Sharman bij de deur van de eetzaal van de bemanning. Binnen hoorde hij stemmen, mannen en vrouwen. Uit de manier waarop de mannen aan het praten waren maakte hij op dat ze de vrouwen niet goed kenden. Het waren dus geen bemanningsleden.


    Sharman trapte de deur open. Er zaten drie mannen aan een tafel. De vrouwen, twee in aantal, stonden een stukje ervandaan met een beker in hun handen geklemd. Ze wilden duidelijk niet dichter bij de mannen in de buurt komen.


    Dat maakte het een stuk eenvoudiger voor Sharman. Net zoals het Sig Sauer-pistool dat op de tafel lag, het pistool dat een van de mannen probeerde te pakken.


    Sharman raakte ze alle drie voordat iemand ook maar iets terug kon doen. Hij stopte, keek, zag dat een van de mannen nog bewoog en schoot nog een keer. De echo van de schoten weerkaatste in de kleine ruimte. Geen van de mannen verroerde zich nog.


    ‘Pardon, dames,’ zei Sharman. ‘Maar ik moet weer verder.’
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    Cross en O’Quinn liepen in de richting van de luxe passagierssuites, Cross voorop. Hij kwam bij een kamer waarvan de deur gedeeltelijk openstond, ging aan de kant van de deurpost staan en gebaarde naar O’Quinn om door te lopen naar de volgende kamer.


    Cross telde, zachtjes in zijn hoofd, tot drie en trapte vervolgens de deur open met de c8 aan zijn schouder. Hij zag alles door zijn vizier, hij keek links, toen rechts en zag niks. De kamer was leeg.
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    Alle aandacht van Congo was zo volledig gericht op de vrouw tussen zijn benen dat hij de in het zwart geklede figuur die stilletjes als een geest in de door Nastiya opengebroken deur­opening verscheen, niet had gezien. Hij zag niet hoe de figuur zijn slanke pistool met lange loop omhoogbracht naar zijn gemaskerde gezicht, maar hij voelde hem. En hij kwam in actie.
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    O’Quinn had Congo in zijn vizier. Hij hoefde alleen maar te schieten. Maar toen zag hij Nastiya op het bed onder zijn doelwit. Ondanks al zijn grappen en praatjes was O’Quinn echt een professioneel soldaat. Hij was gedisciplineerd, kalm, gewend om te vechten en mannen eigenhandig te doden. Maar dit kwam te dichtbij. De aanblik van zijn vrouw leidde hem af, zorgde ervoor dat hij aarzelde. Een enkele seconde, maar dat was genoeg.
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    Congo rolde met zijn gigantische lijf en met katachtige snelheid van het bed af, zijn dierlijke instinct dat hem al vijftig keer eerder had gered nam het over, anticiperend op de situatie op een manier die het menselijk verstand te boven gaat, met een intuïtie die alleen kan ontstaan in strijd en levensbedreigende situaties.


    Hij landde op handen en voeten naast het bed en sprong naar voren, recht op O’Quinn af. Zijn krachtige benen stuwden hem voort over de vloer van de hut als een olympisch sprinter die uit de startblokken schiet.


    Congo had geen idee wie die man met de bivakmuts was en het kon hem ook niks schelen. Hij sloeg als een dolle op O’Quinn in en vloerde hem. Hij zakte neer op zijn knieën en ging boven op het gevallen lichaam zitten. Hij vermorzelde het gezichtsloze hoofd met vier mokerslagen op de slapen, twee aan iedere kant.


    De c8 van O’Quinn zat klem tussen hem en Congo. Door de klappen op zijn hoofd was hij duizelig en in de war. Zijn grip op het wapen verslapte en Congo rukte het uit zijn handen.


    Nastiya bevond zich in een wereld vol pijn en verwarring, ze had geen idee wat er aan de hand was. Zhenia lag nog in elkaar gekrompen tegen de wand van de hut.


    Congo stond op met de c8 in zijn handen. Hij richtte het geweer naar beneden naar O’Quinn en schoot drie keer van dichtbij op zijn hoofd. Er bleef niets van over.


    Toen rende Congo naar de deur van de hut en ging naar buiten… net op het moment dat Cross uit Nastiya’s hut kwam. Hij zag het naakte lijf van Congo opdoemen uit de andere hut, zag de c8 in zijn hand en begreep dat hij die van Paddy O’Quinn afgepakt moest hebben. Hij sprong meteen weer terug de hut in toen Congo de c8 richtte en een tweede ronde van drie schoten afvuurde.


    Congo zag de tweede indringer verdwijnen achter de deur van de hut. Hij stopte niet om te kijken of hij hem ook geraakt had. Met drie grote stappen bereikte hij de trap naar de kajuit en ging naar boven. Hij nam de trap met vier treden tegelijk. Toen hij bovenkwam wierp hij een blik door de glazen deuren van de lounge. Da Cunha lag op de grond, dood of alleen uitgeschakeld, Congo wist het niet zeker. Een andere gemaskerde man was ook daar, Congo had ondertussen bedacht dat het een soort Delta Force-aanval moest zijn. De man zag Congo. Deze keer schoot hij eerst en het glas spatte uit elkaar toen het door de kogels werd geraakt.


    Congo rende naar buiten het dek op, hoorde een schreeuwende stem: ‘Ik heb Congo in het vizier!’ Hij hoorde het geweervuur en gooide zijn eigen wapen weg terwijl hij naar de zijkant van het dek rende en over de reling sprong, het zwarte water van de Atlantische Oceaan in.
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    Cross rende naar de deur van de andere hut en zag dat O’Quinn dood was. Op dat moment was het gewoon een feit, iemand was neergegaan. Rouw en verdriet zouden later wel komen.


    De twee vrouwen zagen er niet best uit. Maar ze leefden nog en ze verkeerden niet langer in gevaar. Tenzij Congo lang genoeg in leven wist te blijven om ze nog een keer aan te vallen.


    Tegen de tijd dat hij op het dek aankwam wist Cross al dat Congo in het water lag. Hij sprak in zijn microfoon: ‘Benedendeks ligt een dode. Paddy is dood. Iemand moet ernaartoe om voor de meisjes te zorgen. Ik neem de Interceptor mee en ga achter Congo aan.’


    Toen Cross bij de boot aankwam stond Darko McGrain aan het roer, waar hij al stond sinds ze uit Libreville vertrokken waren. ‘Opzij,’ beval Cross hem. ‘Ik neem het roer over.’


    Met één blik op het gezicht van Cross wist McGrain dat het geen zin had om hem tegen te spreken. ‘Ga je gang, baas,’ zei hij.


    Een paar seconden lang bleef Congo’s hoofd onder water. Toen dook hij op uit de golven en begon in de richting van de verre kustlijn te zwemmen.


    De maan was achter de wolken vandaan tevoorschijn gekomen. Het was nu licht genoeg om de donkere omlijning van de met jungle bedekte heuvels van Malabo te kunnen zien. Daar ging hij naartoe. Door zijn enorme omvang bleef hij goed drijven, bovendien was hij een geboren atleet en een onvermoeibare zwemmer. Hij gleed met krachtige slagen van beide armen en benen door het water, hij hield zijn hoofd laag en onderbrak zijn slagen niet tot hij zag dat de kustlijn al duidelijk dichterbij gekomen was.


    Congo draaide zich even op zijn rug om terug te kijken naar de weg die hij al had afgelegd. De Faucon d’Or was nog steeds helder verlicht maar het schip was nu zo ver weg dat hij alleen nog het bovenste gedeelte kon zien. Hij voelde een golf van opluchting dat niemand de achtervolging had ingezet. Hij draaide zich om in het water, deed zijn hoofd naar beneden en zwom weer verder zonder aan kracht of snelheid te verliezen. Een paar minuten later pauzeerde hij opnieuw om adem te halen. Hij watertrappelde en luisterde. Hij merkte dat hij buiten adem was en hoorde een kloppend geluid in zijn oren. Zijn borst ging zwaar op en neer. De jaren en het goede leven hadden hun tol geëist. Hij verlangde enorm naar een paar minuten rust.


    Toen hoorde hij iets vreemds. Het was het geluid van een motor die op hoge toeren draaide, het leek wel het geluid van een vliegtuigmotor tijdens het opstijgen. Hij draaide zich om in het water en keek naar waar hij vandaan gekomen was. Het licht van een schijnwerper die het oppervlak van de zee af begon te zoeken, dook plotseling op. Hij verlichtte de koppen van de golven alsof het midden op de dag was terwijl de dieptes in het donker verborgen bleven.


    Hij begreep dat de lichtbundel afkomstig was van de lage en gestroomlijnde bovenkant van een vreemd vaartuig dat dansend over het oppervlak van de donkere zee op hem afkwam. De moed zonk hem in de schoenen en hij werd plotseling overmeesterd door een diepe angst.


    Hij draaide zich om en bundelde al zijn kracht en vastberadenheid om tegen de wisse dood die de dansende lichtstraal beloofde te vechten.


    Zijn schoppende benen vormden een duidelijk zichtbaar spoor van schuim en opspattend water. De schijnwerper richtte zich erop. Congo wierp een blik over zijn schouder en de kracht van het licht raakte hem als een mokerslag, verblindde hem. Hij draaide zich ervan af en zwom verder naar het vasteland. Achter zich hoorde hij de motor van het vaartuig dat hem achtervolgde overgaan op een gillend geluid, als de jachtkreet van de zwarte engel des doods.

  


  [image: ]


  
    Cross draaide het roer een halve slag naar stuurboord, hij richtte de boeg naar de plek waar het water werd verstoord en gaf in een vloeiende beweging plankgas.


    ‘Het is Congo, dat weet ik zeker. Ik ga hem te grazen nemen.’


    ‘Pak hem hard aan, baas,’ zei McGrain.


    ‘Daar kun je op rekenen,’ verzekerde Cross hem en hij draaide het roer een klein stukje naar bakboord zodat de boeg precies in de richting van Congo’s hoofd wees.


    Een fractie van een seconde voor de botsing dook Congo onder de boeg. Hij gooide zijn enorme benen hoog in de lucht en dankzij hun gewicht verdween zijn hoofd snel onder het oppervlak. De Interceptor daverde over de plek heen waar hij een paar seconden eerder was verdwenen.


    ‘Verdomme, ik heb hem gemist,’ mompelde Cross. Maar terwijl hij het zei voelden ze allebei een scherpe tik tegen de romp onder hun voeten.


    McGrain schreeuwde van blijdschap. ‘Nee, niet, je hebt hem geraakt.’ Cross nam gas terug en voer rond de plek op het water waar Congo verdwenen was. In de lichtstraal van de schijnwerper waren helrode vlekken te zien waar het bloed aan de oppervlakte kwam. Plotseling verscheen het hoofd van Congo boven het water.


    De schroef had als een hakmes de linkervoet van Congo afgesneden. Zijn gezicht was vertrokken van pijn maar dat maakte de haat waarmee hij woest naar de Interceptor keek alleen maar intenser. Zijn pijn en trots kwamen samen in één enkele, woordeloze brul, toen zweeg hij weer en wachtte als een gewonde stier op de coup de grâce van de matador.


    Cross draaide weer terug en keek wat er achter Congo gebeurde. ‘Wat is dat?’ vroeg hij, maar een antwoord was niet nodig want de schijnwerper ontdekte een donkere, driehoekige vorm die door het water sneed in de richting van het dobberende hoofd van Congo.


    Cross vloekte. ‘Haaien! Ik zal ervoor zorgen dat die vraatzuchtige loeders hem niet te pakken krijgen voordat ik met hem klaar ben.’


    Hij gaf flink gas met de Interceptor en de boot spoot weer naar voren. Congo kon zijn hoofd nog maar amper boven water houden en was al helemaal niet in staat om een ontwijkende beweging te maken. De boot knalde recht tegen hem aan, duwde hem diep onder water. Cross draaide om en zette de motor uit. Ze deinden op het met bloed besmeurde water tot het dode lichaam van Johnny langzaam, op zijn rug, weer aan de oppervlakte kwam. Zijn lege oogkassen staarden omhoog naar het eerste ochtendgloren in de lucht.


    De scherpe boeg van de Interceptor had zijn schedel in tweeën gespleten, middendoor tot aan zijn kin. Allebei zijn ogen bungelden los uit hun kassen, ze waren door de knal uit zijn verwoeste schedel gesprongen.


    ‘Wil je dat ik hem eruit takel, baas?’ vroeg McGrain.


    ‘Nee, ik ben wel klaar hier. Nu mogen de haaien hun gang gaan.’


    Het leek maar een paar seconden te duren tot de eerste grijze rifhaai op het spoor van vers mensenbloed afkwam. Hij zwom onder het drijvende lichaam, kwam vanonder omhoog en zette meerdere rijen driehoekige tanden in de billen van Johnny om een bek vol van zijn vlees af te scheuren.


    Al snel krioelde het water van de lange, slanke lijven met zwartgerande vinnen en staarten. Ze voedden zich totdat de laatste restjes van Congo’s lichaam verslonden waren, toen verspreidden ze zich weer. Cross voelde zich geen winnaar. Hij had alles voor Hazel gedaan. De gedachte dat de dood van Congo de laatste sporen van haar bestaan uit zijn hart had gewist trof hem nu. Op de een of andere manier werd de gedachte aan haar altijd levend gehouden door de wens van Cross om haar te wreken.


    ‘Hij is verdwenen,’ mompelde Cross tegen zichzelf.


    ‘Inderdaad,’ zei McGrain. ‘En hij komt ook nooit meer terug.’
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    Ze namen het lichaam van Paddy mee terug naar Libreville aan boord van de Glenallen. Hij lag opgeborgen in een van de inloopvriezers van het schip. Beter dat dan hem weg te laten rotten in de tropische hitte.


    De volgende ochtend vroeg regelde Cross dat een dokter vanuit Kaapstad met een privévliegtuig werd overgevlogen om Nastiya en Zhenia te onderzoeken, zodra ze weer op het vasteland waren. De rest van de dag bracht hij door aan het bed van de zussen. Naarmate de tijd voorbijging groeide het verdriet van Cross om de dood van Paddy en tegelijkertijd ook zijn schuldgevoel. Hij had de aanval op de Faucon d’Or gepland en geleid. Daarom was de dood van een van zijn mannen zijn verantwoordelijkheid. Het feit dat Nastiya, gehavend en diepbedroefd, bleef zeggen dat het niet zijn schuld was maakte alleen maar dat Cross zich nog schuldiger voelde.


    Paddy was zijn wapenbroeder en zijn beste vriend geweest. Daarom zat Cross, tijdens een lange nacht op het water, rond de tafel met Imbiss en de andere leden van het Cross Bow-team. De ene na de andere fles kwam bij de rommel op de tafel voor hen terwijl de mannen hun emoties de vrije loop lieten. Ze vielen met duizelingwekkende snelheid van het ene uiterste in het andere, van luide lachsalvo’s als ze elkaar probeerden te overtreffen met de meest bizarre verhalen over de krankzinnige wapenfeiten van Paddy, tot bittere tranen als de realiteit van zijn overlijden hen weer trof. Cross was de laatste die begon te huilen. Maar toen de dam eenmaal doorgebroken was en de tranen eindelijk kwamen, was hij ontroostbaar.


    Toen ze in Libreville aankwamen werden de twee vrouwen in het ziekenhuis onderzocht. De dokter verzekerde Cross ervan dat geen van beiden blijvend letsel had opgelopen. Tijd en rust zouden zorgen voor een volledig en relatief spoedig herstel.


    Cross had nog werk te doen. De Faucon d’Or had een schat aan bewijsmateriaal opgeleverd; telefoons, laptops, een berg papier, die hij overdroeg aan de autoriteiten van Gabon. Zij gingen direct aan de slag met het voorbereiden van de uitlevering van Da Cunha aan Angola.


    Cross nam op de kade afscheid van Da Cunha. De zogenaamde president van een onafhankelijk Cabinda bood een trieste aanblik, ongewassen, ongeschoren en nog gekleed in de kleren waarin ze hem gevangen hadden genomen. De kabelbinders waren van zijn polsen af gehaald, alleen maar om ze te kunnen vervangen door handboeien.


    ‘Vaarwel, beste Mateus,’ groette Cross hem. ‘Ik ben bang dat een Angolese gevangenis niet het soort huisvesting biedt waar jij aan gewend bent. Men zegt dat de meeste gevangenen liever doodgaan dan de rest van hun leven weg te rotten in die hel. Dus…’ Cross stopte even om van het moment te genieten. ‘Ik wens je nog een heel lang leven toe.’


    De uitdrukking op het gezicht van Da Cunha was een vreemde mengeling van woede en wanhoop, maar nog voordat hij antwoord had kunnen geven ramde een van zijn bewakers zijn gummiknuppel in de nieren van Da Cunha en hij viel kreunend van de pijn op zijn knieën.


    Een korte seconde lang had Cross bijna medelijden met hem.
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    Het duurde nog drie dagen voordat de vrouwen mochten reizen. ‘Ik ga met Nastiya terug naar Londen,’ zei Zhenia toen de dokter eindelijk zijn oordeel had geveld. ‘Ze heeft hulp nodig met de organisatie van de begrafenis van Paddy.’


    ‘Ik kom met je mee,’ zei Cross. ‘Ik kan ook helpen.’


    ‘Nee, dat lukt wel. Ga terug naar Abu Zara. Ga naar Catherine Cayla. Het zal goed voor je zijn om weer leven om je heen te hebben in plaats van de dood. En ze heeft haar vader nodig aan haar zijde.’


    ‘Je hebt gelijk, daar had ik aan moeten denken. Maar we komen naar Londen, allebei, ruim voordat de begrafenis zal plaatsvinden.’


    ‘En ik zal wachten op je komst.’


    ***
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    Cross passeerde de douane en liep de aankomsthal van het internationale vliegveld van Abu Zara in. Plotseling hoorde hij een schrille kreet van opwinding toen Catherine Cayla hem gezien had. Ze wurmde zich los uit Bonnies armen en rende op haar vader af.


    Cross lachte terwijl hij Catherine hoog in de lucht gooide, opving en haar een kus gaf. Toen hij haar weer op de grond neerzette keek hij vol verwondering naar dat prachtige kleine meisje van wie hij zo veel hield en die ook van hem hield. Hij dacht aan de vrouw die in Londen op hem wachtte. De hele afgelopen week had hij doorgebracht in gezelschap van de dood, maar nu wist hij dat het leven door moest gaan en dat dit meisje en die vrouw voor hem leven, hoop en een bron van vreugde betekenden. Ze hadden de kans om samen een gezin te vormen, een thuis te bouwen, een plaats om te schuilen tegen de storm die al zo lang om hem heen raasde.


    Hij zat in de auto op de terugweg naar Seascape Mansions toen zijn telefoon een melding gaf. Hij had een tekstbericht. Het kwam binnen in drie delen. Het eerste luidde: Ik voel me al veel beter. Maar… Het tweede was een selfie van Zhenia die ondeugend en supersexy naar hem glimlachte. Het derde luidde: Ik heb mijn man nodig… bij me, op me, in me… Nu!! xxxx


    Een brede grijns verspreidde zich over het gezicht van Hector Cross.


    ‘Papa blij!’ zei Catherine Cayla.


    Cross keek naar zijn dochter en zei, lichtelijk verbaasd, alsof hem zojuist iets was verteld wat hij zich nog nooit eerder gerealiseerd had: ‘Ja, inderdaad. Ik ben een blije papa.’
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